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First article  This law, based on the principle of local autonomy, established the 
outline of matters relating to the organization and operation of the division, as well as 
local governments of local governments, together to establish the basic relationship 
between the national and local governments to by, along with the aim to ensure the 
efficient administration in the democratic in the local governments, and aims to 
guarantee the healthy development of the local government. 

Of the first Article two  Local governments, as a basic that promotion of the welfare 
of the residents, it is assumed that plays a wide role to implement the government in 
the region on a voluntary basis and comprehensive. 

○ 2  countries, to achieve the purpose of the provision of the preceding paragraph, 
basic on related affairs, nationally unified activities or local autonomy is desirable 
public be determined in to existence as a nation in the international community in the 
country office or national scale or in national must be made stand on the viewpoint 
policies and implementation in other countries of the business is focus on to play a 
role to play originally on Junsoku, familiar administrative local public as much as 
possible to residents enough as a basic that left to the organization, along with the 
properly sharing role between the local governments, Tsute per the implementation of 
development and measures of systems related to local governments, the autonomy and 
independence of local governments shall to be exerted. 

Of Article three  Local governments, and ordinary local governments and special 
local governments. 

○ 2  ordinary local governments, the prefectures and municipalities. 
○ 3  special local governments, and special districts, unions and financial ward of the 

local governments. 
Article  Local governments, and corporations. 
○ 2  ordinary local governments, to handle what is to be processed by the Secretary 

and other office by law or Cabinet Orders based on this in the region. 
○ 3  municipalities, as basic local government, except for those prefectures has been 

assumed that the processing in the fifth paragraph, in general, it is assumed that the 
process set forth in the preceding paragraph of the office. 

○ 4  Municipality, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, out of 
the office to be prescribed in the following paragraph, for those that are deemed it is 
not appropriate to use general of municipalities to handle in the scale or nature, 
depending on the size and capability of the municipality on, it is possible to handle 
this. 

○ 5  prefectures, as local governments of wide area encompassing the municipality, in 
the office of the second term, those over a wide area, it is not appropriate to the 
general of the municipality to process in one and the scale or nature related to 
coordination on the cities it is assumed that the process those that are deemed. 



○ 6  prefectures and municipalities, those Tsute to handle their affairs must be so as 
not to conflict with each other. 

○ 7  special local governments, pursuant to the provisions of this Act, to handle its 
affairs. 

○ 8  in this law as "self-government affairs", out of the office to be processed by local 
governments, it refers to something other than statutory entrusted. 

○ 9  The "statutory entrusted" as used in this Act, refers to the following listed affairs. 
One  out of office by the prefectural by law or ordinance that is based on this, 

municipalities or special districts are to be processed, shall apply relates to the role to 
be played by the original country, especially necessary to ensure the proper treatment 
in the country particularly those provided for in law or ordinance that is based on this 
assumption that there is (hereinafter referred to as the "first of statutory entrusted".) 

Two  out of the office by law or municipality or special ward by the Cabinet Order 
based on this are to be processed, shall apply those prefectures according to a role to 
play originally, is particularly necessary to ensure the proper treatment in the 
prefectures particularly those provided for in law or ordinance based on this as a thing 
(hereinafter referred to as the "second issue statutory entrusted".) 

○ 10  In addition to what is provided for in this Act or Cabinet Order based on this, the 
statutory entrusted under column of each of the same table for the law shall apply to 
the first issue statutory entrusted listed in the first upper column Schedule set forth in 
the law, the second issue shall apply to statutory entrusted are as listed in the right 
column of the same table for each of the laws listed in the second column of the 
appended table, statutory entrusted as stipulated in Decree is as indicated in Cabinet 
Orders based on this law. 

○ 11  provisions of laws and regulations related to local governments, based on the 
principle of local autonomy, and shall be in light of the appropriate distribution of 
roles between the national and local governments. 

○ 12  provisions of laws and regulations related to local governments, based on the 
principle of local autonomy, and, based on an appropriate distribution of roles 
between the national and local governments, to interpret this, and must be ready for 
operations. In this case, the provisions related to the special local public bodies, as 
anaphora on the characteristics of the special local government is provided for in this 
Act, to interpret this, and must be operational. 

○ 13  by law or ordinance based on this in the case affairs that are to be processed by 
local governments are autonomous affairs, the country, can be local governments to 
handle the affairs in accordance with the characteristics of the region Yo must be 
especially conscious. 

○ 14  local governments, those Tsute to handle their affairs, as well as efforts to 
promote the welfare of the residents, must be to raise the maximum effect with a 
minimum of expense. 



○ 15  local governments, always strive to streamline its organization and management, 
must be promoted the optimization of the scale is seeking the cooperation to other 
local governments. 

○ 16  local governments, should not be processing its affairs in violation of the laws 
and regulations. In addition, municipalities and special districts must not handle the 
affairs in violation of the regulations of the State. 

○ 17  acts set forth in the preceding paragraph of KoTsuta local governments in 
violation of the provisions, and disable it. 

Article  The name of the local governments, according to the conventional name. 
○ 2  When you try to change the name of the State shall be determined by law. 
○ 3  When you try to change the name of the local government other than prefectures, 

except in the some of the special provisions in this Act, shall be determined by 
ordinance. 

○ 4  heads of local governments, when you try to change the name of the local 
governments pursuant to the provisions of the preceding paragraph, shall consult in 
advance the prefectural governor. 

○ 5  local governments, when enacted the ordinance or abolition pursuant to the 
provisions of paragraph (3) shall report the day to immediately change the name and 
the name after the change of the local governments to the prefectural governor. 

○ 6  prefectural governor, when there has been a report pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph, it shall immediately notify the Minister of Internal Affairs 
and Communications. 

○ 7  when receiving the notification pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, the Minister of Internal Affairs and Communications, immediately with a 
public notice to that effect, which shall notify the heads of the relevant government 
agencies of the country. 

Article  Local governments, when you try to change or set it the position of the office, 
shall be determined this in ordinance. 

○ 2  defines the position set forth in the preceding paragraph of the office or those 
Tsute To change this, as is most convenient to the use of residents, traffic 
circumstances, be paid an appropriate consideration for the relationship like with 
other public agencies shall. 

○ 3  when trying to the regulations set forth in paragraph enacted or abolition, in the 
Congress of the local government is the consent of two-thirds or more persons of the 
members present must. 

Of Article 4  Holiday of local governments shall be prescribed by ordinance. 
○ 2  holiday set forth in the preceding paragraph of the local governments, shall 

prescribe the following day. 
One  Sunday and Saturday 



Two   law on national holidays holiday referred to in paragraph (1948 law one 
hundred and seventy eighth issue) 

Three  things prescribed by the ordinance in the day at the end of the year or the 
beginning of the year 

○ 3  addition to the date set forth in the preceding paragraph, the local special 
historical in public organizations, has a social significance, the day the residents that 
is Tsute Memorial Kozo has been established, and the holiday of the local 
governments widely thing as obtained the understanding of the public about what to 
do, can be defined as a holiday of local governments of paragraph (1). In this case, the 
length of the local governments, shall consult in advance the Minister of Internal 
Affairs and Communications. 

○ 4  application for the administrative agency of the local government, the provisions 
shall be fixed with the period prescribed in the report based on the deadline by law or 
the law of any other act instruction (except for the period specified in with the time.) 
Is set forth in paragraph when you hit the holiday of local governments, which are 
defined in the ordinance on the basis of the will, regarded as the deadline to have the 
next day of the holiday of the local governments. However, if there is otherwise 
specified in an order based on law or the law, it shall not apply. 

  Second Part ordinary local governments 

   Chapter One General Rules 

Article  Areas of the ordinary local governments, according to the conventional area. 
○ 2  prefectures, encompassing the municipalities. 
Article VI  When trying to waste prescaling if or boundary change of prefectures, 

shall be fixed by law. 
○ 2  when the change of the prefectures of installation or boundary of Tsute 

municipality cotton to the boundary has been filed, the boundary of the prefectures as 
well, also, to change themselves. Even when it was incorporated areas that has failed 
belonged to the area of conventional local governments in the area of the 
municipality, also, the same. 

○ 3  when you need a disposition of property in the case of the preceding two 
paragraphs, it shall be determined in consultation related local 
governments. However, when the law there is a special constant in this shall not 
apply. 

○ 4  for the preceding consultation, must be approved by the parliament of the relevant 
local governments. 

Article 6 two  In addition to the provisions of paragraph 1 of the preceding article, to 
two or more prefectures abolition and all of the other one of the prefectures in the area 
of installation or prefectures of abolition and the area of one prefecture by all of those 
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areas admission is based on the application of the relevant prefectural, the Cabinet is 
able to determine this through the National Assembly for approval. 

○ 2  for application set forth in the preceding paragraph, it shall be decided by the 
relationship prefectural parliament. 

○ 3  application of paragraph (1), it shall be made via the Minister of Internal Affairs 
and Communications. 

○ 4  the provisions of Sections by when disposal has been filed, the Minister of 
Internal Affairs and Communications, shall immediately notice to that effect. 

○ 5  disposal in accordance with the provisions of paragraph (1) shall become 
effective by a public notice under the provisions of the preceding paragraph. 

Article 7  Boundary change of waste prescaled case or municipality of the 
municipality, based on the application of the relevant municipalities, established this 
prefectural governor through the decision of the parliament of the State, shall 
immediately notify the Minister of Internal Affairs and Communications. 

○ 2  pursuant to the provisions of the preceding paragraph when trying to the city of 
waste prescaler case, the prefectural governor shall in advance consult with the 
Minister of Internal Affairs and Communications, to give its consent. 

○ 3  prefectures of the boundary of the waste prescaled case or municipality of the 
municipality with the installation of the municipality over the boundary changes, 
based on the application of the relevant ordinary local governments, Minister of 
Internal Affairs and Communications has set this. 

○ 4  In cases where pursuant to the provisions of the preceding paragraph to dispose of 
the installation of the municipality over the boundaries of the prefecture, the 
prefecture should be the genus of the municipality, based on the application of the 
relevant ordinary local governments, together with Minister of Internal Affairs and 
Communications and the disposal It shall be fixed on. 

○ 5  when you need a disposition of property in the case of paragraphs (1) and (3) 
shall be determined in consultation is relevant municipalities. 

○ 6  For application or consultation of paragraph (1) and the preceding three 
paragraphs, shall be decided by the parliament of the ordinary local public entity that 
is relevant. 

○ 7  Upon receipt of the notification in accordance with the provisions of paragraph, 
or when the disposition pursuant to the provisions of paragraph or paragraph (4), the 
Minister of Internal Affairs and Communications, immediately with a public notice to 
that effect, which the country of the relevant administrative organs of it shall be 
notified to the length. 

○ 8  first paragraph, disposal in accordance with the provisions of paragraph or 
paragraph shall become effective by a public notice under the provisions of the 
preceding paragraph. 



Article 7 two  Outside except those determined separately by law, when it finds an 
area that has failed belonged to the area of conventional local governments needs to 
be incorporated into the prefecture or municipality in the area, the Cabinet be 
prescribed by. In this case, if there is a prefecture or municipality deemed stake, must 
be pre-listen to their opinions. 

○ 2  For the preceding paragraph of the opinion, it must be approved by the parliament 
of the ordinary local public entity that is relevant. 

○ 3  the provisions of Sections by when disposal has been filed, the Minister of 
Internal Affairs and Communications, shall immediately notice to that effect. The 
provisions of the preceding Article paragraph (8) shall apply mutatis mutandis to this 
case. 

Article 8  Ordinary local public entity to be a city, must be equipped with the 
requirements listed on the left. 

One  to have a population of fifty thousand or more. 
Two  the ordinary local public entity number of houses located in the area that forms 

the city at the center of the city is, it is 60 percent or more of the total number of 
households. 

Three  that commerce and industry and other urban business category to persons 
engaged and the number of the person and those who belong to the same household, is 
60 percent or more of the total population. 

Four  that includes a before outside of what is provided for in each item, urban 
facilities and other requirements of the city as prescribed by the regulations of the 
State. 

○ 2  town with ordinary local governments should be, must comprise the requirements 
of the town as prescribed by the regulations of the State. 

○ 3  towns and villages to the city or the city disposal to towns and villages to the 
Article 7, paragraph (1), by way of example from the second paragraph and paragraph 
(6) to paragraph (8), the disposal of the village and or town and the town the village 
same by way of example from the paragraph (1) of Article 30 and paragraph (6) to 
paragraph (8), and we shall do this. 

Article 8 two  Prefectural governor, to help municipalities that achieve an appropriate 
reduction of the scale in accordance with the provisions of Article fifteenth term, 
establish a plan of waste prescaled case or municipal boundary changes of 
municipalities, municipalities concerned this it can make recommendations to. 

○ 2  when trying to set forth in the preceding paragraph of the plan to set or change 
this, the prefectural governor, relevant municipalities, the prefecture of the parliament, 
the municipalities within the area of the prefectural parliament or the head of the 
coalition and other relationships We shall hear the opinions of such a person who has 
a certain authority and relevant knowledge and experience. 



○ 3  for the opinion of the preceding paragraph of the municipalities concerned, it 
shall be decided by the parliament of the municipality. 

○ 4  prefectural governor, when the recommendation pursuant to the provisions of 
paragraph (1), immediately with the publication to that effect, shall report to the 
Minister of Internal Affairs and Communications. 

○ 5  Minister of Internal Affairs and Communications, when he received a report 
under the provisions of the preceding paragraph shall be notified immediately to that 
effect to the heads of the relevant administrative organs of the country. 

○ 6  for the first of one term of the provision by the municipality based on the 
recommendation waste prescaled case or municipal boundary change, the country of 
the relevant administrative organs, shall take the necessary measures in order to 
facilitate this. 

Article 9  When there is a dispute relates to the boundary of the municipality, the 
prefectural governor, can be based on the application of the relevant municipalities, 
subjecting it to the arbitration by the provisions of Article 251. 

○ 2  when set forth in the preceding paragraph of the boundary of the municipality is 
not determined by arbitration has been made based on the application of all of the 
related municipalities in accordance with the provisions, or there is a request to the 
effect that seek a ruling from all of the relevant municipalities in the case relates to the 
boundary of the municipality there is a dispute case, the prefectural governor, it is 
possible to award for the boundary of the municipalities concerned. 

○ 3  ruling pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Womotte this 
document, must be delivered to the relevant municipalities this with the why. 

○ 4  for the application of paragraph (1) or (2), shall be decided by the relationship of 
the municipal parliament. 

○ 5  when the boundary of the provisions of Sections municipality by mediation or 
arbitration in accordance with the provisions of the second term due to have been 
finalized, the prefectural governor shall immediately notify the Minister of Internal 
Affairs and Communications. 

○ 6  when he accepted the notification pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, or paragraph (10) defined by when notification has been made of the 
Minister of Internal Affairs and Communications, immediately with a public notice to 
that effect, which was notified to the length of the relevant administrative organs of 
the country There must be. 

○ 7  when notice has been filed under the provisions of the preceding paragraph, 
assumes that there has been a disposition pursuant to the provisions of Article 7 
paragraph 1 or 3 and paragraph (7) for the boundary of the municipalities concerned, 
the efficacy of these disposal, caused by the public notice. 



○ 8  when the first is dissatisfied with the ruling of the prefectural governor by the 
binomial of provisions, relationship municipalities, it is possible to sue in court within 
thirty days from the date of receipt of the grant of the award certificate to. 

○ 9  in the case where there is a dispute relates to a municipal boundary of, when the 
prefectural governor has been notified to that effect admitted that it is not suitable for 
a ruling by the arbitration or the provisions of the second paragraph under the 
provisions of paragraph (1), the relationship between municipalities, court it is 
possible to raise the determination of the complaint of the municipality of the border 
to. Within ninety days from the date of the application in accordance with the 
provisions of paragraph (1) or (2), when not subjected to arbitration in accordance 
with the provisions of paragraph, or when the boundaries of the municipality is not 
determined by arbitration in accordance with the provisions of the same paragraph, or 
even when there is no decision in accordance with the provisions of the second 
paragraph, also, the same. 

○ 10  when finalized judgment of the provisions of the preceding paragraph by the 
lawsuit, the court shall notify the prefectural governor with Minister of Internal 
Affairs and Communications and relationship immediately served with a copy of the 
written judgment. 

○ 11  provisions of the preceding ten paragraphs, pursuant to the provisions of a 
Cabinet Order, shall apply mutatis mutandis to the case where there is a dispute 
relates to a change in the boundaries of the municipality. 

Of Article 9 two  In the case the boundary of municipalities is not found, is when 
there is no dispute relates to the boundary, the prefectural governor, can be 
determined this by hearing the opinions of the relevant municipalities. 

○ 2  decision pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Womotte this 
document, must be delivered to the relevant municipalities this with the why. 

○ 3  for the opinion of the first paragraph, it shall be decided by the relationship of the 
municipal parliament. 

○ 4  when in accordance with the provisions of paragraph is dissatisfied with the 
decision of the prefectural governor, the relationship between municipalities, it is 
possible to sue in court within thirty days from the date of receipt of the delivery of 
the decision. 

○ 5  when the first term of the provision by the decision is final and binding, the 
prefectural governor shall immediately notify the Minister of Internal Affairs and 
Communications. 

○ 6  The provisions of the preceding Article paragraph (6) and paragraph 7, shall 
apply mutatis mutandis to the determination of the boundary of the municipality 
notification under the provisions of the preceding paragraph has been filed. 

Of Article 9 three  The boundary changes of municipalities relating only to public 
water, regardless of the provisions of Article 7 paragraph, established this prefectural 



governor through the vote of the parliament of the State with the consent of the 
municipalities concerned, immediately that effect the shall notify the Minister of 
Internal Affairs and Communications. 

○ 2  public water only to those at the boundary changes of municipalities across the 
prefectures of the boundary in accordance with, notwithstanding the provisions of 
Article 7 paragraph 3, shall be provided the Minister with the consent of the relevant 
ordinary local governments . 

○ 3  when there is a dispute relates to a municipal boundary of related public water 
only, notwithstanding the provisions of Article 9 paragraphs 1 and 2, of the 
prefectural governor, Article 251 of this ex officio subjected to arbitration in 
accordance with the provisions, or when you do not confirm the boundaries of 
municipalities by the arbitration, or when there is consent for that to award all of the 
municipalities concerned, it is possible to award it. 

○ 4  first term or second paragraphs municipality of boundary changes related only to 
public water by or ruling of the boundary of the municipality relating only to public 
water pursuant to the provisions of the preceding paragraph, including the landfill 
(reclamation of the public water surface. Below same.) in the case where is carried 
out, regardless of the provisions of the preceding three paragraphs, it is possible to do 
this until the approval or notification of Shunko of the landfill is made by law on the 
landfill of public water surface. 

○ 5  for the consent from paragraphs (1) to (3), shall be decided by the parliament of 
the ordinary local public entity that is relevant. 

○ 6  in the case of Article 7 paragraph (7) and eighth paragraphs shall of the first term 
and the second term, third term Article 9, from the fifth paragraph to paragraph 8, the 
ninth sentence of paragraph and paragraph (10) provisions shall apply mutatis 
mutandis to the case of the third term. 

Of Article 9 four  Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural 
governor, in the case where the landfill of public water is carried out, the court 
considers that the landfill by there is a need to define the municipality should belong 
in the land should be construction is, as soon as possible, before We shall take the 
measures prescribed in Article. 

Of Article 9 five  Newly when that caused the land to the cities, towns and villages in 
the area, mayor of the municipality is to make sure that effect through a decision of 
the parliament of the municipality, shall notify the prefectural governor. 

○ 2  When I accepted the notification pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, the prefectural governor, must immediately notice this. 

   Chapter II residents 



Article  A person who has an address in the municipality in the area, and residents of 
the prefecture to cover the municipality and this. 

○ 2  residents, pursuant to the provisions of law, has the right to receive equally the 
provision of services of its belonging ordinary local governments, an obligation to 
minute responsibility the burden. 

Article  Residents of the Japanese people serving ordinary local governments, 
pursuant to the provisions of this Act, has the right to take part in the election of its 
belonging ordinary local governments. 

Article  Residents of the Japanese people serving ordinary local governments, 
pursuant to the provisions of this Act, (assessment and collection as well as the 
contribution of local taxes, except for those related to the collection of charges and 
fees.) Ordinance of its belonging to ordinary local public entity of enactment or It has 
the right to claim the abolition. 

○ 2  Japanese nationals serving ordinary local residents of public organizations, 
pursuant to the provisions of this Act, have the right to charge an administrative audit 
of its belonging to ordinary local governments. 

Article  Residents of the Japanese people serving ordinary local governments, 
pursuant to the provisions of this Act, have the right to request the dissolution of the 
parliament of that belong ordinary local governments. 

○ 2  residents of Japanese nationals serving ordinary local governments, pursuant to 
the provisions of this Act, that belong to ordinary local governments of parliament 
deputies, the long, deputy governor or deputy mayors of municipalities, election 
management committee or audit committee or the Public Safety Commission It has 
the right to request the dismissal of the committee. 

○ 3  residents of the Japanese people serving ordinary local governments, pursuant to 
the provisions of the law, have the right to request the dismissal of the superintendent 
or a member of the education committee of its belonging to ordinary local 
governments. 

Of Article two  Municipality, pursuant to the provisions separately by law, for its 
residents, must always be kept to develop an accurate record of the residents 
maintains a position. 

   Chapter III regulations and rules 

Article  Ordinary local governments relates to the affairs of the second, paragraph 
insofar as they do not violate the laws and regulations, it is possible to enact the 
ordinance. 

○ 2  ordinary local governments, imposed the obligation, or to limit the rights, except 
in the cases of special laws and regulations, must be accompanied to the ordinance. 



○ 3  ordinary local governments, except in the matters for which special provisions in 
laws and regulations, in its regulations, to a person who violates the ordinance, 
imprisonment or imprisonment two years, million yen: a fine, detention, punishment 
or pentavalent a fine of not more than 200,000 yen of petty or confiscation can be 
provided with a provision to the effect that impose a. 

Article XV  The length of ordinary local public bodies, insofar as they do not violate 
the laws and regulations, respect affairs belonging to the authority, it is possible to 
enact the rules. 

○ 2  ordinary local governments long, except in the matters for which special 
provisions in laws and regulations, usually during the rule of the local governments, to 
a person who violates the rules, to the effect that impose five civil fine of not more 
than 200,000 yen it is possible to provide the provisions. 

Article 16  Of ordinary local public entity of Parliament, when voting the enactment, 
amendment or abolition of the ordinance was filed, this shall be sent to the heads of 
the ordinary local public body within three days of the day. 

○ 2  length of ordinary local governments, if you have a sending ordinance pursuant to 
the provisions of the preceding paragraph, shall be promulgated this from the day 
within 20 days. However, if you take other measures reconsideration, this shall not 
apply. 

○ 3  ordinance, outside except that there is a special constant in the ordinance, from 
the date of 10 days have passed from the date of promulgation, to enforce this. 

○ 4  the signature ordinary local governments length of, matters necessary for the 
promulgation of special regulations of other enforcement date shall be set this in the 
ordinance. 

○ 5  The provisions of the preceding two paragraphs shall apply mutatis mutandis to 
those requiring the publication rule, as well as by the rules and other regulations to the 
provisions of the institution of the ordinary local governments. However, when there 
is a special constant in laws or regulations, shall not apply. 

   Chapter IV election 

Article 17  Lawmakers and the length of the parliament of the ordinary local 
governments, pursuant to the provisions separately by law, electors be elected this by 
voting. 

Article 18  Japan is having an address to the people serving age Mitsuru more than 
two decades of continued three months or more municipalities within the area in 
person, pursuant to the provisions separately from the law, the right to vote of the 
deputies and the head of parliament of that belong ordinary local governments a. 

Article 19  Ordinary local governments of parliamentary deputies of more than age 
two full fifteen years in the person who has the right to vote, pursuant to the 



prescribed separately by law, has the ordinary local governments of parliament 
deputies of eligibility. 

○ 2  Japanese people more than age full three decades in, pursuant to the provisions 
separately by law, has the right to be elected by the prefectural governor. 

○ 3  Japanese people more than age two full fifteen years in, pursuant to the provisions 
separately by law, it has the right to be elected the mayor of the municipality. 

Article  Delete 
Article  Delete 
Article  Delete 
Article  Delete 
Article 24  Delete 
Article 25  Delete 
Article 26  Delete 
Article 27  Delete 
Article 28  Delete 
Article 29  Delete 
Article 30  Delete 
Article 31  Delete 
Article 32  Delete 
Article 33  Delete 
Article 34  Delete 
Article 35  Delete 
Article 36  Delete 
Article 37  Delete 
Article 38  Delete 
Article 39  Delete 
Article 40  Delete 
Article 41  Delete 
Article 42  Delete 
Article 43  Delete 
Article 44  Delete 
Article 45  Delete 
Article 46  Delete 
Article 47  Delete 
Article 48  Delete 
Article 49  Delete 
Article 50  Delete 
Article 51  Delete 
Article 52  Delete 
Article 53  Delete 



Article 54  Delete 
Article 55  Delete 
Article 56  Delete 
Article 57  Delete 
Article 58  Delete 
Article 59  Delete 
Article 60  Delete 
Article 61  Delete 
Article 62  Delete 
Article 63  Delete 
Article 64  Delete 
Article 65  Delete 
Article 66  Delete 
Article 67  Delete 
Article 68  Delete 
Sixth 59  Delete 
Article 70  Delete 
Article 71  Delete 
Article 72  Delete 
Article 73  Delete 

   Chapter V direct claim 

    Claim of enactment and the audit of the first paragraph ordinance 

Article 74  Ordinary person who has the lawmakers and election rights of the head of 
the parliament of the local governments (in the following story as "a person who has 
the right to vote."), Pursuant to the provisions of a Cabinet Order, of the total number 
of five-tenths of one or more persons and with a co-signer, from their representatives, 
usually for heads of local governments, regulations (assessment and collection as well 
as the contribution of local tax, except. those relating to the collection of charges and 
fees) make a request for establishment, revision or abolition of can. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph, if the claim has been filed, the length of the 
ordinary local governments, must immediately publish the gist of the claim. 

○ 3  length of ordinary local public organizations, to convene the parliament within 20 
days from the date of receipt of the request set forth in paragraph, which was 
discussed at the Congress with the opinion, representatives of the same paragraph the 
results together with the notification, it must publicize it. 

○ 4  Congress, Tsute per to do the deliberation of the case that has been deliberated by 
the provisions of the preceding paragraph shall, pursuant to the provisions of a 



Cabinet Order, shall be given the opportunity to express an opinion to the 
representatives of the first term. 

○ 5  second and one term of the person who has the right to vote, the Public Offices 
Election Law (1950 Law No. 100 of) Article electoral roll in the day of the provision 
by the registration of the electoral register has been made and those who have been 
registered, the number of the total number of the fiftieth is, the in the election 
Commission of ordinary local public organizations, it must make a public 
announcement immediately after the date on which the registration has been done to. 

○ 6  shall be as follows: of the person who has the right to vote, the representative of 
paragraph (hereinafter referred to in this paragraph as "representative".) Next to, or 
can not be a representative. 

One   the Public Offices Election Law Article 27 paragraph in the electoral roll in 
accordance with the provisions of that paragraph shall apply to the claim relating to a 
person who has been a display of (prefectures, not domiciled in the area of the 
municipality Natsuta continue to move the address in the area of the other 
municipalities in the area of the same prefecture from within the area of the 
municipality of the person who is the display of the fact, and, have an address in the 
area of the other cities, towns and villages except for those that are.) 

Two  of the preceding paragraph after the date the registration has been carried out of 
the electoral roll Article 28 Public Offices Election Law who have been deleted from 
the electoral roll in accordance with the provisions of 

Three  first term of the ordinary local governments with regard to the claim (the 
ordinary local public bodies, to nineteen the first term of the municipality and Article 
252 in the area of the prefecture is the case of the State designated cities to paragraph 
(hereinafter in this item referred to as "designated city".) a ward, who in the case of a 
designated city is a committee or staff of the election Commission of including.) a 
ward of the city 

○ 7  In the case referred to in paragraph 1, when that becomes the thing which the 
local government areas within the member of the House of Representatives of the 
Congress of the deputies or the length of the election of a member of the House of 
Councilors or local governments is performed, the period specified by a Cabinet 
Order, the election it is impossible to determine the signature for the claims are within 
the area that is performed. 

○ 8  A person who has a right to vote, when it is not possible to sign the claimant of 
the signature book of the establishment, revision or abolition of regulations for other 
reasons failure of the mind and body, the person who has the right to vote of the 
municipality where the the person (of the ordinance delegated in.) with the exception 
of those who seek that the representatives of the claimant of the establishment, 
revision or abolition and receiving a delegation of the representatives to the person 
who has the right to vote of the municipality to sign the signature book, own name 
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(hereinafter referred to as "billing's name".) it can be described in the signature list. In 
this case, the description of the claim's name by a person who received the delegation, 
regarded as the claimant's signature in accordance with the provisions of paragraph 
(1). 

○ 9  set forth in the preceding paragraph of the person who received the delegation in 
accordance with the provisions (hereinafter referred to as "name-writing person".) In 
the case is described in the claim's signature book of the establishment, revision or 
abolition of the ordinance the name of the claimant, name ghost-writing person, It 
must be the signature of the name as a ghost-writing's on the signature list. 

Of Article 74 (1) two  Claimant of representatives of the establishment, revision or 
abolition of regulations, establishment, revision or abolition of the claimants of the 
signature book to submit to registration signed those who press the mark on the 
electoral roll in this election management committee of municipal ordinances It must 
be determined to prove that a person who has been. In this case, the Election 
Commission of the municipality performs a review from the day within 20 days, to 
determine the efficacy of the signature, it must prove that effect. 

○ 2  election management committee of the municipality, when the proof of the 
signature book of signatures under the provisions of the preceding paragraph has been 
completed, the day from seven days, must be subjected to the inspection of the 
persons concerned the signature list in the specified location. 

○ 3  for the period and location of the inspection set forth in the preceding paragraph 
of the signature book, Election Commission of the municipality is to advance public 
notice of this, and, shall publish this by easy to see how the public. 

○ 4  when there is an objection relating to the signature of the signature book is, the 
person concerned is able to offer this to the Election Commission of the municipality 
within the inspection period in accordance with the provisions of paragraph (2). 

○ 5  election management committee of the municipality, in a case that has received 
an offer of objection pursuant to the provisions of the preceding paragraph, must be 
determined this within 14 days from the date of receipt of the proposal to that 
effect. In this case, the time you determine the offer to be a legitimate, immediately 
correct the certification in accordance with the provisions of paragraph, notify the 
offerer and the person concerned to that effect, and public notice of this together, offer 
the when it is determined not to be valid, it shall immediately inform the offerer that 
effect. 

○ 6  election management committee of the municipality, when there is no offer of 
objection of the persons concerned in the second term of the provision by the 
inspection within a period of time, or when the decision on all of the objections 
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, a statement to that effect and 
the effectiveness along with the public notice of the total number of signatures, it must 



hemp the signature list to the claimant of representatives of the establishment, revision 
or abolition of the ordinance. 

○ 7  relates to the signature of the claimants of the signature book of the 
establishment, revision or abolition of the prefecture of the Ordinance is a person 
dissatisfied with the decision in accordance with the provisions of paragraph (5), 
election management committee of the State within 30 days from the date that been 
made of the decision to it is possible to file a review in the meeting. 

○ 8  municipal ordinance the enactment, amendment or abolition of the claimant of a 
person who disagrees with regard to signing the signature book to determine in 
accordance with the provisions of paragraph (5), the statute of limitations to the 
district court from the date that was filed in the decision within the 14th be able to. In 
that ruling to the person who is dissatisfied, it is possible that it is not possible to 
appeal to appeal to the Supreme Court. 

○ 9  paragraph (7) of the provision by the person who is dissatisfied with the ruling 
against the petition for review, it is possible to sue in the High Court from the date of 
receiving the delivery of the written decision within the 14th. 

○ 10  when the ruling or judgment to the petition for review is final and binding, 
Election Commission or the court of the prefectures, shall send a copy of the 
immediately written decision or judgment document to the Election Commission of 
the municipalities concerned . In this case, the Election Commission of the 
municipality that has received the sending shall notify immediately to the 
establishment, revision or abolition of the claimant of the representatives of the 
ordinance. 

○ 11  for disputes about the signature of the signature book is, ruling against the 
petition for review is assumed to do this within 20 days from the date of receipt of the 
petition for review, litigation of the decision hundred days from the date of receipt of 
the incident We shall endeavor to do this within. 

○ 12  paragraph (8) and complained of the ninth term, the district court or the High 
Court exclusive jurisdiction of jurisdiction over the location of the election 
management committee that the decision or ruling. 

○ 13  for the appeal of the eighth paragraph and paragraph 9, Administrative 
Litigation Law (1962 law one hundred and thirty ninth issue) Article 
43 Notwithstanding the provisions of, the law Article of without applied mutatis 
mutandis, also, the law Article 16 from Article 19 provisions of the past, only apply 
mutatis mutandis with respect to several of the claims contend the signature of the 
potency of the signature book. 

Of Article 74 three  Those listed to the left in the claimant's signature of the 
establishment, revision or abolition of the ordinance, and disable it. 

One  signature that does not depend on the procedure of NaruTadashi to the 
provisions of the laws and regulations 
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Two  signature that it is difficult to confirm how many people 
○ 2  that Election Commission of municipalities has been filed signature offer of 

paragraph (4) of the objection to the effect that based on fraud or duress in accordance 
with the provisions is to determine the proposal that to be valid, and disable it. 

○ 3  municipal election management committee may, when it finds it necessary in the 
case to determine the efficacy of a signature, it is possible to obtain the attendance and 
testimony of the persons concerned. 

○ 4  Article 100 second term, third term, the provisions of paragraph (7) and 
paragraph (8) shall apply mutatis mutandis to the persons concerned of the appearance 
and testimony under the provisions of the preceding paragraph. 

Fourth Article 74  Relating to the request's signature of the establishment, revision or 
abolition of the ordinance, a person who has committed an act listed in each of the 
following items shall be punished by imprisonment or imprisonment or million yen: a 
fine of less than four years. 

One  for the authorized signatory or signature exerciser, assault or power is added, or 
when this was Kadowakashi. 

Two  traffic or interfere with the flight of the rally, or speech interfere with, when you 
interfere with the freedom of the signature with the other fraudulent means deception 
or illegal methods. 

Three  signature owners or signature campaign or his relationship with shrines and 
temples, was TakeshiSako school, company, union, water for municipalities, tenant 
farmers, receivables, the donation other using the special interests authorized 
signatory or signature exerciser when. 

○ 2  forged the enactment or signature of the abolition of the claimants of the 
ordinance or internment the relevant documents necessary for the claim of enactment 
or abolition of the increase or decrease the person or signature list other ordinance the 
number that,毀壊 or take the person who is, It shall be punished by imprisonment or 
imprisonment or than 500,000 yen fine of not more than three years. 

○ 3  relating to the request's signature of the establishment, revision or abolition of the 
ordinance, it is not possible to sign the signature book of the claimant by reason 
persons of mental and physical failure other with or right to vote without being a 
delegation of the person having the right to vote but not when, who described the 
name of the claimant to claimant of signature book as a name-writing shall be 
punished by imprisonment or imprisonment or than 500,000 yen fine of not more than 
three years. 

○ 4  in the case where the person who has the right to vote can not be signed to the 
claimant of the signature book of the establishment, revision or abolition of 
regulations for other reasons failure of the mind and body, claimants receiving a 
delegation of the person having the right to vote name a person who was described in 
the claimant's signature book is, when the signed signature was not or false as a name-



writing's on the signature list is, three years in imprisonment or imprisonment or than 
500,000 yen fine processing to. 

○ 5  relating to the request's signature of the establishment, revision or abolition of the 
ordinance, the following persons is, is when the signature campaign by utilizing the 
position, be punished by imprisonment or three hundred thousand yen: a fine of less 
than two years. 

One  country or civil service or administrative enforcement corporation of local 
governments ( National Institute of General Law (1999 Act No three items) paragraph 
Article refers to the administrative enforcement corporation prescribed in.) Or specific 
local independent administrative corporation ( local independent administrative 
corporation law (2003 law one hundred and eighteenth issue) paragraph Article refers 
to a specific local independent administrative corporation prescribed in.) officers or 
employees of 

Two  Okinawa Development Finance Corporation officer or employee of 
○ 6  relating to the request of the establishment, revision or abolition of the ordinance, 

not given signature book you have not given the bill and claim representatives 
certificate specified by a Cabinet Order, a claim representative of the power of 
attorney for obtaining the signature specified by a Cabinet Order signature carrying a 
person who has asked to sign in time outside the period in which it is possible to 
obtain the signature to the provisions of a person or Cabinet Order was asked to sign 
with the signature book that does not depend on the prescribed procedure established 
by other laws and regulations of ten million yen to a fine of not more than processing 
to. 

Article 75  (For more towards Public Safety Commission of the road, a person who 
has the right to vote in the jurisdiction of the district headquarters to the management 
of the district Public Safety Commission) has a person the right to vote, pursuant to 
the provisions of a Cabinet Order, fifty minutes of the total number to have a co-
signer of one or more of the person, from their representatives, usually to the audit 
Committee of the local government, the respect usually local government affairs 
executive of, it is possible to make a claim of the audit. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph, if the claim has been filed, the audit 
committee must immediately publish the gist of the claim. 

○ 3  Audit Committee is to audit the matters relating to the claim of the first 
paragraph, to determine the report about the results of the audit, which was sent to the 
representatives of the same paragraph, and, together with the public, the ordinary local 
public this Congress and length, as well as the Board of Education that is relevant 
organizations, election Commission, personnel Committee or equity committee, 
Public Safety Commission, labor relations Commission, to be submitted to the 
committee or committee based on the agriculture committee and other law not not. 
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○ 4  decision of the provisions of the preceding paragraph due to report on the results 
of the audit, it is assumed by the council of the audit committee. 

○ 5  the provisions of Article 74 (1) paragraph (5) for the fiftieth of the number of 
persons and the total number has the right to vote in the first paragraph, the provisions 
of paragraph 6 of the same Article shall for the representative of the first term , 
provisions from the secondary from the same Article paragraphs 7 to 9 inclusive and 
Article 74 to the preceding Article shall apply mutatis mutandis to the signature of the 
claimant in accordance with the provisions of paragraph (1). In this case, Article 74 
paragraph (6) (iii) in the "zone" shall be deemed to be replaced with, for the claim 
pertaining to the district Public Safety Committee "in the area (road, direction to the 
management of the district Public Safety Commission It shall be deemed to be 
replaced with jurisdiction in the area) "in the headquarters. 

    Claim of Section II dissolution and dismissal 

Article 76  A person who has a right to vote, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, one-third of the total number (in the case that the total number of the more than 
eight hundred thousand less than four hundred thousand by multiplying the one-sixth 
the number in excess of the four hundred thousand obtained the number and the 
number obtained by summing the number obtained by multiplying the one-third to 
four hundred thousand, eighth in number or in the case if the total number is more 
than eight hundred thousand more than the eight hundred thousand to have a co-signer 
of the sixth of the number obtained by multiplying the one and the number obtained 
by summing the number obtained by multiplying one-third to four hundred thousand) 
or more persons on the number and four hundred thousand obtained by multiplying 
the, from their representatives, usually to the election Commission of the local 
governments, it is possible to make a claim of the ordinary local public organizations 
of the parliament dissolution. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph, if the claim has been filed, the Commission 
must immediately publish the gist of the claim. 

○ 3  when the first term of the claim has been made, the Commission, must be 
attached to the electors of the vote this. 

○ 4  provisions of Article 74 (1) paragraph (5) shall apply in the case of the following 
persons and eight hundred thousand the number (the total number of the one-third of 
the total number is more than four hundred thousand have a right to vote in the first 
term is the four hundred thousand the number obtained by summing the number 
obtained by multiplying the one-third of the number and four hundred thousand 
obtained by multiplying the one-sixth the number in excess of, that this shall not apply 
if more than the total number of eight hundred thousand is obtained by summing the 
number obtained by multiplying one-third in the number and four hundred thousand 



obtained by multiplying the one-sixth the number and four hundred thousand obtained 
by multiplying the eighth number in excess of the eight hundred thousand provision 
was for the number), the provisions of paragraph 6 of the same Article shall for a 
representative's first term, from the secondary from the same Article paragraphs 7 to 9 
inclusive and Article 74 (1) until the fourth Article 74 apply mutatis mutandis to the 
signature of the claimant in accordance with the provisions of paragraph (1). 

Article 77  With when the result of the vote of the dissolution has been found, the 
Election Commission, which was notified to the chairman of the representative and 
the ordinary local public entity parliament of the preceding Article immediately, and, 
to publicize it, capital thickness to the prefectural governor to the prefectures, or in the 
case in the municipality must be reported to the heads of municipalities. Even when 
the result of the voting is determined, also the same. 

Article 78  Congress of ordinary local public entities, when the consent of the 
majority has been made in the vote of dissolution in accordance with the provisions of 
Article 76 paragraph (3) shall be disbanded. 

Article 79  Claim for the dissolution of parliament of ordinary local public entity 
under the provisions of Article 76 paragraph (1), the vote of dissolution in accordance 
with the provisions of one year and the same Article the third term from the date been 
made of the general election of deputies of the Parliament one year from Atsuta date 
can not do this. 

Article 80  A person who has a right to vote, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, shall apply to the case of the total number of one-third (less than eight hundred 
thousand more than the total number of four hundred thousand in the electoral district 
of affiliation is six minutes to a few more than the four hundred thousand number 
number obtained by summing the number obtained by multiplying the number 
obtained by multiplying one and four hundred thousand one-third of, or in the case if 
the total number is more than eight hundred thousand more than the eight hundred 
thousand to the number obtained by summing the number obtained by multiplying the 
one-third in the number obtained by multiplying the sixth four hundred thousand to 
the number obtained by multiplying the one and four hundred thousand of Hachifun) 
of or more persons and with a co-signer, from their representatives, usually for 
election Commission of local governments, it is possible to make a claim of 
parliamentary deputies of the dismissal of ordinary local public entity belonging to the 
constituency. At this time, there is no constituency in the case, the one-sixth or in the 
case of the number of more than four hundred thousand that if one-third (the total 
number that of the total number of persons who have the right to vote of the more than 
eight hundred thousand less than four hundred thousand multiplied by the number 
obtained by the number obtained by summing the number obtained by multiplying the 
one-third to four hundred thousand, eight minutes on the number or in the case if the 
total number is more than eight hundred thousand more than the eight hundred 



thousand having one of the multiplying-obtained the number and the number obtained 
by summing the number obtained by multiplying the one-third of the number and four 
hundred thousand obtained by multiplying the sixth to four hundred thousand) or 
more persons of the joint signature of on, it is possible to make a request of members 
of dismissal. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph, if the claim has been filed, the Commission 
shall immediately publish the gist of the claim in the relationship within the area. 

○ 3  first term at the time claim has been filed, the committee, which must be attached 
to the electors of the vote in the constituency. When there is no constituency in this 
case, it must be subjected to all of the electoral vote. 

○ 4  provisions of Article 74 (1) paragraph (5) shall apply in the case of the following 
persons and eight hundred thousand the number (the total number of the one-third of 
the total number is more than four hundred thousand have a right to vote in the first 
term is the four hundred thousand the number obtained by summing the number 
obtained by multiplying the one-third of the number and four hundred thousand 
obtained by multiplying the one-sixth the number in excess of, that this shall not apply 
if more than the total number of eight hundred thousand is obtained by summing the 
number obtained by multiplying one-third in the number and four hundred thousand 
obtained by multiplying the one-sixth the number and four hundred thousand obtained 
by multiplying the eighth number in excess of the eight hundred thousand provision 
was for the number), the provisions of paragraph 6 of the same Article shall for a 
representative's first term, from the secondary from the same Article paragraphs 7 to 9 
inclusive and Article 74 (1) until the fourth Article 74 apply mutatis mutandis to the 
signature of the claimant in accordance with the provisions of paragraph (1). In this 
case, there is the Article 74 paragraph (6) (iii) in the "in the area of the prefecture," 
and the term "city" includes all or part of the area of the "constituency It shall be 
deemed to be replaced with ". 

Article 81  A person who has a right to vote, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, one-third of the total number (in the case that the total number of the more than 
eight hundred thousand less than four hundred thousand by multiplying the one-sixth 
the number in excess of the four hundred thousand obtained the number and the 
number obtained by summing the number obtained by multiplying the one-third to 
four hundred thousand, eighth in number or in the case if the total number is more 
than eight hundred thousand more than the eight hundred thousand to have a co-signer 
of the sixth of the number obtained by multiplying the one and the number obtained 
by summing the number obtained by multiplying one-third to four hundred thousand) 
or more persons on the number and four hundred thousand obtained by multiplying 
the, from their representatives, usually to the election Commission of the local 
governments, it is possible to make a request of the dismissal of the head of the 
ordinary local governments. 



○ 2  of the Article 74 (1) the provisions of paragraph (5) one-third of the number of 
persons and the total number with the preceding paragraph of the right to vote (in the 
case in which case the total number of the more than eight hundred thousand less than 
four hundred thousand is the four hundred thousand the number obtained by summing 
the number obtained by multiplying the one-third of the number and four hundred 
thousand obtained by multiplying the one-sixth the number of more than, or in the 
case if it exceeds the total number is eight hundred thousand that eight hundred 
thousand the number obtained by summing the number obtained by multiplying the 
number and four hundred thousand to one-third of which was obtained by multiplying 
the one-sixth the number and four hundred thousand obtained by multiplying the 
eighth to number more than for), the provisions of paragraph 6 of the same Article 
shall set forth in the preceding paragraph of the representatives, the provisions of the 
provisions of the preceding paragraph from the two of the first until the ninth 
paragraph and Article 74 (1) from the same Article paragraph (7) until the fourth 
Article 74 the signature of the claimant by, the provisions of Article 76 paragraphs (2) 
and (3) shall apply mutatis mutandis to the request set forth in the preceding 
paragraph. 

Article 82  When the result of the dismissal of the vote in accordance with the 
provisions of Article 80 paragraph has been found, usually Election Commission of 
the local governments, which the said Article paragraph immediately representatives, 
as well as of the ordinary local governments notify the relationship lawmakers and 
chairman of the parliament, and, as well as publicize it, the prefectural governor shall 
apply to the prefecture, an alien municipality must be reported to the heads of 
municipalities. Even when the result of the voting is determined, also the same. 

○ 2  When the result of the vote of dismissal in accordance with the provisions of 
paragraph (2) has been found, the Commission, which was notified to the chairman of 
the length and the parliament of the same Article the first term of the representatives 
as well as the ordinary local governments immediately and it shall publicize it.Even 
when the result of the voting is determined, also the same. 

Article 83  Lawmakers or the head of the parliament of the ordinary local 
governments, in a vote of dismissal in accordance with the provisions of Article 80 
paragraph or Article 81, paragraph (2), when the majority consent has been filed, lose 
their job. 

Article 84  Article 80, paragraph (1) or claim ordinary local governments of 
Parliament or the length of the dismissal of in accordance with the provisions of 
Article 81 paragraph (1), the third term for one year and Article 80 from the date of 
the employment or Article 81, paragraph (2) of one year from the date of the vote of 
dismissal in accordance with the provisions will not be able to do this. However, the 
Public Offices Election Law Article 100 paragraph (6) claim of dismissal to the 
assembly members or the length and Natsuta person of ordinary local governments 
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stipulates that elected people in accordance with the provisions of, even in within one 
year from the date of the employment, it is possible to do this. 

Article 85 (1)  Except for those that are a special constant by a Cabinet Order, the 
Public Offices Election Law provisions relating to election in the ordinary local 
governments, the third term vote, as well as Article 80 of dissolution in accordance 
with the provisions of Article 76 paragraph 3 and the second apply mutatis mutandis 
to a vote of dismissal in accordance with the provisions of 81, paragraph (2). 

○ 2  preceding the vote, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, it is possible to 
do this at the same time as the election of ordinary local governments. 

Article 86  (For members of the district Public Safety Commission of the way, a 
person who has the right to vote in the jurisdiction within the area of the district 
headquarters to the management of the district Public Safety Commission) has a 
person the right to vote, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, the three of the 
total number minute one (in the case in which case the total number of the more than 
eight hundred thousand less than four hundred thousand is the number obtained by 
multiplying the one-third of the number and four hundred thousand obtained by 
multiplying the one-sixth the number in excess of the four hundred thousand the 
number obtained by summing the, or in the case if it exceeds the total number is eight 
hundred thousand obtained by multiplying the number and one-sixth in the four 
hundred thousand obtained by multiplying the eighth to number more than the eight 
hundred thousand It was to have a number and a four hundred thousand-third the 
number obtained by summing the number obtained by multiplying the one) or more 
persons of joint signature, from their representatives, to the head of ordinary local 
public entity, deputy governor or deputy mayor of the municipality, it is possible to 
make a claim of dismissal of election management committee or audit committee or 
Public Safety Commission of the committee. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph, if the claim has been filed, the length of the 
ordinary local governments, must immediately publish the gist of the claim. 

○ 3  When the claim of paragraph (1) has been filed, the normal length of the local 
governments, which was discussed at the Congress, the results inform the 
representatives and officials of the same paragraph, and, to publicize it There must be. 

○ 4  provisions of Article 74 (1) paragraph (5) shall apply in the case of the following 
persons and eight hundred thousand the number (the total number of the one-third of 
the total number is more than four hundred thousand have a right to vote in the first 
term is the four hundred thousand the number obtained by summing the number 
obtained by multiplying the one-third of the number and four hundred thousand 
obtained by multiplying the one-sixth the number in excess of, that this shall not apply 
if more than the total number of eight hundred thousand is obtained by summing the 
number obtained by multiplying one-third in the number and four hundred thousand 
obtained by multiplying the one-sixth the number and four hundred thousand obtained 
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by multiplying the eighth number in excess of the eight hundred thousand provision 
was for the number), the provisions of paragraph 6 of the same Article shall for a 
representative's first term, from the secondary from the same Article paragraphs 7 to 9 
inclusive and Article 74 (1) until the fourth Article 74 apply mutatis mutandis to the 
signature of the claimant in accordance with the provisions of paragraph (1). In this 
case, Article 74 paragraph (6) (iii) in the "zone" shall be deemed to be replaced with, 
for the claim pertaining to the members of the district Public Safety Commission 
"within the area (road, management of the district Public Safety Commission shall be 
deemed to be replaced with district within the jurisdiction of the headquarters), "to be. 

Article 87  Preceding article there who has a job listed in the first paragraph, in the 
case of the next paragraph, the ordinary local governments is more than two-thirds of 
those of the parliament of lawmakers attended, three-quarters or more of its person 
when consent has been filed, lose their job. 

○ 2  The provisions of Article 118 paragraph (5), shall apply mutatis mutandis to the 
voting by the provisions of paragraph 3 of the preceding Article. 

Article 88  Article 86 claim of deputy governor or dismissal of deputy mayor of the 
municipality in accordance with the provisions of paragraph (1), that day one year 
from employment and one year from the date of the voting of the parliament in 
accordance with the provisions of the said Article the third term, this It can not be the. 

○ 2  Article 86 request for dismissal of the first term of the Election Commission or 
the Audit Committee or the Public Safety Commission of the committee under the 
provisions is, of Parliament in accordance with the provisions of the inter-day six 
months from the job and the same Article the third term a period of six months from 
the voting day, can not do this. 

   Chapter VI Congress 

    First paragraph organization 

Article 89  Put the Congress in ordinary local governments. 
Article 90  The number of the members of the prefectural of parliament shall be 

prescribed by the regulations. 
○ 2  change of members of constant under the provisions of the preceding paragraph, 

unless in the case of a general election, it is not possible to do this. 
○ 3  from the disposition under the provisions of Article 16-2, paragraph 1 of, in the 

prefectures significantly increase in the population has been made, regardless of the 
provisions of the preceding paragraph, even during the lawmakers of his term, to 
increase the members of constant it can. 

○ 4  in the case of trying to the establishment of a prefecture pursuant to the provisions 
of Article 16-2, paragraph 1 of, in the prefectures (below this section to all of the area 
is part of the area of the prefecture, which is the newly established called "installation 



related prefectures."), with its consultation, in advance, shall be determined the 
number of the members of parliament of the prefectures to be newly installed. 

○ 5  pursuant to the provision of the preceding paragraph if it specifies the number of 
the members of parliament of the prefectures to be newly installed, installation 
relationship prefectures, must immediately notice the constant. 

○ 6  preceding number of the members of parliament of the prefectures to be newly 
installed, which is public notice pursuant to the provisions shall be deemed to have 
been defined by the regulations of the State under the provisions of paragraph (1). 

○ 7  for the consultation of paragraph (4), shall be decided by the parliament of the 
installation related prefectures. 

Article 91  The number of the members of the municipality of parliament shall be 
prescribed by the regulations. 

○ 2  change of members of constant under the provisions of the preceding paragraph, 
unless in the case of a general election, it is not possible to do this. 

○ 3  by Article 7 disposal in accordance with the provisions of paragraph 1 or 3, in the 
remarkably municipalities increase or decrease in the population has been made, 
regardless of the provisions of the preceding paragraph, even during the lawmakers of 
his term, to increase or decrease the lawmakers of the constant can. 

○ 4  when the number of persons located in the parliament of the members of the 
office of the municipality in the case of a decrease in the preceding paragraph of the 
constants in the members of his term in accordance with the provisions is greater than 
the reduced constant that is, during the term of office of the deputies , a constant 
Womotte that number. However, when produced a vacancy in said, according to this, 
the constant is assumed to be reduced up to the constant. 

○ 5  in Article 7 If you want to try to waste prescaling case of paragraph 1 or 3 of 
defined by the municipality with the installation of the municipality, newly installed 
all or part of the zone by the waste prescaled case (in the following this section called 
"installation relationship municipality".) municipality that becomes the whole or part 
of the municipality of the area to be is, by the consultation of the installation related 
municipalities when installed relationship municipalities of two or more, when the 
installation relationship municipalities one the installation through the resolution of 
the related municipalities of parliament, in advance, shall be determined the number 
of the members of parliament of the municipality to be newly installed. 

○ 6  when defining the number of the members of parliament of the municipalities that 
are newly established pursuant to the provisions of the preceding paragraph, 
installation relationship municipality shall immediately notice the constant. 

○ 7  set forth in the preceding paragraph of the number of the members of parliament 
of the municipality to be newly installed, which is public notice pursuant to the 
provisions shall be deemed to have been defined by the regulations of the 
municipality based on the provisions of paragraph (1). 



○ 8  for the consultation of the fifth paragraph, it shall be decided by the parliament of 
the installation related municipalities. 

Article 92  Congress MPs of ordinary local governments, can not serve as a member 
of the House of Representatives or a member of the House of Councilors. 

○ 2  parliamentary deputies of ordinary local governments, officials and lawmakers, as 
well as full-time parliament of local governments Local Public Service Law (1950 
law two hundred and sixty first issue) of Article 28 five first one of claims staff 
occupy a job of short-time work referred to in paragraph (hereinafter referred to as "a 
short period of time working staff.") can not serve as a. 

Of Article 92 two  Congress MPs of ordinary local public organizations, the ordinary 
local governments for unlimited liability employees of corporation to a person to the 
contract and its manager or primarily same act, director, executive officer or auditor 
or person who should Junzu to these , it can not be serving as manager and liquidator. 

Article 93  Of ordinary local public entity parliament deputies of the term of office 
shall be four years. 

○ 2  counted in the preceding paragraph of the term of office, the newly elected 
members of the tenure for which caused the change in tenure and number of the 
members of alternate representative is, the second the Public Offices Election Law 
Article 158 and two hundred and sixtieth conditions shall be governed by the 
provisions of. 

Article 94  Towns and villages, in the ordinance, regardless of the provisions of 
Article 89, without putting the parliament, it is possible to provide the General 
Assembly of the person having the right to vote. 

Article 95  For the towns and villages the General Assembly pursuant to the provision 
of the preceding Article shall apply mutatis mutandis the provisions relating to 
Congress of towns and villages. 

    Section II authority 

Article 96  Congress of ordinary local governments, must vote the following listed 
incidents. 

One  of the provided or abolition to that ordinance. 
Two  to define the budget. 
Three  to be certified the financial results. 
Four  law or addition to what is prescribed in the Cabinet Order based on this, 

assessment and collection or contribution of local tax, fee for use, it relates to the 
collection of admission fee or commission. 

Five  its kind and be entered into a contract to the provisions of regulations in 
accordance with the standards specified by a Cabinet Order for the amount. 
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Six  except in the case set forth in the regulations, to replace the property, for the 
purpose of investment, or used as a means of payment, or by eliminating proper 
consideration to transfer it, or lend it. 

Seven  to trust the real estate. 
Eight  Except for those specified in the preceding two items, to the acquisition or 

disposal of property prescribed by the regulations in accordance with the standards 
specified by a Cabinet Order for the type and amount of money. 

Nine  to receive the donation or gift with a burden. 
Ten  law or except as provided for in the ordinance or ordinances based on this there 

are special provisions, to give up the rights. 
Eleven  regulations prescribed by the regulations per facility of important public to the 

provisions of a long-term and be the exclusive use. 
Twelve  ordinary local public entity is the party request for examination of the other 

appeal, appeals filed (usually a disposition or determination of an administrative 
agency of the local government ( the second term Article Administrative Case 
Litigation Act specified in the disposal or next paragraph refers to the decision to 
prescribe in. below this issue, the two of Article 105, according to the same.) in the 
Article 192 and Article Article 99 of the three-paragraph same Act Article 11 
paragraph ( the law Article 38 paragraph ( the law Article 43 second 
paragraph including the case where it is applied mutatis mutandis.) or the same Act 
paragraph 1 of Article 43 shall apply mutatis mutandis in including the case.) of 
ordinary local public entity litigation with the defendant (hereinafter this issue in 
accordance with the provisions, the two of Article 105, "common in Article 192 and 
Article Article 99 of the three third term excluding those pertaining to.) that the 
litigation with the defendant the local governments. "), except those pertaining to 
litigation with the defendant the ordinary local governments with regard to the 
disposal or decision of an administrative agency of the settlement (usually local 
governments. ), Atsusen, things related to mediation and arbitration. 

Thirteen  to define the law on the amount of damages that belong to its obligations. 
Fourteen  ordinary local public bodies in the area of the things about the general 

coordination of activities such as public organizations. 
Fifteen  other law or ordinance based on this (including the regulations based on 

these.) By the matters that belong to the Congress of the authority 
○ 2  Except for those specified in the preceding paragraph, usually local governments, 

or in the case to those pertaining to the incident (statutory entrusted on ordinary local 
governments in the ordinance, should be voting in the parliament for other reasons 
related to the safety of the country what should be the voting of parliament per.) 
except those specified by a Cabinet Order as it is not appropriate to to be able to 
determine the. 

http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%8d%73%90%ad%8e%96%8c%8f%91%69%8f%d7%96%40%91%e6%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%8d%73%90%ad%8e%96%8c%8f%91%69%8f%d7%96%40%91%e6%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%8d%73%90%ad%8e%96%8c%8f%91%69%8f%d7%96%40%91%e6%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%8f%f0%91%e6%8e%4f%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000003000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000003000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000003000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8f%5c%88%ea%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8f%5c%88%ea%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8f%5c%88%ea%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000001100000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%4f%8f%5c%94%aa%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000003800000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000003800000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000003800000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%6c%8f%5c%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%6c%8f%5c%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%6c%8f%5c%8e%4f%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%6c%8f%5c%8e%4f%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%8e%4f%8e%b5%96%40%88%ea%8e%4f%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%6c%8f%5c%8e%4f%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004300000000001000000000000000000�


Article 97  Congress of ordinary local governments, must be carried out election that 
belong to its authority by law or ordinance based on this. 

○ 2  Congress, about the budget, does not preclude the voting this to 
increase. However, it is not possible to violate the rights of ordinary local public 
organizations of the length of the budget submission. 

Article 98  Congress of ordinary local public organizations, the ordinary shall apply to 
the Secretary (autonomous affairs of the local government, except those specified by a 
Cabinet Order in affairs belonging to the authority of the Labor Relations 
Commission and the expropriation committee, or in the case to the statutory entrusted 
country of safety except those specified by a Cabinet Order as it is not appropriate to 
the subject of inspection of the parliament by the other reasons that the fear is there to 
harm.) censor documents and statements related to the length of the ordinary local 
public body, Board of Education, election management Committee, personnel 
Committee or equity committee, Public Safety Commission, the labor committee, 
claims a committee or committee of the report based on the agriculture committee or 
audit committee other law, management of the office , it is possible to check the 
executive and treasurer of the voting. 

○ 2  Parliament, to the Audit Committee, the ordinary shall apply to the Secretary 
(autonomous affairs of the local government, except those specified by a Cabinet 
Order in the office belonging to the authority of the Labor Relations Commission and 
the expropriation committee, statutory entrusted to have filed except for the ones 
specified by a Cabinet Order as it is not appropriate to the subject of this section of the 
audit by the other reasons that there is a risk that harm the security of the country.) 
asked the audit related to claims the report about the results of the audit that can. On 
the implementation of audit in this case is, shall apply mutatis mutandis to the 
provisions of the one hundred and ninth 59 second term later stage. 

Article 99  Ordinary Congress of local governments, it is possible to submit the 
ordinary local governments public interest cases per Statement of Opinion of the 
National Assembly or the relevant administrative agency. 

Article 100  Congress of ordinary local public organizations, the ordinary shall apply 
to the Secretary (autonomous affairs of the local government, except those specified 
by a Cabinet Order in affairs belonging to the authority of the Labor Relations 
Commission and the expropriation committee, or in the case to the statutory entrusted 
country it can be the subject of congressional investigation by the safety or other 
reasons that fear is to harm the conduct of the investigation related to the same.) in. 
order terms except those specified by a Cabinet Order as not appropriate. In this case, 
when it finds it particularly necessary in order to carry out the investigation, it may 
request the submission of attendance of electors other persons concerned and 
testimony, as well as recording. 



○ 2  provisions relating to civil litigation interrogation of the laws and regulations in 
the witness about, in addition to excluding those in this Act, the previous section 
downstream of the defined by the Parliament the ordinary local governments affairs 
concerning to investigate electoral other of the persons concerned of the testimony in 
the case of claim, shall apply mutatis mutandis to this. However, fines, penalties, 
provisions relating to detention or subpoena is, shall not apply. 

○ 3  electors other relations who had received a claim of appearance or recording of 
submission pursuant to the provisions of paragraph later stage, without a justifiable 
reason, refuses to or testimony when not submitted a not or record to appear in 
parliament it shall be punished by imprisonment or hundred thousand yen: of a fine of 
not more than six months. 

○ 4  Congress, about the fact that electors and other relevant people have learned in 
the civil service maintains a position, when it received a complaint to the effect that 
those belonging to the secret of the duties from the person, the approval of the public 
office if not, it is not possible to request the submission of testimony or records 
relating to the fact. When the public office refuse approval in this case, must 疏明 the 
reason. 

○ 5  when the Congress recognize that there is no reason for the 疏明 under the 
provisions of the preceding paragraph, with respect to the public office, it is possible 
to submit the testimony or records to request a statement to the effect that harm the 
interests of the public. 

○ 6  when the public office is not a statement within twenty days from the date of 
receipt of the request in accordance with the provisions of the preceding paragraph, 
the electors and other related people, must be the submission of testimony or record. 

○ 7  second when the electors and other relevant who has sworn by the laws and 
regulations of the provisions relating to civil action shall apply mutatis mutandis made 
a false statement in paragraph shall be punished by imprisonment of not more than 
three months more than five years. 

○ 8  when a person who has committed the crime in the preceding paragraph has 
confessed before there is a resolution to the effect that the investigation has been 
completed in Parliament, it is possible to decrease calcium or exculpated. 

○ 9  Congress, electoral and other relevant people, when it finds that those who 
committed a crime of the third term or paragraph (7), must be accused. However, 
when the false electors other persons concerned that a statement has confessed before 
there is a resolution to the effect that the congressional investigation has been 
completed, can not accusation. 

○ 10  when the Congress was asked to send in a query or record to the organizations 
within the area of the ordinary local governments in order to carry out an investigation 
in accordance with the provisions of paragraph (1), the organization or the like, be in 
accordance with the request shall. 



○ 11  Congress, in the case of performing the investigation in accordance with the 
provisions of paragraph, in advance, within the limits of the budget of the straight-
line, must be placed determined the amount of the expenses required for the 
investigation. When you need the spending of expenses beyond that amount shall be 
further through the voting. 

○ 12  Congress, can be pursuant to the provisions of conference rules, providing a 
place for carrying out the consultation or adjustment, relating to the examination or 
parliament of operation of the bill. 

○ 13  Congress, when it is deemed necessary in the other parliament for the survey on 
affairs of the examination or the ordinary local public body of proposals, pursuant to 
the provisions of the conference rules, it is possible to dispatch the lawmakers. 

○ 14  ordinary local governments, pursuant to the provisions of the ordinance, as part 
of the expenses necessary to contribute to the parliamentary deputies research and 
other activities, to the parliamentary group or deputies in the parliament, to issue a 
Parliamentary activity costs be able to. In this case, the object of the delivery of the 
Parliamentary activity expenses, amount and method as well as the range of expenses 
that can devote the Parliamentary activity costs of delivery shall be determined by the 
ordinance. 

○ 15  parliamentary deputies or who has been issued in the preceding paragraph of 
Parliamentary activity costs, pursuant to the provisions of the ordinance, and shall 
submit a report of income and expenditures related to the Parliamentary activity costs 
to the chair. 

○ 16  Chair, for the fourteenth term Parliamentary activity expenses, and shall 
endeavor to ensure the transparency of the Shito. 

○ 17  government should not be the Official Gazette and government publications to 
Congress of State, if you do not send the government of publications deemed 
particularly relevant in the Official Gazette and municipalities to Congress of 
municipalities. 

○ 18  prefectures, in the municipality of Parliament and other prefectures in the 
parliament within the area of the prefecture, shall send the publications it deems 
publications and appropriate. 

○ 19  Congress, in order to contribute to the legislators of the study, must be placed in 
storage the Official Gazette, which received the documents pursuant to the provisions 
of the preceding two paragraphs and its auxiliary and a library, the publications and 
publications. 

○ 20  set forth in the preceding paragraph of the library is, it is possible to generally 
use it. 

Article 100 of the two  Congress of ordinary local governments, can be an 
investigation in accordance with the technical matters required for the survey on 



affairs of the examination or the ordinary local governments of the proposals on the 
person or the like having a learning experience. 

    Section III convocation and session 

Article 101  Congress of ordinary local public entity, the length of ordinary local 
governments to convene this. 

○ 2  Chair, through the decision of the parliamentary committee, the ordinary to the 
heads of local governments, it is possible to request the convening of an extraordinary 
session shows a case which is to be discussed at the meeting. 

○ 3  The number of the members of one-quarter or more persons, the ordinary to the 
heads of local governments, it is possible to claim the convocation of the 
extraordinary session shows a case which is to be discussed at the meeting. 

○ 4  when requested under the provisions of the preceding two paragraphs, the normal 
length of the local governments, shall convene an extraordinary meeting within 20 
days from the day been filed claims. 

○ 5  when the length of the second term of the within twenty days from the date of 
claim was filed in accordance with the provisions ordinary local public body does not 
convene an extraordinary meeting, notwithstanding the provisions of paragraph, 
Chair, the extraordinary session it can be convened. 

○ 6  when the length of the third term of the within twenty days from the date been 
filed claims under the provisions ordinary local public body does not convene an 
extraordinary meeting, notwithstanding the provisions of paragraph, chairman, the 
third term based on the request of the person who makes the request in accordance 
with the provisions, from the date been filed of the request, within thickness is the 
10th in the prefecture and the city, or in the case in towns and villages must convene 
an extraordinary meeting within six day. 

○ 7  convocation, the opening of the day before, or in the case in the prefecture and the 
city seven days shall apply to towns and villages must notice this in until the third 
day. However, if you take the emergency, it shall not apply. 

Article 102  Congress of ordinary local public entities, and regular meetings and 
extraordinary sessions. 

○ 2  regular meeting is, every year, shall convene this number of times prescribed by 
the regulations. 

○ 3  extraordinary session, in a case where there is a need, as far as to convene it in the 
incident. 

○ 4  a case which is to be discussed at an extraordinary session, the length of ordinary 
local governments must advance public notice of this. 

○ 5  in the case of paragraph 5 of the preceding Article or paragraph (6), 
notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the chairman, 



extraordinary incidents should be discussed at the indicated conference in claims 
under the provisions of the same Article paragraph (2) or (3) as a case which is to be 
discussed at meeting, it must be in advance notice. 

○ 6  when there is a case of urgency during the opening of the extraordinary session, 
regardless of the provisions of the preceding three paragraphs, can be immediately 
agenda this to the conference. 

○ 7  ordinary local public entity parliament is in session and its extension, as well as 
matters relating to the opening and closing, Congress set this. 

Of Article 102 two  Congress of ordinary local public entities, regardless of the 
provisions of the preceding Article, pursuant to the provisions of regulations, without 
the regular meeting and extraordinary session, every year, can be a session the day 
before the following year of the date from the date specified in the ordinance . 

○ 2  set forth in the preceding paragraph of Congress, except for the cases where it is 
assumed that must be convened pursuant to the provisions of paragraph (4), and with 
the advent of the date specified in the previous section of the ordinance, of ordinary 
local governments this to the length is such date deemed to have been convened. 

○ 3  in the first term during a session of, when the deputies of the term of office has 
expired, when the Congress was summer without all or lawmakers when it was 
disbanded, notwithstanding the provisions of the same paragraph, the date of the 
expiration of the term of office, the dissolution of the day or with a day of its 
members was summer without all, the exhibition is intended to end. 

○ 4  If the session is terminated pursuant to the provisions of the preceding paragraph, 
the head of ordinary local governments, within thirty days from the date on which the 
term of office of a lawmaker who was elected by a general election, which was 
conducted by the grounds prescribed in the same paragraph begins It shall convene 
the parliament. In this case, it is assumed that the day before the date specified in the 
first paragraph of the ordinance from the date of the same day after the convocation 
the session. 

○ 5  the provisions of paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to the session, as 
defined in the preceding paragraph later stage. 

○ 6  first term of the Parliament, in the ordinance, it shall be determined the day to 
open a regular meeting (hereinafter referred to as "regular day".). 

○ 7  length of ordinary local governments, for the chairman of the parliament of the 
first term, it is possible to request the opening of a conference on the day of the non-
regular date shows a case which is to be discussed at the meeting. In this case, the 
Chairman, from the date the claim was filed in, within the 7th or in the case in the 
prefecture and the city, shall apply to the towns and villages must open the meeting 
within three day. 

○ 8  Article 74 (1) a third term in the case referred to in paragraph (1), Article 121 first 
paragraph, the first two hundred forty three second term of three articles and the third 



term, as well as two hundred and fifty second with regard to the application of the 
conditions of thirty-nine paragraph of the provision, and "to convene the parliament 
within 20 days," Article 74 (1) during the third paragraph shall be deemed to be 
replaced with "within the 20th", the first Article 121 in the first paragraph the term 
"deliberation of the Congress" and "deliberation of deliberation or agenda of the 
meeting to be held on the regular date", Article 243 of the three paragraphs (2) and (3) 
during the term "the next parliament," is with the "conference to be held in the next 
regular date", "convened the 20th Congress within" Article 252 of thirty-nine first in 
paragraph (4) It shall be deemed to be replaced with "within 20 days". 

    Section IV Chair and Vice-Chair 

Article 103  Congress of ordinary local governments, must elect a one person chair 
and vice-chairman from among the deputies. 

○ 2  chairman and term of office of the Vice-Chair, by the lawmakers of the term of 
office. 

Article 104  Ordinary local public organizations Congress chairman holds the order of 
the assembly hall, to organize the proceedings, and MitsuruMakoto the affairs of the 
parliament, representative of the Congress. 

Article 105  Chairman of the ordinary local governments of Congress, attended the 
committee, it is possible to speak. 

Of Article 105 two  For ordinary local public entity of parliament or disposal or 
litigation with the defendant the ordinary local governments in accordance with the 
decision of the chairman, the chairman representing the ordinary local governments. 

Article 106  When there is an accident on the chairman of the parliament of ordinary 
local public entity, or when the chairman was missing, vice-chairman to perform the 
duties of the chairman. 

○ 2  chairman and when the Vice-Chair is both accidents is to elect a temporary 
chairman to perform the chairman of the duties. 

○ 3  Congress, it is possible to delegate the appointment of a temporary chairman to 
chairman. 

Article 107  In the case of the election in accordance with the provisions of paragraph 
1 of Article 103 and paragraph (2), when there is no person to perform the duties of 
chairman, members of older can perform the duties of chairman on a temporary basis. 

Article 108  Ordinary local public bodies of Parliament and Vice-Chair, it is possible 
to resign with the permission of the parliament. However, Vice-Chair, during the 
closing of the Congress, it is possible to resign with the permission of the chairman. 

    Section V committee 



Article 109  Congress of ordinary local public organizations, in the ordinance, the 
Standing Committee, it is possible to put the Congress Steering Committee and the 
Special Committee. 

○ 2  Standing Committee, conducted a survey on the affairs of the ordinary local 
governments belonging to the department, to review the proposals, the petition and 
the like. 

○ 3  Congress Steering Committee, conducted a survey on the following matters, to 
review the proposals, the petition and the like. 

One  matters concerning the operation of parliament 
Two  parliamentary conference rules, matters relating to regulations concerning the 

Committee 
Three  matters related to Advisory Chair 
○ 4  Special Committee, to review the incident that has been deliberated by the 

decision of the parliament. 
○ 5  The provisions of Article 115 shall apply mutatis mutandis to committee. 
○ 6  Committee, every thing about the affairs of the ordinary local governments 

belonging to the department of the incident should be a resolution of the Congress, it 
is possible to submit a proposal to Congress. However, the budget, this shall not 
apply. 

○ 7  submission of proposals pursuant to the provisions of the preceding paragraph, it 
shall be made with the document. 

8 ○  Committee, for the specific incident that has been deliberated by the decision of 
the parliament, even during the closing, should be noted, it is possible to examine this. 

○ 9  In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, and other matters 
necessary for committee appointment of committee shall be prescribed by the 
regulations. 

Article 110  Delete 
Article 111  Delete 

    Section 6 meeting 

Article 112  Congress MPs of ordinary local public entities, per voting to be the case 
of Congress, it is possible to submit a proposal to Congress. However, the budget, this 
shall not apply. 

○ 2  Tsute per to submit a proposal pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, there must be one or more persons in favor of more than enough 
lawmakers of the constant. 

○ 3  first term of the submission of proposals by the provisions, shall do so Womotte 
document. 



Article 113  Congress of ordinary local public organizations, to be attended by more 
than half of the deputies of the members of constant, not be able to open the 
conference. However, when it does not reach the half because of the disqualification 
by the Article 117 of the provision, when it does not reach the still half to convene 
again for the same incident, or in the chairman lacks the members present is constant 
even in response to the convocation when then is reached to or half of the time is not 
reached to attend to still half and notification has ceased reached the half, this shall 
not apply. 

Article 114  When from ordinary local governments of parliament of number of the 
members of more than half of those who have claims, Chairman, you must open the 
meeting of the day. If you do not open the chairman, such your conference in this 
case, according to the example of Article 106 paragraph (1) or (2). 

○ 2  when you open the provisions of the preceding paragraph by the conference, or 
when there is objection during the lawmakers, Chairman, as long as it does not 
depend on the resolution of the conference, it is not possible to close or cancel the 
meeting of the day. 

Article 115  Congress of the meeting of ordinary local public organizations, to publish 
this. However, by the president or legislators three or more of the initiative, is when 
voting in more than two-thirds of the number of members present, it is possible that a 
secret meeting. 

○ 2  chairperson or members of initiative of the preceding paragraph shall persists its 
propriety not attempt to debate. 

Of Article 115 two  Congress of ordinary local governments, at a meeting, the budget 
and other important bill, open a public hearing about the petition or the like, it is 
possible to truly listen to the opinions from those who like having a person or 
knowledge and experience having an interest. 

○ 2  parliament of ordinary local governments, at a meeting, the court considers that 
the ordinary local governments there is a need for the investigation or examination on 
the affairs of the determines the appearance of witnesses, it is possible to hear their 
opinions. 

Of Article 115 three  Tsute per Congress of ordinary local governments to the agenda 
a motion of modifications to the bill, must be accompanied by one or more persons 
initiative of more than enough lawmakers of the constant. 

Article 116  Outside, except when there is a special for in this law, ordinary local 
public entity parliament of the proceedings of, it persists to this in a majority of those 
present, in the case of tie, due to the place to attain the chairman. 

○ 2  In the case of the preceding paragraph, chairman does not have the right to 
participate in the vote as lawmakers. 

Article 117  Chairman and members of parliament of the ordinary local public 
organizations, self or parents, grandparents, spouse, child, Magowaka Shikuwa 



brother personal reasons or incidents related to the self-sister or a direct interest in 
these persons engaged in the business of the incident for, it is impossible to participate 
in the proceedings. However, when the consent of the parliament has been filed, 
attended the meeting, it is possible to speak. 

Article 118  For the election to do in the Congress of the ordinary local public entity 
by law or ordinance that is based on this, paragraph 1 of Article 46 the Public Offices 
Election Law and the fourth paragraph , Article 47, Article 48, sixtieth It shall apply 
mutatis mutandis to the provisions of Article 95 on the Congress of the election of 
members of the Hachijo first term, as well as ordinary local governments. When there 
is objection relating to the efficacy of the vote, Parliament is to determine this. 

○ 2  Congress, if there is no objection in the legislators, it is possible to use a method 
of nomination narcissus per preceding election. 

○ 3  in the case of using the method of nomination narcissus is weighing whether to 
set a winning person Womotte designee to the meeting, the consent of the members of 
all the elected people Womotte those who have. 

○ 4  in the case of election of two or more people Womotte primary election shall not 
apply the provisions of the preceding paragraph by dividing the designee people. 

○ 5  the provisions of Sections by Any person who is dissatisfied with the decision, 
the decision is within the 21st from the date been filed, or in the case to the prefectural 
petition for review to the prefectural governor or in the case Minister of Internal 
Affairs and Communications, the municipality , who is dissatisfied with the decision, 
it is possible to sue in court within the 21st from the date been filed Adjudication. 

○ 6  decision by the provisions of paragraph (1), and Womotte document, we shall 
deliver this with a reason to himself. 

Article 119  Incident that has failed to reach the voting during the opening of the 
session, not to continue in ensuing session. 

Article 120  Congress of ordinary local governments, must be provided conference 
rules. 

Article 121  Ordinary local public organizations length, education length of the Board 
of Education, Election Commission Chairman of the Human Resources Committee 
Chairman or equity committee chairman of the, chairman of the Public Safety 
Commission, the labor committee members, agriculture Committee Chairman and 
audit Committee and other committees on the basis of the law representative or 
committee as well as the person who received the delegation or commission, when 
asked to attend from the chairman for the necessary explanations to the deliberations 
of the Congress, to the floor You must attend. However, in the case where there is a 
legitimate reason for not be able to attend the assembly hall to be attendance date and 
time, when a notification to that effect to the Chairman, shall not apply. 

○ 2  Article 102 paragraph 1 of the Congress of the Chairman, Tsute per order to 
obtain the attendance to the floor in accordance with the provisions of the preceding 
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paragraph, that does not hinder the affairs of the executive body of the ordinary local 
public entity It must be considered so. 

Article 122  The length of ordinary local governments, Congress, shall submit the 
instructions for the Secretary of the second Article 111 manual other the budget 
referred to in paragraph ordinary local governments. 

Article 123  Chair is made of a Secretary-General or the General Secretary in writing 
or electromagnetic record to (General Secretary secretary in the towns and villages 
that do not put) (electronic method, a magnetic method, system that can not be 
recognizable to other people of perception shall apply in the record, it refers to what is 
used for data-processing by a computer. this Article and the same in Article 234 fifth 
paragraph.) by to create the conference proceedings, and as soon as the meeting and 
allowed to indicate the name of the members present, or must be recorded. 

○ 2  when the proceedings have been prepared in the form of a written, two or more of 
the members for defined in chairman and Congress must sign it. 

○ 3  when the proceedings have been prepared in the form of electromagnetic records, 
two or more of the members for defined in the chairman and Congress must take 
measures to replace the signature specified in the applicable Ordinance of MIC in the 
electromagnetic record. 

○ 4  Chairman, a copy when the proceedings have been prepared in the form of the 
writing, conference proceedings were the matters that have been recorded on the 
electromagnetic record when they are prepared in the form of electromagnetic records 
in writing or (including. the ones that can be reliably record certain matters by the 
method equivalent thereto) shall report the results of the meeting with the heads of the 
ordinary local governments served with the matter recorded magnetic disk. 

    Section 7 petition 

Article 124  Usually I try to petition the Congress of local governments and to those 
who must submit a petition by the introduction of the lawmakers. 

Article 125  Congress of ordinary local public entity, the length of the ordinary local 
governments in the adoption of the petition, the Board of Education, Election 
Management Committee, Personnel Committee or equity committee, Public Safety 
Commission, the labor committee, agriculture committee or what is possible to 
measure in committee or committee on the basis of the audit committee and other law 
deems appropriate, send it to these persons, and, it is possible to claim the course and 
outcome of the report of the processing of the petition. 

    Decision of resignation and qualification of Section 8 lawmakers 



Article 126  Congress MPs of ordinary local governments, it is possible to resign with 
the permission of the parliament. However, during the closing, it is possible to resign 
with the permission of the chairman. 

Article 127  Ordinary Congress of deputies of local governments including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the two (Article 287 of the two-paragraph (7) 
of when or Article 92 is a person who does not have the right to be elected. Following 
this section when corresponding to the provisions of the same.) in, lose their 
job. Whether or not applicable to the provisions of the presence or absence of the right 
to be elected or Article 92, lawmakers Article Public Offices Election Law , second 
Article or Article 252 or political funds Control law (1948 law one hundred and 
ninety fourth issue) Article 28 except in the case does not have the right to be elected 
in order to correspond to the provisions of the Congress to determine this. In this case, 
it must be determined this by more than two-thirds of the number of members present. 

○ 2  parliamentary deputies of the prefectures, it lost the commission is eligibility for 
transferring the address also, when the address is within the limits of the same 
prefecture, is not to lose the job for that. 

○ 3  in the case the first term, lawmakers, regardless of the Article 117 of the 
provisions, can not be although it is possible to excuse regard to self-qualification 
applied to decision to attend the meeting. 

○ 4  The provisions of Article 118 the fifth paragraph and paragraph (6) shall apply 
mutatis mutandis to the case of paragraph (1). 

Article 128  Congress MPs of ordinary local public entities, the Public Offices 
Election Law Article 202 paragraph or Article 206 paragraph the objection filed 
pursuant to the provisions of, the Act Article 202 paragraph or second Article 106 
paragraph review petition of the provisions of, the Act Article 203 first paragraph , 
Article 207 paragraph filing of Article 210 or the second Article 111 of litigation 
decision, until the determination or ruling is decided (against the law Article 210 
paragraph in the case where it is possible to bring an action under the provisions of, 
when the lawsuit have not been completed filed, complained about the lawsuit when a 
judicial decision to dismiss the rejection by or complaint the has been established, or 
when the lawsuit was withdrawn, each paragraph until the statute of limitations period 
prescribed in has passed, withdrawn or until the said judicial decision is finalized is 
performed until) is, you do not lose the job. 

    Section 9 Discipline 

Article 129  When the ordinary during a meeting of the local government of the 
Congress there is a lawmaker to disturb the order of the other assembly hall in 
violation of this Act or conference rules, Chair stop it, or to cancel the speech, if you 
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do not follow the instructions , it is possible to leave out of the prohibited remarks to 
the meeting of the day is finished, or floor. 

○ 2  Chair, when we admit that it is difficult to floor is to organize as a turbulent, it is 
possible to close the meeting of the day, or to abort. 

Article 130  Hearing people openly expressed their propriety, or when you interfere 
with the equal conference that make a fuss, of ordinary local public entity of 
Parliament is to stop this, if you do not follow the instructions, sent off this, is 
necessary in some cases, this can be passed to the police. 

○ 2  when the hearing seat is noisy, the chairman, it is possible to leave the all the 
spectators. 

○ 3  Except for those specified in the preceding two paragraphs, Chairman, shall be 
provided the necessary rule relates to hearing of the meeting. 

Article 131  When there is something to interfere with or disrupt the meeting the order 
of the assembly hall, the deputies, it is possible to draw the attention of the Chair. 

Article 132  In a meeting or a parliamentary committee of ordinary local 
governments, legislators, using the words of disrespect, or it should not be a speech 
over the private life of others. 

Article 133  In the meeting or a parliamentary committee of ordinary local 
governments, lawmakers who received the insult, it is possible to obtain the disposal 
complained of this to Congress. 

    Section 10 punishment 

Article 134  Congress of ordinary local public entities, with respect to this law, as 
well as lawmakers who violate the Ordinance on meeting rules and committees, it is 
possible to impose the punishment by voting. 

○ 2  matters necessary for the punishment, shall be determined this during a meeting 
rules. 

Article 135  Punishment shall be as of the left. 
One  reprimand in the floor of the public 
Two  apology in the assembly hall of the public 
Three  attendance stop for a certain period of time 
Four  expulsion 
○ 2  This the punishment of the motion to the agenda Tsute must depend on the 

initiative of one eighth or more persons of the deputies of the constant. 
○ 3  for the expulsion of paragraph (iv), the ordinary local public entity parliament of 

members of more than two-thirds of those who attended, there must be consent of 
three-quarters or more persons. 

Article 136  Congress of ordinary local governments, can not refuse a lawmaker who 
was elected again in the expulsion have been lawmakers. 



Article 137  Since the Congress of deputies of ordinary local public body does not 
respond to the invitation without justifiable reason, or legitimate because the reason 
has been absent from the meeting without, Chair, even in particular emit 招状, It 
should be noted that late does not attend without a person it is, in the chair, can be 
through a vote of parliament, inflict the punishment on this. 

    Secretariat and Secretary-General of the tenth verse Congress, General 
Secretary, secretary and other staff 

Article 138  Place the secretariat in prefectures of parliament. 
○ 2  pursuant to the provisions of the ordinance to the municipality of parliament, it is 

possible to put the secretariat. 
○ 3  Secretary-General to the Secretariat, put the secretary and other staff. 
○ 4  general secretary of the Congress of the municipality that does not put the 

secretariat, put the secretary and other staff. However, in the towns and villages, it can 
not put the general secretary. 

○ 5  Secretary-General, General Secretary, secretary and other officials, the chairman 
to appoint and dismiss it. 

○ 6  Secretary-General, General Secretary, secretary is a constant of the staff of the 
other full-time, shall be fixed by ordinance. However, the occasional job, this shall not 
apply. 

○ 7  Secretary-General and the General Secretary at the behest of the chairman, 
secretary and other staff under the leadership of the boss, engaged in affairs 
concerning Parliament. 

○ 8  Secretary-General, General Secretary, appointment on the secretary and other 
staff, job classification system, salary, working hours and other working conditions, 
Dismissal and disciplinary action, military service, training and evaluation of work 
performance, with respect to other identification handling protection of the welfare 
and income in addition to what is provided for in this Act, the local Public Service 
Act shall be governed by the provisions of. 

   Chapter VII enforcement agencies 

    First paragraph General Rules 

Article 138 of the two  Enforcement of ordinary local public organizations, the 
ordinary local public body of regulations, budget and other congressional voting 
based on the affairs and laws and regulations, the affairs of the rules or any other rules 
based on the ordinary local governments, in their own judgment and responsibility , 
obliged to faithfully manage and enforcement. 
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Article 138 of the three  Of enforcement of the ordinary local public entity 
organization, under the head of the government of the ordinary local governments, 
Yotsute to enforcement agencies with the affairs under the jurisdiction and authority 
of a clear range, respectively, must be systematically configure this . 

○ 2  enforcement of ordinary local public bodies, under the ordinary local government 
head of the government, liaison of enforcement mutual, all, as an integral, must be 
made to exert administrative functions. 

○ 3  length of ordinary local public organizations, when the ordinary local public 
doubt for its authority between the executive body mutual organization has occurred, 
shall endeavor to adjust this. 

Article 138 of the four  Outside of the length of Average Average local governments 
as the enforcement agencies to local governments, pursuant to the provisions of the 
law, put a committee or committee. 

○ 2  committee of ordinary local governments, pursuant to the provisions of law, 
insofar as they do not violate the regulations or rules of the laws and regulations or 
ordinary local public entity relates affairs belonging to the authority, it is possible to 
establish rules and other regulations. 

○ 3  ordinary local governments, put pursuant to the provisions of law or regulations, 
autonomous dispute settlement committee as affiliated institutions of the executive 
body, Committee, Council, Commission and other arbitration, examination, the 
agency for advisory or research be able to. However, the executive body specified by 
a Cabinet Order, shall not apply. 

    The length of the second Section ordinary local governments 

     Subsection position 

Article 139  Put the governor in the prefecture. 
○ 2  put the mayor of a municipality to municipality. 
Article 140  The length of the term of office of ordinary local public entities, and four 

years. 
○ 2  for the counting of the previous term of office, the Public Offices Election Law 

Article 259 and Article 259 of the two due to the prescribed place. 
Article 141  The length of ordinary local public entity, can not serve as a member of 

the House of Representatives or a member of the House of Councilors. 
○ 2  length of ordinary local public bodies, can not serve as a councilor, as well as 

full-time staff and a short period of time working staff of the parliament of the local 
governments. 

Article 142  The length of ordinary local public entities, except those specified by a 
Cabinet Order in the corporation the ordinary local public entity to the person to the 
contract and its manager or corporation (the ordinary local governments primarily the 

http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8c%dc%96%40%88%ea%81%5a%81%5a&REF_NAME=%8c%f6%90%45%91%49%8b%93%96%40%91%e6%93%f1%95%53%8c%dc%8f%5c%8b%e3%8f%f0&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000025900000000000000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000025900000000000000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000025900000000000000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8c%dc%96%40%88%ea%81%5a%81%5a&REF_NAME=%8c%f6%90%45%91%49%8b%93%96%40%91%e6%93%f1%95%53%8c%dc%8f%5c%8b%e3%8f%f0&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000025900000000000000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000025900000000000000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000025900000000000000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8c%dc%96%40%88%ea%81%5a%81%5a&REF_NAME=%91%e6%93%f1%95%53%8c%dc%8f%5c%8b%e3%8f%f0%82%cc%93%f1&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000025900200000000000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000025900200000000000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000025900200000000000000000000000000�


same act has been invested. unlimited liability employee, director, executive officer or 
auditor or person who should Junzu to these), it can not be serving as manager and 
liquidator. 

Article 143  The length of ordinary local public organizations, but when 
corresponding to or the provisions of the preceding Article when ceased to have the 
right to be elected is, lose their job. Whether or not corresponding to the provisions of 
the presence or absence or the same Article of the eligibility, usually local 
governments length of the Public Offices Election Law Article , Article of the two or 
Article 252 or political funds Article 28 Control Law except in the case does not have 
the right to be elected in order to correspond to the provisions of the election 
management Committee of the ordinary local governments must determine this. 

○ 2  decision pursuant to the provisions of the preceding paragraph, to have a 
document, we shall deliver this with a reason to himself. 

○ 3  the provisions of Sections by Any person who is dissatisfied with the decision, or 
in the case to the State can make a request for review to the prefectural governor or in 
the case Minister of Internal Affairs and Communications, to municipalities. 

○ 4  set forth in the preceding paragraph of the review of claims Administrative 
Appeal Act (1962 law one hundred and sixtieth issue) Article 14, paragraph (1) the 
period of the text, counting from the day following the date determined under 
paragraph and within the 21st on. 

Article 144  The length of ordinary local public entities, the Public Offices Election 
Law Article 202 paragraph or Article 206 paragraph the objection filed pursuant to the 
provisions of, the Act Article 202 paragraph or two hundred and sixth Article 41-2 of 
the petition for review in accordance with the provisions, the Act Article 203 first 
paragraph , Article 207 paragraph decision for filing of Article 210 or the second 
Article 111 of litigation , until the determination or ruling is determined ( the law 
Article 210 paragraph in the case where it is possible to bring an action under the 
provisions of, when the lawsuit have not been completed filed, dismissed the 
complaint about the lawsuit then or when the court to dismiss the complaint has been 
established, or when the lawsuit was withdrawn, each paragraph until the statute of 
limitations period prescribed in has elapsed, up until the trial is determined or the 
withdrawal is carried out between) is, do not lose their jobs. 

Article 145  The length of ordinary local public organizations, when trying to 
retirement, before the day trying to its retirement, shall apply to the prefectural 
governor thirty days and shall apply to the mayor of the municipality until the 20th, 
the ordinary local governments must offer to the chairman of the 
parliament. However, when the consent of the Congress, it is possible to retire before 
that date. 

Article 146  Delete 
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     Subsection authority 

Article 147  The length of ordinary local governments, oversees the ordinary local 
public entity, to represent it. 

Article 148  The length of ordinary local public organizations, to manage the affairs 
of the ordinary local public organizations and to enforce this. 

Article 149  The length of ordinary local public entities, to the teacher affairs 
generally listed to the left. 

One  thing to submit the bill per ordinary local governments voting incidents should 
be through the parliament. 

Two  the budget was prepared, and able to enforce this. 
Three  local tax to the assessment and collection, contribution, usage fee, collect 

admission fee or commission, and that impose the fines. 
Four  subjecting its financial results to Congress certification of ordinary local 

governments. 
Five  to supervise the accounting. 
Six  to get the property, manage, and dispose of it. 
Seven  established a public facility, and management, and to abolish it. 
Eight  to store certificates and official documents such. 
Nine  outside except those specified in each of the preceding items, to enforce the 

affairs of the ordinary local governments. 
Article 150  Delete 
Article 151  Delete 
Article 152  When there is an accident on the length of ordinary local public entity, or 

when the length is missing, deputy governor or deputy mayor of the municipality to 
attend to his duties. When the deputy governor or deputy mayor of the municipality in 
this case there are two or more, in advance the order in which the length of ordinary 
local governments were established, or if there is no such provision by the top and 
bottom of the order of precedence, when the top and bottom of the order of 
precedence is not clear by some of the age, when the age is the same as in the order in 
which they were determined by lottery, to attend to his duties. 

○ 2  accident on the length of the deputy governor or even the sub-mayor of the 
municipality not place or deputy governor or deputy mayor of the municipality when 
was also missing or deputy governor or deputy mayors of municipalities when there is 
an accident ordinary local public organizations in the ordinary local governments 
when there is a vacancy in the length of a certain time or the ordinary local 
governments, staff to specify from among the staff which is the subsidiary bodies of 
the length of the ordinary local public organizations to attend to his duties. 

○ 3  In the case of the preceding paragraph, when there is no person to act on behalf of 
the length of the duties of ordinary local public entity pursuant to the provisions of the 



same paragraph, the senior was determined by the rules of the ordinary local 
governments from among the staff is its subsidiary bodies staff to attend to his duties. 

Article 153  The length of ordinary local public organizations, to delegate part of the 
office belonging to the authority to staff its subsidiary bodies, or this can be a proxy 
on a temporary basis. 

○ 2  length of ordinary local governments, can be delegated to the administrative 
agency under the part of the office belonging to the authority in its management. 

Article 154  The length of ordinary local public organizations, direct and supervise the 
staff that is an auxiliary organization. 

Of Article 154 two  The length of ordinary local public bodies, the disposal of the 
administrative agency laws and regulations that belong to the management, when it 
finds a violation of the regulations or rules, it is possible to cancel the disposal, or to 
stop. 

Article 155  The length of ordinary local public entities, which shall take charge of 
affairs belonging to the authority, in the ordinance, the land necessary, or in the case 
to the prefectural branch of (including a branch of branch offices or in the case on the 
road. Below this the same.) and shall apply regional offices, municipalities can be the 
provision of the branch office or branch office. 

○ 2  Branch Office or regional office or branch office or branch office of the position, 
name and jurisdiction area, shall be specified this in ordinance. 

○ 3  The provisions of Article 4, paragraph 2 shall apply mutatis mutandis to a 
position and area of responsibility of the previous section of Branch Office or regional 
office or branch office or branch office. 

One hundred and fifty sixth Article  The length of ordinary local public 
organizations, outside, except those specified in paragraph 1 of the preceding Article, 
pursuant to the provisions of law or regulations, it is assumed that the provision of 
public health center, a police station and other government agencies. 

○ 2  position set forth in the preceding paragraph of the administrative agency, name 
and jurisdiction area, shall be provided for by ordinance. 

○ 3  The provisions of Article 4, paragraph 2 shall apply mutatis mutandis to a 
position and area of responsibility of the administrative agency of the first term. 

○ 4  country of local government agencies (including a representative institution. 
Following this section in this the same.) Is, to go through the National Assembly's 
approval, it should not be provided with this. Expenses required for the establishment 
and operation of the country's local government agencies, must bear this in the 
country. 

○ 5  The provisions of the preceding paragraph shall, judicial administration and 
disciplinary agencies, bureaus and sub-branches as well as the bureau of the branch 
office of the Regional Immigration Bureau, law enforcement agencies, public and 
private personnel exchange center branch, and quarantine agencies, institutions of the 



Ministry of Defense, Customs of sub-branches and monitoring station , customs 
substation, as well as its sub-branches and monitoring department, tax office and the 
substation, National tax Tribunal of the branch, the local Civil aviation Bureau office 
or other aviation site operations offices, branch office of a comprehensive 
communication stations, radio stations, educational facilities, National hospital and 
care facilities, weather offices, maritime security and rescue agency, aids to 
navigation and waterway offices, for the enforcement agency of the construction work 
carried out by forest management departments, as well as exclusively with the 
scholarship does not apply it. 

Article 157  The length of ordinary local public organizations, in order to achieve a 
comprehensive adjustment of the activities of public organizations of the ordinary in 
the area of local government, it is possible to supervise this. 

○ 2  when the case referred to in the preceding paragraph there is a need in the, usually 
the head of the local government, the ordinary local governments and the public 
organizations in the area of to the affairs of the report, and hands are required to 
submit the documents and books for it is possible to visit the office. 

○ 3  length of ordinary local governments, it is possible to apply the measures of 
regulatory agencies such as the ordinary local governments and the supervision 
necessary disposal of such public organizations within the area of, or the public 
organizations. 

○ 4  set forth in the preceding paragraph of the regulatory agencies, it is possible to 
cancel the disposal of the length of ordinary local governments. 

Article 158  The length of ordinary local public entities, which shall take charge of 
affairs belonging to the authority, it is possible to provide the necessary internal 
organization. In this case, the information about ordinary local public office to be 
installed and the segregation of the level immediately below the internal organization 
of the head of the organization, and those prescribed by regulations. 

○ 2  ordinary local governments long, Tsute per the organization set forth in the 
preceding paragraph of the internal organization, the ordinary local public entity 
operation of the administrative and business must give full consideration to be as 
simple and efficient. 

Article 159  Provisions relating to the length of the affairs of the takeover of ordinary 
local public entities, shall be specified by a Cabinet Order. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph of the ordinance, without justifiable reasons 
to persons who refused to take over the office, it is possible to provide the provisions 
impose a fine of not more than 200,000 yen. 

Article 160  Delete 

     Subsection 3 auxiliary institutions 



Article 161  The deputy governor to the prefectural, put the deputy mayor of a 
municipality to municipality. However, it is possible to not put in the ordinance. 

○ 2  constant of deputy governor and deputy mayors of municipalities, prescribed by 
the regulations. 

Article 162  Deputy governor and deputy mayors of municipalities, the length of 
ordinary local governments to appoint this with the consent of the parliament. 

Article 163  The term of office of deputy governor and deputy mayors of 
municipalities, and four years. However, the length of ordinary local governments, 
can be dismissed this even during the term of office. 

Article 164  Public Offices Election Law Article 11, paragraph (1) or Article of the 
two provisions in the relevant persons may not be a deputy governor or deputy 
mayors of municipalities. 

○ 2  deputy governor or deputy mayors of municipalities, the Public Offices Election 
Law Article 11, paragraph (1) When was Itaritsu to fall under the provisions of the 
will, lose their job. 

Article 165  Deputy governor or deputy mayors of municipalities to substitute the 
duties of head of ordinary local public organizations, when trying to retirement, and 
before the 20th day of trying to its retirement, be offered to the chairman of the 
parliament of the ordinary local governments shall. However, when the approval of 
the Parliament, it is possible to retire before that date. 

○ 2  except in the case provided for in the preceding paragraph, deputy governor or 
deputy mayors of municipalities, the day before the 20th to try their retirement, must 
offer to the length of the ordinary local governments. However, when approved by the 
length of the ordinary local governments, it is possible to retire before that date. 

Article 166  Deputy governor and deputy mayors of municipalities, can not serve as 
prosecutor, and members of the Public Safety Commission in the police or tax 
collection officials or ordinary local public entity. 

○ 2  Article 141, Article 142 and Article 159 of the Act shall apply mutatis mutandis 
this to the deputy governor and deputy mayors of municipalities. 

○ 3  length of ordinary local public organizations, when the deputy governor or deputy 
mayors of municipalities corresponds to the provisions of Article 142 to be applied 
mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph shall be dismissed this. 

Article 167  Deputy governor and deputy mayors of municipalities, assist the head of 
ordinary local governments, take charge of the policy and planning at the behest of the 
length of ordinary local governments, to oversee the affairs homeroom staff that is an 
auxiliary organization, determined separately place by, by proxy the length of the 
duties of ordinary local governments. 

○ 2  In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the deputy 
governor and deputy mayors of municipalities, for some of the office belonging to the 
head of the authority of the ordinary local governments, received the delegation in 
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accordance with the provisions of Article 153 first paragraph, the Secretary to 
enforce. 

○ 3  In the case of the preceding paragraph, the length of ordinary local public 
organizations, immediately, it must make a public announcement to that effect. 

Article 168  In ordinary local public entity shall have an accounting administrator. 
○ 2  accounting administrator, from among the staff is an auxiliary organization of the 

length of ordinary local public bodies, dictates the length of ordinary local 
governments. 

Article 169  The length of ordinary local public entity, deputy governor or deputy 
mayor of the municipality or the audit committee and the parent and child, who are in 
a relationship of husband and wife or brother and sister, can not be the accounting 
administrator. 

○ 2  accounting administrator, when the relationship prescribed in the preceding 
paragraph occurs, lose their job. 

Article 170  Except the ones for which special provisions exist in law or ordinance 
that is based on this, accounting administrator, responsible for the accounting office of 
the ordinary local governments. 

○ 2  To illustrate the preceding paragraph of the accounting office, in particular, the 
following:. 

One  cash to carry out the teller and storage of (., Including the cash belonging to the 
securities and funds are paid instead of cash). 

Two  to draw a check. 
Three  (including those belonging to the public property or funds.) Securities of the 

teller and to carry out the storage. 
Four  (except for the storage of the goods in use.) Treasurer and storage of goods (., 

Including personal property belonging to the Fund) be performed. 
Five  possible to record management of cash and property. 
Six  be confirmed on Obligating. 
Seven  financial results are prepared and submitted to the head of ordinary local 

governments thing. 
○ 3  length of ordinary local public organizations, when there is a need in the case 

where there is an accident in the accounting administrator, it is possible to substitute 
their affairs to the ordinary is a subsidiary body of the head of the local government 
officials. 

Article 171  Put the treasurer members other accounting staff in order to assist in the 
office of accounting administrator. However, in the towns and villages, we can not put 
the teller staff. 

○ 2  treasurer employees other accounting staff, from among the staff is an auxiliary 
organization of the length of ordinary local public body, the length of ordinary local 
governments order the this. 



○ 3  teller members, in response to the life of accounting administrator (including the 
extracted by shaking of the check.) Receipt and disbursement of cash or take charge 
of the treasurer or storage of the affairs of the storage or article, other accounting staff, 
and at the behest of the boss responsible for the accounting office of the ordinary local 
governments. 

○ 4  of ordinary local governments long, and the accounting administrator to delegate 
some of their affairs to the treasurer members, or some of the other than the treasurer 
members of further office who received the delegation and the treasurer employees it 
can be delegated to the accounting staff. In this case, the length of ordinary local 
public organizations, immediately, it must make a public announcement to that effect. 

○ 5  length of ordinary local public organizations, in order to handle the affairs 
belonging to the authority of the accounting administrator, by the rules, it is possible 
to provide the necessary organization. 

Article 172  In addition to excluding those provided for in the preceding Article 11, 
put the staff to ordinary local governments. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph of the staff, the length of ordinary local 
public bodies to appoint and dismiss it. 

○ 3  constant of the first term of the staff shall be determined by ordinance. However, 
the temporary or part-time job, this shall not apply. 

○ 4  appointment for the first term of the staff, job classification system, salary, 
working hours and other working conditions, Dismissal and disciplinary action, 
military service, training and evaluation of work performance, with respect to other 
identification handling protection of the welfare and benefits, provided for in this Act 
except things, the local Public Service Act shall be governed by the provisions of. 

Article 173  Delete 
Article 174  Ordinary local governments, it is possible to put the expert committee of 

the permanent or temporary. 
○ 2  expert committee from among persons who have professional knowledge and 

experience, the length of ordinary local governments to appoint this. 
○ 3  expert committee receives the length of the consignment of the ordinary local 

public body, to investigate the matters necessary for the affairs belonging to the 
authority. 

○ 4  expert advisors, and part-time. 
Article 175  The length of the Branch Office or regional office or municipal branch of 

the prefectures, devote to have the staff is an auxiliary organization of the length of 
the ordinary local governments. 

○ 2  of institutions provided for in the preceding paragraph long, pursuant to the 
provisions of the length of ordinary local governments, received the authority of a 
commanding officer, and administration of justice the affairs of the main direct and 
supervise the staff of subordinates. 
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     Relationship with Subsection 4 Congress 

Article 176  When there is objection to the decision of the parliament of ordinary 
local public entities, the common length of the local governments, in addition to 
excluding those in this Act, on the establishment or abolition or budget of the voting 
day (ordinance for voting, can be subjected to reconsideration of this shows why from 
the day), which received its sending to within ten days. 

○ 2  when the provisions of the preceding paragraph vote of parliament due to have 
the same voting and voting, which has been subjected to reconsideration, the voting 
will be finalized. 

○ 3  for those related to establishment or abolition or budget of the regulations of the 
voting pursuant to the provisions of the preceding paragraph, it shall require the 
consent of two-thirds or more persons of the members present. 

○ 4  ordinary local when voting or election of public organizations of Congress 
deemed in violation of exceeding or laws and regulations or the conference rules, the 
authority, the normal length of the local governments, given this to the 
reconsideration shows the reason or re It must perform the election. 

○ 5  when set forth in the preceding paragraph of the voting or election of the 
parliament in accordance with the provisions is still deemed in violation of exceeding 
or laws or conference rules, the authority, the Minister of Internal Affairs and 
Communications shall apply to the prefectural governor, to the prefectural governor 
shall apply to the mayor of the municipality , within the 21st from the date the voting 
or election has been made, it is possible to file a review. 

○ 6  in the case petition under the provisions of the preceding paragraph has been 
filed, the Minister or the prefectural governor, the results of the examination, when 
the voting or election of Congress deemed in violation of exceeding or laws and 
regulations or the conference rules, the authority, the voting or it can be a ruling to the 
effect that canceling the election. 

○ 7  when there is a complaint in the preceding paragraph of the ruling, Congress or 
the length of ordinary local governments, within sixty days from the date been made 
of the ruling, it is possible to sue in court. 

○ 8  ones set forth in the preceding paragraph of the complaint in accordance with the 
provisions of paragraph (4) to seek the cancellation of the voting or election of 
Parliament, must be brought to the Parliament as a defendant. 

Article 177  When the listed below to remove the expenses or voting to reduce in 
parliament of ordinary local governments, for the expenses and income associated 
with this, the ordinary length of the local governments, with this shows why the 
reconsideration It is must be. 



One  cost to bear by law, expenses belonging to the obligation of cost dictates ex 
officio of the administrative agency in accordance with the provisions of law other 
ordinary local governments 

Two  expenses necessary for expenses or infection prevention necessary for the 
facility of emergency or recovery by the very disaster 

○ 2  In the case of the preceding paragraph, when the decision of the Congress was 
still to remove the expenses listed in the same item or reduced, the length of the 
ordinary local public organizations, recorded a revenue associated with the expense 
and to this in the budget it is possible to spend the cost on. 

○ 3  In the case referred to in paragraph 1 paragraph, when you delete or reduce the 
expenses listed in the resolution of the parliament is still the same issue, the usual 
local governments long, be regarded as the voting and vote of no-confidence can. 

Article 178  In the parliament of ordinary local public organizations, when the 
resolution of the length of no confidence of the ordinary local governments, shall 
immediately notify from the chairman to the length of the ordinary local 
governments. In this case, the length of ordinary local governments, it is possible to 
dissolve parliament within 10 days from the date of receipt of the notification. 

○ 2  in the case of the resolution of the length of no confidence of the ordinary local 
governments in parliament, when it does not dissolve the parliament within the period 
set forth in the preceding paragraph, or there is a vote of no confidence again in its 
dissolution after the first convened the parliament, when notification to that effect to 
the long of the ordinary local governments has been made from the chairman, the 
length of ordinary local public entities, lose their job in the day notice from the date or 
the chairman of the period referred to in the same paragraph has elapsed has been 
filed . 

○ 3  before the vote of no-confidence by the provisions of the two paragraphs, 
attended by more than two-thirds of those lawmakers number, of the three-quarters or 
more persons in the case referred to in paragraph (1), in the case of the preceding 
paragraph It must have the consent of the person of the majority. 

Article 179  When the Congress of the ordinary local public entity is not satisfied, one 
hundred and tenth should be noted when you can not hold a meeting in the case of 
Tadashi Sanjo, Congress for particularly urgent about the incident should be a 
resolution of the parliament in the length of ordinary local public entity when it finds 
that it is clear that there is no enough time to convene, or when you are not voting the 
incident should be voting in parliament, the usual local governments long, it is 
possible to dispose of the voting to be incident . However, the consent of the Article 
162 of the provisions due to the appointment of the deputy governor or deputy mayors 
of municipalities, shall not apply. 

○ 2  regard to the parliament a case which is to be determined, and set forth in the 
preceding example. 



○ 3  for treatment under the provisions of the preceding two paragraphs, the length of 
ordinary local governments, reports this in the next meeting in parliament, must seek 
its approval. 

○ 4  In the case of the preceding paragraph, if a proposal to seek approval for the 
treatment on the establishment or abolition or budget of the ordinance has been 
rejected, the length of ordinary local governments, promptly, with take measures it 
deems necessary with respect to the treatment, It shall report to that effect to the 
Congress. 

Article 180  In ordinary local governments of parliament of Keii matters belonging to 
the authority, it is the one specified in particular by the voting, in the length of 
ordinary local public entity, it is possible to do this in Senketsu disposal. 

○ 2  pursuant to the provisions of the preceding paragraph when the Senketsu disposal, 
the length of ordinary local public entities, must report this to the Congress. 

     Relationship with Subsection 5 other enforcement agencies 

Of Article 180 two  Usually the head of the local governments, the part of the office 
belonging to the authority, the ordinary local public entity committee or committee 
and in consultation of, ordinary committee of local governments, committee chairman 
of the (Board of Education It shall apply to, education length), to assist in the affairs 
of the committee or their enforcement agencies delegated to staff or staff of the 
institutions that belong to the management of these enforcement agencies, or staff or 
these to assist in the affairs of these enforcement agencies it can be to the staff of the 
institution belonging to the management of the enforcement agencies to aid 
enforcement. However, the committee or committee of ordinary local public entity 
specified by a Cabinet Order, shall not apply. 

Of Article 180 three  The length of ordinary local public organizations, the ordinary 
local public in consultation with the committee or members of the organization, the 
staff that is a subsidiary bodies, institutions that belong to the management of 
personnel or their enforcement agencies to assist in the affairs of the executive body It 
serves also as a staff, or devoted to the staff or institution of staff belonging to the 
management of these enforcement agencies to assist in the affairs of the executive 
body, or may be engaged in the affairs of the executive body. 

Fourth Article 180  Ordinary local governments long, aims to streamline the 
organization and operate through each executive agency, to hold the health between 
the mutual, when it finds it necessary, the ordinary local public organizations 
committee or committee of organization of the secretariat or committee or committee 
affairs Tenohiraru institution that belongs to the management of (below in this section 
referred to as "the secretariat, etc.".), the constant or identification handling of these 



officials of staff belonging to the secretariat, etc., Committee or it may recommend 
that it should take necessary measures in committee. 

○ 2  ordinary local public committee or members of the organizations, organizations 
such as the Secretariat, prescribed by the constant or Identification handling of these 
officials of staff belonging to the secretariat and the like by a Cabinet Order in the 
matters that belong to the authority of the committee or committee for things, 
establish its rules and other regulations of the committee or committee, or in the case 
of trying to change, shall consult with the heads of the advance the ordinary local 
governments. 

    Section III Committee and Committee 

     Subsection General Rules 

Of Article 180 five  Committee and the committee that must be placed on the 
ordinary local public entities pursuant to the provisions of law as enforcement 
agencies, is as left. 

One  Board of Education 
Two  Election Commission 
Three  equity committee shall apply to personnel committee or ordinary local public 

entity that does not put the personnel committee 
Four  audit committee 
○ 2  In addition to the matters listed in the preceding paragraph, the Commission that 

must be placed in the State pursuant to the provisions of law as enforcement agencies, 
is as follows. 

One  Public Safety Commission 
Two  Labor Relations Commission 
Three  expropriation committee 
Four  sea-ku fishery adjustment committee 
Five  in the surface of the water fisheries management committee 
○ 3  outside of those listed in paragraph, the Commission that must be placed in the 

municipality pursuant to the provisions of law as enforcement agencies, is as left. 
One  agriculture committee 
Two  fixed assets evaluation screening committee 
○ 4  per to determine the organization of what is being assumed that the previous must 

be provided by law in the three paragraphs of the committee or members of the 
secretariat or committee affairs Tenohiraru institution that belongs to the management 
of Tsute is, the usually the heads of local governments must be to prevent deleted the 
health between its internal organization to provide pursuant to the provisions of 
Article 158 paragraph (1). 



○ 5  ordinary committee or committee of the local government, outside except those 
that law there is a special constant to be part-time. 

○ 6  ordinary local committee of members of the public body (in the case to the Board 
of Education, Superintendent and Board) or committee members, the ordinary local 
governments for contractors to the person and the manager or primarily same relates 
to their duties corporation to the act (the ordinary local public bodies except those 
specified by a Cabinet Order in the corporation that is funded.) of unlimited liability 
employee, director, executive officer or auditor or person who should Junzu to them, 
serving as manager and liquidator can not. 

○ 7  except in the matters for which special provisions in the law, committee members 
of the ordinary local governments (in the case to the Board of Education, 
Superintendent and Board) or when a commissioner falls under the provisions of the 
preceding paragraph, the lose their jobs. Whether or not it falls under the provision of 
the same paragraph, the right to appoint who must determine this. 

○ 8  The provisions of Article 143 paragraph to paragraph (4), shall apply mutatis 
mutandis to the case referred to in the preceding paragraph. 

Of Article 180 six  Committee or committee of ordinary local public entity does not 
have the authority listed to the left. However, that law there is a special constant in 
this shall not apply. 

One  ordinary local public budget of the organization was prepared, and able to 
enforce this. 

Two  ordinary local governments voting incidents should be through the parliament of 
each be able to submit its proposal. 

Three  local tax to the assessment and collection, collect dues or admission fee, or to 
impose the fines. 

Four  subjecting the financial results for the ordinary local public bodies to 
certification of the parliament. 

Of Article 180 seven  Committee or committee of ordinary local public entities, the 
part of the office belonging to the authority, the ordinary local and long consultation 
of the public organizations, belonging to the subsidiary bodies of the length of the 
staff or the management of the ordinary local public entity Branch office or regional 
offices, branches or sub-branches, Article 202 of the four-region Autonomous region 
of office in paragraph 2, of the ward of the designated cities to prescribe in nineteen 
first paragraph of Article 252 office or a branch office, health center and delegated to 
the head of the other government agencies, or usually is an auxiliary organization of 
the heads of local governments and the staff or personnel belonging to government 
agencies that belong to the management to assist enforcement, or expert advisors it is 
possible to investigate the necessary matters entrusted to. However, the office 
specified by a Cabinet Order, this does not apply. 



     Subsection Board of Education 

Of Article 180 eight  Board of Education, pursuant to the provisions separately by 
law, to manage the schools and other educational institutions, school of organization 
curriculum, curriculum, textbooks do the affairs related to identity handling of 
handling and teaching staff of other educational materials, as well as social education 
and other education, to manage the affairs concerning academic and culture and to 
enforce this. 

     Subsection 3 Public Safety Commission 

Of Article 180 nine  Public Safety Commission, pursuant to the provisions separately 
by law, to manage the prefectural police. 

○ 2  to the prefectural police, pursuant to the provisions of law separately, put the local 
police affairs officers, police officers other than the local police affairs officers and 
other staff. 

     Subsection 4 Election Commission 

Article 181  In ordinary local governments put the Election Commission. 
○ 2  Election Commission, to organize this Womotte election management committee 

of four people. 
Article 182  Election Committee members, those who have the right to vote, 

personality is a virtuous, from among those having a fair insights into the politics and 
the election, and the election this in parliament of ordinary local governments. 

○ 2  Congress, in the case of performing the election pursuant to the provisions of the 
preceding paragraph, at the same time, must elect a committee and the same number 
of replenishment members from among the person prescribed in the same 
paragraph. Even when replenishment personnel was summer without all, also, the 
same. 

○ 3  when there is a vacancy in the committee, chairman of the Election Commission, 
to substitute it from within the replenishment personnel. The order is, by the front and 
rear of the election when the different time of the election, by the number of votes 
obtained when a simultaneous time of the election, by the lottery when the number of 
votes is the same, shall be provided. 

○ 4  election to be carried out pursuant to the provisions of the law, a person who has 
been punished for committing a crime related to voting or national examination, can 
not be a committee or replenishment personnel. 

○ 5  committee or supplement members, two people in each of which should not be a 
Do Tsute to be those who belong to the same political party or other political 
organization at the same time. 



○ 6  in paragraph (1) or the election in accordance with the provisions of the second 
paragraph, by performing the committee substitute of in accordance with the 
provisions of the case and the third term the person belonging to the same political 
party or other political organization has been the election beyond the provisions of the 
preceding limit the same the number of members belonging to the political party or 
other political organizations is necessary matters concerning the case or that exceeds 
the provisions of the preceding limit, it shall be specified by a Cabinet Order. 

○ 7  Committee members, can not serve as a lawmaker and head of parliament of the 
local governments. 

○ 8  committee or when the events should be carried out replenishment members of 
the election has occurred, chairman of the Election Commission, shall immediately 
notify the Congress and the length of the ordinary local governments. 

Article 183  The term of office of the Election Committee shall be four 
years. However, hold office until the successor takes office. 

○ 2  The term of office of a substitute member shall be the remaining term of the 
predecessor. 

○ 3  supplementation members of the term of office is due to the term of office of 
committee members. 

○ 4  committee and replenishment personnel, relates to the election until the 
determination or ruling in accordance with the provisions of Article 118 fifth Section 
is determined, not lose its job. 

Article 184  Election Commission is, when was the summer without having the right 
to vote, when corresponding to the person who prescribed or in Article 182 paragraph 
when corresponding to the provisions of Article 180 of the five sixth term , lose their 
job. Whether or not falls under the provision of the presence or absence of the right to 
vote or Article 180 of the five paragraph (6), election management committee Article 
Public Offices Election Law or Article 252 the law or Political Funds Control law 
Article 28 except in the case does not have the right to vote in order to correspond to 
the provisions of election Commission is to determine this. 

○ 2  The provisions of Article 143 paragraph to paragraph (4), shall apply mutatis 
mutandis to the case referred to in the preceding paragraph. 

Of Article 184 two  Congress of ordinary local governments, admit that the election 
management committee when it finds that it is not bear to perform their duties due to 
physical or mental disability, or there is a delinquency not suitable for serving as 
breach of duty other election management committee on the duties to election 
management committee case, it is possible to dismiss this by voting. In this case, it 
must open a public hearing in the Standing Committee or a special committee of the 
parliament. 

○ 2  Committee members, except in the case under the provisions of the preceding 
paragraph, there is no be dismissed against their will. 
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; Article  When the chairman of the Election Commission is trying to retirement, it 
must be approved by the Election Commission. 

○ 2  when the committee is trying to retirement, it must be approved by the chairman. 
Of the Article 185 two  Election Commission shall not disclose the confidential 

information they have learned on the job. Even after leaving the job, the same. 
Article 186  Election Commission, pursuant to the provisions of law or ordinance that 

is based on this, to manage the ordinary local public bodies of office and related to 
this about the election process office. 

Article 187  Election Commission shall elect a chairman from among the committee 
members. 

○ 2  Chairman, affairs related to committee, to represent the committee. 
○ 3  When the chairman is unable to, or when the chairman was missing, committee 

designated by the chairman to attend to his duties. 
Article 188  Election Commission, be convened by the chairman of this. When there 

is a request for convening of the committee from the committee, the chairman shall be 
convened. 

Article 189  Election Commission, to be attended by three or more of the committee, 
not be able to open the conference. 

○ 2  chairperson and members, self or parents, grandparents, spouse, child, about the 
incident with a direct interest in the incident or self or those persons engaged in the 
business of relating to personal reasons of Magowaka Shikuwa brothers and sisters, 
the not be able to participate in the proceedings. However, when the consent of the 
Commission, attended the meeting, it is possible to speak. 

○ 3  when pursuant to the provisions of the preceding paragraph the number of 
committee does not reach the number of the first term was reduced, the chairman, the 
order of Article 182 paragraph Womotte things not related to the incident in the 
replenishment personnel by, it must be devoted to this on a temporary basis. The 
number of committee due to the accident of the committee even when it is not reached 
on the number of the first term, also, the same. 

Article 190  Proceedings of the Election Commission, attain this Womotte majority of 
the attendance committee. In case of a tie, according to the place to attain the 
chairman. 

Article 191  General Secretary of the Election Commission of the prefecture and the 
city, put the secretary and other officials, put the secretary and other staff to the 
Election Commission of the towns and villages. 

○ 2  General Secretary, secretary is a constant of the staff of the other full-time, it shall 
be fixed by ordinance. However, for the extraordinary job, this shall not apply. 

○ 3  General Secretary at the behest of the chairman, secretary and other staff or 
Article 180 of the three officials in accordance with the provisions is under the 
leadership of the boss, engaged in affairs concerning each committee. 



Article 192  For the lawsuit to the defendant the ordinary local governments with 
regard to the disposal or adjudication of the Election Commission, Election 
Commission is to represent the ordinary local governments. 

Article 193  Article 127 second paragraph, Article 141 the provisions of paragraph (1) 
and Article 166 first term in the election management committee, Article 153 first 
paragraph, the one hundred and fifth Jushijo and Article 159 of the provisions to the 
chairman of the election Commission, Article 172 the provisions of paragraph (2) and 
paragraph (4) General secretary of the election Commission, secretary and other staff 
apply mutatis mutandis to. 

Article 194  Except for those that are prescribed in this Act and Cabinet Order based 
on this, matters necessary for the Election Commission, the Committee stipulated this. 

     Subsection 5 audit committee 

Article 195  Put the audit committee to ordinary local governments. 
○ 2  constant of the Audit Committee, it shall apply to the city to the provisions of a 

prefectures and is a four-person, or in the case in other cities and towns and villages 
and two people. However, it is possible to increase that constant ordinance. 

Article 196  Audit Committee, ordinary local head of the public organization, but with 
the consent of the parliament, personality is a virtuous, usually local government 
financial management of, a person who has insight on business management and other 
administrative management of the business (following this Subsection referred to as 
"a person who has the insight" in.) and from among the deputies, appoint this. In this 
case, the number of audit committee members be elected from among the deputies, 
two people or one person shall apply to the city specified by a Cabinet Order of 
prefectures and paragraph (2), or in the case in other cities and towns and villages 
shall be with one person to. 

○ 2  is the number of the audit committee, which is appointed insight from among 
persons who have has been filed in the ordinary local governments is more than one 
person, more than the number obtained by subtracting one from at least that number, 
officials of the ordinary local governments in must be persons who are not those 
specified by a Cabinet Order. 

○ 3  Audit Committee, can not serve as a staff and a short period of time working staff 
of full-time local governments. 

○ 4  audit committee to be appointed from among persons who have insight can be a 
full-time it. 

○ 5  shall apply to the prefecture and the city to the provisions of a Cabinet Order, at 
least one or more of the audit committee to be appointed from among persons who 
have insight, it must be a full-time. 



Article 197  The term of office of the audit committee, shall apply to a person who is 
appointed from among persons who have insight is a four-year, an alien who is 
elected from among the deputies by the lawmakers of the term of office. However, 
until their successors are appointed, not interfere with it to carry out its duties. 

Article 197 of the two  Ordinary local governments long, when the audit committee 
deems not bear to perform their duties due to physical or mental disability, or audit 
committee when we admit that there is a delinquency not suitable for serving as 
breach of duty other audit committee on the duties, with the consent of the parliament, 
it is possible to dismiss this. In this case, it must open a public hearing in the Standing 
Committee or a special committee of the parliament. 

○ 2  Audit Committee, except in the case under the provisions of the preceding 
paragraph, there is no be dismissed against their will. 

Article 198  Audit Committee is, when trying to retirement, must be approved by the 
length of the ordinary local governments. 

Article 198 of the two  Ordinary local public body length or deputy governor or 
deputy mayors of municipalities and parent and child, who are in a relationship of 
husband and wife or brother and sister, can not be the audit committee. 

○ 2  Audit Committee, when the relationship prescribed in the preceding paragraph 
occurs, lose their job. 

Article 198 of the three  Audit Committee, Tsute per to carry out their duties, always 
holds a fair and unbiased attitude, it must be an audit. 

○ 2  audit committee shall not disclose the confidential information they have learned 
on the job. Even after leaving the job, the same. 

Article 199  Audit committee shall audit the management of the business relating to 
the execution of the office of finance of ordinary local public organizations and 
ordinary local public organizations management. 

○ 2  Audit Committee, in addition to what is provided for in the preceding paragraph, 
when it finds it necessary, shall apply to the Secretary (autonomous affairs of the 
ordinary local public entities specified by a Cabinet Order in the office belonging to 
the authority of the Labor Relations Commission and the expropriation committee 
except, the audit on the execution of the legal contract with the Secretary to the filed 
except those specified by a Cabinet Order as it is not appropriate to the subject of the 
audit committee of the audit by the other reasons that there is a risk that harm the 
security of the country.) can do. In this case, it matters necessary for the 
implementation of the audit shall be specified by a Cabinet Order. 

○ 3  Audit Committee, Tsute per to the audit by paragraph (1) or the provisions of the 
preceding paragraph, the ordinary local governments enforcement and the financial 
related to the affairs of the ordinary local management or the same paragraph of the 
business related to management of public organizations to whether the enforcement of 
the affairs prescribed have been made bracts Tsute of the purpose of the provisions of 



Article fourteenth term and fifteenth paragraphs in, not in particular, unless a 
meaning. 

○ 4  audit committee shall be an audit in accordance with the provisions of paragraph 
defines the due date more than once at least every fiscal year. 

○ 5  Audit Committee, in addition to the cases prescribed in the preceding paragraph, 
when it finds it necessary, can be at any time of the audit in accordance with the 
provisions of paragraph (1). 

○ 6  Audit Committee, the normal time from the head of the local government of the 
audit regarding the execution of the affairs of the ordinary local governments request 
has been filed, it must be an audit on matters pertaining to the request. 

○ 7  Audit Committee, when it finds it necessary, or when there is an ordinary local 
long request of public organizations, the ordinary local government subsidies, grants, 
contributions, loans, loss compensation, interest subsidy in the enforcement of the 
Treasurer and other affairs of the things that has given the other financial assistance it 
is possible to audit pertaining to the financial assistance. Those specified by a Cabinet 
Order in which the ordinary local governments are funded, what the ordinary local 
public organizations are guaranteed the payment of principal or interest on the debt, in 
the trust to which the ordinary local public entity has a beneficial interest for those 
trustee and the ordinary local governments to what is provided for by a Cabinet Order 
is to perform the Article 244 of the two-third paragraphs management of public 
facilities on the basis of the well, also, to the same. 

○ 8  Audit Committee may, if it deems it necessary for the audit, request the 
appearance of the person concerned, or to investigate the relationship between people, 
or request books, the submission of documents and other records to the person 
concerned, or academic experience it is possible to listen to the opinion from a person 
or the like having a. 

○ 9  Audit Committee, to determine the report about the results of the audit, which 
usually Parliament and length as well as the Board of Education with a relationship of 
local governments, Election Management Committee, Personnel Committee or equity 
committee, Public Safety Commission, labor Relations Commission, submitted to the 
committee or committee based on the agriculture Committee and other law, and shall 
publicize it. 

○ 10  audit committee may, if it deems it necessary based on the results of the audit, in 
order to contribute to the streamlining of the organization and operation of the 
ordinary local governments, their opinions along with the report about the results of 
the audit under the provisions of the preceding paragraph It may be submitted. 

○ 11  paragraph 9 of the provisions by the decision of the report about the results of 
the audit or determination of opinion under the provisions of the preceding paragraph 
shall be by a panel of the Audit Committee. 



○ 12  in the case submitted by the audit committee of the report about the results of the 
audit has been filed, usually local governments of Parliament who received the 
submission of the report on the result of the audit, the length, the Board of Education, 
Election Management Committee, Personnel Committee or fairness committee, Public 
Safety Commission, the labor committee, committee or committee based on the 
agriculture committee other laws, based on the results of the audit, or the results of the 
audit when the measures were taken as a reference, a statement to that effect the shall 
be notified to the audit committee. In this case, the Audit Committee, shall publish the 
matters pertaining to the notification. 

One hundred and ninth Article 29 of the two  Audit Committee, self or parents, 
grandparents, spouse, child, about the incident with a direct interest in the incident or 
self or those persons engaged in the business of relating to personal reasons of 
Magowaka Shikuwa brothers and sisters, it is not possible to audit . 

One hundred and ninth Article 29 of the three  Audit Committee, the one member 
of the Audit Committee the constant shall apply in the case of three or more people to 
be appointed from among persons who have insight, be appointed from among 
persons who have insight or in the case in the case of two people the audit Committee 
shall be the representative audit committee. 

○ 2  representative audit committee, to handle the affairs related to litigation 
provisions in the three fifth term of the general affairs relating to the Audit Committee 
and the next paragraph or Article 242. 

○ 3  for the lawsuit to the defendant a representative audit committee or ordinary local 
governments with regard to the disposal or adjudication of the Audit Committee, a 
representative audit committee is representative of the ordinary local governments. 

○ 4  when there is an accident in a representative audit committee, or representative 
audit when the committee was missing, the Audit Committee shall apply in the case 
constants of the audit committee of more than three people designated by the 
representative audit committee, in the case of two people Atsute other audit 
committee members to attend to his duties. 

Article 200  Place the secretariat to the audit committee of the prefecture. 
○ 2  pursuant to the provisions of the ordinance to the audit committee of the 

municipality, it is possible to put the secretariat. 
○ 3  Secretary-General to the Secretariat, put the secretary and other staff. 
○ 4  put the secretary and other staff in order to assist in the affairs of the audit 

committee of the municipality that does not put the secretariat. 
○ 5  secretary-general, secretary and other officials, a representative audit committee 

is to appoint and dismiss it. 
○ 6  Secretary-General, the staff of the constants of the secretary and other full-time, 

shall be fixed by ordinance. However, the occasional job, this shall not apply. 



○ 7  Secretary-General at the behest of the audit committee, secretary and other staff 
or Article 180 of the three officials in accordance with the provisions is under the 
leadership of the boss, engaged in affairs concerning the audit committee, 
respectively. 

Article 201  Article 141 first paragraph, Article 154, Article 159, the provisions of 
Article 164 and Article 166 paragraph to the audit committee, the one hundred and 
fifth the provisions of Article 13 paragraph representative audit committee, the 
provisions of Article 172 paragraph (4) shall apply mutatis mutandis to the Secretary-
General, secretary and other staff of the audit Committee. 

Article 202  Except for those that are prescribed in this Act and Cabinet Order based 
on this, it matters necessary for the audit committee shall be prescribed by ordinance. 

     Subsection 6 Human Resources Committee, fairness Committee, 
Labor Committee, Agriculture Committee and other committees 

Of Article 202 two  Human Resources Committee, pursuant to the provisions 
separately by law, research on personnel administration, research, planning, design, 
make recommendations, etc., conducted a competitive examination and selection of 
personnel, as well as for the request and the staff of the measures related to working 
conditions of staff review the disadvantage disposal, as well as take necessary 
measures about this. 

○ 2  fairness committee, pursuant to the prescribed separately by law, to review the 
adverse disposition for the request and the staff of the measures related to working 
conditions of staff, as well as take necessary measures about this. 

○ 3  Labor Relations Commission, pursuant to the provisions separately by law, 
performs receive and prove the proof of qualification of the labor unions, as well as to 
investigate relates to unfair labor practices, hearing, and recommend the issues and 
settlement instructions, mediation of labor disputes to do, do the mediation and 
arbitration, to enforce the affairs related to other labor relations. 

○ 4  Agriculture Committee, pursuant to the provisions separately by law, the 
adjustment of the use relationship of farmland, to enforce the affairs related to 
exchange Bungo other farmland of farmland. 

○ 5  expropriation committee performs a decision other office related to expropriation 
of land pursuant to the provisions separately by law, sea District Fisheries Adjustment 
Commission or the inner surface of the water fisheries management committee is 
necessary instructions for the fishery adjustment other pursuant to the provisions 
separately from the law of office was carried out, carry out the examination decision 
other office of the complaint relating to the registration in the fixed assets tax ledger 
price pursuant to the prescribed separately by law fixed assets evaluation screening 
committee. 



     Subsection 7 affiliated institutions 

Of Article 202 three  University institutions of enforcement of the ordinary local 
governments, pursuant to the provisions of a Cabinet Order or regulations based on 
law or in this, arbitration matters to the teachers, examination, and institutions to 
deliberate or surveys. 

○ 2  committee and other members of the affiliated institutions to the organization, 
and part-time. 

○ 3  general affairs of the affiliated institutions, outside, except for that there is a 
special constant in law or ordinance based on this, and Tenohiraru ones in its belong 
enforcement agencies. 

    Section IV region Autonomous Region 

(Installation of Ward regional autonomy) 
Fourth Article 202  Municipalities, to the affairs belonging to the authority of the 

mayor of the municipality, and in order to handle this while reflecting the opinions of 
the residents of the region, in the regulations, it is possible to provide the District 
regional autonomy for each area to determine separately the area. 

2  and those with offices in the regional autonomous region, the location of the office, 
name and jurisdiction areas shall be prescribed by ordinance. 

3  of Regional Autonomous Region of office long, serve in with the ordinary is an 
auxiliary organization of the head of the local government officials. 

4  provisions of Article 4, paragraph 2 for the location and area of responsibility of the 
second term of the regional autonomous region of office, the provisions of Article 175 
paragraph shall apply mutatis mutandis to the length of the preceding paragraph of the 
office. 
(Regional Council of installation and members) 

Of Article 202 five  The regional autonomous regions, placing the Regional Council. 
2  Regional Council members from among persons who have an address in the area of 

regional autonomous regions and municipalities length is elected. 
3  mayors of municipalities, is Tsute per the appointment of members of the Regional 

Council under the provisions of the preceding paragraph, the configuration of the 
Regional Council of the members is, the appropriate diverse opinions of a person who 
has an address in the area of regional autonomy District care must be taken so that 
shall be reflected. 

4  The term of office of Regional Council members will be a period specified by the 
regulations in less than four years. 

5  regardless of the second hundred of the three articles of the two first paragraphs, it 
may be to not be paid a reward to the members of the Regional Council. 
(Regional Council of the President and Vice-President) 



Of Article 202 six  The Regional Council, put the president and vice-president. 
2  method of appointment and dismissal of the Regional Council of the President and 

Vice President shall be prescribed by ordinance. 
3  of the Regional Council of the president and vice-president term of office, by 

members of the term of office of the Regional Council. 
4  Regional Council chairman, and administration of justice the affairs of the Regional 

Council, representative of the Regional Council. 
5  Regional Council of the Vice President is, when there is a vacancy in the President 

of the Regional Council or when there is an accident on the chairman of the regional 
council, to attend to his duties. 
(Authority of the Regional Council) 

Of Article 202 seven  Regional Council, of the following matters, the mayor of the 
municipality and other municipalities of an admission things or need are advisory by 
the Organization, deliberation, and may express their opinions to the institution of the 
mayor of the municipality and other municipalities. 

One  concerning the affairs region Autonomous Region of office jurisdiction 
Two  in addition to what is listed in the preceding item, matters concerning the affairs 

pertaining to the area of the region Autonomous Region municipalities to process 
Three  per Tsute of matters related to strengthening of cooperation with a person who 

has an address in the area of regional autonomy Ward paperwork of municipalities 
2  mayors of municipalities, shall apply in the important matters concerning the 

policies of municipalities to the provisions of regulations to determine pertaining to 
the area of the regional autonomous region, or in the case of trying to change, shall 
hear the opinion of the Regional Council. 

3  municipal mayors and other municipal agencies, taking into account the opinion of 
the preceding two paragraphs, when it finds it necessary, shall take appropriate 
measures. 
(Organization and operation of the Regional Council) 

Of Article 202 eight  In addition to what is provided for in this Act, necessary matters 
concerning the organization and operation of the other of the Regional Council 
constant of Regional Council members shall be prescribed by the regulations. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Of Article 202 nine  In addition to what is provided for in this Act, it matters 
necessary for the District regional autonomy shall be specified by a Cabinet Order. 

   Chapter VIII salary other benefits 

Article 203  Ordinary local public entities, with respect to members of the parliament, 
must be paid to legislators reward. 



○ 2  ordinary local assembly members of the public organizations, can be reimbursed 
for necessary expenses incurred in order to perform the duties. 

○ 3  ordinary local governments, in the regulations, with respect to members of the 
parliament, it is possible to pay a year-end allowance. 

○ 4  councilor remuneration, amount and payment method of the cost compensation 
and year-end allowance shall be determined this in ordinance. 

Of Article 203 two  Ordinary local public entities, the members of the Committee, a 
part-time member of the Audit Committee, and the other members, self-government 
dispute settlement committee, examination committee, the Council and the 
Commission such as committee and other members of the professional committee, 
vote administrator, vote counting management who, election length, poll watcher, 
(except for the short time working staff.) part-time staff of vote counting witnesses 
and election witness other ordinary local governments, shall be paid the reward. 

○ 2  reward for the previous section of officials, to pay this in response to the number 
of days worked. However, if you have the special provisions in the regulations, it shall 
not apply. 

○ 3  paragraph officials may be reimbursed for expenses required for performing 
duties. 

○ 4  reward and the amount and payment method of the cost compensation shall be 
determined this in the ordinance. 

Article 204  Ordinary local public entities, usually local governments of length and its 
subsidiary bodies serving as full-time employees, (in the case to the Board of 
Education, education length) members of the full-time of the committee, the audit 
committee of the full-time, Congress Secretary General or General Secretary, 
secretary and other full-time staff, the Committee of the Secretary-General or the 
General Secretary, Secretary to assist the Secretary of the Secretary-General or 
committee or committee of members of the other full-time staff and other ordinary 
local public full-time staff of the organization, as well as short respect to the time 
working staff, it must be paid the salary and travel expenses. 

○ 2  ordinary local governments, in the regulations, with respect to the previous 
section of staff, alimony, regional allowance, housing allowance, starting salary 
adjustment allowance, commuting allowance, bachelor allowance, special duty 
allowance, Tokuchi duty allowance (allowance pursuant to this including a.), 
including the allowance backwoods allowances (according to this.), overtime 
allowance, inn day duty allowance, management staff special duty allowance, night 
shift allowance, holiday allowance, management allowance, year-end allowance, 
diligent allowance , cold area allowance, staff performance allowance with a specific 
term, fixed-term researcher performance allowance, compulsory education such as 
teachers special allowance, part-time communication education allowance, industrial 
education allowance, agriculture, forestry and fishery spread instructor allowance, 



disaster relief allowance (armed attack disaster dispatch allowance and an emergency 
dispatch allowance swine flu, and the like.) or can be paid a retirement allowance. 

○ 3  salary, allowance and the amount and payment method of the travel expenses, 
shall be determined this in the ordinance. 

Of Article 204 two  Ordinary local governments, in is not based on any salary other 
benefits also based on the law or this ordinance, which the members of the 
Parliament, Article 203 paragraph 1 of the staff and the preceding Article of staff It 
can not be paid. 

In Article  Article 204 first paragraph of the staff, it is possible to receive a retirement 
pension or lump-sum payment. 

Article 206  Ordinary local governments of Article 203 Article 204 or until the 
provisions of the preceding Article by salary other Any person who is dissatisfied 
with the disposal on the benefits from that is long, except in the case where there is a 
special provisions in the law, for disposal the prefectural governor was can make a 
request for review to the prefectural governor for disposal by the Minister of Internal 
Affairs and Communications, the mayor of the municipality was. In this case, it is also 
possible to the objection petition. 

○ 2  Article 138 of paragraph (1) to is dissatisfied with the disposition related to the 
previous section of salary and other benefits institutions was to define who is, except 
in the case where there is a special provisions in the law, the ordinary local public it 
can make a request for review to the length of the organization. 

○ 3  ordinary local governments of the length and examination of the disposal on the 
salary and other benefits of the first term was the institution other than the institution, 
as defined in the preceding paragraph, except as provided for in law there are special 
provisions, the ordinary local public in the case where the length of the organization is 
not the most recent senior administrative agency of disposal Agency it is also intended 
to be relative to the length of the ordinary local governments. 

○ 4  length of ordinary local public entities, when objection petition or request for 
examination of the disposal on the salary and other benefits of paragraph (. Except for 
the request for examination prescribed in the same paragraph) has been filed, consult 
with the Congress It must determine this on. 

○ 5  Congress, must state an opinion within 20 days from the day there has been a 
consultation under the provisions of the preceding paragraph. 

○ 6  first term of salary and other (except for the request for examination provided for 
in that paragraph.) Request for Review of disposal on benefits who is dissatisfied with 
the decision for the Minister of Internal Affairs and Communications for the decision 
was a prefectural governor, mayors of municipalities the decision that did was able to 
re-examination request to the prefectural governor. 

Article 207  Ordinary local governments, pursuant to the provisions of the ordinance, 
including the cases where it is applied mutatis mutandis in Article 74 of the three-



paragraph 3 and Article 100 paragraph later stage (Article 287 of the two-paragraph 
(7). elector other persons concerned to have appeared in accordance with the 
provisions of), Article 115 of the two-paragraph (witness to have appeared in 
accordance with the provisions of.), including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 109 paragraph (5) one hundred and ninth the persons concerned to 
have appeared in accordance with the provisions of Article 29, paragraph 8, Article 
251 of the two parties and relations who appeared pursuant to the provisions of 
paragraph (9), as well as Article 115 of the two-paragraph (one hundred and ninth 
conditions must reimburse the actual cost it takes of those who participated in the 
public hearing in accordance with the provisions of.), including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in the fifth paragraph. 

   Chapter IX Financial 

    Classification of the first Section fiscal year and accounting 

(Fiscal year and its independence of principle) 
Article 208  Fiscal year of ordinary local governments, beginning in April 1 every 

year, it is assumed that the end the following year on March 31. 
2  expenditures in each fiscal year, and with the revenue for the year, must be devoted 

to this. 
(Division of accounting) 

Article 209  Accounting of ordinary local governments, and the general accounting 
and special accounting. 

2  special accounts, in the case where there is a need to accounting by dividing the 
revenue and expenditure of the general devoted to the specific expenditure by other 
with a specific revenue when the ordinary local public entity performs a particular 
business, placing it in the ordinance be able to. 

    Section II budget 

(Principle of the total budget principle) 
Article 210  All of the income and expenditure in one fiscal year, must be 

incorporated it into revenue and expenditure budget all. 
(Budget preparation and voting) 

Two hundred and eleventh Article  The length of ordinary local public 
organizations, to prepare a budget each fiscal year, before the start of the year, must 
be approved by the parliament. In this case, the head of the ordinary local 
governments, at the latest before the start of the year, prefectures and Article 252 of 
the nineteen or in the case to the designated cities provided for in paragraph on the 



30th, other city and shall apply to the towns and villages it must be made to submit 
the budget to the parliament until the 20th. 

2  length of ordinary local public organizations, when you submit a budget to 
Congress, must be submitted in accordance with the instructions on the budget 
specified by a Cabinet Order. 
(Ongoing costs) 

Article 212  For those requiring a number of fiscal to its fulfillment in the incident to 
be paid from with the expense of ordinary local governments, pursuant to the 
provisions of the budget, determine the total amount and year percentage amount of 
the expenses, be Tsute spending cotton in several fiscal it can. 

2  expenses that can be spending pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, that the continuing expenditure this. 
(Carry-over Akiramoto costs) 

Article 213  For some of the prospect that does not end its spending during the year 
on the basis of the grounds after the nature or on the budget establishment of the 
expenditure budget of expenses, pursuant to the provisions of the budget, it can be 
used in carried forward to the following year. 

2  expenses that can be used to carry over to the next fiscal year pursuant to the 
provisions of the preceding paragraph, this is called carryover Akiramoto costs. 
(Debt burden Acts) 

Article 214  Amount of the expenditure budget, in addition to excluding those within 
the scope of the total amount or amount of carry-over Akiramoto costs of continuing 
expenditure, to the act of ordinary local governments to bear the debt, be kept defined 
as the debt burden act in budget shall. 
(The contents of the budget) 

Article 215  Budget shall be composed of a set on the matters set forth in each of the 
following items. 

One  revenue and expenditure budget 
Two  ongoing expenses 
Three  carryover Akiramoto costs 
Four  debt burden Acts 
Five  municipal bonds 
Six  temporary borrowing 
Seven  diversion of the amount of the expenses of the terms of the expenditure budget 

(Classification of revenue and expenditure budget) 
Article 216  Revenue and expenditure budget, or in the case in revenue, roughly in 

accordance Tsute subsection in its nature, and, by dividing it into sections in each 款
中, or in the case in expenditure, follow Tsute 款項 it for that purpose It must be 
divided into. 
(Reserve fund) 



Article 217  In order to cover the extra-budgetary spending or budget overruns of 
expenditure, it must be recorded a reserve fund to the revenue and expenditure 
budget. Provided, however, that with regard to the special account, it is possible to not 
recorded a reserve fund. 

2  reserve fund will not be able to devote to the people who rejected the parliament. 
(Supplementary budget, interim budget, etc.) 

Article 218  Ordinary local governments long, based on the events that occurred after 
the budget preparation, when the need to make other changes added to the default of 
the budget occurs, that the supplementary budget is prepared and submitted to the 
parliament it can. 

2  length of ordinary local governments, if necessary, the provisional budget in 
accordance with the fixed period of one fiscal year to prepare, it is possible to submit 
it to the parliament. 

3  set forth in the preceding paragraph of the provisional budget, when the budget of 
the fiscal year has been established, and shall lose its effect, is when there is a burden 
of spending or debt based on the provisional budget, the burden of its spending or 
debt, this regarded as the burden of spending or debt based on the budget of the fiscal 
year. 

4  ordinary local governments long, the special of the accounting for those specified 
by the ordinance the cost of its business primarily in what serve in with the revenue 
associated with the management of the business, direct the necessary expenses for the 
business due to an increase in business volume when that caused the shortage, it is 
possible to use an amount equivalent to the value of the revenue to increase by an 
increase in the business volume (excluding. the expenses specified by a Cabinet 
Order) the expenses. In this case, the length of ordinary local public entity shall report 
to that effect in the next meeting in parliament. 
(Budget of sending and publication) 

Article 219  Chairman of the ordinary local governments of Congress, when the 
voting has been made to determine the budget, which must be sent to the heads of the 
ordinary local governments within three days from that day. 

2  length of ordinary local governments, in the case that has received the delivery of 
the budget pursuant to the provisions of the preceding paragraph, when it finds that 
there is no need to take other measures reconsideration, we shall immediately publish 
the guidelines to residents. 
(Carry-over budget execution and accident) 

Article 220  The length of ordinary local public entities, established the procedures for 
enforcement of the sub Tsute budget to the standards specified by a Cabinet Order, to 
which must enforce the follow Tsute budget. 

2  amount of expenses of the expenditure budget will not be able to divert it to each 
other in between the sections or between each of the Articles of 



Incorporation.However, the amount of the expenses of the terms of the expenditure 
budget, only if there is a need on the budget of the Executive, pursuant to the 
provisions of the budget, it is possible to divert this. 

3  except in the amount of carry-over Akiramoto costs, the amount of the expenditure 
budget of expenses for each fiscal year, it is not possible to use it in the following 
year. However, out of the amount of the expenses of the expenditure budget, the 
spending burden act during the year, which has failed ending the spending within the 
fiscal year for the inevitable accident (as required on the performance of the 
construction work and other business related to the Obligating based including 
amounts of expenses required expenditure in this context.) it can be used to carry 
forward this to the following year. 
(The length of the investigation right on budget execution, etc.) 

Article 221  Ordinary local governments long, for the sake of proper budget of the 
Executive, to those with authority in the committee or committee or organization that 
belongs to the management of these, Choshi reports on the performance or prospects 
of revenue and expenditure, to investigate the status of execution of the budget for the 
field, or can be determined that it should take necessary measures based on the results. 

2  length of ordinary local public organizations, for the sake of proper budget of 
enforcement, contractors of the construction work, the supplier of the goods, 
subsidies, grants, a person who has been issued or loans and loans (auxiliary gold, 
grants, including the eventual recipient of the loans.) or research, test, against the 
person who commissioned the research, etc., to investigate the situation, or report can 
be a Chosuru. 

3  of the preceding two paragraphs are those specified by a Cabinet Order in the 
corporation that ordinary local governments have invested, usually local governments 
to guarantee the payment of principal or interest on the debt, or loss compensate for 
the conduct or the like of the person those specified by a Cabinet order in the 
corporation that is the burden of debt and common local governments to apply mutatis 
mutandis to a trustee to what is provided for by a Cabinet order in the trust with a 
beneficial interest in order. 
(Ordinance with the budget, limit of the rules, etc.) 

Article 222  The length of ordinary local public organizations, to ordinance when the 
projects should Yosu voting of other Congress and serves as a thing with a new 
budget, expected to measures on the necessary budget is Koze to accurately can be 
obtained during the, shall not submit it to the parliament. 

2  length of ordinary local public organizations, when committee or committee or 
organization that belongs to the management of these, it is made of and be 
accompanied by a new budget enactment or amendment of the rules or any other rules 
concerning the affairs belonging to the authority, until so that the measures on the 
necessary budget is Koze to accurately has established this, or should not be amended. 



    Section III revenue 

(Local tax) 
Article 223  Ordinary local governments, pursuant to the provisions of law, it is 

possible to collect levy local taxes. 
(Contribution) 

Article 224  Ordinary local governments, except in the cases specified by Cabinet 
Order relates to incidents with a profit for the part of a few people or ordinary local 
governments, in order to devote to the necessary expenses, from those who especially 
benefit by the incident, the extent of the beneficiary, it is possible to collect 
contributions. 
(Usage fee) 

Article 225  Ordinary local governments, it is possible to collect the Article 238 of the 
four-usage fee per use of use or public facilities of the seventh term of the government 
property to be authorized in accordance with the provisions. 
(Use fee and admission fee of the old customs use) 

Article 226  Municipalities, in addition to be able to collect a use fee for each use of 
public property by Article 238 of the sixth provision, collect the admission fee from 
the person who has been granted permission to use pursuant to the provisions of 
paragraph (2) can do. 
(Fee) 

Article 227  Ordinary local public entities, each shall be for the ordinary in the affairs 
of the local government a specific person, it is possible to collect a fee. 
(Regulations and penalties related to contributions, etc.) 

Article 228  Contributions, use fee, on matters relating to admission fee and fee shall 
be established this ordinance. In this case, (hereinafter in this section referred to as 
"standard office".) Office specified by a Cabinet Order as those for which it is deemed 
especially necessary be determined in nationwide unified for the commission in the 
case of a fee for, the standard office per, which is specified by a Cabinet Order out of 
the affairs pertaining to, shall prescribe the regulations as a standard to collect a fee of 
the amount specified by a Cabinet Order. 

2  contribution, usage fees, with respect to the admission fee and fee collection of, 
well, except for what is prescribed in the next section, may be provided with 
provisions that impose five civil fine of not more than 200,000 yen in the ordinance. 

3  by fraud or other wrongful conduct, contributions, royalties, amount of money for 
the person who escaped the collection of admission fee or fee, equivalent to five times 
the amount of money (the equivalent to five times the amount that escaped the 
comprehensive ordinance when someone does not exceed fifty thousand yen may be 
provided with a provision that impose the to.) a civil fine of not more than the fifty 
thousand yen. 



(Appeal for the disposal on the collection of contributions, etc.) 
Article 229  The Article 138 of paragraph (1) to use fee institutions was to define or a 

person who is dissatisfied with the disposition regarding the collection of fees, can 
make a request for review to the length of the ordinary local governments. 

2  contribution was the institutions other than institutions provided for in the preceding 
paragraph, use fee, application for examination of the disposal on the Collection of the 
admission fee or commission, even in the case where the length of ordinary local 
governments is not the most recent senior administrative agency of disposal Agency, 
it is assumed that with respect to the length of the ordinary local governments. 

3  contribution, usage fee, admission fee or related to examination or objections to the 
disposition on the Collection of Fees Article 14, paragraph (1) Administrative Appeal 
Act text or Article 45 in period, subject to the disposal day of counting from the next 
day and within thirty days. 

4  length of ordinary local public entities, where there has been a request for review or 
appeal for the disposition set forth in the preceding paragraph, shall be determined 
this by an advisory to Congress. 

5  Congress, must state an opinion within 20 days from the day there has been a 
consultation under the provisions of the preceding paragraph. 

6  unless after receiving the determination or decision for the examination or appeal of 
paragraph (4), for the disposal of the third term, can not be statute of limitations on 
the court. 
(Municipal bonds) 

Article 230  Ordinary local governments, in cases specified by law separately, 
pursuant to the provisions of the budget, it is possible to cause the municipal bonds. 

2  In the case of the preceding paragraph, the purpose of the municipal bond issuance, 
limits, method of issuance, method of interest rate and redemption shall be specified 
this in the budget. 
(A method of revenue of revenue) 

Article 231  When revenue the revenue of ordinary local governments, pursuant to the 
provisions of a Cabinet Order, which was Chojo, must the notice of delivery to the 
delivery person obliged. 
(A method of revenue from stamp, etc.) 

Of Article 231 two  Ordinary local governments, for the collection of royalties or 
fees, pursuant to the provisions of the ordinance, it is possible according to the 
method of the revenue from stamp. 

2  In the case of the method of the proceeds from the stamp, and revenue and have a 
Urisabaki price of the stamp. 

3  In addition to what according to the method of the revenue from stamp, revenue of 
ordinary local governments, in the case of Article 235 of the financial institutions in 
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accordance with the provisions are specified, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, debit by the way, or securities may be paid to have a. 

4  presents the preceding paragraph of securities that have been paid in accordance 
with the provisions within the presentation period or within the validity period of 
payment, in case of a claim for payment, when the rejection of the payment has been 
made, the revenue is, has failed is paid from the beginning ascribe. Matters necessary 
for the disposition of the securities in this case shall be specified by a Cabinet Order. 

5  In addition to what according to the method of the proceeds from the stamp, the 
revenue of the ordinary local governments, in the Article 235 of the municipalities 
that do not specify a financial institution pursuant to the provisions, pursuant to the 
provisions of a Cabinet Order, delivery obligation received the offer of the securities 
from the person, it is possible to receive a consignment of payment by the collection 
and its collection was money of its securities. 

6  ordinary local governments, delivery Obligor, who length of the ordinary local 
governments among those specified by a Cabinet Order as those affairs can be 
properly and reliably perform on the payment of the revenue has been specified 
(following this in the paragraph and the following paragraph referred to as 
"designated agency payers".) is voucher specified by a Cabinet Order to or grant 
issued other things or number, symbol presents the other code or notify, the delivery 
obligation to the designated agency payers the person of the revenue in the case of 
offer to be paid, it is possible to approve this. In this case, the ordinary local 
governments, regardless of the deadline of the delivery of the revenue, until the day of 
the designation, it is possible to pay the revenue to the designated agency payers. 

7  In the case of the preceding paragraph, when the designated agency payment who 
has paid the revenue by the date specified in the same paragraph shall be deemed to 
be payment of the revenue has been on when approval of the same paragraph has been 
filed. 
(Dunning, delinquent taxes, etc.) 

Of Article 231 three  Contribution, usage fee, admission fee, when there is a person 
who does not pay the revenue of the fees and fines other ordinary local governments 
until the due date, the length of ordinary local public organizations, to demand this by 
specifying a time limit There must be. 

2  length of ordinary local governments, in the case where the demand in accordance 
with the provisions of the same paragraph for the preceding paragraph of the revenue 
is, pursuant to the provisions of the ordinance, it is possible to collect fees and arrears. 

3  length of ordinary local public organizations, contributions, is specified by the 
admission fee, the provisions person who has received a reminder in accordance with 
the provisions of paragraph per revenue of royalty and other ordinary local public 
entity prescribed by fines or law in the same paragraph It was when you do not want 
the payment to be made until the due date, for the fee set forth in the preceding 



paragraph and arrears related to the revenue as well as the revenue, can be disposed of 
by way of example of delinquent local taxes. This lien ranking of these money 
collected in the case, it is assumed that after the national tax and local tax. 

4  For the first term refund revenue as well as of the second term fees and arrears of, 
as well as delivery and public notification of documents related to the collection or 
refund of these levy, according to the example of local taxes. 

5  ordinary examination for disposal under the provisions of the preceding paragraph 
(4) was the institution other than the heads of local governments, in the case where the 
length of ordinary local governments is not the most recent senior administrative 
agency of disposal Services Agency, of the ordinary local governments it is assumed 
that with respect to the length. 

6  provisions by about the examination or objections to the disposal of paragraph (1) 
to paragraph Article 14, paragraph (1) Administrative Appeal Act text or Article 45of 
the period, the date of receiving the disposal and within thirty days from the next day. 

7  length of ordinary local public entities, when examination or objections to the 
disposition pursuant to the provisions of to paragraph has been made from the first 
term, must be determined this by an advisory to Congress. 

8  Congress, must state an opinion within 20 days from the day there has been a 
consultation under the provisions of the preceding paragraph. 

9  unless after receiving the determination or decision for the examination or appeal of 
paragraph (7), for disposal in accordance with the provisions of paragraph (1) to 
paragraph, can not be statute of limitations on the court. 

10  public auction of disposal in foreclosure properties in accordance with the 
provisions of paragraph (3) to suspend the execution until the disposal is determined. 

11  disposal in accordance with the provisions of the third term, even in areas outside 
of the ordinary local governments, also, it is possible to do this. 

    Section IV spending 

(Supporter, etc. expenses) 
Article 232  Ordinary local public entities shall be paid the expenses belonging to the 

burden of the ordinary local public entity by expenses other law or ordinance based on 
this necessary in order to handle the affairs of the ordinary local governments. 

2  in the case of requiring the affairs of the process is for the ordinary local public 
entity by law or ordinance that is based on this, the State, shall take the necessary 
measures for each financial resources of the expenses required for that. 
(Donation or auxiliary) 

Of Article 232 two  Ordinary local governments, in the case where there is a need on 
the public interest, it is possible to make the donation or auxiliary. 
(Obligating) 
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Of Article 232 three  Usually contract the local to be a cause of the expenditure of 
public bodies other acts (which the expenditure burden act of.), In accordance with the 
provisions of laws and regulations or budget, must do this. 
(Method of spending) 

Fourth Article 232  Accounting administrator, if there are no instructions by the 
provisions of a Cabinet Order of the length of ordinary local public entity, can not be 
spending. 

2  accounting administrator, even in the case that has received the order set forth in the 
preceding paragraph, be at after confirming that the obligations to be and the 
Obligating the spending burden are not violating the laws and regulations or budget 
has been determined if, you can not be spending. 

Of Article 232 five  Spending of ordinary local public entities, unless for the 
creditors, it is not possible to do this. 

2  spending of ordinary local governments, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, funds before coming to the approximate payment, deposit payment, Kukawa
払,隔地払又 can do this on cowpea to the method of the account transfer. 
(Delivery of the check of shaken and public money transfer certificate) 

Sixth Article 232  Expenditure in Article 235 of the ordinary local public body that 
specifies the financial institution pursuant to the provisions, pursuant to the provisions 
of a Cabinet Order, instead of the delivery of cash, drawn on a check to the payer the 
financial institutions, or the public money transfer certificate shall be this by delivered 
to the financial institution. However, in the case you should draw a check, when there 
is a request from the creditor, accounting administrator, can be their own to pay retail 
in cash, or by the payment in cash to the financial institution. 

2  preceding financial institutions, when in the case of receiving the presentation of the 
check was issued in accounting administrator, the check is one that has not yet passed 
one year also shall apply those that have passed the more than ten days from the date 
of drawing It shall make payment. 

    Section V Financial Results 

(Closing) 
Article 233  Accounting administrator, each fiscal year, pursuant to the provisions of 

a Cabinet Order, balance sheet was prepared, within three months after the closure of 
the treasurer, together with the documents specified in the certificates, other Cabinet 
Order, be submitted to the head of ordinary local public entity shall. 

2  length of ordinary local governments, must be attached balance sheet and the 
documents set forth in the preceding paragraph to the review of the audit committee. 

3  length of ordinary local public entities, the financial results that were subjected to a 
review of the audit committee pursuant to the provisions of the preceding paragraph 



with the opinion of the audit committee must be attached to the certification of the 
parliament until the meeting Gisuru the next regular budget. 

4  decision of opinion under the provisions of the preceding paragraph shall be by a 
collegial member of the Audit Committee. 

5  ordinary local governments long, Tsute per the balance sheet pursuant to the 
provisions of the third term to subjected to certification of the Congress, documents 
specified in the documents and other Cabinet Order to explain the outcome of the 
major measures in the fiscal year related to the settlement of accounts It must be 
submitted together. 

6  length of ordinary local governments, must be to the point of closing, which was 
subjected to a certification of Congress pursuant to the provisions of paragraph 
published in residents. 
(Disposal of the annual account surplus) 

Of Article 233 two  When produced a settlement on the surplus in each fiscal year 
shall be incorporated into the next fiscal year of revenue. However, pursuant to the 
provisions of the regulations, or common by the decision of the Congress of local 
government, can be incorporated into the fund do not carry over all or part of the 
surplus in the next fiscal year. 

    Section 6 contract 

(Conclusion of the contract) 
Article 234  Buying and selling, loan, contract and other contracts, general 

competitive bidding, designated competitive bidding, and shall be concluded by the 
method of voluntary agreement or auction selling. 

2  set forth in the preceding paragraph of designated competitive bidding, negotiated 
contracts or an auction, only in cases that fall under the cases specified by Cabinet 
Order, it can be by this. 

3  ordinary local governments, in the case of subjected to the (referred to. 
"Competitive bidding" hereinafter in this Article) general competitive bidding or 
designated competitive bidding, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, 
according to the purpose of the contract, the estimated price of the limit it is assumed 
that the contract of the other party to the the person who apply to have the highest or 
the lowest price within the range. However, usually for the cause to become contract 
of spending of local governments, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, those 
who have the application and with the lowest price of the person who made the 
application to have a price in the range of the estimated price limit it can be with the 
other party of the contract to a person other than. 

4  in the case of ordinary local governments were allowed to pay the bid deposit for 
each competitive bidding, when the successful bidder is not entered into a contract, 



has been provided in place of the payment pursuant to the provisions of the bid 
deposit (Decree relating to the payment of the person including the collateral.) shall 
be attributable to the ordinary local governments. 

5  usually in the case of local governments to create an electromagnetic record 
containing the contract or agreement per contract, the usual local governments length 
or a person to whom the delegation along with the other party of the contract, named 
in the contract seal and, or shall apply in the measures to take in order to show that the 
agreement is intended according to the length or the other party of the creation of the 
person who has received and contract the delegation of the recorded electromagnetic 
record in the ordinary local public body, the if not taken those specified in the 
applicable Ordinance of MIC as it is possible to reliably indicate that the 
electromagnetic record is related to the creation, etc. of these persons can be 
confirmed whether it has been altered, the agreement is, and those it does not confirm. 

6  qualifications necessary to persons who intend to join the competitive bidding 
method of public notice or nomination in competitive bidding, negotiated contracts 
and auction sale of procedures and other matters necessary for the way of conclusion 
of the contract shall be prescribed by a Cabinet Order. 
(Ensure the fulfillment of the contract) 

Of Article 234 two  In the case of ordinary local governments entered into a contract 
or property of purchases other contracts for other construction work or production, 
staff from the ordinary local governments, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, to ensure the proper implementation of the agreement (including the 
confirmation of Kisai part of the construction or production carried out in the case 
where there is a need to pay part of the price before the completion of the benefit or 
property Sundeosame part of.) or for the completion of the confirmation of the receive 
benefits necessary for the It must be the supervision or inspection. 

2  in the case of ordinary local governments were allowed to pay the contract deposit 
to the other party of the contract, when the contract of the other party fails to perform 
its obligations under the contract, instead of the payment pursuant to the provisions of 
the contract deposit (Decree provides has been including the collateral.) shall be 
attributable to the ordinary local governments. However, when the otherwise 
determined by the compensation or penalty for the contract of the damage, it is 
assumed that due to the place that defines that. 
(Long-term continuation contract) 

Of Article 234 three  Ordinary local governments, regardless of the provisions of 
Article 214, over the next fiscal year or later, the electrical, the contract stipulated in 
the contract other Cabinet Order to rent a contract or real estate receive the provision 
of supply or telecommunications services of gas or water it is possible to conclude. In 
this case, it must receive the benefits within the limits of the budget of these expenses 
in each year. 



    Section 7 cash and marketable securities 

(Designation of financial institutions) 
Article 235  The prefecture shall, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, to 

specify the financial institution, must be handled the affairs of the storage or the 
payment of public money prefectures. 

2  municipality, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, to specify the financial 
institutions, it is possible to handle the affairs of the storage or the payment of public 
money of the municipality. 
(Audit of storage such as inspection and public money in the cash receipt and 
disbursement) 

Of Article 235 two  Normal cash receipt and disbursement of local governments, the 
Audit Committee determined the monthly example date must verify this. 

2  Audit Committee, when it finds it necessary, or when there is an ordinary local long 
request of public organizations, the ordinary local public entity of the storage or 
affairs of the payment of public funds to financial institutions that have been specified 
by the provisions of the preceding Article handled it can be audited for. 

3  audit committee must submit a report on the results of the audit by the report or the 
provisions of the preceding paragraph about the results of the inspection in 
accordance with the provisions of paragraph to Congress and the length of ordinary 
local governments. 
(Temporary borrowing) 

Of Article 235 three  The length of ordinary local public organizations, for the 
spending of the appropriation, it is possible to borrow a temporary borrowings. 

2  maximum amount of borrowing of a temporary debt pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph shall be specified this in the budget. 

3  one o'clock in accordance with the provisions of paragraph loans, must be redeemed 
with the revenue of the fiscal year. 
(Storage of cash and marketable securities) 

Fourth Article 235  Ordinary local governments cash belonging to the revenue and 
expenditure of the (hereinafter referred to as the "annual account cash."), Pursuant to 
the provisions of a Cabinet Order, must be kept this by the most reliable and 
advantageous method. 

2  In addition to those Chosuru as collateral for loans, cash or securities do not belong 
to the owners of ordinary local public entities, unless the in accordance with the 
provisions of the law or ordinance, it is not possible to store this. 

3  laws and regulations or other, except for some special provisions in the contract, to 
the ordinary local governments store the previous section of cash (hereinafter referred 
to as "revenue expenditure out of cash.") Is, shall bear no interest. 
(Closure of the Treasurer) 



Of Article 235 five  Treasurer of ordinary local public entities, to closed with the 
following fiscal year of May 31. 

    Section 8 aging 

(Disappearance aging of monetary claims) 
Article 236  The rights of ordinary local public entity for the purpose of benefits of 

money, in addition to except those where there is a provision in other legislation 
relates to aging, when you do not do this five years will be extinguished by 
prescription. In rights to ordinary local governments, also intended as the benefits of 
money, also the same. 

2  For extinguish the benefits of money due to the aging of the rights of ordinary local 
public body for the purpose, except in the case where there is a special provisions in 
the law, without the need for incorporation of aging, also, it is to give up the profits 
and that can not be. In rights to ordinary local governments, also intended as the 
benefits of money, also the same. 

3  For ordinary local rights of public organizations for the purpose of monetary 
benefits, interruption of laches relates to stop other matters (. Except for the matters 
prescribed in the preceding paragraph), when there is no provision of the application 
to be law, Civil Code ( It shall apply mutatis mutandis to the provisions of the 1896 
law eighty ninth issue). In rights to ordinary local governments, also intended as the 
benefits of money, also the same. 

4  notification and reminder of the laws and regulations in accordance with the 
provision of ordinary local governments to delivery, the Civil Code Article 
153Notwithstanding the provisions of (. Including the cases where it is applied 
mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph), have the effect of aging 
interruption. 

    Section 9 property 

(Management and disposal of property) 
Article 237  The term "property" as used in this Act, public property, refers to goods 

and receivables as well as the fund. 
2  the second hundred unless there is the application of the three of Article 38 of 

paragraph (1) provisions, the property of ordinary local public entities, if it is not the 
case of the decision of the ordinance or parliament, to replace it and the investment 
objective of and to, or used as a means of payment, or eliminate proper consideration 
to transfer it, or lending a must-have. 

3  property of ordinary local public entities, if it is not the case that there is application 
of the provisions of the said clause or when the third term by a vote of parliament in 
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the case where there is the application of the second hundred of Article 38 five-second 
paragraphs I shall not trust this. 

     Subsection public property 

(Range of public property and classification) 
Article 238  The term "public domain" as used in this Act, refers to ordinary local 

public entity owned by the shall be as follows among the belonging property (except 
those belonging to the fund.). 

One  real estate 
Two  ships, buoys, floating piers and Ukidokku and aircraft 
Three  real estate and personal property Appurtenance of listed in the preceding two 

items 
Four  surface rights, easements, mining rights or other rights pursuant to these 
Five  patents, copyrights, trademark rights, utility model rights or other rights pursuant 

to these 
Six  (including the right to be displayed on the bonds issued by the corporation, which 

was established by the special law, except for the short-term corporate bonds and the 
like.) Stocks, corporate bonds, municipal bonds and government bonds other rights 
pursuant to these 

Seven  rights funded by 
Eight  beneficiary rights of trust property 
2  and of item (vi) of the preceding paragraph, "short-term corporate bonds, etc.", 

means any of the following. 
One   corporate bond, the Act on the transfer of shares, etc. (2001 law seventy-fifth 

issue) Article 66 first issue short-term bonds as defined in 
Two   Investment Trust and Investment Law on corporation (1951 law one hundred 

and ninety eighth issue) twelve paragraph of Article 139 short-term investment 
corporation bonds as defined in 

Three   Shinkin Bank Act (1951 law two hundred and thirty eighth issue) paragraph 1 
of Article 54 short-term debt, as defined in 

Four   Insurance Business Act (1995 Act No item (v)) ten first paragraph of Article 
61 short-term corporate bonds as defined in 

Five   Act on Securitization of Assets (1998 Act No item (v)) Article 2 eight 
paragraphs specific short-term corporate bonds as defined in 

Six   Norinchukin Bank Act (2001 law ninety third issue) paragraph 1 of Article 62 of 
Agriculture, Forestry and short-term debt, as defined in 

3  public property is, to classify it in and administrative property and common 
property. 
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4  The administrative assets, usually in local governments subjected to for official or 
public, or refers to the property that was determined to be subjected, and usually 
property refers to all of the public property of the non-government property. 
(Length overall coordination rights on public property) 

Article 238 of the two  Ordinary local governments long, when it finds it necessary to 
ensure the efficient operation of public property, for those with authority in the 
committee or committee or organization that belongs to the management of these, 
acquisition or management of public property for, request reports, investigating 
practice, or can be determined that it should take necessary measures based on the 
results. 

2  those having authority in the ordinary local public committee or committee or 
organization that belongs to the management of these organizations, to get the public 
property, or to change the use of government property, or Article 238 of the four-
second binomial or the third term (including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 113, paragraph (4).) the provisions stipulated by the land is 
government property of the loan or surface rights or easements of the set or the same 
Article paragraph (7) with respect to this of when the length of the ordinary local 
public bodies in the authorization of the use of government property to try things that 
you specify by shall consult with the heads of the advance the ordinary local 
governments. 

3  ordinary local public organizations committee or committee or those having 
authority in these institutions that belong to the management, when he abolished the 
use of government property that belongs to the management, taken over immediately 
this to the length of the ordinary local governments There must be. 
(Limit of the staff of the act) 

Article 238 of the three  Personnel engaged in the affairs concerning public property, 
handed the public property relating to the handling, or not be able to replace it with a 
self-possession. 

2  act in violation of the provisions of the preceding paragraph shall be void it. 
(Management and disposal of government property) 

Article 238 of the four  Government property, except as what is provided for in the 
next paragraph to paragraph, lending this, exchange, sell off, concession and, for the 
purpose of investment, or to trust, or this to me right can not be set. 

2  government property, in the following cases, it is possible to set the extent that does 
not interfere with the use or purpose, loan, or the private rights. 

One  effectively achieve a robust building of serviced land is thick with the 
government property in the workpiece to be fixed to the other of the land purpose 
specified by a Cabinet Order on top of the ordinary local non-government person is a 
government property land owns those which are deemed to contribute to, or 
management in the case of trying to ownership (except if you own by dividing the 



building of the ordinary local public organizations and one house.), the person (the 
administrative assets ordinary local governments limited to those who deemed 
appropriate in carrying out the management by the appropriate methods in the 
government property.) in the time it lends the land. 

Two  ordinary local governments country, if lend the land to the person to own by 
dividing one buildings on top of the land is a corporation and the government property 
to the provisions of other local governments or ordinance 

Three  part ordinary local governments is the person (government property out of the 
building to own by dividing the ordinary local non-government person and one 
buildings on top of that land and the land adjacent to the administrative assets 
ordinary local public entity to manage is limited to those who deemed appropriate in 
carrying out the management by the appropriate methods in the government property.) 
in the case lend the land 

Four  in the case specified by a Cabinet Order as if there is room in the government 
buildings and other buildings and the floor area or site for its subsidiary facilities, as 
well as those of the site (hereinafter referred to in this item as "government buildings, 
etc.".) Of the government property, the ordinary local party other than the public body 
(the ordinary local public entity that manages the office building or the like is limited 
to those who deemed appropriate in carrying out the management by the appropriate 
method, such as the government buildings.) to have the room when the loan portion 
(the preceding three .) except for the case that corresponds to the cases listed in the 
issue. 

Five  countries, which is a government property land, management and railway 
corporation prescribed by other local governments or Cabinet Order, in the case where 
the offer for one of the facilities to the provisions of a road other Cabinet Order, 
setting the surface rights to the land for the sake of the person when. 

Six  in the case of subjecting the land is government property country, the use of the 
facility to the provisions of a power line and other Cabinet Order use of corporation 
prescribed by other local governments or Cabinet Order, setting the easement to the 
land for the sake of the person when. 

3  in the cases listed in the preceding paragraph, referred to as "specified facilities" 
person who has obtained a loan of land is the administrative property is in part 
(hereinafter referred to in this paragraph and the next paragraph of one house of the 
building owned on top of the land .) when you try to transfer to a person other than the 
ordinary local public entities, persons who intend to Yuzuriukeyo the specific facility 
(usually local governments to manage the administrative assets to be managed by 
appropriate methods in the government property limited to appropriate and 
acknowledge those who in performing.) the land can lend to. 

4  The provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis if a person 
who has received a loan of an administrative property land in accordance with the 



provisions of paragraph (including the cases where it is applied mutatis mutandis in 
this paragraph.) Attempts to transfer the specific facility. 

5  In the case of the preceding three paragraphs shall apply mutatis mutandis the 
provisions of the following Article paragraph and fifth paragraphs. 

6  act in violation of the provisions of paragraph (1) shall be null and void this. 
7  administrative assets may allow its use to the extent that does not interfere with the 

use or purpose. 
8  The use of government property to be authorized under the provisions of the 

preceding paragraph, Land and House Lease Law provisions of the (1991 Law 
ninetieth) does not apply it. 

9  In case you allow the use of paragraph (7) of the administrative property pursuant to 
the provisions, when that caused the need for providing for official or public, or when 
it finds that there exists any act in violation of the permit conditions, the ordinary 
local public entity length or Committee may revoke its permission. 
(Management and disposal of common property) 

Article 238 of the five  Usually property, this loan, exchange, and sell off, concession 
and, or investment for the purpose of, or this to me right can be set. 

2  is common property land (including the fixing of the land.) Is, the purpose of the 
trust specified by a Cabinet Order the ordinary local public entity as beneficiary, it is 
possible to trust this. 

3  (hereinafter in this section referred to as "government bonds, etc.".) Usually 
securities specified by government bonds and other Cabinet Order of the property, the 
ordinary local governments as beneficiaries, the government bonds to designated 
financial institutions and other reliable financial institutions only if that is the object 
of the trust to operate the government bonds by the method lend in response to the 
provision of collateral, which corresponds to its value, it is possible to trust. 

4  in the case of loan common property, the country during the loan period, when that 
caused the need for providing for public use or public at the local governments and 
other public bodies, the length of ordinary local public organizations, to cancel the 
contract be able to. 

5  in the case of releasing the contract pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, borrowing people, it is possible to determine the loss for its compensation 
arising Tsute by the this. 

6  in the case where the length of ordinary local governments were lending a common 
property by specifying a date and time that must be subjected to certain applications, 
as well as its use, even after the lapse of the date on which debits who has been 
designated should be noted that this the not subjected to the application, or this when 
having abolished its use within a specified period of time after being subjected to the 
application, the length of the ordinary local governments, it is possible to cancel the 
contract. 
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7  If the paragraph and the provisions of paragraph (5) is to be used by the common 
property by a method other than lend, the provisions of the preceding paragraph shall 
sell off common property, or shall apply mutatis mutandis to the case of concession. 

8  The provisions of paragraph to paragraph (6) shall apply mutatis mutandis to the 
case of the trust, which is a common property land (., Including the fixing of the land). 

9  sell off matters necessary for the exchange of the necessary matters and common 
property relates to other common property of what is provided for in paragraph (7), 
shall be specified by a Cabinet Order. 
(Use of public property by the old customs) 

Article 238 of the hexagonal  When there is a person who has the right to use a 
particular public property in the municipality residents by traditional practices, due to 
the old customs. The old customs to change the, or when trying to abolish, shall be 
decided by the municipality of parliament. 

2  is when there is a person who intends to newly use the previous section of public 
property, mayors, can be through a vote of Parliament, to allow this. 
(Appeal for the disposal on the right to use the administrative assets) 

Article 238 of the Seven  The Article 238 of the fourth defined by ordinary local 
public body who is dissatisfied with the disposition on the right to use the 
administrative assets which long has been, the Minister of Internal Affairs and 
Communications, the mayor of the municipality was the dispositions was a prefectural 
governor it can make a request for review to the prefectural governor for disposal. In 
this case, it is also possible to the objection petition. 

2  Article 238 of the fourth defined by ordinary local governments of the committee 
has done is dissatisfied with the disposition on the right to use government property 
person, make a request for review to the length of the ordinary local governments can. 

3  two hundred and third by the four of the provisions of Article 38 application for 
examination of the disposal on the right to use the government property was long and 
committees other than the institution of ordinary local public body, the length of 
ordinary local governments disposal Agency in the case of not the most recent senior 
administrative agency it is also intended to be relative to the length of the ordinary 
local governments. 

4  length of ordinary local public organizations, appeal or request for examination of 
the disposal on the right to use the administrative assets when (examination except for 
the claim. Provided for in paragraph) has been filed, this was an advisory to Congress 
It must be determined. 

5  Congress, must state an opinion within 20 days from the day there has been a 
consultation under the provisions of the preceding paragraph. 

6  (except for the request for examination provided for in paragraph.) Request for 
Review of disposal on the right to use the administrative assets who is dissatisfied 
with the decision for the Minister of Internal Affairs and Communications for the 



decision was a prefectural governor, the mayor of the municipality was it is possible 
to re-examination request to the prefectural governor for adjudication. 

     Subsection goods 

(Article) 
Article 239  The term "goods" as used in this Act, usually local governments owned 

by belong personal property of other than those listed in the following items and 
ordinary local governments except for the movable property to the provisions of a 
store personal property (Decree for use. ) refers to. 

One  cash (., Including the securities to be paid instead of cash) 
Two  things that belong to the public domain 
Three  belonging to the Fund 
2  office to engage in staff related to the article, can not be taking over the article to 

the handling (except for the goods specified by a Cabinet Order.) From ordinary local 
governments. 

3  act of violation to the provisions of the preceding paragraph, to disable this. 
4  In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, the necessary 

matters concerning the management and disposal of goods, shall be specified by a 
Cabinet Order. 

5  ordinary local that governments usually local governments in the personal property 
that does not belong to the owner of the store, which is specified by a Cabinet Order 
of the (except. Those that storage for use) (hereinafter referred to as "occupied 
personal property".) Relates to management of necessary matters shall be specified by 
a Cabinet Order. 

     Subsection 3 receivables 

(Receivable) 
Article 240  The term "receivables" in this chapter, refers to the rights of ordinary 

local public entity for the purpose of delivery of money. 
2  length of ordinary local governments, for the receivables, pursuant to the provisions 

of a Cabinet Order, the demand, shall take the measures necessary for enforcement 
other the preservation and collection. 

3  length of ordinary local public organizations, for receivables, pursuant to the 
provisions of a Cabinet Order, its collection stop, it is possible to make the exemption 
of obligations relating to the extension or the creditors of the fulfillment deadline. 

4  The provisions of the preceding two paragraphs, for the claims listed in each of the 
following items, do not apply it. 

One   local tax receivables according to the levy based on the provisions of the (1950 
law two hundred and twenty sixth issue) 
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Two  loans in accordance with the administrative fines 
Three  things and have been registered pursuant to the provisions of the securities 

have been embodying in receivables (the Act on government bonds (1906 Act thirty-
fourth issue) the Act on Transfer of Bonds, stocks and other securities described in the 
transfer account book by the provisions of It is, or include those recorded.) 

Four   Electronically Recorded Monetary Claims Act (2007 Act No two items) Article 
2, paragraph (1) electronic recording receivables as defined in 

Five  loans in accordance with the deposit 
Six  claim for the delivery of money to be a revenue expenditure outside the cash 
Seven  receivables related to donations 
Eight  receivables belonging to the Fund 

     Subsection 4 Fund 

(Fund) 
Article 241  Ordinary local governments, pursuant to the provisions of the ordinance, 

it is possible to maintain the property for a specific purpose, reserve funds, or set up a 
fund to operate the funds of a straight-line basis. 

2  Fund, which depending on the specific purpose set forth in the previous section of 
the ordinance, and reliably and must operate efficiently. 

3  to get the property for a specific purpose pursuant to the provisions of paragraph, or, 
in the case of providing a fund to accumulate the funds, can not be disposed of unless 
for the purpose. 

4  expenses required for the management of the resulting revenue and funds from the 
operation of the Fund, must be recorded in the revenue and expenditure budget of 
each fiscal year, respectively. 

5  In the case of providing the funds to operate the funds of a straight-line basis for the 
first term of the specific purpose in accordance with the provisions, the length of 
ordinary local public entities, each fiscal year, creating a document that indicates the 
status of the operation and subjected it to the examination of the audit Committee, 
with the its opinion, it must be submitted to the parliament in conjunction with the 
statements of the Article 233 fifth paragraph. 

6  decision of the opinion under the provisions of the preceding paragraph shall be by 
a panel of the Audit Committee. 

7  For the management of the fund, depending on the type of property that belongs to 
the Fund, the procedure of income or expenditure, teller or storage of annual account 
cash, according to the example of management of management or disposal or 
receivables of public property or goods. 
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8  second term In addition to what is provided for in the previous sections from, 
matters necessary for the management and disposal of the Fund, shall be determined 
this in the ordinance. 

    Audit claims and litigation by Section 10 residents 

(Residents audit claims) 
Article 242  Residents of ordinary local public entities, the usually about the length or 

committee or committee or the ordinary local government officials of local 
governments, illegal or improper spending of public money, the acquisition of 
property, management or disposal, conclusion of the contract or there is a 
performance or the burden of debt and other obligations when it finds (including. the 
case in which that such conduct is made is expected to have a considerable amount of 
certainty), or illegal or unduly of the imposition or collection or property of public 
money the fact that neglect the management (hereinafter referred to as "neglect the 
fact".) when we admit that there is, with a document proving these, to the audit 
Committee, asked for the audit, to prevent such acts, or to correct, or the neglect fact 
breaks, or it is possible to claim that it should take necessary measures in order to 
engage in such conduct or neglect compensate for the public service ivy damage by 
Tsute the ordinary local governments to the fact. 

2  claim under the provisions of the preceding paragraph, when a lapse of Atsuta date 
or Owa One day a year from such acts will not be able to do this. However, when 
there is a legitimate reason, this shall not apply. 

3  In the case was first filed one of claims by provisions, there are reasonable grounds 
to he believes and the act is illegal, emergency in order to avoid a difficult loss of 
recovery that occurs in the ordinary local governments by the act There is a need for, 
and, when it finds that there is no risk to significantly inhibit the prevention other 
public welfare of the occurrence of serious harm to the due Tsute's life or body to stop 
the act, the audit committee, the usually with respect to the length of other 
enforcement agencies or officials of local governments, it is possible to recommend 
that it should stop the action until the procedure in the next section is completed with 
the reason. In this case, the audit committee, claimant the content of the 
recommendation in accordance with the provisions of paragraph (hereinafter in this 
section referred to as a "claimant".) Notify the, and, must publicize it. 

4  In the case claim under the provisions of paragraph (1) has been filed, the Audit 
Committee performs an audit, when it finds that there is no reason to claim, as well as 
notification to the claimant to that effect in writing and given the reason, to publicize 
it, when it finds that there is a reason to claim, the ordinary local public body of 
parliament, with the recommendation that it should take necessary measures indicates 



a period with respect to the length of other enforcement agencies or officials, the 
recommendation It notifies the contents to the claimant, and shall publicize it. 

5  audit and recommendation of the Audit Committee pursuant to the provisions of the 
preceding paragraph, shall be made within sixty days from the date claim has been 
filed in accordance with the provisions of paragraph (1). 

6  Audit Committee, Tsute per to perform an audit in accordance with the provisions 
of paragraph (4), must be given the opportunity of submission and statement of 
evidence to the claimant. 

7  Audit Committee, when it finds that in the case where the conduct of the hearing of 
the statement or any other executive committees or staff, or if relevant the ordinary 
local governments conduct of the hearing of the statements under the provisions of the 
preceding paragraph, there is a need, relationship the Average other enforcement 
agencies or officials or people claim of the head of the local government that can be 
witnessed the. 

8  recommendation in accordance with the provisions of the third term, as well as 
decisions about the audit and recommendations in accordance with the provisions of 
paragraph (4) shall be by council member of the Audit Committee. 

9  paragraph defined by when the recommendations of the Audit Committee has been 
made of, Congress has received the recommendation, length and other enforcement 
agencies or officials, as well as take necessary measures within the period indicated in 
the recommendation, the It shall notify the fact to the audit committee. In this case, 
the Audit Committee, a notice of the matters pertaining to the notification to the 
claimant, and shall publicize it. 
(Residents litigation) 

Of Article 242 two  Residents of ordinary local public entities, the preceding Article 
in the case of a claim under the provisions of paragraph, usually local governments in 
accordance with the provisions of the outcome or recommendation or the same Article 
paragraph 9 of the audit of the audit committee in accordance with the provisions of 
Article 113, paragraph (4) of Parliament, the length when there is dissatisfied with the 
measures of other enforcement agencies or officials, or when the audit committee is 
not done within the period of the said clause fifth Section of the audit or 
recommendation in accordance with the provisions of Article 113, paragraph (4), or 
parliament, when the length of the other enforcement agencies or officials fail to take 
measures in accordance with the provisions of the same Article the ninth paragraph, 
the court with respect to, per illegal acts or neglect the fact according to the claim of 
paragraph (1), then with the complaint it is possible to make a claim listed. 

One  request for injunction of all or part of the act with respect to the enforcement 
agencies or officials 

Two  administrative punishment serving as the act of revocation or invalidity of the 
claim 



Three  the neglect claim of illegal confirmation of fact with respect to the 
enforcement agencies or officials 

Four  the staff or the act or neglect claims that a claim for damages or restitution to 
the other party in accordance with the fact seek to enforcement agencies or officials of 
the ordinary local governments. However, the other party in accordance with the fact 
that neglect the staff or the act or is an alien if it is Article 243 of the two becomes the 
third term of the subject of compensation for instruction in accordance with the 
provisions person, the instruction of the compensation claim seeking to 

2  action under the provisions of the preceding paragraph shall be filed within the time 
period set forth in each of the following items. 

One  case where there is dissatisfied with the results or recommendations of the audit 
of the Audit Committee, within thirty days from the date notice of the contents of the 
result or the recommendation of the audit has been filed 

Two  audit committee parliament that has received a recommendation of, if there is 
dissatisfied with the measures of length and other enforcement agencies or officials, 
within thirty days from the date notice of the audit committee relating to the measures 
has been filed 

Three  if the audit committee does not perform an audit or recommendations passed 
the sixty days from the date of the claim, within thirty days from the date of the 
expiration of the sixty days 

Four  audit committee parliament that has received a recommendation of, if you do 
not take measures the length of other enforcement agencies or officials, within thirty 
days from the date of the expiration of the period indicated in the recommendation. 

3  the period referred to in the preceding paragraph, the invariance period. 
4  When the lawsuit in accordance with the provisions of paragraph is pending, other 

residents of the ordinary local governments, can not be the same of the claims, with a 
different complaint. 

5  provisions due to litigation of paragraph (1) shall be subject exclusively to the 
jurisdiction of the district court that has jurisdiction over the location of the office of 
the ordinary local governments. 

6  paragraph injunction based on the claim under the provisions of the first issue, when 
there is a risk of significantly inhibit the prevention other public welfare of the 
occurrence of serious harm to the lives or bodies of'm Tsute people to enjoin the act It 
may not be. 

7  If the first term litigation in accordance with the provisions of item (iv) has been 
filed, with respect to the personnel or the act or neglect the fact of the other party, the 
enforcement agencies or officials of ordinary local public entities, without delay, the 
lawsuit It must be the announcement. 



8  preceding notice of suit, with respect to the claim of the right of aging interruption 
of damages or restitution related to the litigation, Civil Code Article 147 first 
issueregarded as claims. 

9  notice of suit of paragraph (7), a request for judicial within six months from the date 
on which the action in accordance with the provisions of paragraph (iv) has been 
completed, bankruptcy proceedings participation, to provisional seizure or provisional 
disposition or Article 231 if the notification of regulatory delivery shall not have the 
effect of aging interruption. 

10  for illegal acts or neglect the fact prescribed in the first paragraph, Civil 
Preservation Act can not be a provisional disposition referred to in paragraph (first 
year of Heisei law ninety first issue). 

11  In addition to what is provided for in the second term to the previous section, for 
litigation in accordance with the provisions of paragraph, Article 43 Administrative 
Case Litigation Act shall be deemed to apply the provisions of the. 

12  In case a person who has filed a lawsuit in accordance with the provisions of 
paragraph has won (including some in favor.), When it should pay compensation to 
the lawyer or the lawyer corporation is, the for ordinary local governments, of the 
remuneration the payment of the amount that is considers to be recognized within the 
range can be claimed. 
(Filing of the lawsuit) 

Of Article 242 three  For litigation in accordance with the provisions set forth in 
paragraph (iv) the text, in the case where a judgment ordering the claim of damages or 
restitution has been determined, the length of ordinary local public organizations, 
sixty days from the date on which the judgment becomes final and binding as the 
deadline within the day, it shall request the payment of refunds of damages or unjust 
enrichment related to the claim. 

2  In the case prescribed in the preceding paragraph, when the repayments due to 
damages or unjust enrichment related to the claim within sixty days from the date on 
which the judgment has been determined is not paid, the ordinary local governments, 
the damages or it must bring an action for the purpose of claim of unjust enrichment. 

3  For the filing of the previous section of litigation, regardless of the provisions of 
Article 96 (xii) the first term, which does not require a vote of the parliament of the 
ordinary local governments. 

4  preceding article when the trial of the first term action under the provisions of the 
fourth issue body is also having its effect against the person who has received a notice 
of suit of the same Article paragraph 7, the trial of the lawsuit, the ordinary local 
governments also it has its effect in between the person who has received the notice of 
suit and. 

5  for litigation in accordance with the provisions set forth in paragraph (iv) body, 
usually in the case where the judgment to order the claim of local governments 
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compensation damage to the enforcement agencies or officials or restitution has been 
determined, the ordinary local public entity is its length when you file a lawsuit for 
the purpose of the request for said damages or restitution for the, for the lawsuit, 
representative audit committee representing the ordinary local governments. 

    Tenth passage Miscellaneous Provisions 

(Limit of my people of public money handling) 
Article 243  Ordinary local governments, except in the case where there is a special 

provisions in the law or ordinance that is based on this, the authority of the collection 
or storage or expenditure of public money delegated to private individuals, or by 
private individuals to the to take place should not be. 
(Liability of staff) 

Of Article 243 two  Staff to assist the office of accounting administrator or 
accounting administrator, fund before coming to the received staff, officials are using 
the staff or goods are kept occupied by movable property is about intent or gross 
negligence (cash, deliberately or by negligence), cash related to the custody, 
securities, and Boshitsu the article according to include.) or occupied personal 
property or use its personal property belonging to the article (fund, or when it is 
damaged, damage caused Tsute due to this It must compensate for. Those specified in 
the rules of ordinary local public entity staff or office belonging to the authority has 
the authority to the following acts in direct assistance to officials in violation of the 
provisions of laws and regulations by intent or gross negligence was the act even 
when given the damage to the ordinary local governments by was that or Okotatsu, 
also the same. 

One  Obligating 
Two  confirmation of Article 232 of paragraph (1) of the instruction or paragraph (2) 
Three  expenditure or payment 
Four  second hundred and thirty four, paragraph supervision or inspection 
2  In the case of the preceding paragraph, when the damage arose Tsute by the act of 

two or more of the staff, the staff, in response to each of Shokubun, and, and the cause 
of the act is the occurrence of the damage it is assumed that the cunning responsibility 
to blame for compensation in accordance with the order of Natsuta. 

3  length of ordinary local public organizations, when the staff of the first term is 
deemed damage shall be compensated by the ordinary local public entity to act as 
prescribed in the same paragraph, whether to the Audit Committee, there is the fact 
audit, required to determine the presence or absence of liability and damages, on the 
basis of the decision, must be ordered to compensate a set period of time. 

4  for Article 242 of the two-paragraph litigation in accordance with the provisions of 
the fourth issue the proviso, in the case where the judgment to order the instruction of 



compensation has been determined, the length of ordinary local governments, the 
decision has become final as the deadline within days sixty days from the day, it must 
be ordered to compensation. In this case, not be required to seek the audit and 
determination of the audit committee pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph. 

5  in the case ordered the compensation pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, when the damages in accordance with the instruction of the compensation 
within sixty days from the date on which the judgment has been determined is not 
paid, the ordinary local governments, the damages of it must filed a lawsuit for the 
purpose of billing. 

6  For the filing of the previous section of litigation, regardless of the provisions of 
Article 96 (xii) the first term, which does not require a vote of the parliament of the 
ordinary local governments. 

7  the two hundred and fortieth when the two Articles of the two-instruction 
revocation litigation about the compensation which has been made in accordance with 
decision of paragraph (iv) the proviso of the provisions by the lawsuit has been filed, 
the court, the judgment of the revocation proceedings to determine, it shall suspend 
the proceedings of the litigation for the purpose of claim for damages relating to the 
instruction of the damages. 

8  In the case where the provisions of the third term of the Audit Committee decided 
that there is a liability, it usually head of local government, is due to accidents or other 
unavoidable circumstances that can not be the damage which has been made from the 
staff to avoid the certificate if it finds it to be appropriate, with the consent of the 
parliament, it is possible to exempt all or part of the liability. In this case, listen to the 
opinion of the pre-audit committee, it must be discussed at Congress with their 
opinions. 

9  decision or determination of opinion under the preceding subsequent stage of the 
provisions in accordance with the provisions of paragraph (3) shall be by a panel of 
the Audit Committee. 

10  The third term of the provision by the person who is dissatisfied with the disposal, 
for the disposal was a prefectural governor can make a request for review to the 
prefectural governor for disposal by the Minister of Internal Affairs and 
Communications, the mayor of the municipality was. In this case, it is also possible to 
the objection petition. 

11  Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, in the case of disposal 
in accordance with the provisions of the third paragraph has been made in accordance 
with decision of the lawsuit under the provisions of Article 242 of the two-paragraph 
(iv) the proviso, for the disposal , administrative appeal Act can not be appealed by. 
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12  The length of ordinary local public entities, when objection petition in accordance 
with the provisions of paragraph (10) has been filed, must be determined this by 
advisory to Congress. 

13  Congress, must state an opinion within 20 days from the day there has been a 
consultation under the provisions of the preceding paragraph. 

14  In the case that unless should not compensation that the employer damage to the 
provisions of paragraph, the liability of officials of the same paragraph, on 
liabilityCivil Code provisions do not apply it. 
(Financial situation publication, etc.) 

Of Article 243 three  The length of ordinary local governments, pursuant to the 
provisions of the ordinance, must be published enforcement situation as well as the 
property of the year twice more revenue and expenditure budget, the municipal bonds 
and the current high other financial matters related to temporary loans to residents. 

2  The head of ordinary local governments, for the corporation of Article 221 
paragraph (3) to create a document that describes each fiscal year, the business 
conditions specified by a Cabinet Order, be submitted in the next parliament shall. 

3  length of ordinary local governments, for the trust of the Article 221 paragraph (3) 
in each calculation period set forth in the Trust Agreement, to create the documents 
specified by a Cabinet Order to explain the processing status of affairs pertaining to 
the trust , which must be submitted to the next Congress. 
(Matters concerning the fiscal management of the ordinary local public entity) 

Fourth Article 243  Management of ordinary local governments of finances, the basic 
principles of the relationship and the like of the fiscal finances and the country of 
ordinary local public entities, in addition to what is provided for in this Act, shall be 
provided by other law. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Of Article 243 five  Fiscal year affiliation classification of revenue and expenditure, 
the mode of preparation of the budget and the balance sheet, the prior year income 
and prior year expenditure, as well as accelerated earmarking other matters necessary 
for the financial of the next fiscal year revenue, in addition to what is provided for in 
this Act, shall be specified by a Cabinet Order. 

   Chapter X public facilities 

(Facilities of the public) 
Article 244  Ordinary local governments, facilities for providing to its use and with 

the purpose of promoting the welfare of the residents (this is referred to public 
facilities.) Shall be provided. 
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2  ordinary local governments (the same in. The next section, including a designated 
manager to prescribe in the next paragraph (3).), As long as there is no legitimate 
reason, not refuse that the residents to use the facilities of the public. 

3  ordinary local governments, about the residents to use the facilities of the public, 
should not be an unfair and discriminatory manner. 
(Installation of public facilities, management and obsolete) 

Of Article 244 two  Ordinary local governments, except in the matters for which 
special provisions in the law or ordinance that is based on this, matters relating to the 
installation and the management of public facilities, shall establish this in the 
ordinance. 

2  ordinary local governments, especially important ones prescribed by the regulations 
of the important public facilities prescribed by the regulations, to abolish it, or 
prescribed by the regulations long-term and when trying to exclusive use, the 
parliament It must obtain the consent of two-thirds or more persons of the members 
present in. 

3  ordinary local governments, when it deems it necessary in order to effectively 
achieve the purpose of the installation of public facilities, pursuant to the provisions 
of the ordinance, shall apply in a corporation or other organization is the ordinary 
local public entity to specify the thing (or less in four of this section and Article 244 
referred to as "designated administrator".), it is possible to carry out the management 
of the facilities of the public. 

4  set forth in the preceding paragraph of the ordinance shall provide for the 
management of the standards and the scope of these activities and other necessary 
matters specified procedures of designated manager, the designated administrator. 

5  designation of designated manager, shall be carried out for a specified period of 
time. 

6  ordinary local governments, when attempting to designate the designated 
administrator shall, in advance, the approval of the parliament of the ordinary local 
governments. 

7  designated manager, after the end of each fiscal year, prepare a business report 
relates to a facility management of the business of the public to its management, it 
must be submitted to the ordinary local governments to set up a facility of the public. 

8  ordinary local governments may, when it deems appropriate, be collection as 
income of the designated administrator (referred to. "Fee" in the following paragraph) 
charge relating to the use of public facilities for the management to the designated 
administrator it can. 

9  usage fee in the case of the preceding paragraph, except in the case finds it 
necessary for the public interest, pursuant to the provisions of the ordinance, it is 
assumed that the designated administrator is set. In this case, the designated 



administrator, must receive the approval of the ordinary local governments for 
advance the usage fee. 

10  length or committee of ordinary local public organizations, for the sake of proper 
management of public facilities managed by the designated administrator, for the 
specified administrator, asked to report on the status of business or accounting of the 
management, it is possible to the investigating field, or necessary instructions. 

11  ordinary local public entities, is when the that the specified administrators to 
continue to manage by other the designated administrator when you do not comply 
with the provisions of the preceding instructions deemed not appropriate, the 
revocation of the designation, or management of the business for a fixed period of 
time It may order the whole or a part of the stop. 
(Use of the facilities of the public areas outside the installation and other 
organizations of public facilities) 

Of Article 244 three  Ordinary local governments, also in the area outside, also, can 
be in consultation with the relevant ordinary local governments, providing a facility of 
the public. 

2  ordinary local governments, in consultation with other ordinary local governments, 
the facilities of the public of the other ordinary local governments can be subjected to 
the use of self-residents. 

3  For the consultation of the preceding two paragraphs, shall be decided by the 
Congress of the relationship usually local governments. 
(Appeal for the disposal on the right to use a public facility) 

Fourth Article 244  Ordinary local governments who is dissatisfied with the 
disposition on the right to use a public facility that long has been of, the request for 
examination to the prefectural governor for disposal by the Minister of Internal 
Affairs and Communications, the mayor of the municipality was the dispositions was 
a prefectural governor be able to. In this case, it is also possible to the objection 
petition. 

2  Article 138 of paragraph (1) to the person who is dissatisfied with the disposal on 
the right to use the public facilities by the Organization were to be defined, can make 
a request for review to the length of the ordinary local governments. 

3  (including a designated administrator.) Ordinary local governments of the length 
and institutions other than the institutions provided for in the preceding paragraph is 
the application for examination of the disposal on the right to use the facilities of the 
public, the head of ordinary local governments disposal Agency in the case of not the 
most recent senior administrative agency it is also intended to be relative to the length 
of the ordinary local governments. 

4  length of ordinary local public organizations, (except for the request for 
examination provided for in paragraph.) Objection petition or request for examination 



of the disposal on the right to use the facilities of the public when it was filed, to 
consult with Congress It shall determine this. 

5  Congress, must state an opinion within 20 days from the day there has been a 
consultation under the provisions of the preceding paragraph. 

6  examination of the disposal on the right to use the facilities of the public has a 
person dissatisfied with the decision for the (. Except for the request for examination 
provided for in paragraph), the Minister of Internal Affairs and Communications for 
the decision was a prefectural governor, municipalities length for the decision can be 
a re-examination request to the prefectural governor. 

   Chapter XI countries and normal relationship with local governments 
and ordinary local public entity relationship between the mutual 

    Country or prefectures such as participation for the first Section 
ordinary local governments 

     Subsection ordinary local governments country or prefectures such 
as participation for 

(The significance of involvement) 
Two hundred and forty fifth Article  And "ordinary local involvement of the 

country or prefecture for public entity" in this chapter relates to the treatment of the 
affairs of the ordinary local governments, government agencies of the country 
( Cabinet Office Establishment Law (1999 law eighty ninth issue) No. Shijo third 
terminstitution serving Cabinet office in charge of the affairs prescribed in, the 
Imperial Household agency, the law Article 49 first term or second term institution as 
defined in, the National government organization Act (1948 Act No twenty No.) third, 
paragraph organization, as defined in, say the agency to be placed institutions or these 
are placed under the Cabinet of jurisdiction on the basis of the provisions of the law. 
the same shall apply hereinafter in this chapter.) or State agencies perform only those 
acts listed in the following (the ordinary local public entity will become the subject 
people of the act in its own qualifications, except those pertaining to the delivery and 
return of the expenditure paid to ordinary local public entity of the country or 
prefecture. ) refers to. 

One  acts listed in the following items for the ordinary local public entity 
Lee advice or recommendations 
B request of the materials for submission 
Ha is performed with respect to the ordinary local governments when corrective 

request of (the processing of the affairs of the ordinary local governments lack the 
time or significantly proper are in violation of the provisions of the laws and 
regulations, and, that clearly harm the public interest shall apply at the request of the 

http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%88%ea%96%40%94%aa%8b%e3&REF_NAME=%93%e0%8a%74%95%7b%90%dd%92%75%96%40&ANCHOR_F=&ANCHOR_T=�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%88%ea%96%40%94%aa%8b%e3&REF_NAME=%91%e6%8e%6c%8f%f0%91%e6%8e%4f%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%88%ea%96%40%94%aa%8b%e3&REF_NAME=%91%e6%8e%6c%8f%f0%91%e6%8e%4f%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%88%ea%96%40%94%aa%8b%e3&REF_NAME=%91%e6%8e%6c%8f%f0%91%e6%8e%4f%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000400000000003000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%88%ea%96%40%94%aa%8b%e3&REF_NAME=%93%af%96%40%91%e6%8e%6c%8f%5c%8b%e3%8f%f0%91%e6%88%ea%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004900000000001000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004900000000001000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004900000000001000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%88%ea%96%40%94%aa%8b%e3&REF_NAME=%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000004900000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000004900000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000004900000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8e%4f%96%40%88%ea%93%f1%81%5a&REF_NAME=%8d%91%89%c6%8d%73%90%ad%91%67%90%44%96%40&ANCHOR_F=&ANCHOR_T=�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8e%4f%96%40%88%ea%93%f1%81%5a&REF_NAME=%91%e6%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8e%4f%96%40%88%ea%93%f1%81%5a&REF_NAME=%91%e6%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000�
http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%8f%ba%93%f1%8e%4f%96%40%88%ea%93%f1%81%5a&REF_NAME=%91%e6%8e%4f%8f%f0%91%e6%93%f1%8d%80&ANCHOR_F=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000&ANCHOR_T=1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000#1000000000000000000000000000000000000000000000000300000000002000000000000000000�


things to take necessary measures in order to rectify or improvement of the violation, 
say what you usually local governments received the required shall take the measures 
necessary to rectify or improvement of the violation .) 

Two agree 
Ho permit, authorization or approval 
F instruction 
To when subrogation (usually when processing of the affairs of the local government 

is in violation of the provisions of the laws and regulations or the ordinary local 
governments are Okotatsu the processing of their affairs, the ordinary local measures 
for the correction It refers to be carried out by One behalf of the public body.) 

Two  consultations with the ordinary local governments 
Three  other acts listed in the preceding two items, are for the purpose of adjustment 

of interests between the person who has the action (conflicting interests involved 
specifically and separately for ordinary local governments in order to achieve a 
certain administrative purposes that ruling other acts (limited to a name destined 
people both.) and examination except claim, ruling against the other of appeal on the 
opposition, the decision other acts.) 
(Legal principle of involvement) 

Of the second Article 145 two  Ordinary local governments relates to the processing 
of their affairs, unless they are in law or ordinance that is based on this, usually 
receives the involvement of the country or prefecture to local governments, or will not 
be it takes. 
(Basic principles of involvement) 

Of the second Article 145 three  Country, usually local governments relates to the 
processing of their affairs, usually received the involvement of the country or 
prefecture to local governments, or in the case of it takes is, the minimum necessary to 
achieve its purpose with the things, consideration must be given to the autonomy and 
independence of the ordinary local governments. 

2  countries, as much as possible, usually local governments, defined in the second 
Article 145 first of To and the third issue of the involvement of the country or 
prefecture for ordinary local governments with respect to the processing of self-
government office act of, usually out of the involvement of the country or prefecture 
to local governments received the acts prescribed in the same item, or require that a 
must to make sure that they do not respect the process of statutory entrusted. 

3  countries, the cases should be coordinated with the policies of the measures and the 
ordinary local public bodies such as country or prefecture if it is necessary to keep in 
harmony with the plan of the country or prefecture of planning and ordinary local 
governments except relates to the treatment of the affairs of ordinary local public 
bodies, usually local governments, and that it takes an act of the provisions in the 



second Article 145 paragraph of the involvement of the country or prefecture for 
ordinary local governments It must be such never. 

4  countries, if such countries or prefectures to create a plan that countries on the basis 
of the laws and regulations have been and take special measures on the financial or 
tax for their content is usually local governments measures and ordinary local 
governments If you do not ensure the integrity of the measures unless a significantly 
interfere with the implementation of these measures is found to result relates to the 
process of self-government office, usually local governments, the involvement of the 
country or prefecture for ordinary local governments two hundred and forty fifth 
Article must be made so as not to be that it takes an act of the provisions in the first of 
two out of. 

5  countries, usually local governments the permission of the government agency or 
State institutions of the country for processing, such as self-government office if you 
want to establish a corporation by special law, in ways other than that it takes the 
authorization or approval Tsute unless you are found to be difficult to ensure the 
appropriateness of the process relates to the process of self-government office, usually 
local governments, ordinary local public of the involvement of the country or 
prefecture to the organization the two hundred and fortieth Gojo must be made so as 
not to be that it takes an act of prescribed in item e. 

6  countries, except as permitted in the case such as in particular need that there is an 
urgent need to ensure the accurate processing of self-government office for the 
protection of people's lives, health or property relates to the process of self-
government office, usually local governments but, it must be made so as not to be a 
thing that must be followed to the acts prescribed in to the second Article 145 first 
issue of the involvement of the country or prefecture for ordinary local governments. 
(Request for technical advice and recommendations as well as the materials of the 
submission) 

Four of the second Article 145  Each Minister ( Cabinet Office Establishment Law 
paragraph (3) of Article 4 Minister serving as the Prime Minister or to share 
management of the affairs prescribed in paragraph (1) of Article 5 National 
Government Organization Act refers to the minister as prescribed in. Below this 
chapter, the next chapter and tenth in the fourth chapter the same.) or a prefectural 
governor enforcement agencies of other prefectures, relates to office to the classroom, 
to the ordinary local public entity, deemed appropriate for ordinary local government 
office of management and other matters the technical advice or recommendations, or 
it is possible to obtain the submission of data necessary to provide information about 
the proper handling of affairs for or ordinary local governments to the advice or 
recommendation. 

2  each minister relates to the Secretary to the teacher, to the executive agency of the 
prefectural governor and other prefectures relates to seek advice or recommendation 
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or materials submitted to the municipality under the provisions of the preceding 
paragraph, it is possible to make the necessary instructions. 

3  other executive agencies length of ordinary local public entities, for each Minister 
or prefectural governor enforcement agencies of other prefectures, the provision of 
technical advice or recommendation or necessary information about the management 
and enforcement of the Secretary to the homeroom teacher it can be obtained. 
(Correction request) 

Of the second Article 145 five  Each minister is directed to the Secretary to the 
homeroom teacher, finds that the process of self-government affairs of the State is in 
violation of the provisions of the laws and regulations, or significantly lacks the 
proper, and, obviously when it finds that the harm the public interest, with respect to 
the State, it is possible to find the thing to take necessary measures in order to rectify 
the violation or to improve processing of the self-government affairs. 

2  each minister relates to the Secretary to the homeroom teacher, finds that processing 
of affairs listed in the following items of the municipality is in violation of the 
provisions of the laws and regulations, or significantly lacks the proper, and, clearly 
harm the public interest when you admit that, compared with enforcement agencies of 
State specified in the respective items, the thing to take necessary measures in order to 
rectify the violation or to improve processing of the office can be an instruction to ask 
to the municipality. 

One  (the same in except its first statutory entrusted. Next issue, and (iii).) Homeroom 
teacher to affairs of the municipal mayors of other cities, towns and villages of the 
enforcement agencies (. Except for the Board of Education and the Election 
Commission) prefectural governor 

Two  office prefectural board of education to teachers of municipal education 
committee 

Three  office prefectural election management committee to homeroom municipality 
Election Commission 

3  set forth in the preceding paragraph enforcement agencies of prefectures has 
received the instruction of, for the municipality, it must be determined to take 
necessary measures in order to rectify the violation or to improve processing of the 
office. 

4  each minister, in addition to the provisions of paragraph relates to the Secretary to 
the teacher, if the processing of municipal affairs (except for the first of statutory 
entrusted.) Deems to be in violation of the provisions of the laws and regulations, or 
significantly lacks the proper, and, in the case of clearly admit that harm the public 
interest, when urgent when it finds that other there is a particular need, for themselves 
the municipality, to rectify the violations or to improve his treatment of the Secretary 
it is possible to request him to take necessary measures. 



5  ordinary local governments, the first term, when requested by the third term or the 
provisions of the preceding paragraph, shall take the necessary measures in order to 
rectify the violation or to improve processing of the office. 
(Recommendation of corrective) 

Six of the second Article 145  Executive agency of the prefectures listed in each of 
the following items, when we admit that the process of self-government affairs 
specified in the respective items of the municipality is in violation of the provisions of 
the laws and regulations, or significantly lacks the proper, and, obviously harm the 
public interest when it finds that, compared to the municipality, it is possible to 
recommend to take necessary measures in order to rectify the violation or to improve 
processing of the autonomy affairs. 

One  (except for the Board of Education and the Election Commission.) Executive 
body of the prefectural governor municipal mayors and other municipal homeroom 
teacher to self-government affairs of the 

Two  State Board of Education municipal education committee homeroom teacher to 
self-government affairs of the 

Three  autonomous affairs homeroom prefectural election management committee 
municipal Election Commission 
(Indication of corrective) 

Of the second Article 145 seven  Each minister finds processing prefectures statutory 
entrusted of in accordance with the Cabinet Order based on the law or this to the 
jurisdiction is in violation of the provisions of the laws and regulations, or 
significantly lacks the proper, and, apparently to harm the public interest when we 
admit that there, for the prefecture relates to measures to be taken to rectify the 
violations or to improve his treatment of the statutory entrusted, it is possible to make 
the necessary instructions. 

2  The executive body of the prefectures listed in each issue of the order, when it 
admits that the process of statutory entrusted specified in the respective items of the 
municipality is in violation of the provisions of the laws and regulations, or 
significantly lacks the proper, and, obviously public interest when it finds that the 
harm the, compared to the municipality relates to measures to be taken to rectify the 
violations or to improve his treatment of the statutory entrusted, it is possible to make 
the necessary instructions. 

One  statutory entrusted to homeroom teacher of prefectural governors municipal 
mayors of other cities, towns and villages of the enforcement agencies (. Except for 
the Board of Education and the Election Commission) 

Two  statutory entrusted to teachers of the prefectural board of education municipal 
education committee 

Three  statutory entrusted to teachers of the prefectural election management 
committee municipal Election Commission 



3  each Minister, for the first issue processing of statutory entrusted the municipality 
related to the jurisdiction laws or Cabinet Orders based on this, to the executive body 
of the prefectures listed in the preceding paragraph relates to instruction for the 
municipality under the provisions of the same paragraph , it is possible to make the 
necessary instructions. 

4  each minister, in addition pursuant to the provisions of the preceding paragraph, if 
we admit that the process of the first of statutory entrusted the municipalities in 
accordance with the law or ordinance based on this to the jurisdiction is in violation of 
the provisions of the laws and regulations, or significantly lacks the proper , and, in 
the case of clearly admit that harm the public interest, when it finds the other there is a 
particularly necessary when the urgency, for himself the municipality, correction or 
improvement of the violation for the processing of the first of statutory entrusted 
regard to measures to be taken for, it is possible to make the necessary instructions. 
(Die enforcement, etc.) 

Of the second Article 145 eight  Each Minister, management of case management or 
enforcement of statutory entrusted the governor there is to be in violation of the 
provision or the disposal of each minister of laws and regulations or the statutory 
entrusted in accordance with the law or Cabinet Orders based on this to its jurisdiction 
or in the case where there is neglect the executive, it is difficult to achieve the 
correction on cowpea in a method other than the measures prescribed in this 
paragraph to paragraph 8, and, to harm significantly public interest by leaving it by 
the document when it is clear, with respect to the prefectural governor, it pointed out 
that effect, a set period of time, to correct the violation, or the neglect that it should 
change the management or enforcement of statutory entrusted it is possible to 
recommendation. 

2  each Minister, when not carried out the matters prefectural governor according to 
the recommendation in accordance with the provisions of the same paragraph in the 
previous sections of the deadline, by the document, with respect to the prefectural 
governor, that should do the matter by specifying a time limit it can be instructed. 

3  each Minister, when the prefectural governor does not make the matter before the 
deadline set forth in the preceding paragraph, the High Court with respect, it is 
possible to have an appeal, claims the court to the effect that order them to carry out 
the matter. 

4  date and time each Minister, when he filed a complaint pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph to the High Court, immediately, by the document, together 
with the notice to that effect to the prefectural governor, with respect to the High 
Court, it was the notice, location and it shall notify the way. 

5  the High Court, when a complaint has been filed pursuant to the provisions of 
paragraph (3) promptly determine the date for oral argument, must call on the 



parties.That date shall be within fifteen days from the date the filing of an action in 
the same paragraph has been filed. 

6  The High Court may, if it finds that there is a reason for the request of the ministers, 
for the prefectural governor, shall make a judicial decision to the effect that order 
them to carry out the matter by specifying a time limit. 

7  accused of the third term, to the exclusive jurisdiction of the High Court that has 
jurisdiction over the the area of the prefecture. 

8  each Minister, in accordance with the prefectural governor trial of paragraph (6) by 
the deadline set forth in the same paragraph, It should be noted that, when not the 
matter is, it is possible to perform instead Tsute the matter to the prefectural 
governor. In this case, each minister should not be for the advance the prefectural 
governor, date and time to carry out the matter, to be notified of the location and 
method. 

9  period of appeal against the ruling of the High Court pertaining to the action of the 
third term, and one week. 

10  set forth in the preceding paragraph of the appeal does not have the effect of stay 
of execution. 

11  in the case where the judgment that there is no reason to claim of each minister is 
confirmed, already when the first eight paragraphs of the matters concerning the 
instructions under the provisions of the second paragraph on the basis of the 
provisions have been made, the prefectural governor, the cancel the disposal within 
three months from the finalization of the judgment, or it can take the original state of 
the recovery other necessary measures. 

12  provisions of the preceding paragraphs, which neglect the management or 
execution of the case or the statutory entrusted management or enforcement of 
statutory entrusted the mayor of the municipality there is to be in violation of the 
provision or disposal of each minister or the prefectural governor of the laws and 
regulations when there is, it is difficult to achieve the correct on cowpea to methods 
other than the measures prescribed in this paragraph, and apply mutatis mutandis 
when it is clear to harm significantly public interest by standing. In this case, before in 
the provisions of the sections shall be deemed to be replaced with "each minister" is 
and "the prefectural governor", and "the prefectural governor" shall be deemed to be 
replaced with "mayors of municipalities", "the area of the prefecture." It shall be 
deemed to be replaced with "the area of the municipality." 

13  each Minister, for the management or enforcement of the mayor of the 
municipality first of statutory entrusted of relating to the jurisdiction laws or Cabinet 
Orders based on this, to the prefectural governor, from the first term to be applied 
mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph to paragraph (8) regard to 
measures in accordance with the provisions, it is possible to make the necessary 
instructions. 



14  With regard to an action of the (same. In. The next section, including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the twelfth paragraph) the third term, Article 
43 paragraph Administrative Litigation Law , regardless of the provisions of, the Act 
forty-first Article second term provision of, not apply mutatis mutandis. 

15  In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, for the appeal of 
the third term, matters necessary for the promotion of the period of limitation and 
other proceedings of the offer of the claims and evidence shall be prescribed by the 
Rules of the Supreme Court. 
(Processing standard) 

Of the second Article 145 nine  Each Minister, for the processing of statutory 
entrusted prefectures according to the law or ordinance based on this to its 
jurisdiction, it is possible to define the criteria should depend Upon prefectures to 
handle the statutory entrusted. 

2  executive agency of the prefectures listed in each issue of the order, for the 
processing of statutory entrusted specified in the respective items of the municipality, 
it is possible to define the criteria should depend Upon municipalities to handle the 
statutory entrusted. In this case, the reference to the provisions of the executive 
agency of the State shall not be filed as to conflict with standards established by the 
Minister pursuant to the provisions of the next section. 

One  statutory entrusted to homeroom teacher of prefectural governors municipal 
mayors of other cities, towns and villages of the enforcement agencies (. Except for 
the Board of Education and the Election Commission) 

Two  statutory entrusted to teachers of the prefectural board of education municipal 
education committee 

Three  statutory entrusted to teachers of the prefectural election management 
committee municipal Election Commission 

3  each minister finds it particularly necessary, for the first issue processing of 
statutory entrusted the municipality related to the jurisdiction laws or Cabinet Orders 
based on this, when municipalities to process the first of statutory entrusted criteria 
should depend can be determined. 

4  each Minister, for the first issue statutory entrusted the processing of municipalities 
relating to the jurisdiction laws or Cabinet Orders based on this, to the executive body 
of the prefectures listed in the second paragraph each item shall be determined 
pursuant to the provisions of the same paragraph reference respect, it is possible to 
make the necessary instructions. 

5  standards prescribed by the provisions of paragraphs (1) to (3), must be of minimum 
necessary to achieve its purpose. 

     Subsection ordinary procedures, such as participation of the country 
or prefecture to local governments 
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(Application of the procedure of involvement of the country or prefecture for ordinary 
local public entity) 

Article 246  The provisions of the following Article to fifth Article 250 shall apply for 
the involvement of the country or prefecture for ordinary local governments.However, 
if you have special provisions in other laws, shall not apply. 
(Such as a system of advice, etc.) 

Article 247  Administrative agency or State institutions of the country, usually for 
local governments, advice, recommendations and other "advice" in seventeen of the 
three second term of the act similar to these (below this section and Article 252 that.) 
in the case having conducted not made in writing, and the ordinary when you are 
prompted for the delivery of a document the spirit and content of the advice from the 
local governments, must deliver it. 

2  The provisions of the preceding paragraph shall, for the following items advice, 
etc., does not apply. 

One  thing to seek to complete the act in its place for the ordinary local public entity 
Two  already what is the ordinary local governments in matters same content and that 

has been notified in writing 
3  country or prefectural officials, usually local governments administrative agency or 

State institutions of the country as a reason that it has failed to follow KoTsuta advice, 
etc., should not be a disadvantageous treatment. 
(Method of the request or the like of the materials for submission) 

Two hundred and fourth Article 28  Country's administrative agency or State 
agency, usually local to the governments, the request of the materials for submission 
other similar to this act (following this section and Article 252 "material in seventeen 
of the three second term of in the case of having conducted request or the like "that.) 
to not depend on the writing of the submission, the ordinary local public when you are 
prompted to the delivery of a document the spirit and contents of the request or the 
like of the submission of the documents from the organizations, It must deliver it. 
(Method of the request or the like corrective) 

Article 249  Administrative agency or State institutions of the country, usually for 
local governments, correction request, "corrective instruction in other seventeen of the 
three second term of the act similar to these (below this section and Article 252 when 
a.) that the request or the like "of, at the same time, must deliver a document 
describing the contents and the reasons of the request or the like of the 
corrective. However, if there is a need that One Sashisema should be a request or the 
like corrective not delivered the writing, shall not apply. 

2  In the case of the proviso to the preceding paragraph, the administrative agency or 
State institutions of the country, within a period of considerable after the request or 
the like corrective, shall issue a written paragraph. 
(Consultation of the method) 



Article 250  Ordinary local public when there has been a proposal of the consultation 
to government agencies or State of the institution of the country from the 
organization, along with the administrative agency or State agencies and ordinary 
local governments of the country is carried out in good faith consultation, equivalent 
the consultations shall endeavor to be in order within the period. 

2  national government agencies or State agencies, in the case where commented on 
consultation based on the offer of ordinary local public bodies, for the issuance of a 
document stating the purpose and content of the opinion relating to the consultation 
from the ordinary local governments when asked is, it must deliver it. 
(Criteria for licensing, etc.) 

Of Article 250 two  Administrative agency or State institutions of the country, usually 
local governments based on the laws and regulations from the applicant or 
consultation offers (following this Subsection, thirteen second paragraph of Article 
250, Article 251 three second term, five first paragraph of Article 251, "the applicant 
in the first two hundred and fifty six first paragraph of Article and Article 252 
seventeen of the three third term of in the case of equality. ") has been filed, permit, 
authorization, approval, in seventeen of the three third term of the agreement other 
similar act in these (below this Subsection and Article 252 of" permission, etc ". ) set 
standards that are required in order to whether to follow Tsute determine the 
provisions of the laws and regulations to the, and, except for when the government on 
there is a special difficulty, must publicize it. 

2  national government agencies or State agencies, usually to the local governments, in 
the cancellation other fourth act (following this section and Article 250 similar to this 
licensing such as the "revocation of the approval, etc., etc.". whether a) the provisions 
of the laws and regulations set standards that are required in order to follow Tsute 
judgment, and, shall endeavor to publicize it. 

3  national government agencies or State agencies, Tsute per the set standards as 
defined in paragraph (1) or the preceding paragraph, specific things and then as much 
as possible in light of the nature of the cancellation such as the approval, or the like, 
or approval There must be. 
(Standard processing period of licensing, etc.) 

Third Article 250  Administrative agency or State institutions of the country, 
application, etc. standard should Yosu usually from reaching the offices of 
government agencies or State institutions of the country until the permission, etc 
pertaining to the application, etc. period (if the administrative agency or State 
agencies and different institutions of the country there is a submission destination of 
the application such as by law, together, to the office of the institution to which the 
application, and the like are the the submission destination set a standard period of 
time) to Yosu usually after reaching to reach the office of the administrative agency or 
State institutions of the country, and, shall endeavor to publicize it. 



2  national government agencies or State agencies, when the application or the like has 
reached the office of the institution that is the submission destination of the 
application or the like by laws and regulations, for the licensing and the like according 
to without delay the application, etc. We must start the office. 
(Method of cancellation such as licensing, etc.) 

Fourth Article 250  Administrative agency or State institutions of the country, 
compared with ordinary local governments, when the cancellation, etc. of or licensing 
such as when a disposition to deny permission, etc pertaining to the application or the 
like, to deny the permission, etc disposal or It shall issue a document describing the 
contents and the reasons of cancellation such as licensing. 
(notification) 

Of Article 250 five  Usually that the local report from the public entity to the 
government agency or State institutions of the country there is no defect in the matters 
set forth statement, the notification documents required for registration statements 
have been established in other laws and regulations that have been attached If they 
comply with the requirements on the form, which the report is when it reaches the 
office of the institution that is the submission destination of the notification by law, 
obligation on the procedure should be the notification has been fulfilled to. 
(Method if the administrative agency of the country are treated as office belonging to 
the same office and autonomy affairs to his own authority) 

Sixth Article 250  Administrative agency of the country, when processing the 
ordinary local governments of the office and the same content that is handling affairs 
as autonomy office as office belonging to their own authority pursuant to the 
provisions of laws and regulations, in advance the ordinary local governments against, 
shall be notified in writing that describes the contents and the reasons of the process 
of the office. However, if you do not the notification is necessary that One Sashisema 
to be treated the affairs, shall not apply. 

2  In the case of the preceding paragraph shall, government agencies of the country, 
within a period of considerable after processing their own the office, must be notified 
in the same paragraph. 

    Dispute settlement between the institutions mutual between, as well as 
ordinary local governments each other and between ordinary local public entity 
of the second Section countries and ordinary local governments 

     Subsection countries local dispute processing committee 

(Installation and privileges) 
Of Article 250 seven  To the Ministry of Internal Affairs and Communications, the 

country local dispute processing Commission (in this section hereinafter referred to as 
the "Committee".) Put the. 



2  Committee, per ordinary local those governments administrative agency of out 
country of involvement of the country or prefecture for the conduct (in this section 
hereinafter referred to as the "country of involvement.") Of the review of the offer, its 
authority by the provisions of this Act to process it belongs to are matters to. 
(Organization) 

Of Article 250 eight  The committee, to tissue with the five committee members. 
2  Committee members, and part-time. However, within which two people, can be a 

full-time. 
(Committee) 

Of Article 250 nine  Committee members, from among persons who have excellent 
knowledge and experience, with the consent of both Houses, Minister of Internal 
Affairs and Communications be appointed. 

2  For committee appointment of, should not be a Do Tsute to them three or more 
belong to the same political party or other political organizations. 

3  in the committee of the term of office has expired, or if that caused the vacancy, 
when it is impossible to obtain the consent of both Houses for the closing of the Diet 
or the dissolution of the House of Representatives, Minister of Internal Affairs and 
Communications, notwithstanding the provisions of paragraph , from among persons 
possessing the qualifications prescribed in the same paragraph, it is possible to 
appoint a committee. 

4  In the case of the preceding paragraph, shall obtain the approval of both Houses in 
the first parliament after the appointment. In this case, if subsequent approval of both 
Houses can not be obtained, the Minister of Internal Affairs and Communications, 
shall immediately dismiss the commissioner. 

5  committee of the term of office shall be three years. However, the term of office of 
a substitute member shall be the remaining term of the predecessor. 

6  Board members may be reappointed. 
7  , when the term of office of a member has expired, the committee shall perform 

continue their duties until a successor is appointed. 
8  Minister of Internal Affairs and Communications, committee members received the 

decision of the bankruptcy proceedings, or when they are sentenced to imprisonment 
without work or a greater punishment is, shall dismiss the committee. 

9  The Minister of Internal Affairs and Communications, with the consent of both 
Houses, then listed and shall dismiss the committee. 

One  in the case was Itaritsu newly belonging to the three or more of the committee 
members to the same political party or other political organization that has failed not 
belong anything out of the committee members, members of the number of members 
with more than two of these persons 

Two  in case one of the committee members was Itaritsu already to be that political 
party or other political newly belongs to two or more of the committee to 



organizations that belong, members of the number of members of more than one of 
these persons 

10  The Minister of Internal Affairs and Communications, and shall immediately 
dismiss the ItaruTsuta committee to belong to the new to the political party or other 
political organization that two people out of the committee members already belong. 

11  The Minister of Internal Affairs and Communications, when the committee deems 
it can not be the performance of duties for the failure of the mind and body, or 
committee when we admit that there is a delinquency not suitable for serving as 
breach other committee on the duties, with the consent of both Houses , it is possible 
to dismiss the committee. 

12  committee members, except in the case in accordance with the provisions from the 
second sentence of paragraph and paragraph (8) to the previous section, there is no be 
dismissed against their will. 

13  committee shall not disclose the confidential information they have learned on the 
job. Even after leaving the job, the same. 

14  members, during his tenure, be officers of political parties or other political 
organizations, or aggressively should not be a political movement. 

15  members of the full-time, in the office, except in the case where there is a 
permission of the Minister of Internal Affairs and Communications, to obtain the 
reward engaged in other duties, or life of the commercial business, paragraph shall a 
business for the purpose of pecuniary profit not not. 

16  committee members, for the incident with a direct interest in the self, it is not 
possible to participate in the proceedings. 

17  members of the salary shall be provided for in a separate Act. 
(Chairman) 

Of Article 250 ten  To the committee, put the chairman, shall be determined by 
mutual election of committee. 

2  Chairman shall preside over the affairs, representative of the committee. 
3  when there is an accident in the chairman, the committee to advance the 

nomination, to attend to his duties. 
(Conference) 

Of Article 250 eleven  Committee be convened by the chairman. 
2  Committee, if there is no attendance of the chairman and two or more of the 

committee, to open the conference, can not be voting. 
3  committee proceedings of, by the majority of attendees, and in the case of a tie, 

according to the place to attain the chairman. 
4  For the purpose of the application of the second term of the provisions of the case 

where there is an accident in the chairman, committee provided for in the preceding 
article, paragraph, deemed to be the chairman. 
(Delegation to Cabinet Order) 



Of Article 250 twelve  In addition to what is prescribed in this Act, necessary matters 
concerning the Commission shall be prescribed by a Cabinet Order. 

     Procedures for review by Subsection countries local dispute 
processing committee 

(Offer of examination for the involvement of the country) 
Of Article 250 thirteen  Other enforcement agencies length of ordinary local public 

organizations, corrective of the country of involvement on the Secretary to the 
teachers request, is dissatisfied with the ones involving the exercise of rejection or 
other disposition other public authority of the permit (except those listed below.) on 
one occasion, compared to committee, the involvement of the country as the other 
party the administrative agency of KoTsuta countries, in the document, it is possible 
to make the offer of the examination. 

One  instruction in accordance with the provisions of the second Article 145 of the 
eight second term and the thirteenth paragraph 

Two  to perform a second Article 145 of viii eight paragraphs of the alternative to the 
prefectural governor in accordance with the provisions Tsute matters pertaining to the 
instruction in accordance with the provisions of paragraph (2). 

Three  Article 252 of seventeen of the four instructions in accordance with the 
provisions of paragraph (2) to be applied mutatis mutandis Article 145 of the eight 
twelfth paragraph of the application binary of by replacing the terms pursuant to the 
provisions 

Four  second hundred and fifty second to Article of seventeenth by replacing the 
terms pursuant to the provisions of the four-paragraph apply Article 145 mayors of 
municipalities in accordance with the provisions of the same Article paragraph 8 to be 
applied mutatis mutandis eight twelfth term of the It is carried out instead Tsute 
matters relating to the previous issue of instructions to. 

2  other executive agencies length of ordinary local public organizations, affairs 
concerning country of inaction (country of the administrative agency for the teacher 
is, in the case where the application or the like is carried out, within a reasonable 
period of time out of the involvement of some countries permit other of dispositions 
and other regardless of the should be the ones involving the exercise of public 
authority, means that do not do this. when there is a complaint to the same.) in this 
section below, to the Commission, the administrative agency of the country in 
accordance with the inaction of the country as the other party, in the document, it is 
possible to make the offer of the examination. 

3  other executive agencies length of ordinary local governments, in the case where 
the offer of talks based on the ordinary laws and regulations of local governments on 
the Secretary to the homeroom teacher has been made to the administrative agency of 



the country, the usually related to the consultation when not concluded successfully 
even though the consultation not to admit that played a duty of local governments, to 
the Commission, the administrative agency of the country is a party of the 
consultation as the other party, in writing, to be an offer of examination it can. 

4  paragraph of the provision by the request of the examination, must be made within 
thirty days from the date the involvement of the country concerned has been 
made. However, when there is a compelling reason for not an offer of the examination 
in accordance with the provisions of a natural disaster or other same paragraph, it 
shall not apply. 

5  of the review by the provisions of Sections in the case of the preceding paragraph 
shall request must be made within one week from the date on which ceased its reason. 

6  The first paragraph of the document pertaining to the request of the examination 
mail or in accordance with the provisions law on Correspondence Delivery by private 
operators (2002 Law ninety ninth) paragraph (6) Article general correspondence 
delivery business, as defined in person or the same Article paragraph 9 by a particular 
mail delivery operators as defined in paragraph 2 of the said article was submitted in 
(referred to. "mail delivery" in Article 260 of the two-twelfth paragraph) mail delivery 
as defined in for the calculation of the period of the preceding two paragraphs in the 
case, the number of days required for delivery shall not be included. 

7  Average Other executive agency heads of local governments, when you try to (. 
Referred to as a "request of the review of the country's involvement" in the following 
this Subsection) first paragraphs of the review in accordance with the provisions of up 
to the third term proposal is an administrative agency of the country should be the 
other party, it must be notified in advance to that effect. 
(Review and recommendation) 

Of Article 250 fourteen  The Committee, in the case offer of review by the provisions 
of paragraph 1 of the preceding Article has been made about the country's 
involvement related to self-government affairs, it conducted a review, rather than the 
illegal involvement of the countries of the administrative agency of the line ivy States 
which are party, and, usually local governments when the autonomy and recognize 
that it is not unreasonable from the standpoint of respect for the autonomy, to that 
effect are given the reason for the ordinary local public entity that was an offer of the 
examination length other enforcement agencies and the as well as notification to the 
administrative agency of the country, to publicize it, finds that the involvement of the 
country's administrative agency of the line ivy countries is unfair from the viewpoint 
of respect for the autonomy and independence of illegal or ordinary local 
governments an administrative agency of the country, given the reason, and, shows 
the period, with the recommendation that it should take necessary measures, the 
content of the recommendation to the length of other enforcement agencies of the 
ordinary local governments notification to, and shall publicize it. 
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2  Committee, in the case request of review by the provisions of paragraph 1 of the 
preceding Article has been made about the country's involvement on the statutory 
entrusted performs the examination, is not illegal involvement of the countries of the 
administrative agency of the line ivy States which are party and when it finds, as well 
as notify the other of enforcement and administrative agencies of the country head of 
ordinary local public entity that was an offer of the examination are given the reason, 
to publicize it, the administrative agency of the country when the involvement of the 
line ivy countries deems it illegal, for the administrative agency of the country, given 
the reason, and, shows the period, with the recommendation that it should take 
necessary measures, of the recommendation the contents to notify the other executive 
committees of the ordinary local governments, and, must publicize it. 

3  Committee, preceding article in accordance with the provision of paragraph by case 
examination of the offer has been made, do the examination, when it finds that there is 
no reason to request of the examination, the fact of the examination are given the 
reason and notifies to offer the the ordinary local public long other enforcement 
agencies and the other party is the country of the administrative agency of the 
organization, and publicize it, when it finds that there is a good reason for the offer of 
the examination, the administrative agency of the country against, given the reason, 
and, shows the period, with the recommendation that it should take necessary 
measures, the content of the recommendation to notify the other executive committees 
of the ordinary local governments, and, this It must be published. 

4  When the Commission proposal of review by the provisions of paragraph 3 of the 
preceding Article has been filed, usually local governments related to the consultation 
for consultation in accordance with the proposal of the review is to examine whether 
plays its obligations, the reason denoted by the results as well as notify the 
administrative agency of the country is the length of the other enforcement agencies 
and the other party of ordinary local public entity that was an offer of the review, it 
shall publish this by. 

5  review and recommendations in accordance with the provisions of the preceding 
paragraphs, must be made within ninety days from the date the offer of examination 
has been made. 
(Participation of the relevant administrative organs) 

Of Article 250 fifteen  The Commission may, when it finds that it is necessary to 
participate in the relevant administrative agencies to review the procedure, other 
executive committees of ordinary local public entity in which the examination offer 
for the involvement of the country, the country of the administrative agency or a 
counterparty in response to a petition or ex officio of the relevant administrative 
agency, it is possible to participate in the procedure of the examination the relevant 
administrative agencies. 



2  When the Commission to participate in the process of reviewing the relevant 
administrative agency pursuant to the provisions of the preceding paragraph, in 
advance, of ordinary local public entity that was an offer of a review of the 
involvement of the country concerned the length of the country is the other executive 
agencies and other party administrative agency and you shall hear the opinion of the 
relevant administrative agencies. 
(Evidence) 

Of Article 250 sixteen  Provisions Commission may, when it deems it necessary for 
the conduct of the examination, the length and other enforcement agencies of ordinary 
local public entity in which the examination offer for the involvement of the country, 
the country of the administrative agency or the preceding Article is the other party the 
relevant administrative agencies that participated in the procedure of examination 
(hereinafter in this section referred to as "participating government agencies.") 
response to a petition or ex officio of, it is possible to conduct an examination of 
evidence listed below by. 

One  to any person who is found to be suitable, to state the fact that the Chitsu as 
witness, or to seek an expert opinion. 

Two  documents to the holder of any other property, request the submission of the 
property, or to detain the submitted properties. 

Three  to the verification of the required location. 
Four  countries or any other executive committees of ordinary local public entity in 

which the examination of the proposal for the involvement, to interrogate the country 
administrative agency or participating government agencies or their staff is the other 
party. 

2  Committee, Tsute per to do the examination, other executive committees of 
ordinary local public entity in which the examination offer for the involvement of the 
country, submission of evidence to the administrative agency and the participating 
government agencies of the country is a party and It must be given the opportunity of 
statement. 
(Withdrawal of offer of the examination for the involvement of the country) 

Of Article 250 seventeen  Other enforcement agencies length of ordinary local public 
entity in which the review offers of involvement of the country, there is a result of the 
notification or the recommendations of the review by the provisions of fourteen first 
paragraph of Article 250 to paragraph until or until Article 250 ten arbitration by nine 
the second term of the provisions of is satisfied, it can at any time be withdrawn an 
offer of screening for the involvement of the country concerned. 

2  Withdrawal of the offer of the review of the country involved, shall be made in the 
document. 
(Measures such as the country's administrative agency) 



Of Article 250 eighteen  Article 250 of fourteen when the provisions Committee of 
the recommendations of the paragraphs (1) to (3) has been filed, the administrative 
agency of the country in which you received the recommendation, within the period 
indicated in the recommendation. , along with the take necessary measures in line 
with the recommendation, it shall notify the Commission to that effect. In this case, 
the Commission, the matters pertaining to the notification to notify the other executive 
committees of ordinary local public entity in which the examination offer of related to 
the recommendation, and must publicize it. 

2  Committee, can be for the administrative agency of the country that received the 
recommendation set forth in the preceding paragraph, request an explanation of the 
measures taken pursuant to the provisions of the same paragraph. 
(arbitration) 

Of Article 250 nineteen  The Committee, in the case where there has been a request 
of examination for the involvement of the country, when it finds and reasonable, 
ordinary local public that ex officio, to create a mediation proposal, which was an 
offer of a review of the involvement of the country concerned shown in the 
administrative agency of the country is the length of the other enforcement agencies 
and other party organizations, along with the recommendation to its acceptance, it is 
possible to publish the summary are given the reason. 

2  arbitration in accordance with the preceding paragraph of the arbitration proposal, 
from the length and other enforcement agencies and the countries of the 
administrative agency of the mediation proposal the indicated ordinary local 
governments, when a document stating that you have accepted this was submitted to 
the Commission It shall be established. In this case, the Commission, together with 
the immediately publish the gist of that effect and arbitration, it shall notify to that 
effect to the ordinary local public organizations length other enforcement agencies 
and national government agencies. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Two of Article 250 ten  In addition to what is prescribed in this Act, necessary 
matters concerning the review and recommendations, as well as mediation of the 
Committee shall be provided for by a Cabinet Order. 

     Subsection 3 autonomy dispute settlement committee 

(Autonomous dispute settlement committee) 
Article 251  Autonomy dispute settlement committee, pursuant to the provisions of 

this Act, usually local governments arbitration of disputes between the institutions 
mutual mutual or between ordinary local governments, out of the country or 
prefecture involvement of for ordinary local governments prefectures of the 
institutions shall be performed (hereinafter in this Section referred to as "State 



involvement.") examination, presentation strategies for handling the dispute in 
accordance with the cooperation agreement to in paragraph 1 of Article 252 and to a 
request for examination in accordance with the provisions of this Act, re-examination 
request, to handle the proceedings pertaining to the application of the petition or 
decision of the examination. 

2  self-government dispute settlement committee, a three-person, in each case, from 
among persons who have excellent knowledge and experience, the Minister or the 
prefectural governor be appointed respectively. In this case, the Minister or the 
prefectural governor, and shall consult the committee or committee of the ministers or 
prefectures to homeroom the affairs related to the incident in advance. 

3  autonomy dispute settlement committee, serve on a part-time basis. 
4  autonomous dispute settlement committee, when it falls under any of the following 

items, lose their job. 
One  when the party has withdrawn an application for arbitration pursuant to the 

provisions of the following Article the second term. 
Two  when the self-government dispute settlement committee was notified that 

discontinues the arbitration to the parties pursuant to the provisions of the following 
Article paragraph (6). 

Three  Minister or when the prefectural governor has notified the parties that the 
mediation has been established pursuant to the provisions of the three-thirteenth 
paragraph of the following Article paragraph (7) or Article 251. 

Four  municipal mayors and other municipal enforcement agencies attached to the 
review of Article 251 of the three-Article 250 of the seventeen autonomous dispute 
settlement committee in accordance with the provisions to be applied mutatis 
mutandis from the fifth paragraph to paragraph (7) when to have withdrawn an offer 
to the effect that seek to. 

Five  Article 250 fourteen paragraph or paragraph 2 or Article 251 of the three-
paragraph (6) the autonomy dispute resolution committee shall apply mutatis 
mutandis in a three-fifth paragraph of Article 251 two hundredth be applied mutatis 
mutandis in Article 250 fourteen third term of the provisions by the notification or 
recommendation and the contents of the recommendations of the results of the 
examination notification or the two hundred and fifty-three paragraph (7) of one 
Article of where it is applied mutatis mutandis and notification of the result of the 
examination in accordance with the provisions of the fourteen paragraph of Article 50, 
and, when he published them. 

Six  usually when the local government has withdrawn the Article 251 of the three of 
(ii) The applicant to the effect that seek the presentation of the second paragraph of 
paragraph (1) of the processing measures in accordance with the provisions. 

Seven  with presenting the processing measures to self-government dispute resolution 
committee is prescribed in paragraph said clause in Article 251 of the three two-third 



term in accordance with the provision of ordinary local public entity is a party, 
Minister of Internal Affairs and Communications or capital notified to that effect and 
the process measures to prefectural governor, and, when it is published. 

Eight  Article 255 of the request for examination in accordance with the review by the 
fifth provision, re-examination request, those who apply for petition or decision of the 
examination, the request for examination, re-examination, examination petition or 
decision of when to have withdrawn the application. 

Nine  after a review by the fifth the provisions of Article 255, a decision the Minister 
or the prefectural governor for the request for examination or re-examination request, 
the decision or ruling against the petition for review, or was the decision when. 

5  Minister or the prefectural governor, when autonomy dispute settlement members 
have come to have a direct interest in the case is, shall dismiss the autonomy dispute 
settlement committee. 

6  Article 250 of the nine second paragraph, paragraph (8), the provisions of Article 
95, Section (except for the paragraph.) And paragraph (10) until the fourteenth 
paragraph shall apply mutatis mutandis to the self-government dispute settlement 
committee. In this case, the term in paragraph (2) of said Article "Three or more" and 
"two or more persons", shall be deemed to be replaced with the same Article in 
paragraph 8, "the Minister of Internal Affairs and Communications" and "Minister of 
Internal Affairs or the prefectural governor", the same Article in paragraph (9) and the 
term "Minister of Internal Affairs and Communications, with the consent of both 
Houses" is "the Minister or prefectural governor", and "three or more" shall be 
deemed to be replaced with "two or more persons", and "two persons" shall be 
deemed to be replaced with "one person", and shall be deemed to be replaced with the 
same Article in paragraph (10), "Minister of Internal Affairs and Communications" is 
"the Minister or the prefectural governor" and "two persons" shall be deemed to be 
replaced with "one person", shall be deemed to be replaced with the same Article ten 
in one term "the Minister of Internal Affairs and Communications" and "Minister of 
Internal Affairs or the prefectural governor", "with the consent of both Houses, the 
committee" shall be deemed to be replaced with "the autonomy dispute settlement 
committee." and, the same Article "from the previous sections paragraph later stage 
and paragraph (8)," the first ten in the two-paragraph shall be deemed to be replaced 
with "paragraph 8, paragraph 9 (except for the paragraph.), Section tenth and the 
preceding paragraph, as well as the first It shall be deemed to be replaced and the 
secondary Article 151 fifth paragraph ". 

     Subsection 4 arbitration by self-government dispute settlement 
committee, the procedure of the presentation of the examination and treatment 
measures 



(arbitration) 
Of Article 251 two  When there is a dispute between the institutions mutual ordinary 

local governments each other or between ordinary local public entity, in addition to 
excluding those in this Act, to those prefectures or prefectures of engine becomes a 
party Atsute the Minister of Internal Affairs and Communications, other prefectural 
governor shall apply to those of, by or on the basis of ex officio on the application by 
the document of the parties, for the resolution of the dispute, the appointment of self-
government dispute settlement committee pursuant to the provisions of paragraph (2), 
it can be subjected to the arbitration. 

2  In the initiated arbitration on the basis of the parties to the application, the parties 
may, with the consent of the Minister of Internal Affairs and Communications or the 
prefectural governor, withdraw the application. 

3  autonomy dispute settlement committee is to create a mediation proposal, which is 
shown in the party, along with the recommendation to its acceptance, it is possible to 
publish the summary are given the reason. 

4  autonomous dispute settlement committee, shows the parties the arbitration 
proposal pursuant to the provisions of the preceding paragraph, when he 
recommended its acceptance, the course of that effect and arbitration reports to the 
Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural governor 
immediately along with a copy of the arbitration proposal There must be. 

5  autonomy dispute settlement committee, when it finds that there is no prospect of 
resolution by arbitration, with the consent of the Minister of Internal Affairs and 
Communications or the prefectural governor, censoring the arbitration, it is possible to 
publish the course of the incident of the main points and arbitration. 

6  self-government dispute settlement committee, when it discontinues the arbitration 
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, shall notify the parties to that 
effect. 

7  arbitration of the first term, from all parties, a document stating that you have 
accepted the mediation proposal shall be satisfied when that has been submitted to the 
Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural governor. In this 
case, the Minister of Internal Affairs and Communications or a prefectural governor 
shall immediately with to publish the gist of that effect and arbitration, if you do not 
notify the arbitration the parties are satisfied. 

8  Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural governor, when 
the submission of documents from the parties has been filed pursuant to the provisions 
of the preceding paragraph, shall be notified to the autonomy dispute settlement 
committee. 

9  self-government dispute settlement committee may, when we admit that the third 
term there is a need to create a mediation proposal as defined in, asked the parties and 
the parties appear and statement, or the parties and the people concerned, as well as 



related to the case pertaining to the dispute for a person of, it is possible to find the 
submission of the necessary record for the arbitration of the dispute. 

10  decisions on the creation of the mediation proposal and publication of the 
summary in accordance with the provisions of the third term, by decision, as well as 
the provisions of the preceding paragraph for the publication of the course of the 
decision, as well as incidents of point and arbitration for the truncation of arbitration 
in accordance with the provisions of paragraph (5) appearance, decision on the request 
of the statement and the record of the submission shall be by a panel of self-
government dispute settlement committee. 
(Review and recommendation) 

Of Article 251 three  Minister of Internal Affairs and Communications, municipal 
mayors and other municipal enforcement agencies, the homeroom teacher to 
corrective of the involvement of the State related to office request, those involving the 
exercise of rejection or other disposition other public authority of the permit (except 
those listed below.) to have appeal, in writing, when the proposal to the effect that 
seek to subjected to examination of self-government dispute settlement committee, 
promptly, appointed autonomy dispute settlement committee in accordance with the 
provisions of Article 251 paragraph and, it shall bear incident pertaining to the request 
to the examination. 

One  instruction in accordance with the provisions of paragraph (2) which shall apply 
mutatis mutandis in eight twelfth paragraph of the second Article 145 

Two  to perform a second Article 145 of the eight tenth the same Article, paragraph 8 
of instead Tsute matters related to the previous issue of instructions to the heads of 
municipalities in accordance with the provisions which shall apply mutatis mutandis 
in two paragraphs. 

2  Minister of Internal Affairs and Communications, municipal mayors of other cities, 
towns and villages of the enforcement agencies, affairs concerning prefectures of 
inaction (administrative agency of the State to be the teacher is, in the case where the 
application or the like has been done, some prefectures within a reasonable period of 
time regardless of the should be the ones involving the exercise of the authorization or 
other disposition other public authority of the involvement, it says that you do not do 
this. There is dissatisfied with the same.) in this section below, by the document, 
subjected to examination of self-government dispute settlement committee when the 
proposal to the effect that seek it, promptly, in accordance with the provisions of 
Article 251 paragraph appointed autonomy dispute settlement committee, shall bear 
incident pertaining to the request to the examination. 

3  Minister of Internal Affairs and Communications, in the case where the mayor of 
the municipality and other municipalities of the enforcement agencies, consultation 
offer has been made to the administrative agency of the State based on the laws and 
regulations of the municipality on the Secretary to the homeroom teacher, the 



municipality related to the consultation about what the talks despite the admission that 
played the obligations of is not concluded successfully by the document, when the 
proposal to the effect that seek to subjected to examination of self-government dispute 
settlement committee, immediately, two hundred and fifty first appointed autonomy 
dispute settlement committee in accordance with the provisions of Article paragraph, 
it shall bear incident pertaining to the request to the examination. 

4  In the offer pursuant to the provisions of the preceding three paragraphs, shall be 
the following persons with the other party. 

One  case of a request by the first term of the provisions, the administrative agency of 
KoTsuta prefectures the involvement of the State pertaining to the request 

Two  if the request by the second term of the provisions, the administrative agency of 
the State in accordance with the inaction of the State pertaining to the request 

Three  in the case of an offer pursuant to the provisions of the preceding paragraph, 
the administrative agency of the State is a consultation of the other party relating to 
the proposal 

5  from Article 250 thirteen paragraph to paragraph 7, fourteen first paragraph of 
Article 250, ten from five of the second term and fifth term as well as Article 250 
provision of up to seventeen of Article 250 shall apply mutatis mutandis to the offer 
pursuant to the provisions of paragraph (1). In this case, "the length of the other 
enforcement agencies of ordinary local public entity" shall be deemed to be replaced 
with these provisions in the "mayor of the municipality and other municipalities of 
enforcement agencies", the term "administrative agency of the country" is of 
"prefecture the administrative agency "," committee "shall be deemed to be replaced 
with" self-government dispute settlement committee ", Article 250 thirteen paragraph, 
as well as Article 250 fourteen paragraphs (1) and (2) of the during the "country of 
involvement" shall be deemed to be replaced with "state involvement", the second 
hundred and fifty in Jujo seventeen paragraph of "Article 250 nineteen second 
paragraph of" shall be deemed to be replaced with " It shall be deemed to be replaced 
with the second hundred and fifty three thirteenth paragraph of Article ". 

6  Article 250 thirteen paragraph 7 of the second hundred and fifty from Jujo ten 
paragraph (3) and fifth paragraphs, as well as Article 250 of the fifteenth Article 250 
seventeen the provisions of the past, shall apply mutatis mutandis to the offer pursuant 
to the provisions of paragraph (2). In this case, "the length of the other enforcement 
agencies of ordinary local public entity" shall be deemed to be replaced with these 
provisions in the "mayor of the municipality and other municipalities of enforcement 
agencies", the term "administrative agency of the country" is of "prefecture the 
administrative agency ", some as the" Committee "shall be deemed to be replaced 
with" self-government dispute settlement committee ", the second hundred and fifty in 
Jujo seventeen paragraph of" Article 250 nineteen second term of " It shall be deemed 
to be replaced with "three thirteenth paragraph of Article 251". 



7  Article 250 thirteen paragraph 7 of the second hundred and fifty fourteen paragraph 
and fifth paragraph of Article ten, as well as from Article 250 of the fifteenth Article 
250 seventeen the provisions of the past, shall apply mutatis mutandis to the offer 
pursuant to the provisions of the third term. In this case, "the length of the other 
enforcement agencies of ordinary local public entity" shall be deemed to be replaced 
with these provisions in the "mayor of the municipality and other municipalities of 
enforcement agencies", the term "administrative agency of the country" is of 
"prefecture the administrative agency ", and" committee "shall be deemed to be 
replaced with" self-government dispute settlement committee ", Article 250 of the 
fourteen first in the four-term" ordinary local governments with regard to the 
consultation, "shall be deemed to be replaced with" the the municipality "according to 
the consultation, the second hundred and fifty in Jujo seventeen paragraph shall be 
deemed to be replaced with" nineteen second paragraph of Article 250 "is" second 
hundred and fifty three of Article tenth It shall be deemed to be replaced with three 
paragraphs. " 

8  self-government dispute settlement committee, the provisions of Article 250 of the 
fourteen Article 250 fourteen paragraph of which shall apply mutatis mutandis in the 
first 1 or paragraph 2 or paragraph (6) to be applied mutatis mutandis in the fifth 
paragraph when the result of the notification or recommendation and notification of 
the contents of the recommendation or of Article 250 of the fourteen paragraph of the 
provision by the results of the appraisal to be applied mutatis mutandis pursuant to the 
preceding paragraph notice of review by, immediately to that effect and the 
examination It must be reported to the Minister of Internal Affairs and 
Communications the contents of the results or recommendations. 

9  of Article 250 of the fourteen first 1 or paragraph 2 or Article 250 of the fourteen 
third term of autonomy dispute settlement committee in accordance with the 
provisions to be applied mutatis mutandis in paragraph (6) to be applied mutatis 
mutandis in the fifth paragraph when the recommendation has been made, an 
administrative agency of the State that has received the recommendation, within the 
period indicated in the recommendation, along with the take necessary measures in 
line with the recommendation, notify the Minister of Internal Affairs and 
Communications There must be. In this case, the Minister of Internal Affairs and 
Communications, the matters pertaining to the notification to notify the paragraph (1) 
or (2) of the mayor of the municipality and other municipalities of executive authority 
that an offer in accordance with the provisions relating to the recommendation, and, to 
publicize it There must be. 

10  The Minister of Internal Affairs and Communications, can be for the 
administrative agency of the State who received the recommendation set forth in the 
preceding paragraph, request an explanation of the measures taken pursuant to the 
provisions of the same paragraph. 



11  self-government dispute settlement committee, Article 250 fourteen first term or 
second term of which shall apply mutatis mutandis in the fifth paragraph, fourteen 
third paragraph of Article 250, which shall apply mutatis mutandis in paragraph (6) or 
Article in the case of a review in accordance with the provisions of Article 250 
fourteen paragraph of which shall apply mutatis mutandis in paragraph 7, when it 
finds and reasonable, ex officio, to create a mediation proposal, which from the first 
term shown in the administrative agency of the State is the executive body and the 
other party of the mayor of the municipality and other municipalities that was an offer 
in accordance with the provisions of up to the third term, as well as recommend the 
acceptance, it is possible to publish the summary are given the reason . 

12  self-government dispute settlement committee, shown in the administrative agency 
of the State is the executive body and the other party in the preceding paragraph of the 
mayor of the municipality and other municipalities that the arbitration proposal was 
an offer in accordance with the provisions of paragraphs (1) to (3) in accordance with 
the provisions, the acceptance when you recommend must be reported to the Minister 
of Internal Affairs and Communications the course of that effect and arbitration 
immediately along with a copy of the arbitration proposal. 

13  tenth arbitration in accordance with the mediation proposal of one term, from 
enforcement agencies and prefectures of the administrative agency of the mayor of the 
municipality and other municipalities was shown a mediation proposal, is a document 
stating that you have accepted it is submitted to the Minister of Internal Affairs and 
Communications It shall be satisfied when was. In this case, the Minister of Internal 
Affairs and Communications, shall immediately with to publish the gist of that effect 
and arbitration, if you do not notify the administrative agency of the executive body 
and the prefectures of the mayor of the municipality and other municipalities. 

14  Minister of Internal Affairs and Communications, when the submission of the 
document has been filed from the mayor of the municipality and other municipalities 
of the enforcement agencies and prefectural administrative agency pursuant to the 
provisions of the preceding paragraph, shall be notified to the autonomy dispute 
settlement committee. 

15  The following matters shall be by a panel of self-government dispute settlement 
committee. 

One  about whether or not it is unfair from the viewpoint of the involvement of Article 
250 of the fourteen first term of the State in accordance with the provisions which 
shall apply mutatis mutandis in the fifth term is to respect the autonomy and 
independence of illegal or ordinary local public entity determination and the 
determination of the recommendation in accordance with the provisions of the same 
paragraph of 

Two  decisions of Article 250 of the fourteen second term of the provisions 
prefectures involvement by the recommendation by the decision and the provisions of 



the same paragraph about whether or not it is illegal to apply mutatis mutandis in the 
fifth paragraph 

Three  of Article 250 where it is applied mutatis mutandis Article 250 fourteen 
decision and paragraph (6) as to whether there is a reason in the second term offer 
according to the third paragraph of the provisions of which shall apply mutatis 
mutandis in paragraph (6) fourteen decision of the recommendation by the third term 
of the provisions 

Four  decision about whether or not the municipality related to the discussions on 
Article 250 fourteen according to the fourth paragraphs by the offer of the third term 
of the consultation to be applied mutatis mutandis in paragraph (7) plays its 
obligations 

Five  decisions on the participation of Article 250 of the fifteen first term of the 
provision by the relevant administrative agencies where it is applied mutatis mutandis 
from the fifth paragraph to paragraph (7) 

Six  decisions on the implementation of Article 250 of the sixteen first term of the 
evidence in accordance with the provisions to be applied mutatis mutandis from the 
fifth paragraph to paragraph (7) 

Seven  decisions on the tenth creation of the mediation proposal in accordance with 
the provisions of one term and the publication of the summary 
(Presentation of processing strategies) 

Article 251 of the three of the two  Minister of Internal Affairs and Communications 
or the prefectural governor, in order to handle the dispute in accordance with the 
Article 252 of the two-paragraph (7) of defined by the cooperation agreement which 
defines from ordinary local governments in paragraph (1) by the self-government 
dispute settlement committee the measures (hereinafter referred to as the "process 
measures".) when the effect of the application has been filed to seek the presentation 
of, pursuant to the provisions of Article 251 paragraph appointed autonomy dispute 
settlement committee, treatment measures the must be allowed to set. 

2  previous ordinary local governments has made the application of may, with the 
consent of the Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural 
governor, withdraw the application. 

3  autonomy dispute settlement committee, when it was established the treatment 
strategy, which together with the presentation to a is usually local government party, 
to notify and the processing measures to the Minister of Internal Affairs and 
Communications or the prefectural governor, and, these It must be published. 

4  autonomous dispute settlement committee may, when it deems it necessary in order 
to determine the treatment strategy, asked the parties and the parties of the appearance 
and statement, or the parties and for the people concerned, as well as related to the 
case pertaining to the dispute who, processing It may request the submission of 
necessary recording for determining the measures. 



5  appearance by the decision, as well as the provisions of the preceding paragraph of 
the third term of the provisions by the processing measures, decision on request of the 
statement and the record of the submission shall be by a panel of self-government 
dispute settlement committee. 

6  the third term at the time of receiving the presentation of the treatment measures 
pursuant to the provisions of, usually local governments is a party must be prepared to 
take the necessary measures to respect this. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Fourth Article 251  In addition to what is provided for in this law, arbitration of 
autonomy dispute settlement committee, matters necessary for the presentation of the 
review and recommendations as well as the treatment strategy is specified by a 
Cabinet Order. 

     They complained about the country or prefectural involvement 
against Subsection 5 ordinary local governments 

(The filing of an action for the involvement of the country) 
Of Article 251 five  Article 250 of the thirteen paragraph (1) or other enforcement 

agencies the length of the second term of the ordinary local public entity that was an 
offer of a review by the provisions, when it falls under any of the following items, 
higher the other hand, when the authority of the administrative agency after the other 
party and Natsuta countries of the administrative agency of the offer of the 
examination (or the applicant, etc. after involvement has been made of the country has 
been carried out has been taken over by other administrative agency court, the other 
administrative agency) as a defendant, it is possible to find the offer confirmation of 
the omission of illegal country in accordance with the proposal of the cancellation or 
the examination of the involvement of illegal country in accordance with the 
examination of filing a suit. However, in the case to raise the action to seek the 
cancellation of the involvement of illegal country, when there is no government 
agency should be the defendant, such action must be brought to the country as a 
defendant. 

One  Article 250 of fourteen when there is a complaint from the first term on the 
results or recommendations of the committee of examination in accordance with the 
provisions of up to the third term. 

Two  Article 250 of the eighteen first term of the provision when there is dissatisfied 
with the actions of the administrative agency of the country by. 

Three  even after ninety days from the date of the offer of the examination, when the 
committee does not conduct an examination or recommendation in accordance with 
the provisions of the fourteen first paragraph of Article 250 until the third term. 



Four  when the country of the administrative agency does not take measures in 
accordance with the provisions of Article 250 eighteen paragraph. 

2  set forth in the preceding paragraph of the complaint must be filed within the time 
period listed below. 

One  previous case of the first issue, Article 250 of the fourteen first within thirty days 
from the date notice of the contents of the results or recommendations of the 
committee of examination in accordance with the provisions of up to the third term 
has been filed Section 

Two  previous case of the first two items, within thirty days from the date of the 
Commission notification pursuant to the provisions of Article 250 eighteen paragraph 
has been filed 

Three  previous case of the first three items, within thirty days from the date of the 
expiration of ninety days from the date of the offer of the examination 

Four  previous case of the fourth issue, within thirty days from the day after the last 
date of the period that has been shown in the Commission's recommendation in 
accordance with the provisions of the fourteen first paragraph of Article 250 until the 
third term 

3  action set forth in paragraph (1), be subject exclusively to the jurisdiction of the 
High Court that has jurisdiction over the area of the ordinary local governments. 

4  plaintiffs, when filed a complaint of paragraph (1), immediately, by the document, 
as well as notify the defendant, against the High Court, the date and time that you the 
notification, shall notify the location and method . 

5  the High Court, when the action set forth in paragraph has been filed, promptly 
designate the date for oral argument, we must call on the parties. That date shall be 
within fifteen days from the date the filing of an action in the same paragraph has 
been filed. 

6  period of appeal against the ruling of the High Court in accordance with the action 
set forth in paragraph (1), and one week. 

7  decision to cancel the country's involvement, also has the effect to the relevant 
administrative agency. 

8  for the first term of the things to seek the cancellation of the involvement of illegal 
country out of the appeal, paragraph 1 of Article 43 Administrative Litigation Law , 
regardless of the provisions of, the law Article 8 paragraph , the tenth from scratch to 
Article Article 22, from Article 25 to Article 29, Article 31, the provisions of Article 
32 and Article 34 does not apply mutatis mutandis. 

9  for the first term of the ones seeking out countries of the confirmation of the illegal 
omission of appeal, Article 43 paragraph Administrative Litigation Law , regardless 
of the provisions of, the second paragraph Article 40 the Act and the Article 41 
second paragraph the provisions of the will, does not apply mutatis mutandis. 
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10  In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, for the appeal of 
the first term, matters necessary for the promotion of the period of limitation and other 
proceedings of the offer of the claims and evidence shall be prescribed by the Rules of 
the Supreme Court. 
(The filing of an action for the involvement of the State) 

Sixth Article 251  Article 251 of the three-paragraph (1) or (2) of the mayor of the 
municipality enforcement agencies of other cities, towns and villages in which the 
offer in accordance with the provisions is, when it falls under any of the following 
items, to the High Court, other party and Natsuta prefectures of the administrative 
agency of the offer (when the authority of the administrative agency after after 
prefectures involvement has been made or the applicant or the like has been done has 
been taken over by other administrative agency, the other administrative the Agency) 
as a defendant, it is possible to obtain the confirmation of the prefectures of inaction 
illegal according to the offer illegal prefectures involvement of revocation or such in 
accordance with the offer said to have a complaint. However, in the case to raise the 
action to seek the cancellation of the involvement of the illegal state, when there is no 
government agency should be the defendant, such action must be brought to the 
prefecture as a defendant. 

One  second to be applied mutatis mutandis hundred and fifty Article 250 fourteen 
first term or second term or the second hundred and fifty three paragraph (6) of an 
Article shall apply mutatis mutandis in the three-fifth paragraph of Article Article 150 
of the fourteen when there is a complaint to the third term of the results or 
recommendations of the review of the autonomy dispute settlement committee in 
accordance with the provisions. 

Two  Article 251 of the three are dissatisfied when the ninth paragraph of the 
provision measures of an administrative agency of the State by. 

Three  even after ninety days from the date of the request, fourteen first paragraph of 
Article 250 of self-government dispute resolution committee shall apply mutatis 
mutandis in a three-fifth paragraph of Article 251 or Article when it does not conduct 
an examination or recommendation in accordance with the provisions of Article 250 
fourteen paragraph of which shall apply mutatis mutandis in a three-paragraph (6) of 
the binomial or Article 251. 

Four  when the administrative agency of the State does not take measures in 
accordance with the provisions of Article 251 of the three-paragraph (9). 

2  set forth in the preceding paragraph of the complaint must be filed within the time 
period listed below. 

One  previous case of the first issue, of the two hundred and fifty second hundred and 
paragraph 1 of Article 50 or paragraph 2 where it is applied in a three-fifth paragraph 
of Article or Article 251 three Article 250 ten paragraph (3) within thirty days from 
the date notice of the contents of the results or recommendations of the review of the 



autonomy dispute settlement committee has been filed in accordance with the 
provisions to be applied mutatis mutandis in paragraph (6) 

Two  preceding the case of the second issue, the second hundred and fifty within thirty 
days from the date one Article of the three-paragraph (9) of the provisions of the 
Minister of Internal Affairs and Communications notification has been filed 

Three  previous case of the third issue, within thirty days from the date of the 
expiration of ninety days from the date of the offer 

Four  previous case of the fourth issue, of the two hundred and fifty second hundred 
and paragraph 1 of Article 50 or paragraph 2 where it is applied in a three-fifth 
paragraph of Article or Article 251 three Article 250 ten paragraph (3) within thirty 
days from the day after the last date of the period shown in the recommendations of 
the self-government dispute settlement committee in accordance with the provisions 
to be applied mutatis mutandis in paragraph (6) 

3  The provisions of paragraph (3) of the preceding Article to paragraph 7, shall apply 
mutatis mutandis to the appeal of the first term. In this case, the term the same Article 
in the third term, "the area of ordinary local public entity" and "the area of the 
municipality", said clause in the first seven paragraphs the term "country of 
involvement" is the "prefecture It shall be deemed to be replaced with involvement ". 

4  for the first term of the things to seek the cancellation of the involvement of illegal 
prefectures of the appeal, paragraph 1 of Article 43 Administrative Litigation Law , 
regardless of the provisions of, the law Article 8 second paragraph , first from Article 
11 to Article, from Article 25 to Article 29, Article 31, the provisions of Article 32 
and Article 34 does not apply mutatis mutandis. 

5  for the first term of the things that asks you to confirm the illegal omission of the 
prefectures of the appeal, Article 43 paragraph Administrative Litigation Law , 
regardless of the provisions of, the second paragraph Article 40 the Act and Article 41 
second paragraph the provisions of the will, does not apply mutatis mutandis. 

6  In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, for the appeal of the 
first term, matters necessary for the promotion of the period of limitation and other 
proceedings of the offer of the claims and evidence shall be prescribed by the Rules of 
the Supreme Court. 
(Ordinary inaction raised the country's appeal related to the local government) 

Of Article 251 seven  Two hundred and forty fifth Article five-paragraph or 
corrective in accordance with the provisions of paragraph (4) request or the second 
Article 145 seven paragraph or KoTsuta each Minister indication under the provisions 
of paragraph (4), when it falls under any of the following items, to the High Court, 
omission of the request or receives an instruction usually local governments of the 
corrective (administrative agency of the correction of the request or receives an 
instruction usually local governments , shall take measures in accordance with the 
corresponding measures or instructions in accordance with the request of the 
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correction in the period even though, say that you do not take this. hereinafter referred 
to in this paragraph, the following Article and Article 252 four same.) administrative 
agency of ordinary local governments with regard to (when the authority of the 
administrative agency after the request or instructions of the correction has been made 
has been taken over by other administrative agency in the third paragraph, the 
seventeen of as defendants the other administrative agency), it is possible to obtain the 
confirmation of the ordinary local government of inaction illegal with the appeal. 

One  ordinary local public second on the length and other enforcement agencies 
request or instructions of the correction of the organization Article 150 of the thirteen 
two hundred and fiftieth in paragraph defined by without the offer of a review of the 
(post-offer examination pursuant to the provisions of the seventeen first paragraph of 
Article including a case where the proposal of the examination has been withdrawn.), 
and, when you do not take measures according to the action or indication in 
accordance with the request of the corrective. 

Two  in the case of ordinary local public entity or any other executive committees was 
an offer of the review by the thirteen provisions of paragraph of Article 250 on the 
request or direction of the correction, when listed below. 

Lee in the case Commission has given a notice of the contents of the Article 250 of 
the fourteen paragraph (1) or examination of the results or recommendations in 
accordance with the provisions of the second paragraph, other executive committees 
of the ordinary local public entity is the first two hundred fifty-one Article without 
five the filing of an action the first to find the one item request or indication 
cancellation of the correction in accordance with the provisions of the (including the 
case where such action after the filing of an action have been withdrawn. Russia the 
same in.) , and, when you do not take measures according to the action or indication 
in accordance with the request of the corrective. 

Russia in the case where the Commission does not conduct an examination or 
recommendation in accordance with the provisions of the fourteen paragraph (1) or 
(2) of the elapsed Article 250 even when the ninety days from the date of the offer of 
the examination, the ordinary other executive committees of local governments 
without the filing of Article 251 of the five first term of the action to seek the 
cancellation of the request or direction of the correction in accordance with the 
provisions, and, in response to a request of the corrective measures or when you do 
not take measures in accordance with the instructions were. 

2  set forth in the preceding paragraph of the appeal, until the next listed period has 
elapsed, it can not be raised. 

One  previous case of the first issue, thirteen period of the fourth main clause of 
Article 250 

Two  previous case of the second item (i), Article 251 of the five paragraph first issue, 
the period set forth in item (ii) or (iv) 



Three  previous case of paragraph (b), the period set forth in Article 250 (iii) five 
second paragraph of Article 

3  The provisions of Article 251 of the five paragraph to paragraph (6) shall apply 
mutatis mutandis to the appeal of the first term. 

4  With regard to an action under paragraph, Article 43 paragraph Administrative 
Litigation Law , regardless of the provisions of, the law Article 40 second 
paragraphand Article 41 second paragraph the provisions of the, shall apply mutatis 
mutandis do not. 

5  In addition to what is provided for in the previous sections, for the appeal of the 
first term, matters necessary for the promotion of the period of limitation and other 
proceedings of the offer of the claims and evidence shall be prescribed by the Rules of 
the Supreme Court. 
(Raised prefectures of appeal on the cities inaction) 

Article 252  Two hundred and forty fifth Article of the five paragraph instructing the 
KoTsuta each minister is, when it falls under any of the following items, KoTsuta 
State a request for correction by the provision of paragraph 3 of the said Article with 
respect to the enforcement agencies, to the High Court, the authority of the 
administrative agency has been taken over by other administrative agency after an 
administrative agency of the municipality according to the inaction of the 
municipalities that received the request for the correction (request for the correction 
has been made time can be the same.) in the other of the administrative agency. next 
section as a defendant, an instruction to ask for confirmation of the illegal omission of 
the municipality with a complaint. 

One  two hundred and fiftieth the mayor of the municipality and other municipalities 
of the enforcement agencies shall apply mutatis mutandis in the first two hundred fifty 
without an offer in accordance with the provisions of Article of the three first term 
(fifth paragraph said clause after the offer on the request of the corrective pursuant to 
the provisions of the seventeen first paragraph of Article including the case where the 
offer has been withdrawn.), and, when you do not take measures in response to the 
request for the correction. 

Two  in the case where the mayor of the municipality and other municipalities of 
enforcement agencies was an offer in accordance with the provisions of Article 251 of 
the three-paragraph on the request for the correction, when listed below. 

Lee in the case autonomy dispute settlement committee who has given a notice of the 
contents of the Article 251 of the three-Article 250 of the fourteen first term of the 
provision by the results of the appraisal or recommendation to apply mutatis mutandis 
in the fifth paragraph, the mayor of the municipality and other municipalities of the 
enforcement agencies such action has been withdrawn to the Article 251 of six 
without the provisions of Sections the filing of an action seeking the cancellation of 
the request for the correction by (after appeal filed including the case. same in 
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Russia.), and, when you do not take measures in response to the request for the 
correction. 

Russia in accordance with the provisions of Article 250 fourteen paragraph of that 
autonomy dispute resolution committee shall apply mutatis mutandis in a three-fifth 
paragraph of Article 251 even after ninety days from the date of the proposal the in 
case it does not conduct an examination or recommendation, without the filing of an 
action to seek the revocation of the mayor of the municipality and other municipalities 
of the enforcement agencies the correction of the request in accordance with the 
provisions of Article 251 of a six paragraph, and , when not take action in response to 
the request of the corrective. 

2  executive agency of the State that received the preceding paragraph of the 
instruction, to the High Court, as a defendant the administrative agency of the 
municipality according to the inaction of the municipality, must be asked to confirm 
the illegal omission of the municipality with a complaint . 

3  two hundred and forty fifth Article seven second term of the executive body of 
KoTsuta prefectures the instruction by the provision, when it falls under any of the 
following items, to the High Court, received the instructions administrative agency of 
the municipality according to the inaction of the municipality (when the authority of 
the administrative agency after the instruction has been made has been taken over by 
other administrative agency, the other administrative agency) as a defendant, of the 
municipality with a complaint it is possible to obtain the confirmation of the inaction 
of the illegal. 

One  of Article 250 municipal mayors and other municipal enforcement agencies to be 
applied mutatis mutandis two hundred fifty without an offer in accordance with the 
provisions of Article of the three first term (fifth paragraph said clause after the offer 
on the instruction pursuant to the provisions of the seventeen first term including the 
case where the offer has been withdrawn.), and, when you do not take measures in 
accordance with the instruction. 

Two  in the case where the mayor of the municipality and other municipalities of 
enforcement agencies was an offer in accordance with the provisions of Article 251 of 
the three-paragraph related to the instruction, when listed below. 

Lee in the case autonomy dispute settlement committee who has given a notice of the 
contents of the Article 251 of the three-Article 250 of the fourteen second term of the 
provision by the examination of the results or recommendations to be applied mutatis 
mutandis in the fifth paragraph, the case where the mayor of the municipality and 
other municipalities of enforcement agencies that such action has been withdrawn in 
Article 251 of six without the provisions of Sections the filing of an action seeking the 
cancellation of the instruction by (after an action is instituted including. the same in 
Russia.), and, when you do not take measures pertaining to the instruction. 



Russia in accordance with the provisions of Article 250 fourteen second paragraph of 
that autonomy dispute resolution committee shall apply mutatis mutandis in a three-
fifth paragraph of Article 251 even after ninety days from the date of the proposal the 
in case you do not conduct an examination or recommendation, without the filing of 
an action in which the mayor of the municipality and other municipalities of the 
enforcement agencies seek the revocation of the instruction in accordance with the 
provisions of the six first paragraph of Article 251, and, the when we do not take 
measures in accordance with the instructions. 

4  two hundred and forty fifth Article seven paragraph instructing the KoTsuta each 
minister, compared with enforcement agencies in the preceding paragraph of the 
prefectural relates to the filing of an action in accordance with the provisions of the 
same paragraph, it is possible to make the necessary instructions . 

5  accused of paragraphs (2) and (3) is, until the next listed period has elapsed, it can 
not be brought. 

One  paragraph the case of the first issue and the third term first issue, Article 250 of 
the thirteen period of paragraph text where it is applied in a three-fifth paragraph of 
Article 251 

Two  cases of the first paragraph second item (i) and paragraph second item (i), 
Article 251 of a six paragraph first issue, the period set forth in item (ii) or (iv) 

Three  first term the case of paragraph (b) and paragraph paragraph (b), the period set 
forth in Article 250 (iii) six the second paragraph of Article 

6  The provisions of Article 251 of the five paragraph to paragraph (6) shall apply 
mutatis mutandis to the appeal of the second term and the third term. In this case, the 
term the same Article in the third term, "the area of the ordinary local public body" 
shall be deemed to be replaced with "the area of the municipality." 

7  for the second term and the appeal of the third paragraph, Article 43 paragraph 
Administrative Litigation Law , regardless of the provisions of, the Act Article 
40 andArticle 41 second paragraph of shall not apply mutatis mutandis. 

8  In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, for the appeal of 
paragraphs (2) and (3), matters necessary for the promotion of the period of limitation 
and other proceedings of the offer of the claims and evidence shall be prescribed by 
the Rules of the Supreme Court. 

    Cooperation between the Section III ordinary local governments 
mutual 

     Subsection cooperation agreement 

(Cooperation agreement) 
Of Article 252 two  Ordinary local governments, the ordinary local public 

organizations and other commonly said in the area of local governments usually local 
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governments and the other ordinary local public per the office of the processing of the 
organization Tsute the other ordinary local governments in order to achieve the 
cooperation with, consultation by, the ordinary local governments and the other 
ordinary local governments work together determine the Tsute basic policies and roles 
of per to handle the affairs agreement (hereinafter referred to as "cooperation 
agreement "referred to.) can be entered into with the other ordinary local 
governments. 

2  ordinary local public organizations, when they have entered into a cooperation 
agreement, along with the public notice to that effect and the cooperative agreement, 
the Minister of Internal Affairs and Communications shall apply to those prefectures 
has concluded, the prefectural governor shall apply to other things It must report. 

3  For the consultation of paragraph, shall be decided by the parliament of the 
relationship usually local governments. 

4  ordinary local governments, to change the partnership agreement, or when trying to 
abolish the cooperation agreement, must do this by way of example of the preceding 
three paragraphs. 

5  in the case where the public interest is required, the Minister of Internal Affairs and 
Communications about what prefectures to conclude, other prefectural governor about 
things of, compared with ordinary local governments that are relevant, 
recommendations that should be entered into a cooperation agreement can do. 

6  ordinary local public entity that has entered into a cooperation agreement, on the 
basis of the cooperation agreement, the ordinary local governments on those stand to 
handle the affairs in cooperation with other ordinary local governments that have 
signed the cooperation agreement is sharing It must be to take the measures necessary 
to play a role should do. 

7  cooperation agreement when there is entered into ordinary local governments 
according to a cooperation agreement between the mutual disputes are usually local 
government is a party, the Minister of Internal Affairs and Communications shall 
apply to the State is a party to the dispute, other disputes the prefectural governor 
shall apply with respect to, by the document, it is possible to apply to the effect that 
seek the presentation of measures for handling the dispute by the self-government 
dispute settlement committee. 

     Subsection Council 

(Installation of the Council) 
Article 252 of the two of the two  Ordinary local governments, usually jointly part of 

the affairs of the local governments to manage and enforce by, or liaison adjusted for 
office management and enforcement of the ordinary local public entity, or a 



comprehensive plan over a wide area in order to create a joint, defines the terms by 
the consultation, it is possible to provide the council of ordinary local governments. 

2  ordinary local governments, when provided with the Council, along with the public 
notice to that effect and Terms, or in the case to those that join the prefectural notify 
the prefectural governor shall apply to the Minister of Internal Affairs and 
Communications, other things shall. 

3  For the consultation of paragraph, shall be decided by the parliament of the 
relationship usually local governments. However, the case of providing the Council of 
ordinary local governments to ensure the communication and coordination for the 
management and enforcement of the affairs of the ordinary local public entities, shall 
not apply. 

4  In the case where there is a public interest on the need, the Minister of Internal 
Affairs and Communications about what to join prefectures, other prefectural 
governor about things of, compared with ordinary local governments that are relevant, 
providing the council of ordinary local public entity It may recommend that it should. 

5  when the council of ordinary local governments has created a comprehensive plan 
over a wide area, the relationship usually local governments, on the basis of the plan, 
must be made to handle its affairs. 

6  Council of ordinary local public organizations, when it finds it necessary, for the 
length of the institutions of the relevant public, it is possible to obtain submission of 
materials, state their opinion, explanations and other necessary cooperation. 
(Council of the organization) 

Of Article 252 three  Council of ordinary local public organizations, to organize this 
by having the chairman and committee members. 

2  ordinary local public Council Chairman and members of the organization, as a full-
time or part-time pursuant to the provisions of the convention, from among the staff of 
the relationship usually local governments, to appoint it. 

3  ordinary local governments Council of chairman of, the administration of justice the 
affairs of the council of ordinary local governments, representing the council. 
(Council convention) 

Fourth Article 252  The ordinary local governments of the Council convention, must 
be provided the provisions per the following matters. 

One  council of name 
Two  ordinary local governments to provide the council 
Three  council management of to and to enforce, or office or plan item of the creation 

of the Council of the relationship usually local governments to promote 
communication and coordination in the Council 

Four  methods of organization, as well as the chairman and committee appointment of 
council 

Five  methods of supporter of the expenses of the council 



2  If the ordinary local public part of the organization of affairs in cooperation with 
management and to provide a council of ordinary local governments for enforcement, 
to the convention of the council, in addition to those listed in the preceding paragraph, 
then It must be provided the provisions per matters. 

One  council management of the office and (below in this section referred to as "the 
Secretary to homeroom council".) Executive involved ordinary local public entity 
management and enforcement methods of 

Two  place to manage and execute their affairs to homeroom council 
Three  Identification handling of the staff of the Council Secretariat to engage in 

relationship ordinary local governments to homeroom 
Four  acquisition of property of the relationship usually local governments to be used 

for an office to be teacher of the council, management and disposal or installation of 
public facilities, the method of management and the abolition 

Five  before addition to excluding those listed in each item, the Council and the 
Council of the provision of relationship usually local governments and of the 
relationship and other matters necessary for the council 
(Management and enforcement of the efficacy of the Council of the Secretary) 

Of Article 252 five  Ordinary local governments of the Council relationship ordinary 
local public entity or relationship ordinary local public affairs management and 
enforcement of which was in the name of the other executive committees of the 
organization, the length and other enforcement agencies of the relationship usually 
local governments to manage and it has the effect of as those who executed. 
(Change of the council of the organization and abolition) 

Sixth Article 252  Ordinary local public entities, usually local governments providing 
the council and usually increase or decrease the number of local governments, or to 
change the terms of the council, or when trying to abolish the Council, two hundred 
and fiftieth by way of example from the secondary of paragraph 1 of Article until the 
third term must do this. 
(Special Provisions of the change of the council of the organization by the withdrawal 
and discontinued) 

Article 252 of the sixth two  Regardless of the provisions of the preceding article, 
usually local governments to provide the Council, through the vote of the Parliament, 
by a notice in writing to all of the other relationships ordinary local governments up to 
two years prior to the date of withdrawal , it is possible to withdraw from the council. 

2  set forth in the preceding paragraph of relationship usually local governments that 
received the notice, an example of the time the ordinary local public body that has 
given the notice to withdraw, from Article 252 of the two of the two paragraphs (1) to 
(3) Accordingly, it shall not change the terms required by the withdrawal.However, 
the Article 252 of paragraph (1) change of terms relating only to the matters set forth 



in item (ii), which does not depend on the example of Article 252 of the two of the 
two-paragraph text to. 

3  notice of withdrawal of the first term, all of the other relationships ordinary local 
governments only if you consent to the approval of the parliament, it is possible to.In 
this case, Tsute per ordinary local governments in which the notice of the same 
paragraph to seek consent for the notice of withdrawal to the other relationship 
ordinary local governments, in advance, shall be decided by the parliament. 

4  ordinary local public organizations, when you withdraw from the Council pursuant 
to the provisions of paragraph, they must make a public announcement to that effect. 

5  when ordinary local governments to provide the council by withdrawal in 
accordance with the provisions of paragraph (1) has been one summer and, it is 
assumed that the Council will be abolished. In this case, the ordinary local 
governments, along with the public notice to that effect, by way of example of Article 
252 of the two of the two-paragraph, shall notify the Minister of Internal Affairs and 
Communications or the prefectural governor. 

     Co-located, such as Subsection 3 institutions 

(Joint establishment of institutions, etc.) 
Of Article 252 seven  Ordinary local public entities, established by convention 

consultation, jointly, Article 138 paragraph or Secretariat or its internal organization 
in paragraph 2 (the next section and the second hundred and fifty of Article ten in the 
three-called "parliament secretariat."), Article 138 of the four-committee or committee 
for in paragraph, affiliated agencies as provided in Article paragraph, Article 156 
paragraph government agencies as defined in, internal organization, committee or 
committee of the Secretariat or its internal organization (the next section and Article 
252, "Committee Secretariat in thirteenth as prescribed in Article 158 paragraph 
station "that.), ordinary Congress of local governments, it is possible to put an expert 
committee to define the length, in paragraph staff or Article 174 to assist in the affairs 
of the committee or committee. However, the committee specified by a Cabinet 
Order, shall not apply. 

2  set forth in the preceding paragraph of parliament secretariat in accordance with the 
provisions, enforcement agencies, affiliated institutions, government agencies, 
internal organization, the Committee secretariat or staff to increase or decrease the 
number of ordinary local governments to co-located, or these Parliament Secretariat, 
enforcement agencies Annex institutions, government agencies, internal organization, 
to change the terms on joint installation of the committee secretariat or staff, or those 
of the parliament secretariat, enforcement agencies, affiliated institutions, government 
agencies, internal organization, the Committee secretariat or staff when trying to 



abolish the joint establishment of the relationship usually local governments, by way 
of example in the same paragraph, it shall be made in consultation. 

3  in the case of Article 252 of the two of the two paragraphs (2) and (3) the provisions 
of the text preceding two paragraphs, the provisions of Article 113, paragraph (4) to 
apply mutatis mutandis to the case referred to in paragraph (1). 
(Co-located in the changes and the abolition of the special case of the institutions by 
the withdrawal) 

Article 252 of the Seven of the two  Notwithstanding the provisions of paragraph (2), 
usually local governments to co-located the institutions pursuant to the provisions of 
paragraph (1), through the vote of the parliament, of the day to leave two years before 
all of the other until by a notice in writing to the relationship usually local 
governments, it is possible to withdraw from the co-located. 

2  set forth in the preceding paragraph of relationship usually local governments that 
received the notice, by the time the ordinary local public body that has given the 
notice to leave, must be made a change in the terms required by the withdrawal in 
consultation. 

3  The provisions of Article 252 of the two of the two paragraphs (2) and (3) text, shall 
apply mutatis mutandis to the case set forth in the preceding paragraph.However, for 
the following Article paragraph change of terms relating only to the matters listed in 
(Article 252., Including the cases where it is applied mutatis mutandis in the 
thirteenth), of Article 252 second ii the provisions of the three main clause, does not 
apply mutatis mutandis. 

4  notice of withdrawal of the first term, only if all of the other relationships ordinary 
local governments has agreed through a vote of the Parliament, can be. In this case, 
Tsute per ordinary local governments in which the notice of the same paragraph to 
seek consent for the notice of withdrawal to the other relationship ordinary local 
governments, in advance, shall be decided by the parliament. 

5  ordinary local public organizations, when you withdraw from the joint 
establishment of institutions pursuant to the provisions of paragraph, they must make 
a public announcement to that effect. 

6  When ordinary local governments to co-located the institutions by the withdrawal in 
accordance with the provisions of paragraph (1) has been one summer and, it is 
assumed that the co-located will be abolished. In this case, the ordinary local 
governments, along with the public notice to that effect, by way of example of Article 
252 of the two of the two-paragraph, shall notify the Minister of Internal Affairs and 
Communications or the prefectural governor. 
(Covenant on joint establishment of the institution) 

Of Article 252 eight  The first two hundred fifty (hereinafter referred to as the "co-
located to institutions".) Committee or committee or affiliated institution of Article 



seven of the ordinary local governments to co-established by the provisions Covenant 
on co-located, the following It must be provided the provisions per matters into. 

One  name of the co-located to institutions 
Two  ordinary local governments to provide a co-located to institutions 
Three  office location of the co-located to institutions 
Four  methods and their status handling of the appointment of committee members 

and other constituent members to organize a co-located to institutions 
Five  other excluding those listed in the preceding items, matters necessary for the 

other co-located to agency relationship between the co-located to institutions and 
relationships ordinary local governments 
(Appointment and Identification handling of committee such as co-located to 
institutions) 

Of Article 252 nine  In Committee of the ordinary local governments to co-located, 
for the appointment of ordinary local public entity of Congress should be an election, 
convention, shall establish whether due to any of the methods of the following items. 

One  that the Congress of the ordinary local public entity to the provisions of a 
convention to election. 

Two  relationship usually on a common candidate for the length is determined by the 
mutual agreement of the local governments, that the parliament of all of the 
relationship usually local governments election. 

2  Normal (in the case to the Board of Education, Superintendent and Board) 
committee of the committee that local governments are co-located in the committee 
and other members of or committee or affiliated institution, usually the head of the 
local government is the ordinary local for the appointment of things should be 
appointed with the consent of the parliament of the public organizations, convention, 
shall establish whether due to any of the methods of the following items. 

One  that the length of ordinary local public entity to the provisions of a convention to 
appoint with the consent of the parliament of the ordinary local governments. 

Two  about the relationship ordinary local public common candidate length is 
determined by the consultation of the organization, on the length of each of the 
relationship usually local governments to obtain the consent of the parliament of the 
ordinary local public bodies, usually local governments to the provisions of Terms 
that the length of the appointment. 

3  in the ordinary local governments committee or committee or committee other 
members of the affiliated institutions to be co-located, the length of ordinary local 
public bodies, for the appointment of the committee or committee should be 
appointed, at the convention, following It shall establish whether due to any of the 
methods of each issue of. 

One  length of ordinary local public entity to the provisions of a convention, 
committee or committee be appointed. 



Two  heads of the relevant ordinary local governments, for those who commission or 
committee is determined by the consultation, the length of ordinary local public entity 
to the provisions of a contract, that the committee or committee to appoint this. 

4  ordinary local governments members of the committee to be co-located (in the case 
to the Board of Education, Superintendent and Board) appointed pursuant to the 
provisions of paragraph (1) or (2) in the committee and other members of or 
committee or affiliated institution for identification handling of those, usually in the 
case where the Congress of the local governments to appoint the head of ordinary 
local public entity prescribed by the elections or conventions to the provisions of a 
convention, regarded as the ordinary local government officials, all of the relationship 
usually in the case where the Congress of the local governments elections, regarded as 
the staff of the ordinary local public entity to the provisions of a contract. 

5  usually For Identification handling of those local governments appointed by the 
third term of the provisions in the committee and other members of the committee or 
committee or affiliated institution of the committee to be co-located, the ordinary 
local governments to appoint these persons long regarded as a committee or staff of 
ordinary local public entity to which the committee. 
(Dismissal claim of committee such as co-located to institutions) 

Of Article 252 ten  Usually (in the case to the Board of Education, Superintendent 
and Board) committee of the committee that local governments are co-located in the 
committee and other members of or committee or affiliated institution, the person who 
has the right to vote pursuant to the provisions of law for the dismissal of the things 
that can be dismissed this by voting in the parliament of the ordinary local 
governments on the basis of the claim, a person having the right to vote in relation 
ordinary local governments, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, for that 
belongs to ordinary local governments long hand, performs a claim of dismissal, 
where there has been a vote to the effect that you agree with the dismissal in the 
parliament of all of the relationship usually local governments in the case of co-
located in the second ordinary local public entity, or three or more of the ordinary 
when voting to the effect that you agree with the dismissal in parliament of 
relationship usually local governments of more than half of been filed in the case of 
co-located in the local governments, the dismissal shall be deemed to have been 
established. 
(Such as auxiliary staff of the co-located to institutions) 

Second hundred and fifty of Article eleven  Ordinary local governments to assist in 
the affairs of the committee or committee to co-located staff, Article 252 Committee 
of the Committee (Board of Education to co-established by the provisions of Article 
paragraph or the fifth paragraph of shall apply to, and have, which is a subsidiary 
body of the long staff of ordinary local governments that are deemed to belong 
education length and committee) or committee (hereinafter referred to as the "ordinary 



local public body prescribed by the Rules".) devoted, general affairs of the affiliated 
institutions that ordinary local governments to co-located, it is assumed that the 
charge of this in the enforcement of ordinary local public entity to the provisions of a 
contract. 

2  expenses required for the committee or committee or affiliated institution ordinary 
local governments are co-located, the relationship usually local governments to bear 
this, expenditure was recorded this to the revenue and expenditure budget of ordinary 
local public entity to the provisions of Terms It shall be. 

3  ordinary local governments commissions and other to collect a committee to co-
located income, the income of ordinary local public entity to the provisions of a 
contract. 

4  ordinary local governments of the management of the business related to the 
management of the relationship usually local governments executive and relationship 
usually local governments finance related to the affairs of the committee to be co-
located is usually carried out the audit, usually local governments to the provisions of 
Terms and we shall do this by defining a date audit committee or more at least once 
each fiscal year. In this case, the Audit Committee of the ordinary local public entity 
to the provisions of a convention, to submit a report on the results of the audit to the 
length of the other relationship ordinary local governments, and, must publicize it. 
(Application of laws and regulations for the co-located to institutions) 

Of Article 252 twelve  Committee or committee or affiliated institution ordinary local 
governments to co-located, this Act or other laws and regulations related to the 
management and enforcement of the office belonging to the authority of these 
institutions, regulations, with regard to the application of the rules or any other 
regulations, special to this law in addition to what you have stated, regarded as a 
committee or committee or affiliated institution of each relationship usually local 
governments. 
(Mutatis mutandis provisions relating to co-located, such as the Congress Secretariat) 

Of Article 252 thirteen  The provisions of eight of Article 252 to the preceding 
Article shall, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, Article 252 Parliament 
Secretariat by seven of the provisions of, government agencies, internal organization, 
the Committee Secretariat, ordinary Congress of local governments, the length, the 
joint establishment of staff or expert advisors to assist in the affairs of the committee 
or committee shall apply mutatis mutandis. 

     Consignment of Subsection 4 Secretary 

(Secretary-commissioned) 
Of Article 252 fourteen  Ordinary local public entities, established by convention 

consultation, the part of the affairs of the ordinary local public body, entrusted to 



other ordinary local public body, committee or committee of the length or the same 
kind of the other ordinary local governments it can be to manage and enforce. 

2  to change the office was entrusted pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, or when trying to abolish the commission of the administrative work, the 
relationship between ordinary local governments, by way of example in the same 
paragraph, shall be made in consultation. 

3  The provisions of Article 252 of the two of the two paragraphs (2) and (3) text 
entrusted the affairs of the ordinary local public entity pursuant to the provisions of 
the preceding two paragraphs, or to change the commission the office, or the office if 
you want to abolish the commission, the provisions of Article 113, paragraph (4) to 
apply mutatis mutandis to the case referred to in paragraph (1). 
(Terms of office of the consignment) 

Of Article 252 fifteen  Secretary of ordinary local governments to outsource pursuant 
to the provisions of the preceding Article (in the following this section referred to as 
"consignment office".) The Covenant on behalf of, it must be following matters per 
established provisions. 

One  ordinary local public entity that receives the ordinary local public bodies and 
entrusted to outsource 

Two  management and enforcement method of consignment affairs of the range as 
well as the commission office 

Three  methods of supporter of the expenses required for the commission office 
Four  in addition to those listed in the preceding items, matters necessary for the 

commission office 
(Effect of the affairs of the commission) 

Of Article 252 sixteen  The affairs of the ordinary local public body, entrusted to 
other ordinary local governments, in the case to be managed by a committee or 
committee of the length or the same kind of the other ordinary local governments and 
enforcement, of the office apply the provisions should be applied to the ordinary local 
public body or its executive agency was commissioned in laws and regulations related 
to the management and enforcement, within the scope of the delegated office, for the 
ordinary local public entity or its executive agency was commissioned by the 
Secretary it is assumed that there is, except in those where an agreement in separate 
terms, regulations, prescribed by the rules or the agency rules on the management and 
enforcement of delegated affairs of the ordinary local public entity that received the 
affairs of the commission was entrusted ordinance of ordinary local governments, 
have the effect of regulations as stipulated by the rules or its agencies. 

     Alternate enforcement of Subsection 5 Secretary 

(Secretary of alternative enforcement) 



Article 252 of sixteen of the two  Ordinary local governments, depending on the 
request of other ordinary local public body, established by convention consultation, 
the part of the affairs of the other ordinary local governments, the other ordinary local 
public entity or the other usually It is managed in the long or committee or committee 
of the name of the same kind of local governments and enforcement (hereinafter 
referred to in this Article and the next Article as the "Secretary of alternative 
enforcement".) can be. 

2  (hereinafter in this Subsection referred to as "Alternate Executive Secretary".) 
Office to an alternative execution of office pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph to change the, or when trying to abolish the office of alternative 
enforcement, the relationship usually local governments, the same by way of example 
of the section shall be made in consultation. 

3  provisions of Article two hundred and fifty two of the two paragraphs (2) and (3) of 
Article text to an alternative execution of office pursuant to the provisions of the 
preceding two paragraphs, or Alternate Executive Secretary to the change, or the 
affairs of the Alternate Executive in the case of abolition, the provisions of Article 
113, paragraph (4) to apply mutatis mutandis to the case referred to in paragraph (1). 
(Terms of office of alternative enforcement) 

Article 252 of sixteen of the three  The Covenant on alternative enforcement office, 
must be following matters per established provisions. 

One  ordinary local public organizations and ordinary local governments to be the 
other party to an alternative enforcement office 

Two  method of alternative enforcement affairs of the range, as well as alternate 
executive office of management and enforcement 

Three  methods of supporter of the expenses required to substitute the Executive 
Secretary 

Four  in addition to those listed in the preceding three items, matters necessary for 
alternative execution of office 
(Alternate Executive office management and enforcement of the efficacy of) 

Second hundred and fifty of Article sixteen of the four  Article 252 of the sixteenth 
second ordinary local public entity pursuant to the provisions have been managed in 
the long or committee or committee of the name of the same kind of other ordinary 
local public entity or other ordinary local governments and enforcement management 
and enforcement of affairs, has the effect of the assumption that committee or 
committee of the length or the same kind of the other ordinary local governments has 
been to and executive management. 

     Dispatch of Subsection 6 staff 

(Dispatch of staff) 



Of Article 252 seventeen  Length or committee or committee of ordinary local 
governments, except in the matters for which special provisions in the law, the 
ordinary local governments when the finds office there is a special necessity for the 
processing of, other ordinary local to the long or committee or committee of public 
organizations, it is possible to obtain the dispatch of staff of the ordinary local 
governments. 

2  set forth in the preceding paragraph of personnel to be dispatched in response to a 
request under the provisions is intended to will have combined staff of status of 
receiving the dispatch ordinary local public entity, that the salary, allowances (except 
for the retirement benefits.) And travel expenses , the burden of ordinary local public 
entity that received the dispatch of the staff, retirement allowances and retirement 
pension or lump-sum payment shall be borne by the ordinary local public entity in 
which the dispatch of the staff. However, when the dispatch there are other special 
circumstances that over a long period of time, of ordinary local public entity to try 
dispatch of the staff in accordance with the ordinary local public organizations and the 
demand determine the dispatch of the official length or the consultation of the 
committee or committee, in the extent necessary in light of the purpose of the 
dispatch, that the ordinary local governments to seek the dispatch of the staff and to 
bear all or part of the retirement benefits of the staff it can. 

3  committee or committee of ordinary local public organizations, asked the dispatch 
of personnel pursuant to the provisions of paragraph, or when trying to dispatch the 
staff in response to the request, or on the burden of retirement benefits pursuant to the 
provisions of the preceding paragraph shall when trying to consultation, it shall, in 
advance, consult with the heads of the ordinary local governments. 

4  In addition to what is provided for in the second term, with regard to the 
identification handling of dispatched personnel in accordance with the provisions of 
paragraph, shall be deemed to apply to the provisions related to the staff of the 
ordinary local public entity in which the dispatch of the staff . However, it is possible 
to the special specified by a Cabinet Order within a range that does not depart from 
the scope of the laws and regulations. 

    Special paperwork according to the fourth Section ordinance 

(Special Provisions of the paperwork by the ordinance) 
Article 252 of seventeen of the two  Prefecture, a part of the office belonging to the 

authority of the prefectural governor, pursuant to the provisions of regulations, 
municipalities can be to treatment. In this case, the office where the municipality has 
been and to be processed, it is assumed that the length of the municipality is to and 
executive management. 



2  preceding ordinance (office based on the prefecture of the rules pursuant to the 
provisions of the same paragraph in the case of municipalities to be treated, pursuant 
to the provisions of the regulations in the same paragraph, when the delegate to the 
rules defining the scope of the affairs , in the case where the same.) to enact and revise 
or abolish the in. below this section, including the rules, the prefectural governor, in 
advance, to the length of the municipality that would be processed or processing the 
part of the office belonging to the authority I shall consult. 

3  municipalities of long, through the vote of the parliament, to the prefectural 
governor, the part of the office belonging to the authority pursuant to the provisions of 
paragraph can be asked to and that the municipality to process. 

4  When the request under the provisions of the preceding paragraph has been filed, 
the prefectural governor, promptly, shall consult with the head of the municipality. 
(The effect of the special of the paperwork by ordinance) 

Article 252 of seventeen of the three  Pursuant to the provisions of the regulations 
set forth in paragraph, in the case of processing the part of the office belonging to the 
authority of the prefectural governor municipalities will be defined for the office of 
the municipality pursuant to the provisions of the ordinance has been decided to 
treatment laws , provisions relating to regulations or rules in the prefecture, within the 
scope of the Secretary, shall be deemed to apply to the municipality as the provisions 
relating to the municipality. 

2  The provisions of the preceding paragraph shall advise the administrative authority 
of the country in accordance with the provisions of the laws and regulations that are 
deemed to apply to municipalities is assumed to be performed against the 
municipality by, etc., request or the like of the request, or the like, or correction of 
documentation submitted, the prefectural governor and what can be done through. 

3  municipalities pursuant to the provisions of the laws and regulations that are 
deemed to apply to the municipality pursuant to the provisions of paragraph is 
assumed to be performed with the government agencies of the country consultations, 
shall be made through the prefectural governor, country administrative pursuant to the 
provisions of the laws and regulations application such as the engine is related to 
licensing or the like to be assumed to be performed for the municipality shall be 
carried out through the prefectural governor. 
(Special Provisions of the request or the like corrective) 

Second hundred and fifty of Article seventeen of the four  Prefectural governor, the 
process of self-government affairs of the Article 252 of seventeen of the two 
municipalities pursuant to the provisions of the regulations set forth in paragraph 1 
has been decided to processing office is in violation of the provisions of the laws and 
regulations when it finds, or significantly lacks the proper, and, when clearly admit 
that harm the public interest, for the municipality, there is no indication of the 
ministers to define five second paragraph of the second Article 145 also shall apply in 



the case, it is possible to find that the same Article pursuant to the provisions of 
paragraph (3) to take necessary measures in order to rectify the violation or to 
improve processing of the self-government affairs. 

2  the second hundred and fifty two hundred and forty fifth Article eight twelfth 
paragraph of pursuant to the provisions of the regulations of Article seventeenth 
paragraph 1 of to the statutory entrusted one of the municipalities were to be 
processing office from paragraph (1), which shall apply mutatis mutandis to the 
application of the provisions of up to paragraph 11, from paragraph (2) to be applied 
mutatis mutandis to replaced in the same Article twelfth paragraph to paragraph in, 
paragraph (6), paragraph (8) and tenth in one Section shall be deemed to be replaced 
with "the prefectural governor" is "each minister". In this case, the provisions of the 
same Article thirteenth paragraph shall not apply. 

3  second hundred and fifty for the Article of seventeenth paragraph 1 of the 
autonomous office of the Secretary of municipalities were to be treated pursuant to the 
provisions of the ordinance processing two hundred and forty fifth Article of the five 
third term corrective of the request in accordance with the provisions of KoTsuta 
prefectural governor a (., including a request for a correction in accordance with the 
provisions of paragraph), when it falls under any of the Article 252 of paragraph, the 
same also shall apply in the case where there is no indication of the ministers as 
prescribed in section, in accordance with the provisions of paragraph (2) of the said 
Article, it is possible to obtain the confirmation of the corrective requests received 
municipality of omission of illegal with the appeal. 

4  second hundred and fifty second of the Article of seventeen of the two disposal of 
the mayor of the municipality in accordance with the statutory entrusted out of 
paragraph municipality pursuant to the provisions of the ordinance has been decided 
to processing office hundred fifty five a person who is dissatisfied with the decision of 
the examination by the provisions of Article, it is possible to appeal against each 
minister having jurisdiction over the law or ordinance based on this to define the 
affairs pertaining to the disposal. 

    Section V Miscellaneous Provisions 

(Request of the organization and the advice and recommendations relating to the 
streamlining of management, as well as documentation of the submission) 

Article 252 of the seventeen five  Minister of Internal Affairs and Communications 
or the prefectural governor, in order to contribute to the streamlining of the 
organization and operation of the ordinary local governments, for the ordinary local 
governments, the technical advice or recommendations deemed appropriate, or or to 
the advice or recommendation it is possible to obtain the submission of data necessary 



to provide information about the rationalization of the organization and operation of 
the ordinary local governments. 

2  The Minister of Internal Affairs and Communications, to the prefectural governor 
relates to seek advice or recommendation or materials submitted to the municipality 
under the provisions of the preceding paragraph, it is possible to make the necessary 
instructions. 

3  usually the heads of local governments, when it finds that Article it is necessary to 
achieve the purpose of the provisions of the fourteenth term and the fifteenth 
paragraph, to the Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural 
governor, the ordinary local public it is possible to obtain the provision of technical 
advice or recommendation or necessary information about the rationalization of the 
organization and operation of the organization. 
(Hands-on inspection of the financial) 

Article 252 of the seventeen six  Minister of Internal Affairs and Communications, 
when there is a need relates to the affairs in the financial related for prefectures, it is 
possible to perform the hands-on inspection. 

2  prefectural governor, when there is a need relates affairs to finance relevant for 
municipalities, it is possible to perform the hands-on inspection. 

3  The Minister of Internal Affairs and Communications, to the prefectural governor, 
relates to inspection under the provisions of the preceding paragraph, it is possible to 
make the necessary instructions. 

4  Minister of Internal Affairs and Communications, the other under the provisions of 
the preceding paragraph, when urgent when it finds that other there is a particular 
need relates affairs to finance relevant for municipalities, it is possible to perform the 
hands-on inspection. 
(Research on the cities) 

Article 252 of the seventeen seven  Minister of Internal Affairs and Communications, 
Article 252 of the seventeenth five paragraphs (1) and (2) as well as to ensure the 
proper operation of other municipalities for the exercise of authority under the 
provisions of the preceding paragraph 3 and paragraph 4 when it is necessary, for the 
prefectural governor, it can be instructed to perform an investigation of the particular 
matters to be specified for the municipality. 
(The length of the temporary representative) 

Article 252 of the seventeen eight  When the first hundred and fifty there is no 
person to act on behalf of the length of the duties of ordinary local public entity 
pursuant to the provisions of Article, the Minister of Internal Affairs and 
Communications for the prefectural governor, the prefectural governor for the mayor 
of the municipality, the length of the ordinary local public entity appoint a temporary 
representative from among those having an address to the ordinary local governments 



in the area at the person who has the right to be elected, it is possible to carry out the 
length of the duties of the ordinary local governments. 

2  extraordinary representative is, the ordinary is the head of the local government 
elections, until the inauguration to, do all of the duties that belong to the length of the 
authority of the ordinary local governments. 

3  staff of elected or appointed the ordinary local governments by the temporary 
representative is, the normal length of the local governments are elected, when you 
took office, lose their job. 
(Temporary Election Commission) 

Article 252 of the seventeen nine  In the case where the Election Commission of 
ordinary local public entity is not satisfied, the ordinary local public when the 
organization does not also satisfied of Parliament, Minister of Internal Affairs and 
Communications shall apply to the prefectural, prefectural governor shall apply to 
municipalities, appoint an ad hoc election management committee, it is possible to 
perform the duties of the election management committee. 
(Salaries of temporary election management committee) 

Second hundred and fifty of Article seventeen ten  Salary for the extraordinary 
election management committee of the preceding Article, shall be determined by the 
example of the salary for the election management committee of the ordinary local 
governments. 
(Total of tenure) 

Of Article 252 eighteen  Prefectures, pension law (1923 law forty eighth 
issue) Article 19 public officials (as defined in the law the same Article . Following 
this section containing a person deemed to be a public servant, as defined in the 
"public servants". a person who was), regulations (following this section in for 
retirement pension and retirement lump of other prefectures called "retirement 
pension regulations.") subject to the staff (subject to the retirement pension 
regulations of the Statemunicipal school staff salary burden law (1948 law one 
hundred and thirty fifth issue) Article and Article . following this section containing 
the staff as defined in the "staff of other prefectures.") Atsuta in person or subject to 
the application of the municipality of retirement pension ordinance school Education 
Act (1947 law twenty-sixth issue) Article University as defined in, personnel engaged 
in education affairs of the high school and kindergarten staff, as well as municipalities 
persons specified in the middle Cabinet Order (hereinafter referred to this section in 
the "education staff of the municipality".) in a person who is, staff subject to the 
application of the retirement pension regulations of the State (subject to the 
application of the retirement pension regulations of the State municipal school staff 
Article salary burden Lawand Article . following this section containing the staff as 
defined in the "the prefecture of staff".) and in the case was summer is, in accordance 
with the standards established by the Cabinet Order, the civil service, other the tenure 
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of as an educational staff of the prefectural officials or municipality shall take 
measures to total in the provision due to retirement pension and basic and tenure 
should be of the lump-sum payment of retirement pension regulations of the 
State. However, for the tenure of as an educational staff of municipalities, when the 
provisions of the retirement pension regulations to be applied to the education staff of 
the municipality has not been determined accordance Tsute with standards established 
by Cabinet Order, shall not apply. 

2  prefectures, officials at the person who was of the prefecture civil service, become a 
teaching staff of personnel or municipality of other prefectures, tenure as a staff 
member of the the prefecture pension law and the basis of the pension in accordance 
with the provisions of the adjustment measures necessary in the case to be total in the 
tenure or other prefectures or retirement pension provision due to retirement pension 
and basic and tenure should be of the lump-sum payment of the ordinance of the 
municipality should be, in accordance with the standards established by the Cabinet 
Order, taken There must be. 

3  The provisions of paragraph (1), the person who was in the civil service, subject to 
the retirement pension regulations of the State of staff (prefectural officials (subject to 
the application of the retirement pension regulations of the prefectural first municipal 
school staff salary burden method Article and Article including the staff, as defined 
in.) refers to. following the in the case who was the person who was or other 
municipality education staff of the same.) in this section has become a teaching staff 
of the municipality for municipalities, the provisions of the preceding paragraph, a 
person who was teaching staff of the municipal civil servants, for the municipality in 
the case was summer and the education staff of the prefectural officials or other 
municipality, shall apply mutatis mutandis to this. 

4  ordinary local governments, retirement pension of paragraph (1) and the provisions 
of the preceding paragraph of the application is in addition to the case, other ordinary 
local public entity retirement pension ordinance a person who is the ordinary local 
public bodies in the application of the subject staff of in the case was summer and 
staff subject to the application of the ordinance, retirement pension and retirement 
tenure as a staff subject to the application of the retirement pension regulations of the 
other ordinary local governments in accordance with the provisions of the retirement 
pension regulations of the ordinary local governments It is should endeavor to take 
measures to total in the tenure of the underlying of the lump sum. 

Article 252 of eighteen of the two  Ordinary local governments, for the calculation of 
the country or other ordinary local governments subsequently from the staff the 
ordinary local government officials and the underlying service period of the 
calculation of retirement benefits in accordance with the Natsuta person, of the person 
the subsequent was tenure as a staff of the country or other ordinary local 
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governments shall endeavor to take measures to total in the subsequent was tenure as 
a staff of the ordinary local governments. 

   Chapter XII Special Provisions for large cities such as 

    Special for the first Section metropolitan 

(Authority of the designated cities) 
Of Article 252 nineteen  Population five hundred thousand or more of the city to be 

specified by a Cabinet Order (hereinafter referred to as "designated cities".) Is, then 
listed all but prefectures out of the office there is a thing to be processed pursuant to 
the provisions of law or ordinance that is based on this or what part in the provision of 
a Cabinet Order, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, it can be processed. 

One  office on child welfare 
Two  affairs concerning welfare officer 
Three  affairs concerning welfare of persons with disabilities 
Four  affairs concerning welfare 
Five  sick traveler and Koryo office on death's handling 
Five of the two  affairs concerning social welfare business 
Five of the three  affairs concerning welfare of people with intellectual disabilities 
Six  mother and child home and motherless family and affairs concerning welfare of 

widows 
Six of the two  affairs concerning welfare of the aged 
Seven  affairs related to maternal and child health 
Seven of the two  affairs concerning the long-term care insurance 
Eight  affairs concerning independence support of people with disabilities 
Eight of the two  affairs concerning independence support of the needy 
Nine  affairs concerning food hygiene 
Nine of the two  affairs concerning medical 
Ten  mental health and affairs concerning the welfare of persons with mental 

disabilities 
Eleven  tuberculosis office on the prevention of 
Twelve  parcels affairs related to organizing business 
Thirteen  affairs concerning regulation of outdoor advertising products 
2  designated city is Tsute per to handle their affairs, law or authorized pursuant to the 

provisions of a Cabinet Order of the Committee of the prefectural governor or 
prefectures based on this authorization, it takes a disposition approval and similar, or 
the improvement of the Committee of the prefectural governor or the State for the 
affairs of the treatment, stop, limit, for those specified by a Cabinet order in the 
matter, which is assumed to receive instructions other instructions that ban and 
similar, pursuant to the provisions of a Cabinet order , these permissions, without 



requiring the disposal of the approval, etc., or without applying the provisions of the 
laws and regulations related to these instructions other instructions, or a prefectural 
governor or permission of the committee of the State, such as the disposal of approval 
or indication other in place of the instruction, permission of each minister, and shall 
require the disposal of approval, etc., or shall receive instructions other instructions of 
each minister. 
(Installation of districts) 

Article 252 of the twenty  Designated cities, in order to the affairs belonging to the 
mayor of the authority, in the regulations, provided the district divided the area, when 
it deems the office or in need of district and shall place the branch office. 

2  office or the location of the branch office of the district, the name and jurisdiction 
area, shall be specified this in ordinance. 

3  the length of the district office or the branch office is, serve in with the ordinary is 
an auxiliary organization of the head of the local government officials. 

4  put the Election Commission in the district. 
5  to the provisions of Article 4, paragraph 2 shall office or position and area of 

responsibility of the branch office of the ward of the second paragraph, the provisions 
of Article 175 the second term is the length of the institutions of the third paragraph, 
the second provisions relating to the election Commission of Chapter VII Section III 
in the city of knitted is set forth in the preceding paragraph of the election 
Commission, it shall apply mutatis mutandis to this. 

6  designated cities, when it deems necessary, in the ordinance, it is possible to put the 
district Regional Council in each ward. In this case, the district regional Autonomous 
Region is provided in its area, it is possible not to provide the district Regional 
Council. 

7  The provisions of Article 202 of the five second of the second until the fifth 
paragraph and Article 202 from Section six to nine of Article 202 shall apply mutatis 
mutandis to the district community council. 

8  designated cities may, when providing the District regional autonomy, the area shall 
be determined by dividing the area of the district. 

9  on the basis of paragraph (6) of the provision, the designated city to put the district 
Regional Council to the district, regardless of the provisions of Article 202 of 
paragraph (1), the provision of the District regional autonomy in the area of that part 
of the ward can. 

10  In addition to the provisions of the preceding paragraphs, matters necessary for the 
ward of the designated cities, shall be specified by a Cabinet Order. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 252 of twenty-one  In addition to what is provided for in law or ordinance that 
is based on this, Article 252 of the nineteen first term of the necessary matters in the 



case specified has been made of the designated cities by the provisions, shall be 
specified by a Cabinet Order. 

    Special Provisions for Section II core city 

(Mandate of the core city) 
Two of Article 252 twelve  Population two hundred thousand or more of the city to be 

specified by a Cabinet Order (hereinafter referred to as the "core city".), Out of the 
office, which can be designated city to process in accordance with the provisions of 
Article 252 nineteen paragraph, those specified prefectures in integrally processing 
office is non-office it is not appropriate to be processed in an efficient office and other 
core city compared to that core city to process to be over the area by a Cabinet Order, 
Decree pursuant to the provisions of, can be processed. 

2  core city Tsute per to handle their affairs, improvement of law or a prefectural 
governor pursuant to the provisions of a Cabinet Order based on this, stop, limit, has 
been shall receive instructions other instructions that prohibit other similar to these for 
those specified by a Cabinet order in the matter, pursuant to the provisions of a 
Cabinet order, without applying the provisions of the laws and regulations related to 
these instructions other instructions, or in place of the instructions other instructions 
of the prefectural governor, instructing other instructions of each minister It shall 
receive. 

Article 252 of twenty-three  Delete 
(Procedures pertaining to the designation of core city) 

Article 252 of twenty-four  Minister of Internal Affairs and Communications, when 
trying to the Article 252 of twenty-two planning decrees relating to the designation of 
the first term of the core city, based on a request from the relationship the city, it is 
assumed to do this. 

2  When you try to offer pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the 
relationship between the city, in advance, through the voting of the City of Congress, 
must obtain the consent of the State. 

3  For the preceding paragraph of the agreement, shall be decided by the parliament of 
the prefectures. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 252 of twenty-five  Twenty-first provision of Article 252 shall apply mutatis 
mutandis to the case Article 252 twenty-paragraph 1 of the provisions specified in the 
core city by has been filed. 
(The handling of the case specified has been made of the designated cities) 

Article 252 of twenty-six  For the city that has been specified in the core city if the 
specified has been made of Article 252 nineteen designated cities in accordance with 
the provisions of paragraph of twenty ii of Article 252 relating to the City designation 



of core city in accordance with the provisions of paragraph (1), and shall lose its 
potency. 
(Special Provisions of the procedures pertaining to the designation of core city) 

Two of Article 252 sixteen of the two  Notification or application has been filed to 
the Minister of Internal Affairs and Communications pursuant to the provisions of the 
same paragraph for the disposal to install the city to have an area that includes all of 
the Article 7 paragraph (1) or section of the third term city has been specified in the 
core city in accordance with the provisions of case shall be deemed to offer from the 
two hundred and fifty relationship City of Article twenty-paragraph (1) has been filed. 

   Audit based on the Chapter 13 external audit contract 

    First paragraph General Rules 

(External audit contract) 
Article 252 of twenty-seven  The "external audit contract" as used in this Act, refers 

to a comprehensive external audit contract and a separate external audit contract. 
2  In this Act a "comprehensive external audit contract", Article 252 of thirty-six 

paragraph ordinary local public entity listed in each item is, of Article fourteenth term 
and the fifteenth paragraph in order to achieve the purpose of the provisions, pursuant 
to the provisions of this Act, shall apply in the contract that the content to receive the 
submission of the report on the results of the audit with the audited person prescribed 
in paragraph (1) or (2) the following Article on, pursuant to the provisions of this Act, 
it refers to those that concluded with a person who performs each fiscal year, the 
audit. 

3  is the "individual external audit contract" as used in this Act, in case ordinary local 
governments listed in the following items is, claim or request listed in each such item 
has been filed, pursuant to the provisions of this Act, the claim or request shall apply 
in the contract that the content to receive the submission of the report on the results of 
the audit with the audited person prescribed in paragraph (1) or (2) the following 
Article, pursuant to the provisions of this law on matters relating to, the audit It refers 
to those entered into with those who do. 

One  claim of Article 252 of thirty-nine ordinary local governments Article 75 first 
paragraph provided for in paragraph 

Two  Article 252 of forty claim of ordinary local governments Article 98 second 
paragraph provided for in paragraph 

Three  requests of Article 252 of forty-one ordinary local public entity one hundred 
and ninth Article 29 paragraph (6) provided for in paragraph 

Four  requirements of Article 252 of forty-two ordinary local governments one 
hundred and ninth Article 29 paragraph (7) provided for in paragraph 



Five  Article 252 of forty-three for in paragraph ordinary local governments claim of 
Article 242 paragraph 
(Who can conclude an external audit contract) 

Article 252 of twenty-eight  Ordinary local person governments can be entered into 
an external audit contract, usually local government financial management, shall 
apply those who have excellent insights into the business management and other 
administrative management of the business, it falls under any of the following items: 
and things. 

One  lawyer (including a person who has the qualification to become a lawyer.) 
Two  certified public accountant (., Including a person who has qualified to become a 

certified public accountant) 
Three  specified by a Cabinet Order as one shall apply a person who engaged in 

administrative affairs concerning audit or finance in the country or those who were 
engaged in administrative affairs related to accounting inspection in administrative 
agencies local governments, are familiar with the practices related to audit 

2  ordinary local governments, when it deems necessary in order to ensure a smoothly 
entered into or the proper performance of the external audit contract, regardless of the 
provisions of the preceding paragraph, shall apply a person who has the insight of the 
same paragraph tax accountant (tax accountant including a person who has qualified 
to become a.) a thing is and can be entered into an external audit contract. 

3  Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, usually local 
governments, should not be entered into the next appropriate person and the external 
audit contract to any of the items. 

One  adult ward or a person under curatorship 
Two  things that imprisonment or shall apply in a person who has been sentenced to 

imprisonment, end its enforcement, or not passed the three years from that without 
Tsute be subject to enforcement 

Three  who do not obtain a reinstatement shall apply in the bankrupt 
Four   National Civil Service Law (1947 Act No.) or Local Public Service Law has 

received a disposition of disciplinary action in accordance with the provisions of, and 
has not yet passed three years from the date of the disposal 

Five   Attorney Act (1949 law two hundred and fifth issue), Certified Public 
Accountants Act (1948 Act No item (iii)) or tax accountant law (1951 law two 
hundred and thirty seventh issue) law of the disciplinary action in accordance with the 
provisions, expulsion from the Bar Association, have not yet passed the three years 
from the date of receiving such dispositions in those who received the disposal of the 
prohibition of registration of cancellation or tax accountant of the business of certified 
Public Accountants (of these except that it is possible to engage in the business of 
again pursuant to the provisions and Natsuta person.) 
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Six  by the disciplinary action, a lawyer, a person who has been stopped a certified 
public accountant or tax accountant of the business, which currently receives its 
disposal 

Seven  members of the ordinary local public entity of parliament 
Eight  staff of the ordinary local governments 
Nine  person who was specified by a Cabinet Order in the staff of the ordinary local 

governments 
Ten  the normal length of the local government, deputy governor or deputy mayors of 

municipalities, accounting administrator or audit committee and the parent and child, 
who are in a relationship of husband and wife or brother and sister 

Eleven  the ordinary local governments with respect to (except those based on 
external audit contract.) Contract to be a person and unlimited liability employees of 
the corporation to be the manager or primarily same act, director, executive officer or 
auditor or in these Junzu should a person, manager and liquidator 
(Limit of audit for a particular case) 

Article 252 of twenty-nine  Comprehensive external auditor (signed an ordinary local 
governments and comprehensive external audit contract, and, comprehensive period 
of the external audit contract (audits based on a comprehensive external audit 
contract, refers to the period of time should submit a report on the results of the audit. 
hereinafter the same.) a person in the in this chapter. in this chapter the same or less.) 
or a separate external auditor (signed an ordinary local public organizations and 
individual external audit contract, and the duration of the individual external audit 
contract (individual external audit audits based on the contract, refers to the period of 
time should submit a report on the results of the audit. say the same.) is within a 
person in this chapter below. hereinafter the same in this chapter.), the self or parents, 
grandparents, spouse, child, for the incident with a direct interest in the incident or 
self or those persons engaged in the business of relating to personal reasons of 
Magowaka Shikuwa brothers and sisters, it is not possible to audit. 
(Consideration between the external auditor due to the implementation of the Audit 
Committee each other) 

Three of Article 252 ten  External auditor (inclusive external auditor and refers to the 
individual external auditors. Hereinafter the same in this chapter.) Is, per Tsute to 
implement the audit, along with the attempt to contact an equal mutual to inform the 
audit committee, care must be taken so as not hindered the implementation of the 
audit committee audit. 

2  Audit Committee, Tsute per to implement the audit, consideration must be given so 
as not hindered the implementation of the external auditor. 
(Obligations of the external auditor due to the implementation of the audit) 



Article 252 of thirty-one  External auditor, in accordance with the spirit of the 
external audit contract, with the due care of good administrators, obligated to carry 
out in good faith audit. 

2  external auditor, Tsute per the external audit performance of the contract is, always 
holds a fair and unbiased attitude, it must be an audit at its own discretion and 
responsibility. 

3  external auditor shall not divulge any secret information they have learned in 
connection with the implementation of the audit. Even if filed after the summer was 
not the external auditor, the same. 

4  provisions of the preceding paragraph person who has violated the will, be punished 
by imprisonment or a million yen: a fine of less than two years. 

5  external auditor, with respect to the affairs of the audit, the Penal Code (1907 law 
forty-fifth issue) For the purpose of the application of other penalties, regarded as 
engaged in public service pursuant to laws and regulations. 
(Office of auxiliary of the external auditor of the audit) 

Three of Article 252 twelve  External auditor is able to assist the affairs of auditing to 
others. In this case, the external auditors, pursuant to the provisions of a Cabinet 
Order, shall consult in advance the Audit Committee. 

2  Audit Committee, in the case where the consultation pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph was one tone immediately who to assist in the affairs of the 
audit office name of the person to assist and address, as well as the audit of can assist 
in the affairs of the external auditor you must make a public announcement period. 

3  consultation in accordance with the provisions of paragraph (1) shall be due to the 
council of the audit committee. 

4  external auditor, shall apply in person audit has been notice as a person to assist in 
the affairs of the external auditors in accordance with the provisions external auditor 
assistants (of the second term so as to be performed properly and smoothly, and, 
external same.) must oversee the in it refers to are intended to be within the period of 
time that can assist in the office of the auditor. below this Article. 

5  external auditor auxiliary shall not disclose the confidential information they have 
learned in regard to that aid in the affairs of the external auditor. Even if filed after the 
summer was not the external auditor assistants, the same. 

6  The provisions of the preceding paragraph shall person who has violated the will, be 
punished by imprisonment or a million yen: a fine of less than two years. 

7  external auditor assistants is, with respect to the office of auxiliary of the external 
auditors, criminal law with regard to the application of other penalties, regarded as 
engaged in public service pursuant to laws and regulations. 

8  external auditor, when was the summer it is not necessary to assist in the affairs of 
the audit to the person that has been public notice pursuant to the provisions of 
paragraph (2) shall promptly inform the audit committee to that effect. 
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9  on receiving the notification in the preceding paragraph, the audit committee, 
promptly, the notification is Atsuta's name and address, as well as the person must 
notice that there was summer not a person to assist the external auditors. 

10  provisions of the preceding paragraph by when notice has been filed, the period a 
person who has been the public notice can assist in the affairs of the external auditor 
of the audit is completed. 
(Cooperation of the external auditor of the audit) 

Article 252 of thirty-three  Tsute per ordinary local governments receive the external 
auditor of the audit, the ordinary local public body of parliament, the length of the 
other enforcement agencies or officials, to cooperate in the proper and smooth 
performance of the external auditor of the audit We shall endeavor. 

2  representative audit committee, according to the request of the external auditor, 
within the scope does not interfere with the affairs of the audit committee audit, 
Secretary-General of the audit committee, secretary and other staff or Article 180 of 
the three staff members in accordance with the provisions it is possible to cooperate in 
the affairs of the external auditor. 
(Statement of the request or opinion of the description by the parliament) 

Article 252 of thirty-four  Congress of ordinary local public organizations, when it 
finds it necessary for the audit of the external auditor, it is possible to find the person 
who was the description in the external auditor or external auditor. 

2  ordinary local governments of the Congress, when it finds it necessary for the audit 
of the external auditor, it is possible to express an opinion with respect to the external 
auditor. 
(Cancellation of the external audit contract) 

Of Article 252 thirty-five  The length of ordinary local public bodies, external audit 
contract in accordance with the provisions external auditor of Article 252 of twenty-
eight first term has ceased also applies to any of the items (paragraph (2) There or in 
the case when it is concluded, has ceased a tax accountant (including a person who 
has qualified to become a tax accountant.)), or when was Itaritsu to fall under any of 
the same Article the third term items, It must release the external audit contract that is 
entered into with the external auditor. 

2  ordinary local governments long, when the external auditor deems not bear the 
performance of the audit for the failure of the mind and body, in violation of 
obligations pertaining to the provisions or external audit contract of instruction based 
on this law or this to an external auditor when admit that there is a act of when is that 
you have entered into the other external auditors and the external audit contract 
acknowledged to be extremely inappropriate, it is possible to cancel the external audit 
contract. In this case, as well as listen to the opinion of the pre-audit committee, it 
must obtain the consent of the Congress with their opinions. 



3  external auditor, when trying to cancel the external audit contract, must obtain the 
consent of the head of ordinary local governments. In this case, the usual local 
governments long, shall hear the opinion of the pre-audit committee. 

4  opinion in accordance with the provisions of the preceding two paragraphs shall be 
by a panel of the Audit Committee. 

5  length of ordinary local public organizations, when you cancel the external audit 
contract by the provisions of paragraph 1 or paragraph 2, or when it is clear the 
external audit contract in accordance with the provisions of paragraph (3) 
immediately, notice to that effect as well as, without delay, we shall conclude a new 
external audit contract. 

6  cancellation of the external audit contract shall enter into force of the miso of Tsute 
suited to the future. 

    Audit based on the second Section comprehensive external audit 
contract 

(Comprehensive conclusion of the external audit contract) 
Article 252 of thirty-six  Then listed ordinary local public entity (hereinafter referred 

to as "comprehensive external audit organizations".) The warden of, pursuant to the 
provisions of a Cabinet Order, each fiscal year, a comprehensive external audit 
contract related to the fiscal year, as soon as possible, the one who and we shall 
conclude. In this case, not with listening to the opinion of the pre-audit committee, 
unless the approval of the parliament. 

One  prefecture 
Two  city specified by a Cabinet Order 
Three  in the city or towns and villages other than the city is listed in the preceding 

item, as defined by the ordinance to undergo an audit on the basis of the contract 
2  decision of opinion under the provisions of the preceding paragraph shall be by a 

panel of the Audit Committee. 
3  in the case to enter into a comprehensive external audit contract in accordance with 

the provisions of paragraph, comprehensive external audit organizations, four times in 
succession, should not be entered into a comprehensive external audit contract with 
the same person. 

4  The comprehensive external audit contract, it shall prescribe the following matters. 
One  beginning of the period of the comprehensive external audit contract 
Two  calculation method of the amount of expenses necessary to the audit to be paid 

to a person who has entered into a comprehensive external audit contract 
Three  in addition to the matters listed in the preceding two items, which are specified 

by a Cabinet Order as necessary matters for audit based on a comprehensive external 
audit contract 



5  length of a comprehensive external audit organizations, when they have entered into 
a comprehensive external audit contract, it shall immediately notice the matters 
specified by Cabinet Order listed in the first item and the second item the previous 
section. 

6  the end of the period of the comprehensive external audit agreement shall be the last 
day of the fiscal year should be carried out an audit on the basis of the comprehensive 
external audit contract. 

7  comprehensive external audit organizations, shall endeavor to ensure a sufficient 
period of comprehensive external audit contract. 
(Inclusive external auditor) 

Article 252 of thirty-seven  Comprehensive external auditor, of the management of 
the business related to the management of a comprehensive external affairs of 
executive financial audited organization and comprehensive external audit 
organization, the purpose of the provisions of Article fourteenth term and the fifteenth 
paragraph it is assumed that the audit for a particular case it deems necessary to 
achieve. 

2  comprehensive external auditor, Tsute per to the audit pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph, the comprehensive external audit of the office of finance of 
the target organization enforcement and the comprehensive external audit 
management of business related to the management of the Target organizations 
Article of whether they are made bracts Tsute of the purpose of the provisions of the 
fourteenth term and fifteenth paragraph, shall in particular, unless a meaning. 

3  comprehensive external auditor, must be an audit in accordance with the provisions 
of at least one or more first term within the period of the comprehensive external audit 
contract to the provisions of a comprehensive external audit contract. 

4  comprehensive external audit organizations, that the comprehensive external audit 
organizations related to the financial assistance in the enforcement of the one hundred 
and ninth Article 29 paragraph (7) the provisions for financial aid given to things are 
teller other office, those relating to the investment in the enforcement of the teller 
other office to what is provided for by a Cabinet Order in the same paragraph with 
what the comprehensive external audit organization is funded, the comprehensive 
external audit organizations guarantee the payment of principal or interest on the debt 
and those related to the guarantee in the teller of other office enforcement of that 
thing, to the trust in the enforcement of the comprehensive external audited 
organizations to what is provided for by a Cabinet Order in the same paragraph in the 
trust that has a beneficial interest trustee of teller other office according thing or the 
comprehensive external audit organizations according to the Article 244 of the two-
third term of the management of the business executive teller other office of what is to 
perform the facility management of the public in accordance with the provisions for 



things, when the comprehensive external auditor finds it necessary can be determined 
by the ordinance that it is possible to audit. 

5  comprehensive external auditor, within a period of comprehensive external audit 
contract to the provisions of a comprehensive external audit contract, to determine the 
report about the results of the audit, which the parliament of a comprehensive external 
audit organization, a long and Audit Committee as well as the relationship between 
education Commission, election Commission, personnel Committee or equity 
committee, Public Safety Commission, the labor committee, must be submitted to the 
committee or committee based on the agriculture Committee and other law. 

Article 252 of thirty-eight  Comprehensive external auditor, when it finds it 
necessary for the audit, in consultation with the audit committee, request the 
appearance of the person concerned, or to investigate the relationship between people, 
or the people concerned of books, filing of other records the request, or from a person 
or the like having a learning experience can listen to the opinion. 

2  comprehensive external auditor, when deemed necessary based on the results of the 
audit, in order to contribute to the streamlining of the organization and operation of 
the comprehensive external audit organizations, to submit their opinions along with 
the report about the results of the audit be able to. 

3  Audit Committee, the preceding Article pursuant to the provisions of paragraph (5) 
where there has been a submission of the report on the results of the audit, must 
publicize it. 

4  Audit Committee, when it finds it necessary for the outcome of a comprehensive 
external auditor of the audit, the Board of Education with a parliament and length as 
well as the relationship of the comprehensive external audit organizations, Election 
Management Committee, Personnel Committee or fairness Committee, Public Safety 
Commission, it is possible to submit the labor committee, the committee or its opinion 
on the committee based on the agriculture Committee and other law. 

5  consultation or decision of opinion under the provisions of the preceding paragraph 
in accordance with the provisions of paragraph (1) shall be due to the council of the 
audit committee. 

6  in the case submit a report on the results of the audit of paragraph 5 of the preceding 
Article in accordance with the provisions has been made, Parliament of 
comprehensive external audit organization that received the submission of the report 
on the result of the audit, the length, the Board of Education, Election Commission , 
personnel Committee or equity committee, Public Safety Commission, the labor 
committee, committee or committee based on the agriculture committee and other 
laws, based on the results of the audit, or the results of the audit when the measures 
were taken as a reference It shall be notified to the audit committee to that effect. In 
this case, the Audit Committee, shall publish the matters pertaining to the notification. 



    Audit based on Section III individual external audit contract 

(Special Provisions of the audit in accordance with the provisions of Article 75) 
Article 252 of thirty-nine  For audit in accordance with the Article 75 first paragraph 

of the claim, the person who has the right to vote in the same paragraph of the 
ordinary local governments to determine by ordinance that may be by audit based on 
the contract instead of the audit of the audit committee, Cabinet Order pursuant to the 
provisions of, in the case of a claim of the same paragraph, it is possible to find that 
by the audit based on a separate external audit contract instead of the audit of the audit 
committee together. 

2  The provisions of the preceding paragraph shall upon the request of the Article 75 
paragraph (1) was determined to be due to audit based on a separate external audit 
contract (hereinafter in this section referred to as a "claim of individual external audit 
in accordance with the request of the Secretary of the audit".) For the provisions of 
Article 75, paragraph to paragraph (4), does not apply. 

3  , if the claim of claim individual external audit relating to the affairs of the audit has 
been filed, the Audit Committee is, immediately, pursuant to the provisions of a 
Cabinet Order, as well as publish the gist of the claim, the individual external audit in 
accordance with the request of the audit of the office claim with the opinion about 
things in place of the audit of the audit committee by the audit based on the individual 
external audit contract for the, shall be notified to that effect on the length of the 
ordinary local governments. 

4  , when the provisions of the preceding paragraph by the notification has been filed, 
the ordinary heads of local governments, to convene the parliament within 20 days 
from the day the notice is filed, with the opinion of the Audit Committee in 
accordance with the provisions of the same paragraph , about the claim of the 
individual external audit in accordance with the request of the audit of the office by 
the audit based on the individual external audit contract instead of the audit of the 
audit committee, shall be referred to the Congress, it shall notify the audit Committee 
and the results. 

5  in the case that has passed through the Secretary for the claim of the individual 
external audit in accordance with the request of the audit of the voting of the 
parliament about by the Audit based in place of the audit of the audit committee in a 
separate external audit contract, the length of the ordinary local governments, decrees 
pursuant to the provisions of, must be a separate external audit contract on matters 
relating to the claim of the individual external audit in accordance with the request of 
the audit of the office entered into with one person. 

6  in the case of conclusion set forth in the preceding paragraph of the individual 
external audit contract, the normal length of local governments, not with listening to 
the opinion of the pre-audit committee, unless the approval of the parliament. 



7  the third term or the determination of the opinion under the provisions of the 
preceding paragraph shall be by council member of the Audit Committee. 

8  to the individual external audit contract of paragraph (5), shall be determined the 
following matters. 

One  matters pertaining to the claim of the individual external audit in accordance 
with the request of the office of audit 

Two  period of the individual external audit contract 
Three  method of calculating the amount of expenses necessary to the audit to be paid 

to a person who has entered into a separate external audit contract 
Four  in addition to the matters listed in the preceding three items, which are specified 

by a Cabinet Order as necessary matters for audit based on a separate external audit 
contract 

9  The length of ordinary local public organizations, when they have entered into a 
separate external audit contract of paragraph (5), must immediately notice the matters 
specified by Cabinet Order set forth in from the preceding paragraph to the third issue. 

10  of a comprehensive external audit organizations length, but when the individual 
external audit contract of paragraph (5) to conclude a comprehensive external auditor 
of the comprehensive external audit organization, the provisions of paragraph (6) does 
not apply. In this case, the individual external audit contract are those not exceed a 
period of comprehensive external audit contract to the provisions of a comprehensive 
external audit contract to the period of the individual external audit contract is 
concluded the comprehensive external audit organizations, and , unless that according 
to the method of calculating the amount of expenses to be paid to a person who has 
entered into a comprehensive external audit contract to the calculation method of the 
amount of expenses to be paid to a person who has entered into a separate external 
audit contract stipulated in the comprehensive external audit contract not not. 

11  pursuant to the provisions of the preceding paragraph length of a comprehensive 
external audit organizations have entered into a separate external audit contract of 
paragraph (5) shall report to that effect to the Congress. 

12  the fifth term of the individual external audit contract entered into who the are, the 
within a period of individual external audit contract to the provisions of a separate 
external audit contract, to audit the matters relating to the claim of the individual 
external audit in accordance with the request of the office of audit, and, together with 
determining the report about the results of the audit, usually local governments of the 
Congress which was entered into the individual external audit contract, the length and 
the audit Committee and the Board of Education that is relevant, election management 
Committee, personnel Committee or equity Commission, Public Safety Commission, 
the labor committee, must be submitted to the committee or committee based on the 
agriculture committee and other laws. 



13  Audit Committee, where there has been a submission of the report on the results of 
the audit pursuant to the provisions of the preceding paragraph, which was sent to the 
representatives in accordance with the request of the individual external audit in 
accordance with the request of the audit of the office, and, be published shall. 

14  preceding Article, the provisions of the second paragraph and paragraph 4 to 6 
shall apply mutatis mutandis to the audit of the individual external auditors on matters 
relating to the claim of the individual external audit in accordance with the request of 
the Secretary of the audit. In this case, the term paragraph (2) and in paragraph 
"comprehensive external audit organization" is "individual external audit contract 
entered into an ordinary local governments," said the same Article in paragraph (6), 
"preceding the fifth term "shall be deemed to be replaced with" the twelfth paragraph 
following Article ", the term" comprehensive external audit organization "shall be 
deemed to be replaced with" ordinary local public entity that has entered into a 
separate external audit contract ". 

15  on the request of the individual external audit in accordance with the request of the 
office of the audit, about by the Audit based on a separate external audit contract 
instead of the audit of the audit committee, when the Congress rejected it, according 
to the request of the audit of the office the claim of the individual external audit, it is 
assumed been filed by beginning from the first term defined in the claims of the 
Article 75 first paragraph that is not it is required by the audit based on the individual 
external audit contract, the same Article to apply the provisions of three paragraphs 
and paragraph 4. 
(Special Provisions of the audit in accordance with the provisions of Article 98 second 
paragraph) 

Four of Article 252 ten  Ordinary local governments of Congress to determine by 
ordinance that may be by audit based on the contract instead of the audit of the Audit 
Committee for the audit in accordance with the request of the Article 98 paragraph (2) 
in the case of a claim in the same paragraph, when it finds it particularly necessary, it 
is possible to find that by the audit are given the reasons, based on a separate external 
audit contract instead of the audit of the audit committee together.In this case, we 
shall hear the opinion of the pre-audit committee. 

2  The provisions of the preceding paragraph shall upon the request of the Article 98 
second paragraph was asked to be due to audit based on a separate external audit 
contract (hereinafter in this section referred to as a "claim of individual external audit 
from the parliament".) For, Audit Committee the report on the results of the audit and 
the audit on matters relating to the claim of a separate external audit from the 
parliament is not performed. 

3  , if the claim of separate external audit from the parliament has been filed, the audit 
committee must immediately notify the head of the ordinary local governments. 



4  The provisions of the preceding Article fifth paragraph to paragraph 11 shall apply 
mutatis mutandis to the case there has been a notification pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph. In this case, the "voting has passed through Congress about 
by the Audit based on the claim the individual external audit contract instead of the 
audit of the audit committee about the claim the individual external audit relating to 
the affairs of the audit" shall be deemed to be replaced with the same Article in the 
fifth paragraph the "notification by the provisions of the following paragraph (3) has 
been filed", "according to the claim of claim individual external audit relating to the 
affairs of the audit" shall be deemed to be replaced with individual from parliament in 
paragraph 2, "the same Article and according to the claim of external audit ", 
according to the said clause in the first seven paragraphs the term" third term "is" the 
next, paragraph ", according to the same Article the eighth paragraph in one issue" of 
affairs of the audit separate external audit of the claim "shall be deemed to be replaced 
with the" claim of individual external audit from the parliament as defined in the 
following Article second term. " 

5  shall apply mutatis mutandis in the preceding paragraph a person who has entered 
into a separate external audit contract of paragraph 5 of the preceding Article, within a 
period of individual external audit contract to the provisions of the individual external 
audit contract, to audit the matters relating to the claim of the individual external audit 
from parliament There must be. 

6  one hundred and ninth 59 second term later stage, Article 252 of thirty-seven fifth 
term and three-eighteenth the provisions of Article 252, a request for a separate 
external audit from parliament It shall apply mutatis mutandis to the audit of the 
individual external auditors on matters relating to. In this case, Article 252 of thirty-
seven fifth term as well as Article 252 of thirty-eight paragraph, paragraph and in 
paragraph (6) as a "comprehensive external audit organization." some of the, shall be 
deemed to be replaced with "ordinary local public entity that has entered into a 
separate external audit contract". 
(Special Provisions of the audit in accordance with the provisions of the one hundred 
and ninth Article 29 paragraph 6) 

Article 252 of forty-one  For audit related to the request of the one hundred and ninth 
Article 29 paragraph (6), the length of ordinary local governments to determine by 
ordinance that may be by audit based on the contract instead of the audit of the Audit 
Committee, in the case where the request of the same paragraph in, when it finds it 
particularly necessary, it is possible to find that by the audit are given the reasons, 
based on a separate external audit contract instead of the audit of the audit committee 
together. 

2  the provisions of the preceding paragraph by one hundred and ninth Article 29 
paragraph (6) of the request that has been asked to be due to audit based on a separate 
external audit contract (hereinafter in this section referred to as "the request of the 



individual external audit from the long".) About the same Notwithstanding the 
provisions of paragraph, the audit committee, the audit on matters related to the 
request of the individual external audit from the length is not performed. 

3  When the request of the individual external audit from the length has been filed, the 
Audit Committee is, immediately, notify an opinion on it by the Audit based on a 
separate external audit contract instead of the audit of the audit committee to the 
length of the ordinary local governments have to do. 

4  The provisions of Article 252 of thirty-nine paragraph to paragraph 11 shall apply 
mutatis mutandis to the case there has been a notification pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph. In this case, the term the same Article in paragraph "set forth 
in the preceding paragraph" and "forty-one third paragraph of Article 252," "long, 
within 20 days from the day the notice has been filed to convene a meeting of 
Congress "shall be deemed to be replaced with" long ", the term" claim of claim 
individual external audit relating to the affairs of the audit "is the individual external 
audit from the long referred to in paragraph," the same Article the request "," and 
agenda, its shall notify the audit Committee the results "shall be deemed to be 
replaced with" must agenda ", the individual external audit in accordance with the 
claim the same Article in the fifth paragraph," Secretary of the audit is about the claim 
"shall be deemed to be replaced with" and "for the request of the individual external 
audit from the second hundred and fifty length prescribed in forty-one the second 
paragraph of Article," according to a separate external audit relating to the affairs of 
the audit according to "shall be deemed to be replaced with the claim as" related to the 
request of the individual external audit from the long prescribed in the same paragraph 
", said clause in paragraph (7)," the third term "shall be deemed to be replaced with" 
Article 252 with forty-one third term ", the term the same Article the eighth paragraph 
in one issue," claims of individual external audit in accordance with the request of the 
Secretary of the audit "is" Article 252 of forty-one first It shall be deemed to be 
replaced with a separate external audit request "from the length specified in two 
paragraphs. 

5  shall apply mutatis mutandis in the preceding paragraph Article 252 of thirty-nine 
fifth term of the individual external audit contract entered into who the are, within a 
period of individual external audit contract to the provisions of the individual external 
audit contract, separate from the long It must audit the matters related to the request of 
the external audit. 

6  Article 252 of thirty-seven fifth paragraph and Article 252 of the three-eighteenth 
provisions, audit of individual external auditors on matters related to the request of the 
individual external audit from the long It shall apply mutatis mutandis. In this case, 
Article 252 of thirty-seven fifth term as well as Article 252 of thirty-eight paragraph, 
paragraph and in paragraph (6) as a "comprehensive external audit organization." 



some of the, shall be deemed to be replaced with "ordinary local public entity that has 
entered into a separate external audit contract". 
(Special Provisions of the audit in accordance with the provisions of the one hundred 
and ninth Article 29 paragraph (7)) 

Four of Article 252 twelve  Those ordinary local public organizations related to the 
financial assistance in the teller of other office enforcement of what has given 
financial assistance to be prescribed in Article Article 99 paragraph 7, which usually 
local governments have invested in those related to the investment in the enforcement 
of the teller other office to what is provided for by a Cabinet Order in the same 
paragraph, in the executive of the ordinary local governments teller other things that 
guarantee the payment of principal or interest on the debt office guarantee related 
things, ordinary local governments trust in those or ordinary local governments 
related to the trust in the enforcement of the teller other office of the trustee to what is 
provided for by a Cabinet Order in the same paragraph with the beneficiary rights of 
Article 244 the audit of in Article Article 99 request of paragraph (7) of which is 
pertaining to the two third term of the management of the business executive teller 
other office of what is to perform the facility management of the public in accordance 
with the provisions , the length of ordinary local governments to determine by 
ordinance that may be by audit based on the contract instead of the audit of the audit 
Committee, in the case of a request in the same paragraph, when it finds it particularly 
necessary, with the reason it is possible to find that by and by, in conjunction audit 
based on a separate external audit contract instead of the audit of the audit committee 
with. 

2  the provisions of the preceding paragraph at the request of the individual external 
audit in accordance with such as that given "the financial assistance in the one 
hundred and ninth Article 29 paragraph (7) of the request (below this section found to 
be due to audit based on a separate external audit contract for "that.), regardless of the 
provisions of the same paragraph, the audit committee, the audit on matters related to 
the request of the individual external audit of such to what has given the financial 
assistance is not performed. 

3  when the financial aid request of the individual external audit in accordance with 
the supplied are those such as the has been filed, the Audit Committee is, 
immediately, the opinions about things by the audit based on the individual external 
audit contract instead of the audit of the Audit Committee ordinary local governments 
must notify the length. 

4  The provisions of Article 252 of thirty-nine paragraph to paragraph 11 shall apply 
mutatis mutandis to the case there has been a notification pursuant to the provisions of 
the preceding paragraph. In this case, the term the same Article in paragraph "set forth 
in the preceding paragraph" A "forty-two third paragraph of Article 252," "long, 
within 20 days from the day the notice has been filed in and convened a parliament 



"shall be deemed to be replaced with" long ", the term" claim of claim individual 
external audit relating to the affairs of the audit "has given financial assistance 
referred to in paragraph," the same Article the request of the individual external audit 
in accordance with the thing, etc. "," and agenda, its shall notify the audit Committee 
the results "shall be deemed to be replaced with" must agenda ", the same Article in 
the fifth paragraph," Secretary request for "shall be deemed to be replaced with claims 
of individual external audit in accordance with the request of the audit" of Article 252 
of forty-two second term as defined in accordance with the things like that have given 
financial assistance individual external audit and "for, as" according to the claim of 
claim individual external audit relating to the affairs of the audit "shall be deemed to 
be replaced according to the request of the individual external audit of the like that 
have given financial assistance, as defined in the" paragraph " , said clause in 
paragraph (7), "the third term" shall be deemed to be replaced with "forty-two third 
term of Article 252", the claim of the same Article the eighth paragraph in one issue, 
"Secretary of the audit and shall be deemed to be replaced with "Article 252 of forty-
two second term to the requirements of individual external audit of the like that has 
given financial assistance to define" individual external audit claims "shall be deemed 
to be replaced in accordance with to. 

5  shall apply mutatis mutandis in the preceding paragraph Article 252 of thirty-nine 
fifth term of the individual external audit contract entered into who the are, within a 
period of individual external audit contract to the provisions of the individual external 
audit contract, the financial assistance It shall audit the matters according to the 
requirements of the individual external audit according to one or has given. 

6  Article 252 of thirty-seven fifth paragraph and Article 252 of the three-eighteenth 
provisions, matters related to the request of the individual external audit of the like 
that has given financial assistance It shall apply mutatis mutandis to the audit of the 
individual external auditors about. In this case, Article 252 of thirty-seven fifth term 
as well as Article 252 of thirty-eight paragraph, paragraph and in paragraph (6) as a 
"comprehensive external audit organization." some of the, shall be deemed to be 
replaced with "ordinary local public entity that has entered into a separate external 
audit contract". 
(Special Provisions of residents audit billing, etc.) 

Article 252 of forty-three  Residents of Article 242 ordinary local governments to 
determine by ordinance that may be by audit based on the contract instead of the audit 
of the Audit Committee for the audit in accordance with the request of the first term, 
if you make a claim in the same paragraph in, when it finds it particularly necessary, 
pursuant to the provisions of a Cabinet Order, are given the reason, it is possible to 
find that by the audit based on the individual external audit contract instead of the 
audit of the audit committee together. 



2  Audit Committee, "claims relating to residents audit claim individual external audit" 
Article 242 first of claims (hereinafter referred to in this section to be by audit based 
on a separate external audit agreement pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph was asked that.) in the case has been filed, the claim of the individual 
external audit related to the residents audit claim, in place of the audit of the audit 
committee when it finds that it is equivalent to be due to audit based on a separate 
external audit contract, individual external audit decided by the audit on the basis of 
the contract, within 20 days from the day claim of individual external audit related to 
the residents audit claim has been made, it shall be notified to that effect on the length 
of the ordinary local governments. In this case, the Audit Committee, to the effect that 
the notification, must immediately notify the claimant in accordance with the request 
of the individual external audit related to the residents audit claim. 

3  The provisions of Article 252 of thirty-nine fifth paragraph to paragraph 11 shall 
apply mutatis mutandis to the case there has been a notification pursuant to the 
provisions of the first sentence of the preceding paragraph. In this case, the "voting 
has passed through Congress about by the Audit based on the claim the individual 
external audit contract instead of the audit of the audit committee about the claim the 
individual external audit relating to the affairs of the audit" shall be deemed to be 
replaced with the same Article in the fifth paragraph the "Article 252 of forty-three 
the first sentence of paragraph (2) defined by the notification has been filed," 
"according to a separate external audit in accordance with the request of the office of 
audit" shall be deemed to be replaced with "paragraph defined as relating "to the 
claims of the individual external audit in accordance with the residents audit claim to 
define, said clause in the first seven paragraphs the term" third term "is" of Article 
252 of forty-three second term in by the decision "of the thing by the audit based on a 
separate external audit contract instead of the audit of the audit committee, shall be 
deemed to be replaced with the same Article the eighth paragraph in one issue," 
claims of individual external audit in accordance with the request of the Secretary of 
the audit "is" It shall be deemed to be replaced with Article 252 of forty-three claim of 
individual external audit in accordance with the residents audit claims specified in the 
second paragraph ". 

4  is Article 252 of thirty-nine fifth term of the individual external audit contract 
entered into who the be applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph, 
within a period of individual external audit contract to the provisions of the individual 
external audit contract, to residents audit claim audits on matters relating to the claim 
of the individual external audit in accordance with, and, together with determining the 
report about the results of the audit, shall be submitted to the audit committee this. 

5  from Article 242 paragraph in case the first sentence of paragraph (2) defined by the 
notification has been made to paragraph (6), of the provisions of paragraph (8) and 
paragraph 9 and Article 242 for the purpose of the application, Article 242 second in 



the four-paragraph "in the case claim under the provisions of paragraph (1) has been 
filed, the audit Committee performs the audit" shall be deemed to be replaced with 
"Article 252 forty-three paragraph of due in the case submit a report has been made 
about the results of the audit provisions of the audit committee, and on the basis of the 
report about the results of the audit ", the term to" notify the claimant "is "(in the 
following this section referred to as a" claimant ".) claimant in accordance with the 
request of the individual external audit in accordance with the residents audit claims 
prescribed in paragraph (2) notification to," said the same Article in the fifth 
paragraph, "member of the audit Committee audit "shall be deemed to be replaced 
with" the determination of whether there is a reason to claim ", the term" claim under 
the provisions of paragraph "is defined in the forty-three the second term of the" 
Article 252 a separate external audit claims "according to residents audit claims, the" 
sixty days "shall be deemed to be replaced with" ninety days ", the same Article in 
paragraph (6)," audit Committee, of paragraph (4) "shall be deemed to be replaced 
with" the Article 252 of forty-three Article 252 of thirty-nine fifth term of the 
individual external audit contract entered into who the where it is applied mutatis 
mutandis paragraph 3 of Article 252 forty-three the first of a four-paragraph ", 
recommendation and paragraph" shall be deemed to be replaced in accordance with 
the provisions of the same Article in paragraph 8, "the third term is a" paragraph "," 
audit and "shall be deemed to be replaced with" claim to the determination of whether 
and "there is a reason, Article 242 of the two-third in one term in the case of" a claim 
under the provisions of the preceding paragraph, the audit committee in accordance 
with the provisions of Article 113, paragraph (4) in case the results of the audit "shall 
be deemed to be replaced with that of the claims of the individual external audit in 
accordance with the residents audit claims prescribed in forty-three the second term of 
the" Article 252, to claim under the provisions of paragraph (4) the reason that the 
decision of that there is no ", and the" decision or recommendation of that there is no 
reason to audit or recommendation "shall be deemed to be replaced with" request ", 
the term" claim of paragraph (1) "is" two hundred and fifth ten and Article of forty-
three second term to claim the individual external audit in accordance with the 
residents audit claims to define ", the results of the audit of the same Article the 
second paragraph in one issue" audit Committee "shall be deemed to be replaced 
with" audit committee and the decision of that there is no reason "to the claims," the 
results of the audit "shall be deemed to be replaced with" that there is no reason in the 
claim ", paragraph (iii) during the" sixty days "shall be deemed to be replaced with" 
nine of ten (10) day ", and" audit or "shall be deemed to be replaced with 
determination or that there is no reason to" claim ". 

6  Article 252 of thirty-eight paragraph The provisions of paragraph (2) and paragraph 
(5), shall apply mutatis mutandis to the audit of the individual external auditors on 
matters relating to the claim of the individual external audit in accordance with the 



residents audit claim to. In this case, the same Article in the second term 
"comprehensive external audit organization" shall be deemed to be replaced, shall be 
deemed to be replaced with "ordinary local public entity that has entered into a 
separate external audit contract". 

7  individual external auditor, Article 242 other executive committees of the case or a 
relationship the ordinary local governments conduct of the hearing of the statement in 
accordance with the provisions of paragraph (6) to be deemed to be replaced in the 
fifth paragraph or in the case where the conduct of the hearing of the statement of the 
staff, when it finds it necessary, in consultation with the audit committee, can be 
witnessed the Average other enforcement agencies or officials or claim people of the 
head of the local governments that are relevant . 

8  consultation under the provisions of the preceding paragraph shall be by a panel of 
the Audit Committee. 

9  in the case claim of individual external audit in accordance with the residents audit 
claim has been filed, within 20 days from the day the audit committee the request of 
the individual external audit related to the residents audit claim has been filed, the 
length of the ordinary local governments when you do not perform the notification in 
accordance with the provisions of the second sentence of paragraph, claims of 
individual external audit related to the residents audit claims, does not it is required by 
the audit based on the individual external audit contract by beginning from the first 
paragraphs first deemed to have filed in the claim of the two Article 142 paragraph 
(1). In this case, the Audit Committee, the same Article when making a notification in 
accordance with the provisions of paragraph (4), in conjunction with the ordinary 
local public body length in the first sentence of paragraph (2) the in writing the reason 
for Failure to make a notification under the provisions of notify the claimant in 
accordance with the request of the individual external audit in accordance with the 
residents audit request, and shall publicize it. 
(Release of the individual external audit contract) 

Article 252 of forty-four  Thirty-five second paragraph of Article 252, the provisions 
of paragraph (4) and paragraph (5), can be a separate external auditor to audit by the 
two nineteenth provisions of Article 252 shall apply mutatis mutandis to the case that 
are deemed Nakuna One was. 

    Section IV Miscellaneous Provisions 

(Special Provisions on the part Affairs Association, etc.) 
Article 252 of forty-five  With regard to the application of the provisions of Section 

II, some affairs association or a wide area Union, regarded as Article 252 of thirty-six 
paragraph paragraph city other than the city or towns and villages listed in. 
(Delegation to Cabinet Order) 



Article 252 of forty-six  In addition to what is prescribed in this Act, necessary 
matters concerning the application of the necessary matters other chapter of the 
provision relates to audit based on the external audit contract shall be specified by a 
Cabinet Order. 

   Chapter XIV Supplementary 

Article 253  When in the incident on the cities that belong to the authority of the 
prefectural governor there are things over several prefectures, by consultation of the 
prefectural governors concerned, it is possible to determine the prefectural governor 
should manage the incident. 

○ 2  when the In the case of the preceding paragraph is consultation of the prefectural 
governors concerned not concluded successfully, the Minister of Internal Affairs and 
Communications, established the prefectural governor should manage the incident, or 
die Tsute to the prefectural governor can make that authority. 

Article 254  In this law the population, according to the population due to the results 
of the national census pursuant to the recent census, or this has been published in the 
Federal Register. 

Article 255  In addition to what is provided for in this Act, paragraphs (1) and (2) 
Article VI, Article VI of paragraph 1 and Article 7 necessary matters in the case of 
paragraphs (1) and (3) is, by a Cabinet Order It shall be fixed. 

Of Article 255 two  Except in the case where there is a special provisions in other 
laws, of a person dissatisfied with the disposal or omissions relating to the statutory 
entrusted, according to the classification listed in the following items, to a person 
specified in the respective items, administrative appeal Act may make a request for 
review by. 

One  each minister having jurisdiction over the prefectural governor disposal of the 
executive body of the other prefectures or omissions such disposition or law or 
ordinance based on this to define the affairs pertaining to inaction 

Two  (except for the Board of Education and the Election Commission.) Executive 
body of the municipal mayors and other municipal disposal or omissions prefectural 
governor of 

Three  disposal or omissions Prefectural Board of Education Board of Education at 
the Local Level 

Four  disposal or omissions prefectural election management committee of municipal 
Election Commission 

Of Article 255 three  Usually in the case where the head of the local government is 
trying to dispose of the fines, the person to receive the disposal of the fines, not with 
announcing in advance that effect, to be given the opportunity of defense. 
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○ 2  ordinary local public body who is dissatisfied with the disposition of 
administrative fines that long has done of, for the disposal was a prefectural governor 
can make a request for review to the prefectural governor for disposal by the Minister 
of Internal Affairs and Communications, the mayor of the municipality was. In this 
case, it is also possible to the objection petition. 

○ 3  common examination for the disposal of the fines were the institutions other than 
the heads of local governments, in the case where the length of ordinary local 
governments is not the most recent senior administrative agency of disposal Services 
Agency, with respect to the length of the ordinary local governments It shall be on. 

○ 4  (except for the request for examination prescribed in the second paragraph.) 
Examination for the disposal of fines Any person who is dissatisfied with the ruling 
against, capital for the decision by the Minister of Internal Affairs and 
Communications, the mayor of the municipality was about the ruling was a 
prefectural governor it is possible to re-examination request to the prefectural 
governor. 

Fourth Article 255  Objection petition pursuant to the provisions of law, the objection 
filed, request for examination, except in the case where it is possible to file a petition 
for re-examination or examination, usually local governments about the affairs of the 
ordinary local public entity pursuant to the provisions of this Act person who is the 
agencies have been infringed illegally right from the disposition was, within the 21st 
from the date the disposition was made, the Minister of Internal Affairs and 
Communications for the disposal was the institution of the State, for the disposal was 
the engine of the municipality it is possible to apply for a decision to the prefectural 
governor. 

Of Article 255 five  Minister of Internal Affairs and Communications relates to the 
affairs of the prefecture, prefectural governor relates to the affairs of the municipality, 
request for examination in accordance with the provisions of this Act (excluding 
Article 255 of the provisions by the request for examination.), Re-examination 
(second except for the re-examination request under the provisions of the two Article 
152 seventeen of the four-paragraph of.), in the case where there has been a request of 
the petition or decision of the examination, request for examination, re-examination 
request, petition for review or when requested by the person who made the application 
of the decision has been filed, or especially when it finds it necessary, in accordance 
with the provisions of Article 251 paragraph appointed autonomy dispute settlement 
committee, on which has passed through the trial , the decision for the request for 
examination or re-examination request, the decision or ruling against the petition for 
review, or shall be the decision. 

Two hundred and fifty sixth conditions  Ruling or decision or determination of the 
municipality of the boundary on the boundary of the municipality, usually the 
signature of direct billing signature book of the local governments, voting and deputy 



governor of the dismissal of the dissolution or legislators or the head of the parliament 
based on direct claims, deputy mayor of the municipality, election Commission, the 
voting of the dismissal of the audit Committee or the Public Safety Commission of the 
committee, the election or decision or re-voting or re-election carried out in the 
parliament, on the vote of approval or disapproval of the residents based on the 
decision other this law of qualification to perform in election Commission potency, it 
is possible to compete for this only by Tsute to be in accordance with the provisions 
relating to filing period and the competent court of disputes provided for in this Act. 

Article 257  In addition to what is in this Act, ruling against the petition for review in 
accordance with the provisions of this Act, it shall be made from the date of 
acceptance of the petition within ninety days. 

○ 2  If there is no decision or ruling to the decision or within the time period is 
expected to make a determination with respect to the petition of the offer or the 
examination of the objection in accordance with the provisions of this Act, has been 
filed decision or ruling of the offer or a petition dismiss effect it can be regarded as 
those that have been. 

Article 258  Except the ones for which special provisions exist in this Act or Cabinet 
Order, the objection filed by the provisions of this Act, for the application of the 
petition or decision of the examination, Article 9 Administrative Appeal 
Act from Article to, first Jushijo the proviso of the first term, the second paragraph 
and paragraph 4, first paragraph and fourth paragraph Article 15, from Article 17 to 
Article 19, thirty-fifth from Article It shall apply mutatis mutandis the provisions of 
Article to, as well as Article 38 to Article 44. 

Article 259  The county area and newly fractionated or abolish this, or when you try 
to change the zone or name of the county, prefectural governor, established this 
through the vote of the parliament of the prefecture, to the Minister of Internal Affairs 
and Communications It must report. 

○ 2  When the installation of the city has been filed in the county in the area, or when 
the change of the boundaries of the county in the area of cotton Tsute municipality in 
the boundary has been filed, the area of the county as well, also, to change 
themselves. 

○ 3  When the cotton Tsute towns and villages on the boundary of the County in the 
area has been installed, the county area to be belonging to the genus of the towns and 
villages shall be determined by the example of paragraph (1). 

○ 4  first in the case of one from 1 to paragraph 3, the Minister of Internal Affairs and 
Communications, immediately with a public notice to that effect, which shall notify 
the heads of the relevant government agencies of the country. The provisions of 
Article 7, paragraph 8, the first paragraph or newly partitioned areas of the county 
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, or to abolish it, or shall apply 
mutatis mutandis to this if you want to change the county area. 
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○ 5  paragraph or necessary matters in the case of the first three paragraphs, shall be 
specified by a Cabinet Order. 

Article 260  Mayors of municipalities, except in the case of the special provisions of a 
Cabinet Order, to abolish this new fractionated or a town or shaped area of in the area 
of the municipality, or area of town or character or try to change its name to time, it 
shall be determined through a decision of the parliament of the municipality. 

○ 2  when the disposition pursuant to the provisions of the preceding paragraph, 
mayors, they must make a public announcement thereof. 

○ 3  disposal in accordance with the provisions of paragraph (1), except in the case of 
the special provisions of a Cabinet Order, shall become effective by a public notice 
under the provisions of the preceding paragraph. 

Of Article 260 two  (In the following this section referred to as "organization by the 
territorial".) A certain area to be formed on the basis of territorial of a person who has 
an address an organization in the town or the character of the area and other 
municipalities, real estate for the regional joint activities or when I received the 
approval of the mayor of the municipality in order to reserve the right concerning real 
estate, within the scope of the purpose set out in the convention, we have the right, the 
obligation. 

○ 2  the authorization set forth in the preceding paragraph is, for those corresponding 
to the following requirements of the organization by the territorial, carried out on the 
basis of the applicant, which representatives of the organization is carried out pursuant 
to the provisions of the Ordinance of MIC. 

One  that area contact of residents mutual, improvement of environment, for the 
purpose of carrying out a regional joint activities that will contribute to the 
maintenance and formation of maintenance management, and the like good 
community of meeting facilities, actually recognized that Gyotsu its activities that is. 

Two  the area is, in a Tsute objectively that you have defined as obvious thing 
residents. 

Three  all of the individuals with an address in the area, and what can be a member, 
that the considerable number of those who have summer and currently members. 

Four  shall be determined terms. 
○ 3  to convention, the following matters must have been established. 
One  purpose 
Two  name 
Three  areas 
Four  location of the principal office 
Five  matters relating to qualifications of members 
Six  matters relating to representative 
Seven  matters related to conference 
Eight  matters related to assets 



○ 4  area of the second paragraph the second, such person shall depend on the current 
state of the area organization by the territorial is cotton Tsute persist in the reasonable 
period of time. 

○ 5  mayors of municipalities, organizations by the territorial is when it finds that 
corresponds to the requirements listed in the second paragraph each item, must give 
its approval under paragraph (1). 

○ 6  approval under paragraph (1), the organization by the territorial having received 
the authorization, shall not be construed to mean that the part of the public bodies and 
other administrative organization. 

○ 7  first term of the grant received by the territorial organization (hereinafter referred 
to as the "authorized territorial organization.") Is, as long as there is no legitimate 
reason, not refuse to join individuals with an address in the area. 

○ 8  approval territorial organizations, under the democratic management, shall be 
voluntary activity, should not be an unfair and discriminatory manner members. 

○ 9  approval territorial organization shall not use for a particular political party. 
○ 10  mayors of municipalities, when the approval under paragraph (1), pursuant to 

the provisions of Ordinance of MIC, they must make a public announcement 
thereof. Even when there has been a change to the matters notified, also the same. 

○ 11  approval territorial organization, when there has been a change in the Notice are 
the matters on the basis of the provisions of the preceding paragraph shall, pursuant to 
the provisions of the Ordinance of MIC, shall notify the mayor of the municipality. 

○ 12  No person, to the mayor of the municipality, pursuant to the provisions of 
Ordinance of MIC, it is possible to request for the issuance of the certificate on the 
matters notified pursuant to the provisions of paragraph (10). In this case, the person 
who intends to try the claims, can be by mail or mail delivery, ask the sending of the 
certificate. 

○ 13  approval territorial organizations, until there is a notice of paragraph (10), can 
not be asserted against a third party with the approval territorial organizations and 
summer was that and paragraph (10) of the notice to the matters on the basis of the 
provisions. 

○ 14  mayors of municipalities, when approval territorial organization was summer 
and the lack of any of the requirements listed in the second paragraph each item, or 
when it receives the approval of the first term by illegal means, to revoke its approval 
can. 

○ 15   Institute and the Act on General Foundation (2006 law forty eighth 
issue) Article and Article 78 of the Act shall apply mutatis mutandis to the 
authorization territorial organization. 

○ 16  approval territorial organization, corporation tax law with regard to the 
application of the provisions related to the (1965 law thirty-fourth issue) other 
corporate tax, the Law Article 2 (vi) regarded as a public corporation, etc. prescribed 
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in. In this case, the law Article 37 in the case of applying the provisions of Article 
113, paragraph (4) during the "public interest corporations, etc. (" shall be deemed to 
be replaced with "public benefit corporation, etc. (Local Government Act (1947 law 
sixty seventh issue) Article 260 of the two-paragraph (7) the provisions to authorize 
territorial organization (hereinafter referred to as the "authorized territorial 
organizations".) as well as "and, if you want to apply the provisions of the Act Article 
66 the said clause shall be deemed to be replaced with the first paragraph and in the 
second term, "ordinary corporation" is "(including the approval territorial 
organization.) ordinary corporation," said the same Article in the third term, "public 
interest corporations, etc. (" shall be deemed to be replaced with and "public interest 
corporations (approval territorial organizations and". 

○ 17  approval territorial organizations, consumption tax for the (1988 Act No (viii)) 
the application of the laws and regulations related to other consumption tax 
provisions, the law regarded as a corporation listed in Schedule third. 

Third Article 260  Terms of approval territorial organizations, only when there is a 
three-quarters or more of the consent of all members, can be changed. However, when 
there is otherwise set forth in the Terms and Conditions shall not apply. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph of change of terms in accordance with the 
provisions, unless the approval of the mayor of the municipality, does not come into 
effect. 

Fourth Article 260  Approval territorial organization, to create a property inventory 
during the period from the time and one month every year subject to approval until 
March, must always put it at its principal office. However, what in particular 
provision of the fiscal year, it must create a property inventory at the time of the end 
of time and every fiscal year subject to approval. 

○ 2  approval territorial organization, place a structure member roster, must make 
necessary changes whenever there is a change of members. 

Of Article 260 five  The approval territorial organization, shall have one 
representative. 

Sixth Article 260  Representatives of approval territorial organization, for all the 
affairs of the approved territorial organization, representative of the authorization 
territorial organization. However, can not be contrary to the provisions of the 
convention, also, it must comply with the General Assembly resolution. 

Of Article 260 seven  Restrictions on the authority of representation of the 
representatives of the approved territorial organizations, can not be asserted against a 
third party without knowledge. 

Of Article 260 eight  Representatives of approval territorial organizations, only when 
it is not prohibited by the terms or the General Assembly of a resolution, the agency 
of certain acts can be delegated to others. 
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Of Article 260 nine  In the case where the representatives of the approved territorial 
organization was missing, when there is a risk of causing damage by the Secretary to 
delay, the court, at the request of any interested person or a public prosecutor, must 
appoint a provisional representative. 

Of Article 260 ten  For profit conflicting matters with representatives and 
authorization territorial organizations, representatives, does not have the right of 
representation. In this case, the court, at the request of any interested person or a 
public prosecutor, shall appoint a special representative. 

Of Article 260 eleven  The approval territorial organization, in terms or the General 
Assembly of a resolution, it is possible to put one person or several people of 
Auditors. 

Of Article 260 twelve  Auditors of the duties of the authorized territorial 
organizations shall be as follows. 

One  to audit the status of the property. 
Two  to audit the status of the representatives of the executive. 
Three  on the execution of the situation or business property, in violation of the laws 

and regulations or the Terms, or when you find that there is an extremely unjust 
matters, making a report to the General Assembly. 

Four  when there is a need for the previous issue of the report is to convene a general 
meeting. 

Of Article 260 thirteen  Representatives of approval territorial organizations, at least 
once a year, must open the ordinary general meeting of members. 

Of Article 260 fourteen  Representatives of approval territorial organizations, when it 
finds it necessary, it is possible to convene an extraordinary general meeting at any 
time. 

○ 2  When a request has been made is shown the matters for the purpose of the 
meeting from the one-fifth or more of the total members, the representatives of the 
approved territorial organization, shall convene an extraordinary general 
meeting. However, the one-fifth ratio of the total members, it is possible to determine 
the different rates and this in terms. 

Of Article 260 fifteen  Notification of the General Assembly of the convocation of 
the approved territorial organizations, at least before the 5th than the General 
Assembly of the day, specifying the matter of the meeting, shall be made in 
accordance with the method specified in the Terms. 

Of Article 260 sixteen  Secretary of approval territorial organizations, except those 
delegated to the representatives of the other officers in the Terms, do all in cowpea to 
the General Assembly of the resolution. 

Of Article 260 seventeen  In the General Assembly approved territorial organization, 
for Article 260 of the fifteenth advance notification to matters pursuant to the 



provisions only, it can be resolved. However, when it is otherwise provided in the 
Terms and Conditions shall not apply. 

Of Article 260 eighteen  Voting rights of each member of approval territorial 
organizations, and equality. 

○ 2  not to attend the General Assembly of the approved territorial organization 
members can be in writing, or that the employer vote to delegate. 

○ 3  of the preceding two paragraphs shall, in the case where it is otherwise provided 
in the Terms and Conditions, do not apply. 

Of Article 260 nineteen  If the resolution is to be made with respect to the 
relationship between the authorization territorial organization and specific members 
of, its members, it does not have a voting right. 

Two of Article 260 ten  Approval territorial organizations, then shall be dissolved in 
the grounds listed. 

One  occurrence of the grounds for dissolution specified in the Terms 
Two  decisions of the bankruptcy proceedings 
Three  rescission of the approval 
Four  General Assembly resolutions 
Five  that members were missing. 
Article 260 of twenty-one  Approval territorial organization, if there is no three-

quarters or more in favor of the total members, can not be a resolution of 
dissolution.However, when it is otherwise provided in the Terms and Conditions shall 
not apply. 

Two of Article 260 twelve  If approved territorial organization was summer not be 
able to pay off by having their property for its debt, the court, representatives or 
creditors of the petition or ex officio, the decision of the bankruptcy proceedings. 

○ 2  in the case provided for in the preceding paragraph, the representative shall 
immediately file a petition for commencement of bankruptcy proceedings. 

Two of Article 260 (xiii)  Disbanded authorization territorial organization, the extent 
of the purpose of the liquidation, shall be deemed to still continue to exist until the 
YuiRyo of its liquidation. 

Two of Article 260 fourteen  When the authorization territorial organization is 
dissolved, except in the case of dissolution by the decision of the bankruptcy 
proceedings, representatives will be the liquidator. However, when it is otherwise 
provided in the Terms, or when you appoint a person other than the representatives in 
the General Assembly, it shall not apply. 

Two of Article 260 fifteen  When there is no person who becomes a liquidator 
pursuant to the provisions of the preceding Article, or when there is a risk of causing 
damage because the liquidator is missing, the court, at the request of any interested 
person or a public prosecutor or ex officio, to appoint a liquidator can. 



Article 260 of twenty-six  When there are important reasons, the court, at the request 
of any interested person or a public prosecutor or ex officio, it is possible to dismiss a 
liquidator person authorized territorial organization. 

Two of Article 260 (xvii)  Liquidator of the duties of the authorized territorial 
organizations shall be as follows. 

One  YuiRyo of current business 
Two  payment of collection and debt receivables 
Three  delivery of residual assets 
○ 2  liquidator, it can be an act of absolutely necessary in order to perform the duties 

listed in the items of the preceding paragraph. 
Two of Article 260 Eighteenth  Liquidator of approval territorial organizations, 

within two months from the date of the job to, to have at least three times of the public 
notice, to the creditors, have made a demand to the effect that the offer of the loan 
within a certain period of time shall. In this case, that period can not be less than two 
months. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph of the public notice, when the creditor is not 
an offer within that period must be appended to the effect that should be excluded 
from the liquidation. However, the liquidator may not be able to exclude any known 
obligee. 

○ 3  liquidator of approval territorial organizations, to the creditors that may, must be 
made a demand of the offer to each another. 

○ 4  public notice of paragraph (1) shall be published in the official gazette. 
Two of Article 260 Nineteenth  Creditor who has made the request after a period of 

paragraph (1), only to still assets that have not been handed over to the person with 
whom the right should be vested after the debt authorization territorial organization 
has been paid off, it is possible to make a claim . 

Three of Article 260 ten  When the property of the authorized territorial organization 
in the liquidation that is not sufficient to fully pay its debts was summer apparent, 
liquidators shall, immediately file a petition of bankruptcy proceedings, it shall make 
a public notice to that effect. 

2 ○  liquidator shall, in the case where the approval territorial organization in 
liquidation is subject to the ruling of the bankruptcy proceedings, when you took over 
their affairs to the bankruptcy trustee shall be deemed to have finished its mission. 

○ 3  In the case prescribed in the preceding paragraph, if there is something that 
approval territorial organization in liquidation has delivered payment, or rights to the 
person who is supposed to belong already to the creditors, bankruptcy trustee, it is 
possible to regain this. 

○ 4  public notice under the provisions of paragraph (1) shall be published in the 
official gazette. 



Article 260 of thirty-one  Property of the disbanded authorization territorial 
organizations, vest in the person who is specified in the contract. 

○ 2  convention without specifying the person with whom the right should be vested, 
or has omitted determined how to designate such person, representative, with the 
approval of the mayor of the municipality, is similar to the purpose of the 
authorization territorial organization for the purpose, it is possible to dispose of their 
property.However, it shall obtain a resolution of the General Assembly. 

○ 3  not be disposed of pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs 
property shall belong to the municipality. 

Three of Article 260 twelve  Dissolution and liquidation of the approved territorial 
organizations, subject to the supervision of the court. 

○ 2  The court may, by exercising its authority, the inspection required at any time the 
supervision set forth in the preceding paragraph. 

Three of Article 260 (xiii)  When the liquidation of the approved territorial 
organization was concluded, the liquidator must notify the mayor of the municipality. 

Article 260 of thirty-four  Cases listed in the following items pertaining to the 
approval territorial organizations, belonging to the jurisdiction of the district court 
having jurisdiction over the location of its principal office. 

One  incident concerning the appointment of the provisional representative or special 
agent 

Two  incidents relating to the supervision of the dissolution and liquidation 
Three  incidents related to liquidator 
Of Article 260 thirty-five  For the liquidator appointed trial of authorization 

territorial organization, it can not be subject to appeal. 
Article 260 of thirty-six  The court, in the case where the liquidator is appointed by a 

two-fifteenth the provisions of Article 260 can be approved territorial organizations to 
determine the amount of compensation payable to the liquidator. In this case, the 
court, the liquidator (in the case to the approval territorial organization to put the 
auditor, the liquidator and auditors) shall hear the statement of. 

Article 260 of thirty-seven  The court, in order to study the necessary supervision of 
the dissolution and liquidation of the approved territorial organization, it is possible to 
appoint an inspector. 

○ 2  of the preceding two under Article, the court pursuant to the provisions of the 
preceding paragraph will apply mutatis mutandis to the case was elected an 
inspection. In this case, in the preceding article "liquidator (in the case to the approval 
territorial organization to put the auditor, the liquidator and auditors)" shall be deemed 
to be replaced, it shall be deemed to be replaced with "approval territorial 
organizations and inspector". 

Three of Article 260 Eighteenth  Shall apply in the real estate authorization 
territorial organization owned the title part owner ( Real Estate Registration Act (2004 

http://law.e-gov.go.jp/cgi-bin/idxrefer.cgi?H_FILE=%95%bd%88%ea%98%5a%96%40%88%ea%93%f1%8e%4f&REF_NAME=%95%73%93%ae%8e%59%93%6f%8b%4c%96%40&ANCHOR_F=&ANCHOR_T=�


law one hundred and twenty third issue) Article No. Article refers to the title part 
owner as defined in. Below this section same.) or Yotsute to members or former ones 
are those who have been members of the approved territorial organization (the 
authorized territorial organization of all of the registered holder of ownership is the 
authorized territorial organization, owns more than ten years in limited to those which 
have the intention has been peaceful and openly occupied. for), registered holder or 
their heirs in the title part owner or ownership of the property (hereinafter referred to 
as the "registration officials." in the case where.) of all or part of the whereabouts are 
unknown, when the approval territorial organization tries to registration of the storage 
or transfer of ownership of the property to the registered holder of the authorization 
territorial organization, the approval territorial organizations, can be pursuant to the 
provisions of Ordinance of MIC, to apply the effect to determine the publication of 
the next section related to the real estate to the mayor of the municipality. In this case, 
approval territorial organization that the application must be accompanied by a 
document sufficient to prima facie evidence of the matters listed in each of the 
following items. 

One  that the approval territorial organization owns the real estate. 
Two  the approval territorial organization that you are peacefully and openly occupied 

with the intention to own the real estate more than a decade. 
Three  that the real estate all of the registered holder of the title section owner or 

ownership of a person who was a member of the constituent members or once the 
approval territorial organization of the approval territorial organization. 

Four  that the real estate registration officials of all or part of the whereabouts of 
might. 

○ 2  mayor of a Municipality, in a case that has received the application under the 
preceding paragraph, when it finds the applicant considers to be, pursuant to the 
provisions of Ordinance of MIC, the application is KoTsuta approval territorial 
organization of the ownership of real estate to be prescribed in the same paragraph 
save or (in the next section to the fifth paragraph referred to as "registration officials, 
etc.".) in that it has ownership of the registered parties or the property of the estate 
that objection about the registration of the relocation prima facie evidence that the 
person is , it is assumed that the public notice the effect that an objection with respect 
to the heads of municipalities. In this case, the period of public notice, under the 
commission is in March should not be. 

○ 3  when the previous registration officials and the like according to the public notice 
of has failed to raise any objections under paragraph (2) within the period of the same 
paragraph, the about to the registration of ownership of storage or transfer of real 
estate provided for in paragraph deemed consent of the registered parties in 
accordance with the public notice has been filed. 
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○ 4  municipalities length, if it is deemed acceptance of the registration officials in the 
commission of the said to be the registration of ownership of storage or transfer of 
real estate provided for in paragraph pursuant to the provisions of the preceding 
paragraph, in the MIC ordinance pursuant to the provisions, KoTsuta an application 
pursuant to the provisions of the information proving that the mayor of the 
municipality is like the second term of the provision due to the public notice and 
registration officials has failed to raise any objections within the period referred to in 
the same paragraph paragraph It shall provide to the authorization territorial 
organization. 

○ 5  when the second term registration officials and the like according to the public 
notice of the raise objections under paragraph (2) within the period of the same 
paragraph, mayor of the municipality, pursuant to the provisions of the Ministry of 
Internal Affairs and Communications Ordinance, the first term to that effect and its 
contents to the provisions and shall notify the applicant in KoTsuta approval territorial 
organization. 

Article 260 of thirty-nine  Article 74 paragraph real estate Registration Act , 
regardless of the provisions of the preceding article approval territorial organization 
that has been providing information proving that prescribed in paragraph (4) 
application information ( the law Article 18 refers to the application information as 
defined in . the same shall apply in the following paragraph.) and when providing the 
proving information to the registry office together, it to apply for registration of 
preservation of the real estate ownership of which the approval territorial organization 
is the first paragraph of the preceding article relating to the certifying information can. 

○ 2   Real Estate Registration Act Article 60 Notwithstanding the provisions of, when 
the preceding article approval territorial organization that has been providing 
information proving that prescribed in paragraph (4) to provide the certifying 
information in conjunction with the application information to the registry office, the 
it is possible to apply for registration of transfer of real estate ownership of that 
prescribed in paragraph 1 of the same Article pertaining to the approval territorial 
organization only in the witness information. 

Four of Article 260 ten  In a case that corresponds to any of the following items, 
representative or liquidator of approval territorial organizations, Non-Contentious 
Cases Procedures Act by the (2011 law fifty first issue), than five hundred thousand 
yen It is punished of a civil fine. 

One  Article 260 of twenty-two paragraph or Article 260 of the thirty first term of the 
provision by the time was Okotatsu a petition for commencement of bankruptcy 
proceedings. 

Two  Article 260 of twenty-eight first term or second hundred neglected public notice 
under the provisions of Article 60 of the thirty first term, or when the fraud of the 
public notice. 
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Article 261  House of Representatives chairman if special law, applicable only to one 
of ordinary local governments when they are voting in an emergency meeting of the 
National Assembly or the House of Councilors, the last voting was chairman of the 
House (the resolution of the House of Representatives was the National Assembly of 
the voting and the summer and then, in the case of voting in an emergency meeting of 
the House of Councilors and the House of Councilors chairman.) shall be notified to 
that effect to the Prime Minister along with the law. 

○ 2  under the provisions of the preceding paragraph when notification has been made, 
the Prime Minister, immediately served with the law and notify the Minister of 
Internal Affairs and Communications, Minister of Internal Affairs and 
Communications, within five days from the date of receipt of the notification, 
relationship as well as notification to that effect on the length of ordinary local public 
entity, shall transfer the law and other relevant documents. 

○ 3  under the provisions of the preceding paragraph when notification has been made, 
the length of the relationship usually local governments, within the 31st after sixty 
days from that day to, made the vote of approval or disapproval for the law and the 
Election Commission It must tighten. 

○ 4  When the result of the preceding paragraph of the vote has been found, the length 
of the relationship usually local governments, the day served with documents related 
to within five days from the report the results to the Minister of Internal Affairs and 
Communications, Minister of Internal Affairs and Communications, immediately to 
that effect It must be reported to the Prime Minister. Even when had Chitsu that the 
results of the vote is confirmed, moreover, the same. 

○ 5  preceding when the result of the vote of the third term is there has been a report 
that was established pursuant to the provisions, the Prime Minister, if not immediately 
notify the House of Representatives chairman and the House of Councillors Chair 
with take the procedure of promulgation of the law not not. 

Article 262  Outside, except those to the special constant by a Cabinet Order Public 
Offices Election Law provisions in on the election of ordinary local public entity shall 
apply mutatis mutandis to a vote by the provisions of paragraph 3 of the preceding 
Article. 

○ 2  vote by the provisions of paragraph 3 of the preceding Article, pursuant to the 
provisions of a Cabinet Order, usually local governments of the election or vote of 
dissolution in accordance with the provisions of Article 76 paragraph or Article 80 
paragraph 3 and eighth Article 11 vote of dismissal in accordance with the provisions 
of the second term to be able to do this at the same time. 

Article 263  Special Provisions for ordinary local public entity management to the 
organization and management of identity handling, as well as financial and other 
companies of the personnel engaged in this enterprise of, shall be provided by other 
law. 
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Of Article 263 two  Ordinary local governments, through the vote of the Parliament, 
by entrusted to national public interest corporation to represent their interests, in 
collaboration with other ordinary local governments, fire, Mizuwazawai, to the 
earthquake and other disasters it is possible to perform the mutual relief work for the 
damage caused by property. 

○ 2  the previous section of the public interest corporation, on a regular one or more 
times each year, and notifies the management status of the business with the heads of 
the relevant ordinary local governments, it shall be published at least twice in the 
newspaper to admit this to be appropriate. 

○ 3  for those corresponding to the insurance industry in the mutual Relief and Works 
of the first term, the Insurance Business Law does not apply to this. 

Of Article 263 three  Prefectural governors or prefectural of Congress chairman, 
chairman of the mayor or city council chairman or mayor or towns and villages of the 
Congress, and to close the communication between the mutual, and to discuss 
common problems, and treatment in order to in the case of providing the respective 
national coalition of representatives of the United Nations organization, it must report 
to that effect to the Minister of Internal Affairs and Communications. 

○ 2  in the previous section of Union organization that has made a notification 
pursuant to the provisions of the same paragraph relates to affect legislation or decrees 
other matters to local autonomy, offer an opinion on the Cabinet through the Minister 
of Internal Affairs and Communications, or a written opinion to the National 
Assembly It may be submitted. 

○ 3  Cabinet, when he received an offer set forth in the preceding paragraph of the 
opinion, and shall endeavor to answer without delay to this. 

○ 4  In the case of the preceding paragraph, when the opinion is related to measures of 
the country to be recognized as requiring a new office or burden to the local 
government, the Cabinet, it is assumed that the answer without delay to this. 

○ 5  each Minister, when attempting to form a plan of measures found new mandate 
the Secretary or the burden for local governments relates to the Secretary to the 
homeroom teacher, coalition of the second term is in accordance with the provisions 
of the same paragraph Cabinet so as to be able to offer an opinion on, and take 
appropriate measures in order to inform the matter to be the content of the measures to 
the Union organization. 

  Third Ed special local public bodies 

   Chapter Delete 

Article 264  Delete 
Article 265  Delete 
Article 266  Delete 
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Two hundred and sixth Article 27  Delete 
Two hundred and sixth Article 28  Delete 
Article 269  Delete 
Article 270  Delete 
Article 271  Delete 
Article 272  Delete 
Article 273  Delete 
Article 274  Delete 
Article 275  Delete 
Article 276  Delete 
Article 277  Delete 
Two hundred and seventh Article 28  Delete 
Article 279  Delete 
Two hundred and eightieth Article  Delete 

   Chapter II Borough 

(Borough) 
Two hundred and eighty first Article  Capital of the district, this is referred to 

special districts. 
2  special districts, except for those who is supposed to be the capital to handle by law 

or ordinance that is based on this, and what the city by the Cabinet Order based on 
this law or in the office, as well as other office in the region is set to be processed by 
law or ordinance that is based on this process what special districts are to be 
processed. 
(Principle of the distribution of roles between the capital and the special-ku, Tokyo) 

Of two hundred and eighty first Article two  The metropolitan government, in areas 
that exist in the special district, as a wide area of the local government to cover the 
special wards, other affairs concerning communication and coordination on affairs 
and special districts prefectures has been assumed that the process in the second 
paragraph 5 , out of the office, which is that the municipality is processed in the same 
Article the third term, from the point of view of the population is highly secure the 
integrity and unity of the government in the metropolitan area to concentrate through 
the area capital is integrally We shall handle the affairs deemed to processing it is 
necessary to. 

2  Special Zone, as a basic local government, except for those capital through areas 
that exist in the special ward in the preceding paragraph has been assumed that the 
process integrally, in general, municipalities in the second paragraph (3) it is assumed 
that the processing of the affairs that are supposed to be processed. 



3  Metropolitan and special districts, Tsute per to handle their affairs must be so as not 
to conflict with each other. 
(Of special wards waste prescaled case or boundary change) 

Of two hundred and eighty first Article three  The provisions of Article 7 is, for the 
special ward, does not apply. 

Fourth two hundred and eighty first Article  Waste prescaled case or boundary 
change of special ward without the waste prescaling case or boundary changes of 
municipalities, based on the application of the relationship special districts, 
established the Governor this is approved by the city of parliament, immediately to 
that effect It shall notify the Minister of Internal Affairs and Communications. 

2  when trying to waste prescaling case of special districts pursuant to the provisions 
of the preceding paragraph, the Governor shall in advance consult with the Minister of 
Internal Affairs and Communications, get their consent. 

3  Metropolitan Government and the boundary of the Borough of change over the 
boundary between the prefectures, based on the application of the relationship 
Borough and relevant ordinary local governments, Minister of Internal Affairs and 
Communications has set this. 

4  borough relationship is when you need the disposition of property in the case of a 
paragraph, when you need a disposition of property in the case of the preceding 
paragraph shall be fixed in consultation related special wards and the relevant 
municipalities. 

5  first paragraph, for the third term and the application set forth in the preceding 
paragraph or consultation, must be approved by the parliament of the relationship 
Borough and relevant ordinary local governments. 

6  When you accept the notification in accordance with the provisions of paragraph, or 
when the disposition pursuant to the provisions of paragraph (3) Minister of Internal 
Affairs and Communications, immediately with a public notice to that effect, which 
was notified to the length of the relevant administrative organs of the country There 
must be. 

7  disposal in accordance with the provisions of paragraph (1) or paragraph (3) shall 
become effective by a public notice under the provisions of the preceding paragraph. 

8  installation of special districts by all or part of the area of the metropolitan area of 
the municipality, based on the request of the municipality, established the Governor 
this is approved by the city of parliament, must immediately notify the Minister of 
Internal Affairs and Communications . 

9  The provisions of the second term and the fifth paragraph to paragraph (7) shall 
apply mutatis mutandis to the installation of special district under the provisions of the 
preceding paragraph. In this case, in the second paragraph the term "preceding 
paragraph" and "paragraph 8", and "waste prescaled case" shall be deemed to be 
replaced with "Installation", the first in five Section, "the first term, the third term and 



the application set forth in the preceding paragraph or consultation, "shall be deemed 
to be replaced with" application of paragraph (8) ", and" shall be deemed to be 
replaced relationship special wards and ordinary local governments that are relevant 
"is" the municipality ", in paragraph (6)," the first term provisions by the time of 
receipt of the notification of, or when the disposition pursuant to the provisions of 
paragraph "shall be deemed to be replaced with" when you accept the notification in 
accordance with the provisions "of paragraph 8, the first in seven Section" first or 
paragraph ternary "shall be deemed to be replaced with" the next section ", the term" 
the preceding paragraph "shall be deemed to be replaced with the previous section," 
where it is applied mutatis mutandis "paragraph 9. 

10  Tokyo municipal waste prescaled when or which do not involve the establishment 
of a municipality in the boundary change of special wards with boundary changes, 
based on the relationship between the application of the special wards and 
municipalities concerned, the Governor is the approval of the City of Congress 
established this, it must immediately notify the Minister of Internal Affairs and 
Communications. 

11  The provisions of the second paragraph and paragraph to paragraph (7) shall apply 
mutatis mutandis to the boundary change of special wards under the provisions of the 
preceding paragraph. In this case, and shall be deemed to be replaced during the 
second term, "the preceding paragraph" is "paragraph (10)", and "waste prescaled 
case" shall be deemed to be replaced with "boundary change", the first in a four-term 
"the first paragraph" shall be deemed to be replaced with the "paragraph (10)", 
"relationship special districts, special districts relationship is when you need the 
disposition of property in the case of the preceding paragraph" shall be deemed to be 
replaced with "the relationship between special districts" and, in the fifth paragraph, 
"the first term , shall be deemed to be replaced with the third term and the application 
set forth in the preceding paragraph or consultation "is the" application of paragraph 
(10) or consultation set forth in the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis 
in paragraph 11 ", the term" ordinary local public body that is relevant "is" 
relationship the municipality ", when you accept the notification in accordance with 
the provisions in paragraph (6)," the first term, or when the disposition pursuant to the 
provisions of paragraph "shall be deemed to be replaced with when you accept the 
notification in accordance with the provisions" of paragraph (10). " Once, the term in 
paragraph (7), "paragraph 1 or 3" and "paragraph (10)", the term "the preceding 
paragraph" shall be deemed to be replaced with "set forth in the preceding paragraph 
shall apply mutatis mutandis in paragraph 11". 

12  In addition to what is provided for in this Act, the first paragraph, the first three 
paragraphs, necessary matters in the case of paragraph (8) and paragraph (10) shall be 
specified by a Cabinet Order. 



Of two hundred and eighty first Article five  Article 9 paragraph 7 of the special 
district under the provisions of Article 283 paragraph, a three-paragraph of Article 9, 
paragraph paragraph and paragraph (6) as well as Article 91 and With regard to the 
application of the provisions of paragraph (5), "first (1) or paragraph (3) and 
paragraph (7) Article 7" Article 9 in paragraph (7) shall be deemed to be replaced with 
"second hundred and eighty-paragraph 1 of Article or the third paragraph and 
paragraph 6 of the same Article shall be applied mutatis mutandis in paragraph (6) or 
the same Article paragraph (10) and the said clause paragraph 11 ", Article 9 of the 
three first in one term as the" Article 7, paragraph (1) " some of the "two hundred and 
eighty first Article of paragraph 1 and paragraph (10)", in paragraph (2) of said 
Article, "Article 7 (3)" shall be deemed to be replaced with "of two hundred and 
eighty first Article and paragraph (3) ", the same Article in paragraph (6)," Article 7 
paragraph (7) and paragraph (8) "shall be deemed to be replaced with" two hundred 
and eighty first Article of the four-paragraph (6) and paragraph 7 ", the first ninety-
one Article during the third term, "Article 7 paragraph 1 or 3" shall be deemed to be 
replaced with "two hundred and eighty first Article of paragraph 1, the first three 
paragraphs, paragraph (8) or paragraph (10)." Once, the term the same Article in the 
fifth paragraph, "paragraph 1 or 3 Article 7" shall be "two hundred and eighty first 
Article paragraph 1 or paragraph 8 of". 
(Coordination between the capital and the special wards and special wards each other) 

Sixth two hundred and eighty first Article  Governor, compared to special districts, 
on the coordination between the capital and the special wards and special wards each 
other, about the affairs of the processing of special wards, can be an equal need advice 
or recommendation indicating the reference of the process. 
(Borough fiscal adjustment grant) 

Article 282  The metropolitan government, aims to balance the financial resources 
between the capital and the special wards and special wards each other, as well as to 
ensure the voluntary and deliberate management of the government of the special 
district, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, in the ordinance, borough 
finance and it shall issue an adjustment grant. 

2  set forth in the preceding paragraph of the Special District fiscal adjustment 
grant, Local Tax Law Article 5 of the tax listed in the Act seven hundred and thirty 
fourth, paragraph and second paragraph two items of capital is division in accordance 
with the provisions capital so as to be able to special wards in the amount obtained by 
multiplying the percentage prescribed by the regulations in the amount of revenue of 
which is equally to carry out office work should be carried out that refers to a grant to 
be delivered. 

3  Metropolitan Government, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, shall 
report to the Minister of Internal Affairs and Communications for the Borough of 
fiscal adjustment grant matters set forth in paragraph (1). 
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4  Minister of Internal Affairs and Communications, when it finds it necessary, it is 
possible to make the necessary advice or recommendations on matters relating to 
special districts fiscal adjustment grant of paragraph (1). 
(Wards Council) 

Of Article 282 two  The affairs of the processing of capital and special wards, in 
order to achieve the coordination between the capital and the special wards and 
special wards each other, providing the wards council to have the capital and special 
wards. 

2  in the case to enact an ordinance pursuant to the provisions of the preceding Article 
paragraph (1) or (2), the Governor shall hear the opinion of the pre-wards council. 

3  In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, necessary 
matters concerning the wards Council shall be specified by a Cabinet Order. 
(Application of the provisions related to the city) 

Article 283  Except the one that the special provisions in this Act or Cabinet Order, 
provisions relating to the second Part and fourth ed in the City, to apply it to the 
borough. 

2  has been and that special wards to handle in the affairs that other city by the city 
related to the provisions in the law or ordinance that is based on this legislation has 
been and to be processed by the second hundred of the 81, paragraph (2) provisions 
those related to things, to apply it to the borough. 

3  In the case of the preceding paragraph, when hard to apply directly to a special ward 
of the provisions relating to the city of adjustment on other laws and regulations 
between the capital and the special wards or special ward each other, it can be a 
special specified by a Cabinet Order. 

   Union of Chapter III local governments 

    Section 1 General Provisions 

(The type and installation of the union) 
Article 284  Union of local governments, and some clerical union and 

interjurisdictional. 
2  ordinary local governments and special districts, in order to jointly handle some of 

their affairs, established by convention the consultation, the Minister of Internal 
Affairs and Communications shall apply to those that join the prefecture, or in the 
case to others prefectures with the permission of the governor, it is possible that some 
provision of the Secretary-union. In this case, when matters that belong to the 
authority of the enforcement per local governments of some in the clerical union was 
summer without, the enforcement agencies, disappear with the establishment of some 
office work union at the same time. 



3  ordinary local governments and special districts relates to an admission that it is 
appropriate to process over a wide area in its affairs, comprehensive plan over a wide 
area (hereinafter referred to as the "regional plan".) Create and management of their 
affairs and liaison adjustments necessary for the implementation of the regional plan 
for enforcement, as well as to comprehensively and systematically process the part of 
the office over a wide area, established by convention the consultation, in accordance 
with the preceding example, the Minister of Internal affairs and Communications or 
with the permission of the prefectural governor, it is possible to provide a broad 
coalition. In this case, it shall apply mutatis mutandis to the provisions of the same 
section later stage. 

4  Minister of Internal Affairs and Communications, when trying to the permission set 
forth in the preceding paragraph, shall consult with the heads of the relevant 
government agencies of the country. 

Two hundred and eighty fifth Article  For some affairs association of municipalities 
and special wards for co-processing those related to mutual respect to the affairs of 
municipalities and special wards, joint secretary of the other municipality or special 
ward to try to co-processing of the municipality or special ward in the case not of 
affairs of the same type to be treated shall not preclude the provision of this. 
(Installation of recommendation, etc.) 

Of the second Article 185 two  In the case where there is a public interest on the 
need, the prefectural governor, can be for municipalities and special wards relevant, it 
recommends that it should provide a partial-affairs association or a wide coalition. 

2  prefectural governor, along with the immediately publicize this is when the 
permission of the Article 284 paragraph, shall report to the Minister of Internal 
Affairs and Communications. 

3  Minister of Internal Affairs and Communications, along with when the permission 
of the Article 284, paragraph immediately notice to that effect, to inform the heads of 
the relevant government agencies of the country, when he received a report pursuant 
to the provisions of the preceding paragraph shall immediately notify the heads of the 
relevant government agencies of the country. 

    Section II part Affairs Association 

(Organization, change of office and Terms) 
Article 286  Some clerical union, which was change the office to be increased or 

decreased or jointly handle the number of local governments to organize (in this 
Section hereinafter referred to as the "configuration group".), Or to try to change the 
terms of some clerical union when has established this by consultation of relevant 
local governments, or in the case to those that join the prefectural shall obtain the 
permission of the prefectural governor shall apply to the Minister of Internal Affairs 



and Communications, other things. However, Article 287 paragraph (1), when you try 
to change the terms of some affairs association relating only to the matters listed in 
(iv) or (vii) shall not apply. 

2  Some administration association, Article 287 paragraph (1), when you try to change 
the terms of some affairs association relating only to the matters listed in (iv) or (vii), 
the configuration group determined this by consultation, by the example of the 
preceding paragraph, it shall immediately notify to the Minister of Internal Affairs and 
Communications or the prefectural governor. 
(Organization by the withdrawal, special office and Terms of change) 

Of Article 286 two  Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of the preceding 
Article, construction organizations, through the vote of the Parliament, by a notice in 
writing to all of the constituent bodies of the other in up to two years prior to the date 
of withdrawal, some clerical union it is possible to withdraw from. 

2  the previous section of the configuration group that received the notice, by the time 
the construction organization that the notice to leave, by the example of the preceding 
article, must be made a change in the terms required by the withdrawal. In this case, 
the term in the same Article, "Article 287 paragraph (1) item" is "Article 287 
paragraph (1), the second issue." 

3  notice of withdrawal of the first term, only if all of the other constituent 
organizations was the agreement through a vote of the Parliament, can be. In this case, 
Tsute per the configuration group in which the notice of the same paragraph to seek 
consent for the notice of withdrawal to the other constituent organizations, in advance, 
shall be decided by the parliament. 

4  When the configuration group of some office work union by the withdrawal in 
accordance with the provisions of paragraph (1) has been one summer and is, the 
partial-affairs association shall be disbanded. In this case, the construction 
organizations, by the example of paragraph 1 of the preceding Article, shall notify the 
Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural governor. 
(Terms, etc.) 

Article 287  The terms of some clerical union, must be following matters per 
established provisions. 

One  name of some clerical union 
Two  part construction organizations Affairs Association 
Three  office to co-processing of some office work union 
Four  position of the office of some clerical union 
Five  methods of organization and election of members of the part of the Secretary-

union parliament 
Six  methods of organization and the appointment of the executive body of some 

clerical union 
Seven  method of part of the expenses of the Secretary-union supporter 



2  some congressional lawmakers or administrator of affairs association (in the second 
Article 185 of the part-affairs associations to put the Article 287 of the three Board of 
Directors in place of the administrator pursuant to the provisions of paragraph Atsute, 
the director) and other officials, Article 92 second paragraph, Article 141 second 
paragraph and Article 196 paragraph (If you want to apply these provisions or shall 
apply mutatis mutandis the including.) Notwithstanding the provisions of, can also 
serve as a councilor or the length of the other staff of the parliament of the constituent 
bodies of some of the clerical union. 
(Some special affairs association) 

Article 287 of the two  Put the Council in place of the partial-affairs association 
(administrator pursuant to the provisions of some things and the Secretary-union 
construction organizations, as well as the first two hundred eighty those provided in 
the case prescribed in Article five and the next, paragraph except things.) it is, 
pursuant to the provisions of a contract, can be to tissue with the Congress of the 
configuration of the parliament of some clerical union organizations. 

2  pursuant to the provisions of the preceding paragraph (hereinafter referred to as the 
"special part-affairs associations".) Thing was some clerical union to organize and 
with the Congress of the constituent bodies of the parliament administrator of, of this 
Act or other laws and regulations submitted when the administrator of some affairs 
association pursuant to the provisions and there is a case that has been decided to 
agenda to Congress of some clerical union, through the length of the construction 
organization, a proposal relating to the case to the parliament of all the constituent 
organizations have to do. 

3  set forth in the preceding paragraph of the parliament of the configuration group 
that received the submission of proposals relating to the case prescribed in the same 
paragraph pursuant to the provisions are intended to voting the incident. 

4  of the Parliament of the configuration group chairman may, when the previous 
section of the voting has been made, through the length of the construction 
organization, shall send the results of the voting to the administrator of the special 
part-affairs associations. 

5  special part shall apply to the Secretary-union, voting of the parliament of the cases 
specified in paragraph (2) shall be made by the legislature to vote to match the 
parliamentary structure organization that organization. 

6  or in the case in the special part-affairs associations, matters which the law 
enforcement agencies of some affairs association pursuant to the provisions of other 
laws and regulations to report to Congress of some clerical union, has been with that 
submitted, or the recommendation report to Congress, submitted or recommendation, 
that enforcement of the special part affairs association will report the matter through 
the length of the constituent bodies of the parliament of all the constituent 
organizations, submitted, or make recommendations cowpea is to be to. 



7  Part Chapter VI first Section (limited to the provisions of Article 92.), (Except from 
Article 100 fourteenth Section until the twenty-Section.) Section II and the provisions 
of Section 7 It shall apply mutatis mutandis to the parliament of the special part-
affairs associations. In this case, of Article 92, second, Article 98, Article 99, from 
Article 100 and paragraph (8) from the first term until the fifth paragraph to the 
thirteenth paragraph of Article 100 two as well as the first hundred and twenty there in 
five Article as the "parliament of the ordinary local public entity", and the 
"parliament" shall be deemed to be replaced with "parliament of special construction 
organization of some office work union", Article 97 paragraph during the "pursuant to 
the provisions of the Terms, the law," "law" shall be deemed to be replaced with, a 
hundred and twenty in Article 14 "legislators" shall be deemed to be replaced with 
"Congress of members of special construction organization of some affairs 
association", " petition "shall be deemed to be replaced with" petition to Congress of 
the construction organizations ". 

8  second hundred ninety pursuant to the provisions of the Article in cases where it is 
applied mutatis mutandis the provisions of this Act concerning prefectures, cities or 
towns and villages in the special part office union, Article 16 in the second term "the 
ordinance pursuant to the provisions of the preceding paragraph." It shall be deemed 
to be replaced with "Article 287 of the two-paragraph of the special part affairs 
association in accordance with the provisions (which refers to a special part-affairs 
associations as defined in paragraph (2) of the said Article. or less the same.) all of the 
configuration of the organizations and Parliament voting results for ordinance from 
the (Article 286 paragraph to say the configuration organizations to define. hereinafter 
the same.) ", the term" this "is the" the ordinance " and, the first hundred forty five in 
Article "the prefectural governor" shall be deemed to be replaced with "the 
administrator of the special part-affairs associations to join the State", the term 
"mayor of the municipality" does not join the "State special and some administrator of 
affairs associations "and" ordinary local public body of parliamentary chairman "shall 
be deemed to be replaced with" chairman of the parliament of all of the constituent 
groups of the special part-affairs associations ", Article 165 first in the section, 
"chairman of the ordinary local public entity of Congress" shall be deemed to be 
replaced with "chairman of the parliament of all the constituent organizations of the 
special part-affairs associations", Article 176 (except for the third term.), the first 
Article 177 paragraphs 1 and 2, from Article 179 paragraph to paragraph, Article 180, 
one hundred and ninth 59 twelfth paragraph, the two hundred and fortieth Article 
ninth paragraph, Article 242 of the two paragraphs (1) and (2), twenty-eight third term 
of Article 252, a three-xiii of Article 252 one of claims thirty fourth Article 252, 
Article 250 (except for the fourth paragraph.) forty two Articles as well as the 
"parliament of the ordinary local public entity," the second in Article 156 that there is, 
and the "parliament" shall be deemed to be replaced with "Congress of special 



construction organization of some office work union", "or in the case to the 
prefectural governor" Article 176 in the fifth paragraph shall be deemed to be replaced 
with "capital the shall apply to the administrator of the special part-affairs associations 
to join the prefectures ", the" mayor of the municipality "shall be deemed to be 
replaced with the administrator of the special part-affairs associations that do not join 
the" State ", Article 179 the term first in one term, "Congress of ordinary local public 
entity" is the "parliament of the special configuration organization of some office 
work union", "Parliament" shall be deemed to be replaced with the parliament of the 
constituent bodies of the "special part affairs association and "there and" shall be 
deemed to be replaced and to convene the parliament "is" going through the voting ", 
and" Congress "shall be deemed to be replaced with" the parliament of the special 
configuration organization of part-affairs associations ", to dispose of the" " of the 
"About regarded as two hundred and eighth of Article 47 of the two-paragraph voting 
has been made", Article 180 in the first term, "This will be to Senketsu disposal" shall 
be deemed to be replaced with "this for the first two hundred deemed eight of Article 
47 of the two-paragraph voting has been filed ", when the same Article in the second 
term," Senketsu disposal "shall be deemed to be replaced deemed" voting has been 
made when in the "Article 219 second term during the" budget pursuant to the 
provisions of the preceding paragraph "it shall be deemed to be replaced with all of 
the special part affairs association pursuant to the provisions" of Article 287 of the 
two-paragraph and the constituent bodies of Parliament voting results for the budget 
from the of the "," the way "shall be deemed to be replaced with" the manner of the 
budget ", Article 252 of thirty-seven fifth term during the" parliament " and shall be 
deemed to be replaced with "parliament of all the constituent organizations", and 
Article 252 of thirty-eight paragraph (6) during the "parliament" shall be deemed to be 
replaced with "of the constituent bodies of the Congress", two hundred and fifty 
second forty in the paragraph of Article "from parliament" shall be deemed to be 
replaced with "from Congress for special configuration organization of some office 
work union." 

9  or in the case in the special part-affairs associations, regardless of the provisions of 
Paragraph 1 of the preceding article (vi), the Secretary of the audit committee of some 
affairs association in accordance with the provisions of this Act or other laws and 
regulations, the audit of the construction organization to the provisions of Terms it 
can be assumed that the committee will do. 
(Installation of special and of the Council of the voting method) 

Article 287 of the three  The second Article 185 of the Terms of some clerical union, 
other there is a need special things according to some of the municipalities or special 
districts to organize the part Affairs Association of the incident should be voting for 
the Congress it can be provided with a special provision for the voting of the method 
of the thing. 



2  The second Article 185 of the part-affairs associations, pursuant to the provisions of 
the Terms of some affairs association, can be put in place of the administrator, the 
board of directors to organization with a board of directors. 

3  set forth in the preceding paragraph of Directors, with a person who some affairs 
association with the consent of the length is the parliament of the length or the 
municipality or special ward of the municipality or special district organizations to 
nominate from among the staff of the municipality or special ward devote on. 
(Notification of voting incident) 

Article 287 of the four  Or in the case in the second Article 185 of some affairs 
association that some put the administrator (the Board in place of the administrator 
pursuant to the provisions of paragraph (2) of the clerical union, the Board of 
Directors. Two hundred and ninety first Article same in paragraphs (1) and (2).), 
when about things important to the provision of a Cabinet Order of the voting to be 
incidents of parliament of the part-affairs associations to try to find a resolution of the 
Parliament, in advance, this It shall notify to the length of the constituent bodies of 
some of the clerical union. For also, the same result of the voting. 
(Dissolution) 

Two hundred and eighth Article 28  When trying to dissolve some office work 
union, by consultation configurations organizations, by the example of Article 284 
paragraph, it shall notify to the Minister of Internal Affairs and Communications or 
the prefectural governor. 
(Disposition of property) 

Article 289  Article 286, in the case of Article 286 of the second or the preceding 
article, when you need a disposition of property shall be determined by the mutual 
agreement of the relevant local governments. 
(Consultation requiring the resolution of the parliament) 

Article 290  Article 284 second paragraph, of Article 286 (second hundred eighty 
pursuant to the provisions of the six, paragraph Terms in accordance with the 
provisions of the case (the same paragraph that is that by its example including a.) 
except for the case change is pertaining only to the Article 287 paragraph matters set 
forth in paragraph.) and for the consultation of the preceding two Articles, the 
decision of the parliament of the relationship between local governments It must 
undergo. 
(Objection related to expenses worth vehicles) 

Two hundred and ninety first Article  It relates to a minute vehicles of expenses of 
some affairs association, when it finds that there is illegal or mistake, construction 
organization of some clerical union, administrator of the part-affairs associations from 
the date of receipt of the notice within thirty days it is possible to offer an objection 
to. 



2  when the objection filed under the provisions of the preceding paragraph has been 
filed, the administrator of some office work union, must determine this on Hakatsu to 
the parliament. 

3  Congress of some office work union, must express their opinions within 20 days 
from the day there has been a consultation under the provisions of the preceding 
paragraph. 

    Section III interjurisdictional 

(Of office by interjurisdictional processing, etc.) 
Of the second Article 191 two  Country, those related to the affairs of the regional 

coalition out of the office belonging to the head of the authority of the government 
agencies, pursuant to the provisions of other acts or Cabinet Orders based on this, the 
broad coalition can be to treatment. 

2  prefectures, can be those related to the affairs of the regional coalition that do not 
join the State out of the office belonging to the authority of the executive body, 
pursuant to the provisions of the ordinance, it is assumed that the wide-area Union 
process. 

3  Article 252 seventeen of the two-paragraph of Article 252 of the seventeenth third 
and Article 252 seventeen of the four provisions of, pursuant to the provisions of the 
preceding paragraph wide-area Union shall apply mutatis mutandis to the case to 
handle the affairs of the State. 

4  in accordance with the provisions of Article 287 of the three applied mutatis 
mutandis pursuant to thirteenth length of wide-area coalition to join the prefectural (II 
Article 191 to a wide area coalition to put the Board of Directors in place of the long 
Atsute, the Board of directors. two hundred and ninety first Article of the four-
paragraph, the second Article 191 five-second paragraph, the second Article 191 of a 
six paragraph (1) and two hundred and ninth ten, except for Article eight paragraph, 
hereinafter the same.) is, through the resolution of the parliament, to the head of the 
administrative agency of the country, the length of the office to closely related to the 
country of the administrative body of the regional coalition the part of the office 
belonging to the authority can request that it is assumed that the wide-area Union 
process. 

5  length of wide-area coalition that do not join the prefectures, and that through the 
vote of the Parliament, prefectural contrast, the part of the State of affairs is closely 
related to the affairs of the regional Union the broad coalition process it can be asked 
to. 
(Organization, change of office and Terms) 

Of the second Article 191 three  Wide-area Union, which was change the office to 
increase or decrease to or handle the number of local governments to organize, or 



when you try to change the terms of the wide-area Union, established this by 
consultation of relevant local governments, state or in the case to those that join it 
must receive permission of the prefectural governor shall apply to the Minister of 
Internal Affairs and Communications, other things. However, including the case 
where wide coalition is newly if it is decided to handle the affairs (change pursuant to 
the provisions of the following Article matters or the preceding Article listed in (vi) or 
(ix) the first term or second term .) at the time when you try to change the terms of the 
wide-area Union relating only to the affairs, shall not apply. 

2  Minister of Internal Affairs and Communications, when trying to the permission set 
forth in the preceding paragraph, shall consult with the heads of the relevant 
government agencies of the country. 

3  wide area Union, when you try to change the terms of the wide-area Union relating 
only to the matters listed in the following Article (vi) or (ix) paragraph (1), established 
this by consultation of relevant local governments, the first main clause examples of 
the, shall immediately notify to the Minister of Internal Affairs and Communications 
or the prefectural governor. 

4  (including the time that has been changed.) Preceding article interjurisdictional 
pursuant to the provisions of paragraph (1) or (2) is new when it is decided to handle 
the affairs, head of the regional coalition, the first immediately paragraph (1) of the 
following Article do the Terms per necessary changes pertaining to the matters listed 
in (iv) or (ix), by way of example of paragraph text, together with the report to the 
Minister of Internal Affairs and Communications or the prefectural governor, local 
public to that effect to organize the broad coalition It shall notify the head of the 
organization. 

5  prefectural governor, when the permission of the first term, or the third term or 
when the receipt of the notification under the preceding paragraph shall not 
immediately be publicized that effect, have to report to the Minister of Internal Affairs 
and Communications. 

6  Minister of Internal Affairs and Communications, along with the time of receipt of 
the notification of the time was the permission of one (1) or paragraph (3) or 
paragraph (4) immediately notice to that effect, which was notified to the length of the 
relevant administrative organs of the country, set forth in the preceding paragraph 
when I received a report of in accordance with the provisions shall immediately notify 
the heads of the relevant administrative organs of the country. 

7  of interjurisdictional long, when we admit that there is a need to process a 
comprehensive and systematic manner the affairs related to matters specified in the 
wide-area plan, through the vote of the parliament, to the local governments to 
organize the broad coalition , it is possible to request to change the terms of the broad 
coalition. 



8  When the request under the provisions of the preceding paragraph has been filed, 
local governments to organize a wide-area Union, must be to take the necessary 
measures to respect this. 
(Terms, etc.) 

Four of the second Article 191  The terms of the wide-area Union, must be following 
matters per established provisions. 

One  name of interjurisdictional 
Two  local governments to organize a broad coalition 
Three  areas of interjurisdictional 
Four  office to handle a broad coalition 
Five  items in the wide-area plan to create a broad coalition 
Six  position of the office of the regional coalition 
Seven  methods of organization and election of members of the Congress of 

interjurisdictional 
Eight  length of wide-area coalition, the methods of the organization and the 

appointment of the Election Commission and other enforcement agencies 
Nine  method of supporter of the expenses of interjurisdictional 
2  previous section area of wide-area Union listed in item (iii), shall establish an area 

the combined area of the local government to organize the broad coalition.However, 
the wide-area coalition to join the prefecture, when the office to processing of the 
wide-area Union there are other special circumstances that relate only to part of the 
area of the prefecture, the inclusion of the prefectural the broad coalition in the 
municipality or special district can determine the area except for the part or all of the 
area but not the organization. 

3  of interjurisdictional long, when the terms of the broad coalition has been defined or 
changed, must publicize it promptly. 

4  shall apply to the wide-area coalition to put the Board of Directors in place of the 
length in accordance with the provisions of Article 287 of the three applied mutatis 
mutandis pursuant to thirteen regional parliament of lawmakers or the length of the 
Union (II Article 191 on the board of directors. the following Article the same in the 
second term and the six first term of the second Article 191.) other officials, Article 
92 second paragraph, Article 141 paragraph and (including the case where to apply 
these provisions or shall apply mutatis mutandis.) Article 196 paragraph 
Notwithstanding the provisions of, and the local government assembly members or 
the length other officials of the organization of the regional coalition it can also serve 
as. 
(Election of the deputies and the head of the parliament) 

Of the second Article 191 five  Congress MPs of wide-area Union, except in the one 
that the special provisions of a Cabinet Order, pursuant to the provisions of the Terms 
of wide coalition, of ordinary local public entity or special districts of parliament to 



organize the electoral (wide-area coalition of interjurisdictional refers to those with an 
address in the person who has the right to vote of lawmakers and length to within the 
area of the broad coalition. the same. in the next paragraph and the next Article eight 
paragraphs) is in the Congress of local governments to organize or by wide area union 
vote the election this. 

2  of interjurisdictional long, except in the one that the special provisions of a Cabinet 
Order, pursuant to the provisions of the Terms of wide coalition, the head of the local 
government electors to organize or wide area Union by the vote of the wide-area 
Union by vote the election this. 
(Direct billing) 

Six of the second Article 191  (Except Article 75 fifth paragraph later stage, Article 
80 paragraph later stage, the Article 85 and Article 86 paragraph later stage.) Part 
Chapter V and two hundred and fifty second (except for the fourteenth paragraph.) 
Three nineteenth conditions the provisions of, in addition to except those for special 
regulations in the Cabinet Order, assessment and collection as well as the contribution 
of the ordinance (local tax of broad coalition, on the collection of charges and fees 
except things. establishment or abolition of), audit concerning the execution of the 
affairs of the regional coalition, shall apply mutatis mutandis to the claim of dismissal 
to what is provided for by a Cabinet Order in the staff of the parliament of lawmakers 
or length other wide-area coalition of parliamentary dissolution or wide coalition of 
interjurisdictional . In this case, DoAkira (Article 74 (1) except for the first 
paragraph.) Of the provisions in the term "person who has the right to vote" is a 
"person who has the right to claim", paragraph 1 of Article 74 in "(in the main 
hereinafter referred to as" the person who has the right to vote ".) person who has the 
right to vote of the deputies and the head of the parliament of ordinary local public 
entity" shall be deemed to be replaced with ordinary local public entity or special 
districts to organize a "broad coalition of those with an address to Congress MPs and 
within the area of the wide coalition in the person who has the right to vote of the 
length (hereinafter referred to as "the person who has the right to claim.") "and, the 
same Article the first of paragraph (6) (seventh including Article 15 fifth sentence of 
paragraph, Article 76 paragraph, Article 80 fourth sentence of paragraph, the cases 
where it is applied mutatis mutandis Article 81, paragraph (2) and Article 86 the 
fourth sentence of paragraph .) during the "relating to" shall be deemed to be replaced 
with "according to the wide-area coalition to join", "within the area of the other 
municipalities" shall be deemed to be replaced within the area of the other 
municipalities "(within the area of the broad coalition in the same limit. following this 
issue in.) and the "Article 74 paragraph (6) (iii) (Article 75 fifth sentence of 
paragraph, Article 76 paragraph, the first Article 81 binomial and Article 86 including 
the cases where it is applied mutatis mutandis in the fourth sentence of paragraph.) in 
the "ordinary local public body (the ordinary local public bodies, the prefecture is the 



case of the State" shall be deemed to be replaced with " including wide area Union 
(the regional coalition ", a" (hereinafter in this item "designated city" that includes a 
ward of.), ward shall be deemed to be replaced, including the district of the city "is" of 
the case is a designated city and "Article 80 Article 74 paragraph (6) (iii) in the" 
ordinary local public organizations shall apply mutatis mutandis in the fourth sentence 
of paragraph (the ordinary local public bodies, of the prefectures in the case of State It 
includes a ward of the designated cities (hereinafter referred to in this item as 
"designated cities".) defining the nineteen first term of the municipality and Article 
252 in the area, of the city in the case of a designated city Subdivision "shall be 
deemed to be replaced with" wide-area Union (the wide-area Union, all or part of the 
area of the constituency in the case by the electors of the vote of the regional coalition 
is a broad coalition to election the members of parliament of the interjurisdictional 
municipalities and Article 252 of the nineteen first (in this item referred to as 
"designated city".) one paragraph designated cities, as defined in the ward (if there is 
no constituency within the area of the broad coalition is included includes the 
municipalities and districts of the designated cities) of the Congress was the election 
of the deputies has been placed in the case in the Congress of local governments to 
organize a broad coalition is a broad coalition to election the members of parliament 
of the interjurisdictional (limited to those that are in the area of the broad coalition.) 
local governments of municipalities and of designated city districts in the area and 
"has a second hundred and fifty thirty-nine first in one term" the right to vote of the 
two-rowed person "shall be deemed to be replaced with other be deemed to be 
replaced with" person who has the right to claim ", necessary technical replacement of 
terms shall be specified by a Cabinet Order. 

2  In addition to what is provided for in the preceding paragraph, those having an 
address in the area of the broad coalition in the person who has the lawmakers and 
election rights of the head of the parliament of ordinary local public entity or special 
districts to organize a broad coalition in the (fifth sentence of paragraph " that person 
", which has the right to claim.) is, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, one-
third of the total number (in the case that the total number of the more than eight 
hundred thousand less than four hundred thousand sixth of the number in excess of 
the four hundred thousand the number obtained by summing the number obtained by 
multiplying the one-third of the number and four hundred thousand obtained by 
multiplying one, is that this shall not apply if more than the total number of eight 
hundred thousand to a few more than the eight hundred thousand eighth of the number 
obtained by multiplying the one and the number obtained by multiplying the sixth to 
four hundred thousand and the number obtained by summing the number obtained by 
multiplying one-third to four hundred thousand) or more persons of the joint signature 
the and have, from their representatives, for the length of the broad coalition, it is 
possible to claim to request a change in the terms of the broad coalition. 



3  provisions of the preceding paragraph by the time claim has been filed, the length of 
the wide-area Union, immediately, change along with the publish the gist of the claim, 
to the local governments to organize the broad coalition, the terms of the broad 
coalition that relating to the claim It must be asked to. In this case, it shall indicate 
that the request to notify the representatives of the same paragraph. 

4  When the request under the provisions of the preceding paragraph has been filed, 
local governments to organize a broad coalition must be prepared to take the 
necessary measures to respect this. 

5  seventieth of Article 14 fifth paragraphs shall be filed in the case number (the total 
number of the one-third of a person and the total number has the right to claim is the 
more than eighty 10,000 or less four hundred thousand in number exceeding its four 
hundred thousand the number obtained by summing the number obtained by 
multiplying the one-third of the number and four hundred thousand obtained by 
multiplying the one-sixth, or in the case if the total number is more than eight hundred 
thousand of its eight hundred thousand the number to the number) obtained by 
summing the number obtained by multiplying the one-third of the number and four 
hundred thousand obtained by multiplying the one-sixth the number and four hundred 
thousand obtained by multiplying the eighth more than, the provisions of paragraph 6 
of the same Article shall representative of the second term, the provisions of the 
second paragraph (9) up to and Article 74 (1) from the same Article paragraph (7) 
until the fourth Article 74 is of the second term It shall apply mutatis mutandis to the 
signature of the claimant in accordance with the provisions. In this case, usually 
Article 74 (1) in the fifth term "the person who has the right to vote in the first 
paragraph" shall be deemed to be replaced with to organize a broad coalition to 
prescribe in six second term of the "second Article 191 those having an address to 
local governments or within the area of the broad coalition in the person who has the 
lawmakers and election rights of the head of the special wards of Parliament 
(hereinafter referred to as "the person who has the right to claim.") "and, the same 
Article paragraph (6) during the "person who has the right to vote" shall be deemed to 
be replaced with "person who has the right to claim", the term first in one issue the 
same paragraph that "according to the" a "according to the wide-area coalition to join 
the", "of the other municipalities within the area "shall be deemed to be replaced with 
areas in other cities, towns and villages of" (limited to within the area of the broad 
coalition. or less the same. in this issue) and ", paragraph (iii) during the" ordinary 
local public body (the ordinary local public bodies, including the State "shall be 
deemed to be replaced in the case of a State" broad coalition with (the broad coalition, 
"" (hereinafter in this item "designated city" a ward of that.), specify the phrase that in 
the case of the city, including the districts of the city "and" including a ward of ", the 
same Article, paragraph 8, as well as paragraph (3) of Article 74 (1) and in paragraph" 
the right to vote with those who "shall be deemed to be replaced with other be deemed 



to be replaced with" person who has the right to claim ", necessary technical 
replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order. 

6  Article 252 of thirty-eight first paragraph, the provisions of the second paragraph 
and paragraph to paragraph (6), Article 252 of thirty-nine first be applied mutatis 
mutandis in the first paragraph by the provisions of Section of Article 252 of twenty-
seven Article 75 paragraph (1) to be due to the third term in the audit on the basis of 
the individual external audit contract to the provisions shall apply mutatis mutandis in 
the first paragraph, which sought It shall apply mutatis mutandis to Article 252 of 
twenty-nine to the audit of the individual external auditors to the provisions on 
matters relating to the claim. Necessary technical replacement of terms in this case 
shall be specified by a Cabinet Order. 

7  In addition, except for those that the special provisions of a Cabinet Order, the 
Public Offices Election Law provisions relating to election in the ordinary local public 
organizations, vote of dissolution in accordance with the provisions of Article 76 
paragraph where it is applied in the first paragraph, as well as the eighth ten, 
paragraph 3 and Article 81 shall apply mutatis mutandis to the vote of dismissal in 
accordance with the provisions of paragraph (2). 

8  set forth in the preceding paragraph of the vote, pursuant to the provisions of a 
Cabinet Order, it is possible to do this at the same time as the election by the electors 
of interjurisdictional. 
(Wide area plan) 

Of the second Article 191 seven  Wide-area Union, after which the regional coalition 
is provided, promptly, through the resolution of the parliament, must be to create a 
regional plan. 

2  wide area plan (including the time that has been changed.) When the provisions of 
the second Article 191 of the two-paragraph (1) or (2) wide-area coalition has been 
decided to process the new office other this when that change is recognized as being 
appropriate, it may be changed. 

3  wide area Union, when you try to change the wide-area plan, shall be decided by 
the parliament. 

4  interjurisdictional and local governments to organize the wide area Union, based on 
the wide-area plan, must be to handle their affairs. 

5  of interjurisdictional long, when we admit that the process of the affairs of the local 
governments to organize the broad coalition there is a fear that there is a Yes or 
impediments hinder the implementation of the regional plan is approved by the 
parliament of the interjurisdictional , for local governments to organize the wide 
coalition, it is possible to recommend him to take the measures necessary for the 
implementation of the regional plan. 

6  of interjurisdictional long, when having conducted a recommendation pursuant to 
the provisions of the preceding paragraph, to the local governments that received the 
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recommendation, it is possible to obtain a report on the measures taken on the basis of 
the recommendation. 
(Council) 

Of the second Article 191 eight  Wide-area Union, to integrated and smoothly 
promote the matters specified in the wide-area planning, in the ordinance of wide 
coalition, it is possible to put the council to make the necessary consultations. 

2  set forth in the preceding paragraph of the Council, a wide coalition to put the 
Board of Directors in place of the length in accordance with the provisions of Article 
287 of the three applied mutatis mutandis pursuant to thirteenth of interjurisdictional 
length (II Article 191 on or in the case, director) and the heads of local government 
institutions of the country, except for the prefectural governor (the governor of the 
prefecture is a local government to organize the broad coalition.), public organizations 
in the area of interjurisdictional Article 287 of the three-second term of the board of 
directors in place of the length in accordance with the provisions to be applied mutatis 
mutandis thirteenth length of interjurisdictional (II Article 191 from among the 
representatives or persons with relevant knowledge and experience of shall apply to 
the wide-area coalition to put the meeting, the organization has a person the Board) be 
appointed. 

3  In addition to what is provided for in the preceding paragraph, matters necessary for 
the operation of the council of the first paragraph shall be prescribed by the 
regulations of the regional coalition. 
(Minute cloth of wide-area Union) 

Of the second Article 191 nine  As a way of supporter of the expenses of the wide-
area Union listed in the second Article 191 of the four (ix) the first term, in cases 
specified in relation to minute cloth of ordinary local public entity or special districts 
to organize a broad coalition, interjurisdictional comprehensive and in order to 
contribute to the planned office of processing, the population of ordinary local public 
entity or special districts to organize the broad coalition, area based on the 
coordination and regional planning necessary for the implementation of the regional 
plan but that you want to create, revenues of local tax, must be based on other 
objective indicators financial strength. 

2  For a minute cloth of local governments based on the terms of the wide-area 
coalition that is determined by the provisions of the preceding paragraph, the local 
governments, must be measures on the necessary budget. 
(Dissolution) 

Of the second Article 191 ten  When trying to dissolve the regional Union, by 
consultation of relevant local governments, by the example of Article 284 paragraph, 
it shall obtain the permission of the Minister of Internal Affairs and Communications 
or the prefectural governor. 



2  Minister of Internal Affairs and Communications, when trying to the permission set 
forth in the preceding paragraph, shall consult with the heads of the relevant 
government agencies of the country. 

3  prefectural governor, when the permission of the first term, immediately with the 
publication to that effect, shall report to the Minister of Internal Affairs and 
Communications. 

4  Minister of Internal Affairs and Communications, along with when the permission 
of the first term immediately notice to that effect, which was notified to the length of 
the relevant administrative organs of the country, the country immediately that effect 
when he received a report pursuant to the provisions of the preceding paragraph It 
shall notify to the length of the relevant administrative agencies. 
(Consultation requiring the resolution of the parliament) 

Of the second Article 191 eleven  Article 284 third paragraph, the second Article 191 
of the three paragraphs (1) and (3), the second hundred shall apply mutatis mutandis 
in the thirteenth preceding paragraph, as well as two hundred and ninety first Article 
eight for the consultation of the Article 29, it shall be decided by the parliament of the 
relevant local governments. 
(Objection related to expenses worth vehicles, etc.) 

Of the second Article 191 twelve  It relates to a minute vehicles of expenses of 
regional coalition, if it finds that there is illegal or mistake, local governments to 
organize a broad coalition, offer an objection to the length of the broad coalition from 
the date of receipt of the notice within thirty days be able to. 

2  When there is a complaint relates to those according to the second Article 191 of 
the three-paragraph of the change in the terms of the wide-area Union in accordance 
with the provisions two hundred and ninety first Article of paragraph 1 the matters set 
forth in the ninth issue is, local governments to organize a broad coalition is able to 
offer an objection to the length of the second Article 191 of the three-paragraph of the 
provision due to the wide area union within thirty days from the date of receipt of the 
notification to the . 

3  the length of the wide-area Union, when the objection filed pursuant to the 
provisions of paragraph (1) has been filed which was determined on Hakatsu to 
Congress of the broad coalition, where there has been a proposal of the objection 
pursuant to the provisions of the preceding paragraph of the interjurisdictional It shall 
take other necessary measures change of Tsute Terms Jaca to Congress. 

4  Congress of wide-area Union, must express their opinions within 20 days from the 
day there has been a consultation under the provisions of the preceding paragraph. 
(Mutatis mutandis of the provisions relating to partial-affairs association) 

Of the second Article 191 thirteen  Article 287 of the three-second paragraph, 
Article 287 of the fourth and Article 289 of the Act shall apply mutatis mutandis to 
interjurisdictional. In this case, the two hundred and eighth and in a three-paragraph of 



Article 27 "second Article 185 part-affairs associations of" shall be deemed to be 
replaced with "broad coalition", the second hundred eighty in Kujo " Article 286, the 
first two hundred of Article 86 or the preceding Article "shall be deemed to be 
replaced with" second Article 191 of the three-paragraph, the third term or paragraph 
or two hundred and ninth It shall be deemed to be replaced with ten ten first paragraph 
of Article ". 

    Section IV Miscellaneous Provisions 

(Mutatis mutandis of the provisions relating to ordinary local governments) 
Article 292  Capital in what for the union of local governments, except in the matters 

for which special provisions in the law or ordinance that is based on this, shall apply 
to those that join the prefecture to join the provisions concerning prefectures, cities 
and special wards provisions on mediation in the city to those that do not join the 
prefectures, or in the case to others shall apply mutatis mutandis the provisions 
relating to towns and villages. 
(Special Provisions on the union over several prefectures) 

Article 293  Article 284 paragraphs (2) and (3) that in the union of municipalities and 
special districts according to those over several prefectures, Article 286 paragraph 
text, the second Article 191 three recommendation in accordance with the provisions 
of paragraph text, as well as the first two hundred ninety permission of Article ten, 
paragraph, as well as two hundred and eighty fifth Article of the two-paragraph (1), 
regardless of the these provisions, pursuant to the provisions of a Cabinet Order does 
this by listening to the opinion of the Minister of Internal Affairs and 
Communications is relevant prefectural governor, Article 286 paragraph relating to 
those over several prefectures in the union of municipalities and special wards, the 
second Article 188, as well as notification of the second Article 191 three paragraphs 
3 and 4 of, regardless of the these provisions, shall be made to the Minister of Internal 
Affairs and Communications through the relevant prefectural governor. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Of Article 293 two  In addition to what is prescribed in this Act, necessary matters 
concerning the application of the other matters in this chapter of the provisions 
relating to terms of the union of local government shall be specified by a Cabinet 
Order. 

   Chapter IV property District 

Two hundred and ninety fourth Article  Outside, except for that there is a special 
constant in law or ordinance based on this, the waste prescaled case or boundary of 
things or municipalities and special districts are provided have or public facilities the 
property part of the municipalities and special wards that is part of this Act or 



municipalities and special districts on the basis of the consultations on the disposition 
of property to the provisions of a Cabinet Order based on this in the case of a change 
made to that provision of the have or public facilities the property (that these 
property-ku.) is is when, for the management and disposal or abolition of the facilities 
of the property or the public, in accordance with the provisions related to the 
management and disposal or the abolition of the institution of property or public of 
this law in the local governments. 

○ 2  set forth in the preceding paragraph of the property or expenses, in particular 
required relates to facilities of public shall be borne by the financial ward. 

○ 3  in the case of the preceding two paragraphs, local governments, must separate the 
accounting for income and expenditure of financial ward. 

Article 295  When we admit that it is necessary for the facilities of the property or 
public property District, the prefectural governor, set the regulations of the 
municipality or special ward through a decision of the parliament, municipalities 
relates to property-ku, provided the Congress or the General Assembly of the financial 
ward or a special ward of the voting matters to be of the Congress can be voting. 

Article 296  Congress of The number of the members of District property, term of 
office, the right to vote, the matters relating to eligibility and electoral roll, shall 
specify this in the preceding article of the ordinance. For also matters related to the 
General Assembly of the organization of property District, also, the same. 

○ 2  outside except those provided for in the preceding paragraph, for the election of 
members of the property District of parliament, two hundred and sixth Article 28 
Public Offices Election Law shall be governed by the provisions of. 

○ 3  with respect to the financial ward of the Congress or the General Assembly, shall 
apply mutatis mutandis the provisions relating to parliament of the second knitted in 
towns and villages. 

Of Article 296 two  Municipalities and special districts, in the ordinance, it is possible 
to put a financial ward management meeting in financial ward. However, in the case 
of municipalities and special wards waste prescaled case or boundary change, when 
the provision of the financial ward by consultations on the disposition of property to 
the provisions of this Act or Cabinet Order based on this, property Area 
Administration Board in the financial ward by the consultation it can be put. 

○ 2  property Area Administration Board, to organize this Womotte within seven 
financial ward management committee. 

○ 3  financial ward management committee, as a part-time, the term of office shall be 
four years. 

○ 4  In the case of Article 295 of the provisions providing the Congress or the General 
Assembly of the property by the District, can not put the property Area 
Administration Board. 
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Of Article 296 three  Mayor of municipal mayors and special districts, the important 
thing is prescribed by consultation to prescribe in regulations or the preceding Article 
proviso in the management and disposal or abolition of the facilities of the property or 
public property District, the consent of the property Zone Administration Board It 
must be obtained. 

○ 2  mayors of municipalities and the mayor of the borough is, the whole or part of the 
affairs concerning the administration of the facilities of the property or public 
property-ku, with the consent of the property Area Administration Board, delegated to 
the property Area Administration Board or property District Management Committee 
can do. 

○ 3  property Area Administration Board, it is possible to audit the affairs of the 
processing of the financial ward. 

Fourth Article 296  Outside except for what is provided for in the preceding two 
Articles, the appointment of financial ward management committee, matters necessary 
for the operation other property Area Administration Board of property Zone 
Administration Committee, it shall be determined by ordinance. However, in the case 
to put the property Area Administration Board pursuant to the provisions of Article 
296 of the two-paragraph proviso, it is possible to determine this by consultation 
prescribed in the same paragraph proviso. 

○ 2  mayors of municipalities and the mayor of the borough may, with the consent of 
the property Area Administration Board, to change the contents of the consultation 
provided for in Article 296 of the two-paragraph proviso in the ordinance. 

Of Article 296 five  Property District, for the management and disposal or abolition of 
the facilities of the property or the public, as well as promoting the welfare of its 
inhabitants, shall endeavor so as not to impair the integrity of the municipality or 
special ward of financial ward. 

○ 2  municipality or special ward of property District, in consultation with the 
property-ku, in the part of the expenses required all or part of the revenue generated 
from the facility of the property or public property of the District in the affairs of the 
municipality or special ward it is possible to devote. In this case, the municipality or 
borough may, to the extent of the amount of money that the appropriation, the 
taxation of non-uniform with respect to residents of property District, or for the use 
fee and other money collected is to be a collection of non-uniform it can. 

○ 3  when trying to the first sentence of the preceding paragraph of the consultations, 
property District, must be obtained in advance the parliament or the approval of the 
General Assembly, or the consent of the property Area Administration Board. 

Sixth Article 296  Prefectural governor, when it finds it necessary, for the affairs of 
the processing of property Ward, asked to submit a report or materials to the length of 
the municipality or special ward of the property-ku, or it is possible to audit. 



○ 2  respect to affairs of the property-ku, when there is a dispute between the mutual 
long or parliament, the Congress or the General Assembly or property Area 
Administration Board of financial ward of the municipality or special ward, the 
prefectural governor, based on the request of the parties or ex officio, it is possible to 
award it. 

○ 3  Except for those that are prescribed in the preceding paragraph, the necessary 
matters concerning award of the same paragraph shall be specified by a Cabinet 
Order. 

Article 297  Outside except those provided for in this Act, with respect to the affairs 
of the property-ku, it shall be specified by a Cabinet Order. 

  Fourth Ed Supplemental 

(Affairs of the division) 
Two hundred and ninth Article 28  Prefectures Article paragraph (6), Article 7 

paragraphs (1) and (2) (including the case where it is decided by the example in 
accordance with the provisions of Article 8 paragraph.), Of Article 8 two first section, 
second paragraph and paragraph 4, paragraphs (1) and (2) Article 9 (. including the 
cases where it is applied mutatis mutandis under the same Article, paragraph 11) and 
the fifth paragraph and paragraph 9 (the same Article paragraph 11 and including the 
case where it is applied in a three-paragraph 6 of Article 9.), and be treated in 
accordance with the provisions of Article 9 of the two-paragraph (1) and the fifth 
paragraph, as well as three paragraphs (1) and (3) of Article 9 that have been office, 
the second hundred forty in the case is and be treated in accordance with the 
provisions of paragraph 1 of Gojo to have Secretary (municipalities to process office 
is autonomous office or paragraph statutory entrusted is, limited to those carried out in 
response to an instruction of the ministers in accordance with the provisions of 
paragraph (2) of the said Article.), the second Article 145 of the five third term of 
office who is supposed to be processed in accordance with the provisions, the two 
hundred and fourth Article 15 of the seven second paragraph, the second Article 145 
of the eighth tenth from paragraph (1) where it is applied in a two-paragraph to 
paragraph and paragraph (8), as well as two hundred and forty fifth Article ix It is and 
be treated in accordance with the provisions of the two paragraphs in that office 
(municipalities limited to those pertaining to the first issue statutory entrusted to 
handle.), is a thing to be processed in accordance with the provisions of Article 252 
paragraph and has office, office who is supposed to be processed by the provisions of 
paragraph (3) (limited to municipalities according to the first issue statutory entrusted 
to handle.), of Article 252 seventeenth (including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in a two-paragraph of the second Article 191.) three paragraphs (2) and (3) 
and Article 252 seventeenth paragraph 1 and the third term of Secretary who is 



supposed to be processed in accordance with the provisions, the instruction of Article 
252 of the seventeenth five first term of the provision has been and to be processed by 
the Secretary (Minister of Internal affairs and Communications in accordance with the 
provisions of paragraph (2) limited to those carried out in response to the.), Article 
252 of the seventeen six second paragraph and Article 252 of the seventeenth-seven 
provisions have been and to be processed by the Secretary, Article 255 of the second 
office who is supposed to be processed in accordance with the provisions (limited to 
those pertaining to the first issue statutory entrusted.), from Article 261 paragraph to 
paragraph of office who is supposed to be processed in accordance with the 
provisions, to those pertaining to the permission in accordance with the Article 284 
part-affairs associations that do not join the second term of the are and be treated in 
accordance with the provisions Secretary (prefectures limited.), limited to those 
pertaining to the permission of the regional coalition that does not Secretary (State of 
the subscriber who is supposed to be processed by the provision of paragraph 3 of the 
same article.), Article 286 (two hundredth Article 86 of the two-third by the two-term 
provisions including the case where it is decided by its example.) and Article 286 of 
the two-paragraph of affairs that has been and can be processed in accordance with 
the provisions (and some do not join in the prefectures limited to those pertaining to 
the permission or notification according to the Secretary-union. ), Limited to those 
pertaining to the engagement Ru notification in the second Article 188 of some affairs 
association that does not Secretary (State of the subscriber who is supposed to be 
processed in accordance with the provisions.), Of the second Article 191 three 
paragraphs (1) and (3) from the office who is supposed to be processed in accordance 
with the provisions of up to a fifth term (limited to those pertaining to such a wide 
area coalition that does not prefecture of subscribers permission or notification.), two 
hundred and ninetieth Secretary who is supposed to be processed in accordance with 
the provisions of the ten first paragraph of Article 1 (limited to those pertaining to the 
permission of the regional coalition that does not prefecture of subscription.), is a 
thing to be processed by the provisions of paragraph (3) and that office, as well as 
Article 262 shall apply mutatis mutandis in the first paragraph the public Offices 
election Law office who is supposed to be processed in accordance with the 
provisions related to the election in the ordinary local public entities, the first of 
statutory entrusted. 

2  capital is two hundred and eighty first Article of paragraph 1, the second term 
(including the cases where it is applied mutatis mutandis under the same Article, 
paragraph 9 and paragraph 11.), The process in accordance with the provisions of 
paragraph (8) and paragraph (10) office that is the thing to do, and first of statutory 
entrusted. 

3  municipalities Article 261 office first is from the binomial is a thing to be processed 
in accordance with the provisions of to paragraph and Article 262 shall apply mutatis 
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mutandis in the first paragraph the Public Offices Election Law ordinary local public 
in Secretary who is supposed to be processed in accordance with the provisions 
related to the election of the organization, the first of statutory entrusted. 

Article 299  From municipalities Article 74 (1) of the two paragraphs (1) to (3), fifth 
paragraph, paragraph (6) and paragraph (10) (Article 75 fifth paragraph, Article 76 
paragraph, eighth Jujo paragraph, including the case where it is applied mutatis 
mutandis in Article 81, paragraph (2) and Article 86 paragraph.) as well as Article 74 
of the three-paragraph (Article 75 fifth section, Article 76 paragraph, Article 80 
paragraph, it is treated in accordance with the provisions of.), including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 81, paragraph (2) and Article 86 
paragraph (limited to those pertaining to claims against the State.) and that have been 
the Secretary, as well as Article 85 (1) shall apply mutatis mutandis in the first 
paragraph the public Offices election Law office who is supposed to be processed in 
accordance with the provisions on the election in the ordinary local governments 
(Article 76 third paragraphs shall vote for the dissolution of the State of the 
parliament due to the, as well as lawmakers and the dismissal of the head of the 
Article 80 paragraph 3 and Article 81 prefectures of parliament by the second term of 
the provision of limited to those relating to the vote.) will be the second issue 
statutory entrusted. 
 
   Supplementary Provisions Extract  
 

Article  this law, from the date of enforcement the Constitution of Japan, to enforce 
this. 

Article  Tokyo system, prefectural system, the municipal organization and the towns 
and villages and regulations, to abolish this. However, Article 189 or Article 191 and 
Article 198 of the provisions Tokyo and regulations, should be noted, has its effect. 

Article  outside except those where there is special for in this law or other law, with 
respect to office organization about the prefecture, for the time being, should be 
noted, apply mutatis mutandis to the provisions of the control tower about the 
previous Metropolitan Government prefectures. However, it is possible to provide a 
special provision in the Cabinet Order. 

○ 2  prefectural governor, regardless of the provisions of the preceding paragraph, in 
the regulations, it is possible to put the Labor Relations office in the land necessary. 

Article  regard to the other, is an auxiliary organization of the prefectural governor 
staff except those for which special provisions exist in this Act or any other law, the 
previous Tokyo Metropolitan Government until the law that defined with respect to 
separate from ordinary local governments of staff is determined It shall apply mutatis 
mutandis to each corresponding provisions relating to officials or treatment officials 
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of prefectures. However, it is possible to provide a special provision in the Cabinet 
Order. 

○ 2  is an auxiliary organization of the prefectural governor officials, pursuant to the 
provisions of a Cabinet Order, not to be ordered to leave by the convenience of the 
office unless the approval of the Dismissal Committee. 

○ 3  preceding Dismissal committee of the name, organization, authority, etc., it shall 
be specified by a Cabinet Order. 

Article VI  In addition to what is provided for in other legislation, revenue of Article 
231 of the three third term in prescribed by law to define use fee and other ordinary 
local governments, then listed revenue of ordinary local public entity to. 

One  Port Act (1950 law two hundred and eighteenth issue) provision port entry fee 
and other charges should be collected by the, private use charges, sediment collected 
fee, fine for default other money 

Two  Land Improvement Act (1949 law one hundred and ninety fifth issue) settlement 
money should be collected with the enforcement of land improvement projects in 
accordance with the provisions of, the provisional settlement money and other money 

Three  shall apply mutatis mutandis the Sewerage Law (1958 law seventy ninth issue) 
second Article from eight to Article Article 20 (Article in five Article eighteen Article 
18 and Article 18 including the case. damage contributions should be collected 
pursuant to the provisions of), pollution cause user fee, construction grants and use fee 

Four  fishing port fishing ground Development Law (1950 law one hundred and thirty 
seventh issue) Article 35, Article 39 of the two-paragraph (10) or Article 39 of the 
fifth fishing port should be collected pursuant to the provisions consideration of the 
use, contributions, sediment sampling fee, private use charges and fine for default 

Article 7  Ordinance on retirement pension and retirement lump of prefectures (below 
this section in the "retirement pension regulations.") Of the provisions of the 
application of the staff receive (subject to the application of the retirement pension 
regulations of the State municipal school staff salary burden law, including the staff as 
defined in Article and Article.) that the persons specified in the middle Cabinet Order 
(hereinafter referred to this section during the "State of the staff.") or subject to the 
provisions of the municipality of retirement pension regulations Article school 
Education Act University prescribed in Article, high school and kindergarten staff, as 
well as those prescribed in the education affairs of the municipality in the personnel 
engaged in the Cabinet Order (hereinafter referred to this section in the "Cities of the 
faculty staff.") in those who have a pension law nineteenth in the case public officials 
as defined in Article (including a person deemed to be a public servant, as defined in 
the law the same Article. below in this section referred to as "public officials".) it was 
summer, to apply the provisions of the Act to the person, or shall apply mutatis 
mutandis to when, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, tenure years the 
number of as retirement pension and basic and prefectural officials or municipal 



education staff should be of the lump-sum payment pursuant to the provisions of the 
pension regulations of prefectures or municipalities, the law the total in the tenure 
should be the basis for the pension under the provisions of. However, for the tenure 
years the number of as an educational staff of municipalities, when the provisions of 
the retirement pension regulations to be applied to the education staff of the 
municipality has not been determined accordance Tsute the standards specified by 
Cabinet Order, shall not apply. It should be noted that the pension law in the case 
Article prefectural officials or municipal education officials have the right to receive a 
regular pension as defined in paragraph 1 have become civil servants, foundation and 
Natsuta prefectures of staff of the ordinary pension or tenure years the number of 
prefectures as of staff or municipal education staff other than tenure years the number 
of as an educational staff of the municipality, not total in the tenure should be the 
basis for the pension in accordance with the provisions of the pension law. 

○ 2  when applying the provisions of the preceding paragraph for the case prefectural 
officials or municipal education staff has become a civil servant and subsequently, the 
pension law of Article the Law on the Temporary pension or temporary assistance fee 
provided for in paragraph for the provisions of the application or mutatis mutandis, it 
regarded this as length of service. 

○ 3  outside of what is provided for in the preceding two paragraphs, necessary 
matters concerning the total of tenure year underlying the pension shall be prescribed 
by a Cabinet Order. 

Article 8  Delete 
Article 9  In addition to what is provided for in this Act, the Secretary to assist is an 

auxiliary organization of the head of the local government officials, the office of the 
secretary as well as the Audit Committee and the Audit Committee of the Election 
Commission and the Election Commission Dismissal, salary , military service, with 
respect to disciplinary action, etc., while until the law that defined with respect to 
separate from ordinary local governments of staff is defined, shall be specified by a 
Cabinet Order in accordance with the previous provisions. 

Article  prefectures, must handle affairs concerning Atsuta's investigation of clerical 
and non-repatriation Japanese on the handling of social position in the military 
civilian employees. However, it is possible to provide a special case in the Cabinet 
Order. 

○ 2  For set forth in the preceding paragraph of the paperwork, it is possible to provide 
the necessary provision in the Cabinet Order. 

○ 3  expenses required in order to handle the affairs of paragraph (1) shall be borne by 
the national treasury. 

Article  previous Tokyo system, prefectural system, municipality or village 
regulations or procedures and other actions that have been conducted under the basis 
by issuing instructions to these laws, this is in the orders issued on the basis of this 



law or in this procedures have been conducted under the relevant provisions the 
corresponding regarded as other acts. 

Article  other laws and regulations in the provincial governor, the Tokyo Metropolitan 
Government Secretary, provisions relating to officials of the Hokkaido Government 
Secretary or the prefectural or Tokyo ward is, except in the case of providing the 
special provisions of a Cabinet Order, the prefectural governor, respectively, capital 
governor, regarded as the provisions relating to staff is an auxiliary organization of 
the Mayor of the prefectural governor or borough equivalent of the road or a 
prefectural governor or special ward. 

Article  provisions relating to the prefectural council in other laws and regulations or 
the prefectural councilor member or city council or city councilor members, regarded 
as the provisions relating to Congress or members of these congressional prefectural 
or city under this Act. 

Article XV  Tokyo regulations in other laws and regulations, prefectures system, 
prefectural system, in case it has raised the provisions of the municipal organization 
or towns and villages system, when there is a provision that corresponds to this in the 
law of these provisions, by a Cabinet Order outside except the case where the special 
provisions, it is assumed that points to define each corresponding to these provisions 
in the legislation. 

Article 16  provisions relating to the city's municipal organization of the previous in 
other laws and regulations Article VI of the city or municipality Article 82 paragraph 
or municipal organization Article 82 paragraph (3) provision for designated cities 
regarded as. 

Article 17  provisions relating to other laws and regulations in the jurisdiction to areas 
of the previous County length, regarded as the provisions relating to the 
county.However, it is possible to provide a special provision in the Cabinet Order. 

Article 18  Tokyo Metropolitan Assembly election management committee in other 
laws and regulations, prefectural Board election management committee, provisions 
relating to Election Commission pursuant to the municipal Board election 
management committee or municipal Board election management committee, 
prefectural or regarded as provisions relating to election Commission of those 
equivalent to the municipality or municipalities. 

Article 19  Delete 
Article  right to vote and eligibility of those who do not receive the application of the 

Family Registration Law is, for the time being, to stop this. 
○ 2  set forth in the preceding paragraph shall, not be able to register it on the electoral 

roll. 
Article of the two  Local Government Act of amending some laws (1961 law two 

hundred and thirty fifth issue) Shunko of approval of the landfill by the laws and 
regulations related to reclamation of public water surface prior to the enforcement of 



or in notification landfill or reclaimed land have been made, there is actually dispute 
at the time of the enforcement of the law for its incorporation to be municipalities, 
disposal by Article 7 provision of the second sentence of paragraph prior to the 
revision by the law has not been made ones, can be applied to the provision of a three-
paragraph of Article 9 is regarded as a public water surface this. 

Article  necessary provisions for the enforcement of this Act, shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
 
Appendix first first issue statutory entrusted (Article relationship)  
Remarks meaning of meaning and lexical terms under column of the table shall be by 
means of the meanings of the terms in the legislation listed in the upper column and 
lexical. 
law Business 

Sabo Law (1897 law twenty-ninth issue) One listed below those of the affairs by the 
provisions of this Act by local governments 
has been decided to processing  
 Yi fourth, paragraph, Article, the second 
paragraph of Article 6 (1) Article 7, Article 8 , 
Article 31-2 paragraph, Article 15, paragraphs 
to Article 17, Article 18 second paragraph, 
Article, Article 23, paragraph 1, Article 28 
from to Article 30, paragraph (2) of Article 
32, Article 36 and Article 38 of the Secretary-
prefectures there is a thing to be processed in 
accordance with the provisions  
 and Russia Article 6 (2), second Shichijo 
and Article 23, paragraph 1 of the provisions 
affairs municipalities there is a thing to be 
processed by the 
land prefectures pursuant to the provisions of 
the based on the two other laws and this 
ordinance is designated by the Minister of 
Land, Infrastructure and Transport by Article 
Secretary who is supposed to be to process 
relates to the management of 

Canal Act (1913 law sixteenth issue) Article, second paragraph Article, Article 
from paragraph 1 to paragraph (limited to the 
part pertaining to the decision in the case 
where the utility of the canal there is a dispute 



about whether or not there is a disturbed.), 
Article from to Article, affairs prefecture 
there is a thing to be processed in accordance 
with the provisions of Article 18 and Article 
19 Roh three 

Public Waters Reclamation Act (1921 Act fifty-
seventh issue) 

 Pursuant to the provisions of this Act shall 
set forth then out of office who is supposed to 
be processed by local governments  
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in paragraphs (1) and (2) one Article 
(Article 42 paragraph. ), including the case 
where it is applied mutatis mutandis Article 
from paragraphs (1) to (3) (Article 31-2 
second paragraph and Article 42 paragraph.), 
Article, Article Roh paragraph 1 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 42 paragraph.), Article 14, 
paragraph (1) (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 42 
paragraph.), tenth first paragraph of Article 6 
(1) Article, Article 22, paragraph 1, paragraph 
(2) (limited to the part pertaining to the notice 
of Shunko approval.), Article 25, the first 
Article 32 one of claims (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
36.), including paragraph (2) of Article 32, 
Article 34, the cases where it is applied 
mutatis mutandis Article 35 (Article 36. ), 
Article 42 first paragraph and the first forty 
office three Article prefectures or designated 
cities pursuant to the provisions of has been 
decided to process  
two fourteenth paragraph (3) (Article 42 
paragraph Secretary who is supposed to be the 
municipality to process in accordance with 
the provisions of.), including the case where it 
is applied mutatis mutandis 

Orbital method (1921 law seventy sixth issue) First paragraph Article 8, Article, Article 
paragraph, Article, Article 24 and Article 



Railway Business Act to apply mutatis 
mutandis replaced in six Article (1986 law 
ninety second issue) Article 55 affairs 
prefecture there is a thing to be processed in 
accordance with the provisions of the second 
term, as well as Article 56 paragraphs (1) and 
(2) 

Price controls Ordinance (1946 edict one hundred 
and eighteenth issue) 

Article 30 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Accounting Act (1947 Law thirty-fifth) Office that is possible to perform a prefectural 
pursuant to the provisions of Article 48 
paragraph 

Mariners Act (1947 Law No. 100 of) Article 104 affairs prefecture there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Disaster Relief Act (1947 law one hundred and 
eighteenth issue) 

One Article, the second paragraph of Article 
4, paragraphs (1) and (2) Article 7, paragraph 
(2) of Article 5, which shall apply mutatis 
mutandis in Article 113, paragraph (4), fifth 
paragraph Article 7, Article 8, the first 
paragraph Kujo, paragraph (2) of Article 5 
and the third term it is applied mutatis 
mutandis pursuant to paragraph, paragraphs 
(1) and (2) Article, the sixth paragraph (3) to 
be applied mutatis mutandis under the same 
Article, the third term , Article, Article, 
paragraph (1) of Article 13, as well as the 
tenth Secretary prefectures there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of Article 4  
are two Article municipalities pursuant to the 
provisions of paragraph Secretary who is 
supposed to be processed 

Agricultural Cooperatives Act (1947 law one 
hundred and thirty second issue) 

This Act (excluding Article 98 paragraph 11.) 
The provisions limited to those pertaining to 
the union engaged in the business of office 
(Article paragraph (1) (iii) by prefectural 
governments have been and to be processed 



by the .) 

Supreme Court Judges National Review Act 
(1947 law one hundred and thirty sixth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
local governments pursuant to the provisions 
of this Act 

Employment Security Act (1947 law one hundred 
and forty first issue) 

Tenth affairs municipalities there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of Article paragraph 

Child Welfare Act (1947 law one hundred and 
sixty fourth issue) 

Article 56 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Agricultural disaster compensation method (1947 
law one hundred and eighty fifth issue) 

This law (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in the seventh 
Article 85 paragraph (Article 85 (1).), A two-
second term of the hundred and thirty first 
paragraph of Article and Article 143 except.) 
the provisions have been decided by 
prefectural governments to process by the 
Secretary of 

Act on the Minister of Justice of the Authority of 
the litigation related to the country of interest 
(1947 law one hundred and ninety fourth issue) 

Pursuant to the provisions of this Act out of 
the office who is supposed to be processed by 
local governments, of the second paragraph 
(3), as well as those relating to the staff as 
defined in Article 6 (Article 9. Including the 
cases where it is applied mutatis mutandis) 
shall be processed in accordance with the 
provisions set forth in paragraph (1) and 
paragraph (., including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 9) 

Family Registration Law (1947 law two hundred 
and twenty fourth issue) 

Article Secretary of paragraph 

Food Sanitation Law (1947 law two hundred and 
thirty third issue) 

One Article 25, paragraph (1) (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis 
under Article 62, paragraphs (1) and (3).), 
Shall apply mutatis mutandis in paragraph 1 
of Article 26 (Article 62 first paragraph to 
including the case.), Article 28 paragraph (. 
hereinafter the same including the cases 
where it is applied mutatis mutandis under 
Article 62, paragraphs (1) and (3).), Article 



30, paragraph (2) (fifth ten (in the case in the 
sales of other sales restaurant business, 
limited to those specified by a Cabinet Order.) 
operating as defined in Article permitted to 
assume that except for the part pertaining to 
the monitoring and guidance to the 
accompanying, Article 62 paragraph and. 
following the same., including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
third term),. or less the same, including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 54 (Article 62 paragraphs (1) and 
(3).), the fifty-eighth Article (Article 62 (1) 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in paragraph (1). or less the same.) 
and Article 59 paragraph (Article 62 (1) 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in paragraph (1). or less the same.) 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions  
two Article 28 first paragraph, Article 30, 
paragraph (2), Article 54, Article 58 and 
Article 59 second office by the city or cities 
establishing health centers by the provisions 
of Section there is a thing to be processed 

Preventive Vaccination Law (1948 law sixty 
eighth issue) 

Article VI of the defined by the first term 
office and the said clause prefectures there is 
a thing to be processed and the third 
paragraph, Article 15 paragraph (1), the 
provisions of Article 18 and Article 19, 
paragraph (1) Secretary who is supposed to be 
municipalities processed by 

State-owned Property Law (1948 law seventy 
third issue) 

Article 9 Secretariat which is that carried out 
by the prefecture or municipality pursuant to 
the provisions of paragraph 

Pesticide Control Act (1948 law eighty second 
issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraphs (1) and (2) 

Local Finance Law (1948 law one hundred and One prefecture thing as is the Secretary has to 



ninth issue) be processed in accordance with the 
provisions of the three-paragraph of Article 5 
(limited to those pertaining to the consultation 
that has received an offer by prefectural.) And 
treated in accordance with the provisions of 
the same Article the third term thing that is 
office has (limited to those pertaining to the 
consent prescribed in the same paragraph.), 
paragraph 1 of the Article, there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraphs 3 and 4 office (and 
limited to those pertaining to the permission 
carried out by the prefecture.) as well as the 
Secretary has been decided to processing in 
accordance with the provisions of paragraph 5 
of said Article  
pursuant to the provisions of the fifth seven 
second term of the two Article 33, 2009 fiscal 
year during the period from to 2016 fiscal 
year, prefecture (limited to those pertaining to 
the permission by a prefecture.) Secretary 
who is supposed to be processed  
in accordance with the provisions of the three 
Article 33 seven paragraph, Heisei until 
seventeen fiscal prefecture (limited to those 
pertaining to the permission by a prefecture.) 
Secretary who is supposed to be processed  
iv thirty pursuant to the provisions of the 
three articles of the eight first term, in 2006 
fiscal year during the period from to 2015 
fiscal year, the prefecture office who is 
supposed to be processed (limited to those 
pertaining to the permission carried out by the 
State.) 

Cannabis Control Law (1948 law one hundred 
and twenty fourth issue) 

Second Section Article 4, Article, affairs 
prefecture there is a thing to be processed in 
accordance with the provisions of paragraph 2 
of Article 16 and Article 21, paragraph 1 

Seafarers Employment Security Act (1948 law One Article municipal office has been and be 



one hundred and thirtieth issue) treated in accordance with the provisions of 
paragraph  
Mariners Act is applied by replacing the terms 
pursuant to the provisions of paragraph (8) 
two Article 89 or Article 92 first paragraph 
Article 104 affairs prefecture there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Temporary Measures Law on the issue of 
textbook (1948 law one hundred and thirty second 
issue) 

Article 5, paragraph 1, is the fact that Article 
6 (2) and Article 7 municipalities pursuant to 
the provisions of the second term of office has 
been and that the prefecture to process in 
accordance with the provisions as well as the 
same Article paragraph process and has office 

Prosecution Committee Act (1948 law one 
hundred and forty seventh issue) 

Secretary who is supposed to be the 
municipality pursuant to the provisions of 
Article 10 to Article processes 

Political Funds Control Law (1948 law one 
hundred and ninety fourth issue) 

One out of office by the prefectural pursuant 
to the provisions of this law has been decided 
to treatment, are listed below:  
 Lee paragraph (1) of Article 6 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
under the same Article, the fifth paragraph.), 
Article 6 Third, Article 7 paragraph, two 
paragraphs (1) and (2) of Article 7 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 17 paragraph.), a three-paragraph of 
Article 7, the twelfth paragraph (1) of Article 
30, Article 17 paragraphs (1) and (3), Article 
18 paragraph (5) Article 19 paragraphs (2) 
and (3), second Article 19, ten of Article 19 
including six, paragraphs (1) and (3) Article, 
the two Article 20, the cases where it is 
applied mutatis mutandis Article six fifth term 
(twenty-sixth of the two fifth paragraph of 
Article .) as well as Article 31 of the 
Secretary-prefectures there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions  
 paragraph (1) of Article 6 to be applied in 



Russia Article 18, paragraph (1), the three of 
Article VI, Article 7 an item, the two 
paragraphs (1) and (2) of Article 7 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 17 paragraph to be applied in 
Article 18, paragraph (1).), a three-paragraph 
of Article 7 , Article 12, paragraph (1) and 
Article 17 paragraphs (1) and (3) of the 
Secretary-prefectures there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions  
 Article VI to be applied in Ha Article 18 set 
forth in paragraph (1) the first term, the three 
of Article VI, Article 7, paragraph (1), that 
Article 7 of the three-paragraph, is Article 12, 
paragraph (1) and Article 17 prefectures 
pursuant to the provisions of paragraph 
process office has been with the  
office who is supposed to be the municipality 
to process in accordance with the provisions 
of the Public Offices election Law Article the 
third term to be applied mutatis mutandis in 
the two Article 28 paragraph 

Medical Practitioners Law (1948 law two 
hundred and first issue) 

Paragraph Article VI, including the case 
where it is applied mutatis mutandis seventh 
paragraph 5 and the ninth sentence of 
paragraph, in the same Article paragraph 11 
and the twelfth paragraph (d fifth paragraph 
of Article 7 of these provisions. ),. including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
Article 7 Article 15 paragraphs (1) and (3) 
administrative procedure Act to be applied 
mutatis mutandis in paragraph (6) (the Act 
twenty-second paragraph 3), Article 16 first 
paragraph (4), paragraphs (1) and (3) Article 
18, shall apply mutatis mutandis in Article 19, 
paragraph (1), Article paragraph (6) as well as 
Article 24, paragraph 3 and Article 7 
paragraph 9 later stage Secretary who is 
supposed to be processed prefecture pursuant 
to the provisions of the same Article 15 of the 



Act the third term, which shall apply mutatis 
mutandis in the same Act Article 22 
paragraph 

Dentists Act (1948 law the two hundred and 
second issue) 

Paragraph Article VI, including the case 
where it is applied mutatis mutandis seventh 
paragraph 5 and the ninth sentence of 
paragraph, in the same Article paragraph 11 
and the twelfth paragraph (d fifth paragraph 
of Article 7 of these provisions. ),. including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
Article 7 Article 15 paragraphs (1) and (3) 
administrative procedure Act to be applied 
mutatis mutandis in paragraph (6) (the Act 
twenty-second paragraph 3), Article 16 first 
paragraph (4), paragraphs (1) and (3) Article 
18, shall apply mutatis mutandis in Article 19, 
paragraph (1), Article paragraph (6) as well as 
Article 24, paragraph 3 and Article 7 
paragraph 9 later stage Secretary who is 
supposed to be processed prefecture pursuant 
to the provisions of the same Article 15 of the 
Act the third term, which shall apply mutatis 
mutandis in the same Act Article 22 
paragraph 

On Public Health Nurses, Midwives and Nurses 
Act (1948 law two hundred and third issue) 

Fifteenth paragraph 3 and the seventh 
sentence of paragraph, the same Article 
paragraph 9 and paragraph (10) (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in a 
two-paragraph (7) of these provisions Article 
XV.), Fifteenth Article Article 15 paragraph 
(1) and the third term of the administrative 
procedure Act to be applied mutatis mutandis 
in paragraph (4) (including the cases where it 
is applied mutatis mutandis in the same Act 
Article 22 paragraph.), Article 16 paragraph, 
eighteenth Article paragraphs (1) and (3), 
Article 19, paragraph (1), the Act Article 
where it is applied mutatis mutandis Article 
20 paragraph (6) as well as Article 24, 



paragraph 3 and Article Article 15 paragraph 
(7) the latter stage Secretary who is supposed 
to be processed by prefectural governments in 
accordance with the provisions of the same 
Article 15 of the Act the third term, which 
shall apply mutatis mutandis in a two-
paragraph (3) 

Fisheries Cooperative Associations Act (1948 law 
two hundred and forty second issue) 

The law (Article 127 Article except the five 
Section.) The provisions have been and that 
the prefecture is processed by the office of 
(Article fishery cooperatives doing business 
in paragraph (iv), Article 87 (iv) Federation of 
Fisheries cooperative associations to carry out 
the business of the first term, fisheries 
processing industry cooperative or Article 97 
paragraph do the business of the Article 93 
paragraph paragraph limited to those 
pertaining to the fish processing industry 
federation of cooperatives engaged in the 
business of the paragraph.) 

Construction Law (1949 Law No. 100 of) Fortieth affairs prefecture there is a thing to 
be processed by the four of the provisions of 
Article 4 

Survey Act (1949 Law one hundred and eighty 
eighth) 

Fourteenth paragraph (3) (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
39.), The cases where it is applied mutatis 
mutandis, paragraph (2) (Article second 
paragraph and Article 39 including.), it is the 
fact that Article 24 paragraph (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 39.) and Article 55 of the twelve first 
term of the prefecture pursuant to the 
provisions to process (in Article 39, surveying 
planning agency is including. the cases where 
it is applied mutatis mutandis to the public 
survey is a country) office, as well as the 
twenty-first, paragraph (3) are (including 
special wards.) defined by the municipality of 
processes affairs that has been the thing 



Land Improvement Act (1949 law one hundred 
and ninety fifth issue) 

Article 85, paragraph 8, the two-paragraph 
(10) of Article 85, capital pursuant to the 
provisions of the four-paragraph of the 83rd 
fifth paragraph of Article five and paragraph 
11 and Article 85 (1) prefectures is (limited to 
those pertaining to state-owned land 
improvement business.) Secretary who is 
supposed to be processed, as well as Secretary 
of state is set to be processed by the Article 
89 of the provisions 

Fisheries Act (1949 law two hundred and sixty 
seventh issue) 

 Among the affairs prefecture there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of this Act, it is listed below  
one Article 65 first paragraph, second 
paragraph, paragraph (7) and paragraph (8) 
and Article 66 the Secretary-prefectures there 
is a thing to be processed by one the 
provisions of paragraph  
two Article 67 paragraph, paragraph, 
paragraph 9 and paragraph 11, Article 72, one 
hundred and thirtieth paragraphs (1) and (2) 
Shijo, Article 39 paragraph (6) to be applied 
mutatis mutandis Article 16 paragraph where 
it is applied mutatis mutandis in paragraph (4) 
of the same Article, paragraph (8) and 
paragraph 11, as well as one hundred and 
third based on the provisions of Article 27 of 
the provisions it has been and that the 
prefecture is processed by the office (Article 
52, paragraph 1 specified fishery or Article 65 
for in paragraph or paragraph 2 Ministry of 
Agriculture, Forestry and Fisheries Ordinance 
of defined by the Minister of Agriculture, 
Forestry and Fisheries of the permit or other 
disposition of the required fishing or the same 
Article the first term or second term of the 
rules under the provisions or Article 66 
prefectural governor of permit other pursuant 
to the provisions of paragraph limited to those 
relating to fisheries that require disposal.) 



Private School Law (1949 law two hundred and 
seventieth issue) 

Article 26 paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
64 fifth paragraph.), Shall apply mutatis 
mutandis in Article 31, Paragraph 1 (Article 
64 fifth paragraph and paragraph (7) 
including the case.) and paragraph (paragraph 
(2) of Article 32, including the cases where it 
is applied mutatis mutandis in Article 50 the 
third term, as well as Article 64 fifth 
paragraph and paragraph 7.), the third 
paragraph 1 (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 64 fifth 
paragraph.), from the third 157, paragraph 3 
(first issue to the third issue, the fifth item and 
(vi) except,. including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 64 fifth 
paragraph), the four of Article 40 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 64 fifth paragraph.), of Article 40 
five ( including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 64 fifth 
paragraph.),. including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 45 
(Article 64 fifth paragraph), Article 50 
paragraph (sixth Jushijo including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
fifth paragraph.) and including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in 
paragraph 4 (Article 64 fifth paragraph.), of 
Article 50 seven (Article 64 fifth including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in the section.), thirteen fifth paragraph of 
Article 50 (Article 64 including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
fifth paragraph.) and paragraph (6) (Article 64 
fifth paragraph including the case where it is 
applied mutatis mutandis.),. including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 50 fourteen (Article 64 fifth paragraph 
of), Article 52 paragraph (Article 64 fifth 



including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in the section.), Article 60 
paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 64 fifth 
paragraph.), the second term (Article 61 
second paragraph and sixth Jushijo including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in the fifth paragraph.), the third term (Article 
60 paragraph 11, the cases where it is applied 
mutatis mutandis Article 61 second paragraph 
and Article 64 (1) fifth paragraph including.), 
paragraph (9) (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 64 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in the fifth paragraph.) and 
paragraph (10) (Article 64 fifth paragraph.), 
the sixty-first paragraph (1) of Article 30 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 64 fifth 
paragraph.), including the cases where it is 
applied mutatis mutandis under Article 62, 
paragraphs (1) to (3) (Article 64 fifth 
paragraph .) as well as Article 63 paragraph 
(Article 64 office who is supposed to be 
processed by prefectural governments in 
accordance with the provisions of including.) 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in the fifth paragraph 

Inheritance tax law (1950 law seventy third issue) Article 58 Secretary of municipalities has 
been and be treated in accordance with the 
provisions of paragraph 

Public Offices Election Law (1950 Law No. 100 
of) 

 Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this Act, those listed then  
relates to one member of the House of 
Representatives or a member of the House of 
Councilors election, the Secretary of State has 
been decided to process  
the prefectural government first hundred, 



including the Article 43 person who intends to 
become a paragraph (17) of the provision has 
been decided to be processed by the office 
(Member of the House of Representatives or 
the House of Councillors candidates for 
public office in the election of deputies or 
office of the candidate (person in a public 
office . hereinafter referred to in this 
paragraph as the "candidate or the like of the 
public office of the country's election.") and a 
hundred in the Article 99 of the five 
sponsoring organizations provided for in 
paragraph (hereinafter referred to in this 
paragraph as "sponsoring body".) limited to 
the affairs pertaining to the Article 143 
Tatefuda and sign of the kind prescribed in 
item sixteenth paragraph posted for the 
country of the political activities of those 
pertaining to the candidate or the like of the 
public office of the election.), the first will be 
used for political activities of Article 147 of 
the sponsoring body of the candidate or the 
like of the candidates, and the like, and public 
office of the country's election of the office of 
the election of the Secretary (the countries 
that have been and to be processed in 
accordance with the provisions limited to the 
affairs pertaining to the documents and 
drawings.), Article 148 second paragraph and 
Article 201 of the seven second term of office 
who is supposed to be processed in 
accordance with the provisions, eleven of 
Article 201 including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in the second term 
of the provision has been decided to 
processing by the office (Article 201 of the 
hexagonal the proviso to paragraph (second 
hundred seven second paragraph of Article.) 
held pursuant to the provisions limited to the 
affairs pertaining to Seidan speech meeting to 



be.), the first shall apply mutatis mutandis in 
Article 201 of the eleven paragraph of the 
provision has been and to be processed by the 
office (the second hundred seven second 
paragraph of Article limited to the affairs 
pertaining to the posters to be posted pursuant 
to the provisions of the two Article 101 of a 
six proviso to paragraph.), Article 201 of the 
eleven paragraph (8) of the provisions have 
been decided to be processed by the office 
(the first limited to the affairs pertaining to 
the class of Tatefuda and signage to be posted 
in accordance with the provisions of (., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 201 (vii) binomial of) two 
hundred and one Article six proviso to 
paragraph.), as well as the first two hundred 
and one Article eleven paragraph 11 and 
Article 201 of the fourteen second term of the 
provision by the Secretary who is supposed to 
be processed (Member of the House of 
Representatives or the House of Councilors of 
the public notice or notice of the date of the 
election day from limited to the office in 
between until the day of the election.)  
relates to three members of the House of 
Representatives or the House of Councilors 
election, thing that have been affairs 
municipalities to process 
relates to four electoral roll or overseas 
electoral roll, and that the municipality to 
process that have been Secretary-  
five municipalities of the constituency 
according to the Article 147 of the candidates 
or the like of the public office of the election 
of the Secretary (the countries that have been 
and to be processed in accordance with the 
provisions and candidates for public office in 
the election of the country, etc. limited to the 
affairs pertaining to the documents and 



drawings to be used for political activities. ) 
As well as Article 201 of the eleven 
paragraph 11 and Article 201 of the fourteen 
second term of office, which is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
(public notice of the date of the election of 
members of the House of Representatives or a 
member of the House of Councilors, or limit 
from the date of notice to the gym in between 
until the day of the election.) 

Law on mental health and mental disorders 
Welfare (1950 law one hundred and twenty third 
issue) 

One to the law (the first chapter until the third 
chapter, the two-paragraph of Article 19, 
seven of Article 19, eight of Article 19, nine 
first paragraph of Article 19, the same Article 
binomial (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in eight of Article 
33.), eleven of Article 19, seven of Article 29, 
first paragraph Article 30 and Article 31, first 
Article 33 of the seven paragraph (1) and 
paragraph (6), office prefectures there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of.) with the exception of Chapter 
VI, as well as eleven of the three second 
paragraph of Article 51  
two this law (limited to those pertaining to the 
health center.) office of the city or cities 
establishing health centers there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of (Chapter VI. with the exception 
of Section II)  
three Article 33 first Secretary municipalities 
there is a thing to be processed in accordance 
with the provisions of three paragraphs and 
forth in Article 34 (2) 

Fertilizer Control Law (1950 law one hundred 
and twenty seventh issue) 

 This law of the provisions of the affairs 
prefecture there is a thing to be processed by, 
those listed then  
one Article paragraphs 1 and 2, Article 6 
paragraph, Article 7, paragraph (1), second 



Jujo, Article paragraph, Article, Article XV, 
paragraph (1) of Article 16, second paragraph 
and fourth paragraph, second Article 16, 
Article, Article 29 first paragraph, as well as 
the third Secretary-Jujo prefecture pursuant to 
the provisions of paragraph has been decided 
to process  
two Article 29 paragraph, paragraph Article 
30 and the seventh term, (excluding those 
pertaining to the seller.) under Article 31 
paragraph and Article 33 Secretary of State 
pursuant to the provisions of paragraph has 
been decided to process  
three thirty-first Article binomial of defined 
by the prefecture thing that have been then 
something other than those listed out of the 
office for processing  
 of based on the provisions of the Lee 
Article 19 second paragraph or the same 
paragraph instruction or Article of provisions 
disposal on the violation  
 (except those set forth in (a).) disposal for 
the Russian distributor pertaining to the 
notification  
pertaining to the four Article 31 dispositions 
listed in the acceptance (of the preceding item 
of return the registration certificate in 
accordance with the provisions of paragraph 
(6) except.)  
five Article 31 notification in accordance with 
the provisions of paragraph (7) (except those 
pertaining to the disposal listed in item (iii) 
(a) and (b).) 

Life Protection Act (1950 law one hundred and 
forty fourth issue) 

One prefectures, towns and villages to install 
the city and welfare offices from Article 19, 
paragraph (1) to paragraph (5) in Article 24 
paragraphs (1) and (3) (paragraph 9 said 
clause these provisions .) and paragraph (8) 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis, Article 25 paragraphs (1) and (2), 



Article 26, Article 27 first paragraph, Article 
28 first paragraph, first binomial and fifth 
paragraph, Article 29, from Article 30 until 
the second Article 37 (except for Article 30, 
paragraph (2) and Article 33 paragraph.), 
fourth first paragraph Article 27, Article 48 
paragraph, shall apply mutatis mutandis in 
Article 53 paragraph (of Article 54 of the 
two-paragraph and fifth paragraphs, as well as 
Article 55 two including the case.), fourth 
Article 55, five of Article 55, Article 61, 
Article 62, paragraph 3 and paragraph 4, 
Article 63, seventieth first paragraph of 
Article 6 (1) Article 77 second paragraph, 
Article 78 of the two paragraphs (1) and (2), 
there is a thing to be processed in accordance 
with the provisions of Article 80 and Article 
81 Secretary  
prefectural government is Article 23, 
paragraph 1 and paragraph, Article 29 second 
paragraph, Article 40, from the fourth 
paragraph (2) until the fifth paragraph, first 
Article 42, paragraph 1 of Article 43, Article 
44, Article 45, Article 46 paragraphs (2) and 
(3), Article 48 paragraph , (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in a 
two-paragraph of Article 49 of the three-
paragraph and Article 54.) Article 49, Article 
49 of the two-paragraph as well as the fifth 
two fifth paragraph and Article 55 Article 49 
set forth in paragraph (1) to be applied 
mutatis mutandis in the second paragraph, 
Article 49 of the three-paragraph Article 50 
second paragraph of Jushijo, Article 50 of the 
second and Article 51 paragraph (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in a two-paragraph and fifth paragraphs, as 
well as Article 55 second paragraph of these 
provisions Article 54. ), including the case 
where it is applied mutatis mutandis Article 



53 paragraphs (1) and (3) (in the two of the 
two-paragraph and fifth paragraphs, as well as 
Article 55 of these provisions Article 54.), 
Article 54 paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
54 of the two-paragraph and Article 55 
second paragraph.), paragraph 1 of Article 54, 
the fifth Article 15 first paragraph, third 
Article 55, Article 65 first paragraph, Article 
74 (1) item (ii) and (iii) the second paragraph, 
Article 77 first paragraph, first Article 78, 
there is a thing to be processed by the 
provisions of Article 83 of the two, as well as 
the seventh ten social welfare business Law 
shall apply mutatis mutandis in the two of 
Article 14 Article 56 second paragraph to 
paragraph Secretary-  
three municipalities Article 29 second 
paragraph, Article 43 second paragraph, first 
paragraph Article 77 and Article 78 as well as 
the social welfare business where it is applied 
mutatis mutandis second Article 74 law 
Article 56 office who is supposed to be 
processed by the provisions of the second 
paragraph to paragraph  
towns and villages not installed four welfare 
offices Article 19 paragraph (6) and 
paragraph 7, twenty-fourth Article paragraph 
(10) as well as Article 25 office who is 
supposed to be processed in accordance with 
the provisions of paragraph 

Plant Protection Act (1950 law one hundred and 
fifty first issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of Article 

Act on Standards for expenses of election such as 
the members of the Diet (1950 law one hundred 
and seventy ninth issue) 

Fifteenth Section Article 4, office that Article 
sixteenth and paragraph Article 13 prefectures 
pursuant to the provisions of the proviso to 
paragraph there is a thing to be processed 

Building Standards Law (1950 law two hundred Article XV paragraph, from Article 16 and 



and first issue) Article 77 of sixty-three of office, as well as 
Article 15 paragraph (1) prefecture there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions to third term Secretary who is 
supposed to be the municipality to process in 
accordance with the provisions 

Architects Act (1950 law the two hundred and 
second issue) 

Secretary who is supposed to be prefectural 
be processed by seven of the provisions of 
Article of the three and the Article 15 

Local Allocation Tax (1950 law two hundred and 
eleventh issue) 

Paragraph Article, paragraph 1 of Article 17, 
a three-second term of Article 17, paragraph 1 
of Article 17 later stage, later stage and of the 
second term later stage paragraph Article 18 It 
has been with that State to process in 
accordance with the provisions of (., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in a two-paragraph of Article these 
provisions) the provisions, as well as Article 
19 paragraph (7) the latter stage and the first 
eight paragraphs later stage business 

Law for the Protection of Cultural Properties 
(1950 law two hundred and fourteenth issue) 

Article 110 paragraphs (1) and (2), Article 
112 Article 109 paragraph 3 and the fourth 
shall apply mutatis mutandis in the first 
paragraph, as well as Article 110 paragraph 3 
and Article 112 paragraph Secretary of State 
or designated cities there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of section 

Port and Harbor Law (1950 law two hundred and 
eighteenth issue) 

Article 4, paragraphs 4 (. Or less the same, 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 9 paragraph and Article 
33 second paragraph.), The fifth paragraph 
(Article 9 second paragraph, Article 33 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis paragraph and Article 56 including. 
hereinafter the same cases where it is applied 
mutatis mutandis paragraph.) and paragraph 
(9) and paragraph (10) (Article 33 second 
paragraph of these provisions .) as well as 



Article 56 paragraph (defining the waters 
limited to the part pertaining to the office.) of 
the provisions to be processed in accordance 
with the provisions Secretary (of Article 4, 
paragraphs 4 by prefectural governments have 
been and to be processed by the and are about 
things that may be, limited to those related to 
approval of the prefectural governor pursuant 
to the provisions of the same paragraph, for 
what is to be processed in accordance with the 
provisions of the same Article paragraph 5, 
the prefectural governor pursuant to the 
provisions of the same paragraph limited to 
those relating to consultation is carried out.) 

Local Tax Law (1950 law two hundred and 
twenty sixth issue) 

Among the affairs prefectures there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of this law, the third Article 188 
Secretary and four hundred and tenth 
determine the details of fixed assets 
evaluation criteria prescribed in the same 
paragraph pursuant to the provisions of 
paragraph affairs prescribed to Kujo 
paragraph 

Rabies Prevention Law (1950 law two hundred 
and forty seventh issue) 

One Second paragraph 3, Article 8, Article 9 
second paragraph, Article 10 to Article, 
Article 14 paragraph (1), Article 15, 
paragraphs to Article 17, Article paragraph 
Hachijo, Article 6 (2) that it is applied mutatis 
mutandis pursuant to paragraph, the third 
term, the fifth paragraph, the capital pursuant 
to the provisions of paragraph (7) and 
paragraph 9 and paragraph 1 of Article 18 
thing that have been affairs prefectures to 
handle  
two second paragraph 3, paragraphs (1) and 
(2) Article 8, Article 9 second paragraph, 
Article 10 to Article, Article first term, from 
the Article 15 to Article 17, Article 18, 
paragraph (1), Article 6 (2) that it is applied 



mutatis mutandis pursuant to paragraph, the 
third term, from the fifth paragraph and 
paragraph (7) Secretary city or special ward 
specified by a Cabinet Order based on the 
provisions of paragraph 1 of Article 5 
regional health Act there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of to paragraph (9), as well as Article 18 of 
the two-paragraph  
three eighteenth Article (excluding the city 
specified by a Cabinet Order in accordance 
with the provisions of Article 5, paragraph 1 
community health Law.) Article VI paragraph 
7 and municipalities pursuant to the 
provisions of paragraph (8), which shall apply 
mutatis mutandis in the second term is a thing 
to be processed affairs are 

Poisonous and Deleterious Substances Control 
Law (1950 law three hundred and third issue) 

Fourth, paragraph (including the cases where 
it is applied mutatis mutandis in Article 9 
paragraph (2).), The third paragraph Article 7 
(limited to the part pertaining to the 
manufacturer or importer.), Article 10, 
paragraph 1 (manufacturing limited to the 
trader or the part pertaining to the importer.) 
and Article 21, paragraph 1 (limited to the 
part pertaining to the manufacturer or 
importer, pursuant to the provisions of.), 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in paragraph (4) of the same Article 
Secretary of State has been decided to 
processing 

Social Welfare Act (1951 Act forty-fifth issue) Including the case where one prefecture shall 
apply mutatis mutandis in Article 31 
paragraph (1) and paragraph (Article 43 
second paragraph, paragraph 4 of Article 46 
and Article 49 paragraph. ), the three of 
Article 39, paragraph 1 of Article 43,., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in paragraph 3 and paragraph 4 



(Article 59 second paragraph), Article 46 first 
(vi) one of claims, paragraphs (2) and (3), 
seven of Article 46, Article 47 of the three, 
Article 49 second paragraph, fourth from the 
Article 56 paragraph until and fifth 
paragraphs term (including the cases where it 
is applied mutatis mutandis in Article 58 
paragraph.), Article 57, Article 58 second 
paragraph, Article 59 first paragraph, Article 
Jushijo as well as Article 121 of the office it 
has been and be treated in accordance with 
the provisions  
two designated cities and core city is Article 
31, paragraph 1, Article 39 of the three, 
Article 43 paragraphs (1) and (3), Article 46 
(vi) the first term, the second term and the 
third term, seven of Article 46, Article 47 of 
the three, Article 49 second two paragraphs, 
Article 56 first paragraph to and fifth 
paragraphs (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 58 
paragraph.), Article 57, Article 58 second two 
paragraphs, Article 59 first paragraph, Article 
114 and Article 121 of the are and be treated 
in accordance with the provisions office  
(except for the designated cities and the core 
city.) three municipalities fifth Article 28 
second paragraph and the said clause Article 
56 office who is supposed to be processed in 
accordance with the provisions of paragraph 
(5) to be applied mutatis mutandis in 
paragraph 4 

Law to amend the part of the pension law (1951 
law eighty-seventh issue) 

Affairs concerning award of the right to a 
pension by the prefectural governor is carried 
out by the provisions of the Supplementary 
paragraph (7) or paragraph (10) 

Public works facility disaster restoration project 
cost the national treasury burden Act (1951 law 
ninety seventh issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph 



Religious Corporation Law (1951 law one 
hundred and twenty sixth issue) 

Article 9, Article 14 paragraph (1), the second 
term (including Article 28 second paragraph, 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
Article 39 second paragraph and Article 46 
second paragraph.) and paragraph 4 (Article 
28 second paragraph, including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
39 second paragraph and Article 46 second 
paragraph.), Article 25 paragraph, first Article 
26 paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 36.), 
Article 28 first paragraph, Article 39 first 
paragraph, Article 43 third paragraph, the 
second Article 46 first paragraph, Article 49 
paragraph (3) Article 51 fifth paragraph and 
paragraph (6), Article 78 of the two 
paragraphs (1) and (2) (Article 79 including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in paragraph 4 and Article 80 fifth 
paragraph.), from Article 79 paragraphs (1) to 
(3), and paragraph (6) from Article 80 
paragraphs (1) to (3) , Article 81 first 
paragraph, the Secretary of State there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of paragraph (4) and fifth 
paragraphs, as well as Article 82 (1) 

Domestic Animal Infectious Diseases Control 
Law (1951 law one hundred and sixty sixth issue) 

(Including the cases where it is applied 
mutatis mutandis under Article 62, paragraph 
(1).) Chapter III provisions of (Article. With 
the exception of paragraph (6) and paragraph 
7) by been decided to process local 
governments affairs are 

National Land Survey Act (1951 law one hundred 
and eightieth issue) 

Article 19 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of the first from the binomial to 
paragraph and forth in Article 20, paragraph 1 

Road Transport Act (1951 law one hundred and 
eighty third issue) 

Sixth 59 affairs prefecture there is a thing to 
be processed by the four of the provisions of 
paragraph (1) and Article 95 



Road Trucking Vehicle Law (1951 law one 
hundred and eighty fifth issue) 

Shall apply mutatis mutandis in Article first 
from one 1 to paragraph 3 and fifth 
paragraphs, as well as set forth in Article 34 
(2) and Article 35 paragraph (Article 73 
second paragraph of these provisions 
including the case. pursuant to the provisions 
of) including the municipalities (special 
wards.) has been decided to processing office 

Public Housing Law (1951 law one hundred and 
ninety third issue) 

Article 37 fifth paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
same Article paragraph 7.), Article 44 
paragraph (6), of paragraph 3 of Article 45 
and Article 46 paragraph Secretary who is 
supposed to be processed by prefectural 
governments in accordance with the 
provisions 

Quarantine Act (1951 law two hundred and first 
issue) 

One Article from paragraph to paragraph (5) 
from the Article 23 paragraph to the fifth term 
(under the same Article, paragraph (6) 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis to these provisions.) And paragraph 
(7) as well as Article 26 of the three 
prefectures in accordance with the provisions, 
the Secretary city or cities establishing health 
centers there is a thing to be processed  
is the thing that municipalities be processed 
by the two-Article seventh paragraphs and has 
office 

Land Acquisition Act (1951 law the two hundred 
and nineteenth issue) 

 Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this Act, those listed in the 
following items (Article 17 business or 
Article 27 paragraph listed in each item of 
paragraph or limited to those relating to 
projects that have received certification of the 
business of the Minister of Land, 
Infrastructure and Transport pursuant to the 
provisions of paragraph (4).)  
paragraph 1 and paragraph one prefecture 



Article, Article 14 paragraph (1), fifteenth 
two paragraphs (2) and (3) of Article 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis vii binomial Article 15.), 
from the three of the Article 15 to five of the 
Article 15, Article 15 eight from ten to one of 
the Article 15, the arbitration Law to be 
applied mutatis mutandis twelve Article 15, 
Article 24 paragraph and fifth paragraphs 
(Article 26 of the two-third term, thirtieth 
paragraph (3) of the Shijo, shall apply mutatis 
mutandis in Article 36-2 paragraph and 
Article 42 paragraph (paragraph 3 of Article 
45 and Article 47 of the four-paragraph in 
including.) the case including the cases where 
it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.), Article 25 second paragraph, 
Article 28 of the three-paragraph, Article 30 
paragraphs (2) and (3) ( in the two of Article 
30 including the cases where it is applied 
mutatis mutandis to these provisions.), Article 
19, paragraph (1) pre-stage and second 
paragraphs shall apply mutatis mutandis in a 
two-paragraph of Article 34, Article 34 of the 
three, paragraph 1 of Article 34, Article 36 
paragraph (5) Article 19, which shall apply 
mutatis mutandis in Article 41, Article 42 first 
paragraph, the fifth and paragraph paragraph 
6 (in paragraph 3 of Article 45 and Article 47 
of the four-paragraph including the cases 
where it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.), paragraph 1 of Article 45, of 
Article 45 second, Article 46 paragraph 1 and 
paragraph 2, Article 47, Article 47 paragraph 
1, Article 19 shall apply mutatis mutandis in 
Article 47 of the three-fifth Section sentence 
of paragraph, Article 47 of paragraph 1, 
paragraph 1 of Article 50, second paragraph 
and paragraph 4, Article 65 first paragraph, 
the two-paragraph 7 of Article 65 , Article 66 



paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 120.), 
Article 81 paragraph (3) Article 82 (1) from 
the second paragraph to paragraph and 
paragraph (6) , Article 83 second paragraph, if 
you want to apply mutatis mutandis to these 
provisions in Article 83 from the third to 
paragraph (6) (Article 84 paragraph 3 and 
Article 123 paragraph (6) including a.), 
Article 84 second paragraph, Article 85 
second paragraph, Article 86 second 
paragraph, Article 89 first paragraph, the 
three first paragraph of Article 90 , four of 
Article 90, Article 94 paragraph 11 where it is 
applied in a two-paragraph of Article 100, the 
two paragraphs (2) and (3) of Article 102, in 
the second Article 104 Article 94 paragraph 
11, which shall apply mutatis mutandis, 
Article 19, which shall apply mutatis 
mutandis in Article 117, Article 118 
paragraph (1) and the fifth paragraph, Article 
119 and Article 123 including the cases where 
it is applied mutatis mutandis to these 
provisions in the first paragraph and the 
provisions of paragraph (Article 138 
paragraph (1). Secretary who is supposed to 
be processed by)  
two municipalities Article paragraph, 
paragraphs (1) and (3) Article, Article 24 
second paragraph, of Article 26 ii binomial, 
the four-second paragraph of Article 34, 
Article 36 paragraph, the two-paragraph of 
Article 36, Article 42 paragraphs (2) and (3) 
(fortieth in Gojo paragraph 3 and Article 47 
of the four-paragraph including the cases 
where it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.), Article 45, paragraph 2, 
paragraph 1 of Article 102, Article paragraphs 
(2) and (3) Article 38, Article 122 paragraphs 
(1) and (3), Article 128 first paragraph, the 



one hundred and second to be applied mutatis 
mutandis Article 28 second paragraph Article 
of the two-third term, as well as Article 128 
the provisions of paragraphs 3 and 4 (in 
Article 138 paragraph including the cases 
where it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.) is a thing to be processed by the 
and has office 

Forest Law (1951 law two hundred and forty 
ninth issue) 

Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this Act, those listed then  
second one Article 25, second Article 26, 
Article 27 paragraph Article 33-2 and Article 
39 first affairs that one of claims prefecture 
pursuant to the provisions have been and to be 
processed (Article 25 purposes set forth in the 
paragraph (1) item to the third issue limited to 
those relating to protection forest in 
accordance with the specified order to achieve 
a.)  
except two Article 27 paragraphs (2) and (3) 
(the part about the affairs subjecting a written 
opinion on the application form.), Article 30 
and (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in the three of these 
provisions Article 33.) Article 33 third term 
defined by the Secretary-prefectures has been 
decided to processing of  
the three Article 30 two first paragraph, 
Article 30 subsequent stage it is applied 
mutatis mutandis pursuant to paragraph, 
Article 32 paragraph (1) and the third shall 
apply mutatis mutandis in paragraphs (2) and 
(3) and Article 33 paragraph (6) section 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in the three of these 
provisions Article 33.) the provisions have 
been decided by prefectural governments are 
processed by the Secretary of the (Article 25 
third from paragraph (1) item limited to those 



relating to protection forest in accordance 
with the specification in order to achieve the 
objectives listed in (a) to issue.)  
iv Article 31, including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in the three of 
Article 32 paragraph (Article 33 .), Article 34, 
Article 34-2, Article 38 and affairs prefectures 
there is a thing to be processed in accordance 
with the provisions of Article 39 of paragraph 
1 (private forest shall apply to, the second ten 
limited from five Article paragraph (1) item to 
those relating to protection forest in 
accordance with the specification in order to 
achieve the objectives listed in (a) to (iii).)  
Chapter shall apply mutatis mutandis in five 
Article 44 Article 27 paragraphs (2) and (3) 
(except for the part about the affairs that 
subjecting a written opinion on the 
application form.), Article 30, Article 31, 
Article 32 first paragraph, third Article 13 
third paragraph, Article 34, is Article 34 of 
the two, as well as Article 39 provisions of 
paragraph, as well as Article 46 paragraph 1 
of the prefecture pursuant to the provisions 
for processing thing that have been Secretary-
  
purpose set forth in from office by 
municipalities pursuant to the provisions of a 
six Article seven of the two-paragraph has 
been decided to processing (Article 25 
paragraph (1) item to the third issue limited to 
those relating to forest protection forest or 
navigation facilities district in the area 
according to a specified order to achieve.) 

Stimulants Control Law (1951 law two hundred 
and fifty second issue) 

Fourth, paragraph (including the cases where 
it is applied mutatis mutandis in fifth Article 
30.), (. Including the cases where it is applied 
mutatis mutandis fifth Article 30) Article 5, 
first paragraph Article 9 , paragraphs (1) and 
(2) Article 10 (shall be limited to the part 



pertaining to stimulants manufacturer,., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis to these provisions in the fifth 
Article 30), first paragraph Article 11 and 
paragraph (limited to the part pertaining to 
stimulants manufacturer, including the case 
where it is applied mutatis mutandis in five of 
these provisions of Article 30.), under Article 
12, paragraph (1) (Article 30 five .), including 
the case where it is applied mutatis mutandis, 
the Article 15 second paragraph, Article 17 
paragraph (5) Article paragraph (6), Article 
22, paragraph 1, second Article, Article, 
Article 24 paragraph 1 and paragraph 2, 
Article 29, Article 30, paragraph 1 (stimulant 
raw material importers or stimulants raw 
materials export of Article 30 limited to the 
part pertaining to suppliers or stimulants raw 
material manufacturer.), six third paragraph of 
Article 30, Article 30 of the twelve paragraph 
(1) item and the second item, of Article 30 
thirteen , fourteen of Article 30, fifteen 
paragraphs (1) and (2) of Article 30, Article 
31, Article 32 paragraph 1 and paragraph 2, 
Article 35 third Secretary who is supposed to 
be processed by prefectural governments in 
accordance with the provisions of the section, 
as well as Article 36 paragraph 

Immigration Control and Refugee Recognition 
Act (1951 Cabinet Order three hundred and 
nineteenth issue) 

Article 19 of the seven paragraphs (1) and (2) 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in nine second term of eight 
second paragraph of Article 19 and Article 
19.), Of Article 19 eight first Secretary who is 
supposed to be the municipality to process in 
accordance with the provisions of the section 
as well as the nine first paragraph of Article 
19 

Passport Act (1951 law two hundred and sixty 
seventh issue) 

Article III, from Article 8 paragraphs (1) to 
(3), Article 9 paragraphs (1) and (3), Article 



10, paragraph (4), Article 12, paragraph (1) 
and the third paragraph, Article 17 the affairs, 
as well as from one 1 to paragraph 3 Article 
19 prefectures pursuant to the provisions of 
paragraph (5) and paragraph (6) there is a 
thing to be processed 

Fishery Resources Protection Act (1951 law three 
hundred and thirteenth issue) 

Article 4 paragraph 1, the second term, 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph (7) and paragraph (8) and Article 
30 

Fishing boat damage such as compensation 
method (1952 law twenty-eighth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this Act (excluding Article 
88.) 

War wound disease's war dead bereaved families 
such as assistance Act (1952 law one hundred and 
twenty seventh issue) 

Article 40 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Japan and the Special Measures Law concerning 
the Use of the land such as that associated with 
the implementation of the Agreement Regarding 
the Status of United States Armed Forces in 
facilities and areas, as well as Japan based on the 
Treaty of Mutual Cooperation and Security 
Article VI between the United States (1952 year 
law one hundred and fortieth issue) 

The provisions of Article 9 Article 81 
paragraph Land Acquisition Act to be applied 
mutatis mutandis in the second term, the same 
law applied mutatis mutandis Article 14 of 
Article 94 paragraph land applied Acquisition 
Act pursuant to the provisions Article 29, the 
law Article 94 paragraph (5) the Act Article 
50 paragraph (1) shall apply mutatis mutandis 
under the same Article, paragraph (6), second 
paragraph and paragraph 4, Article 65 
paragraph Article 65 of the two-paragraph (7) 
and Article 66 the third term, as well as the 
law Article 94 paragraph (7), the provisions 
of paragraph (8) and paragraph 11, second 
paragraph Article 16 and (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
17 paragraph.) the third term, as well as 
paragraph (Article 17 including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
third paragraph.) Article 94 Land acquisition 
Act to be applied mutatis mutandis the 



provisions of paragraph 11, Article 19, 
paragraph (1), the third term and fifth term, 
set forth in Article 20, paragraph 1, Article 
21, paragraph 1, Article, as well as twenty-
third Article paragraph (6) of the provisions 
as well as the special measures Law Article 
paragraph related to the acquisition of public 
land to be applied mutatis mutandis in Article 
26, Article 24, Article 25, the first Article 26 
one of claims, from Article 83 paragraph 
Land acquisition Act to be applied mutatis 
mutandis pursuant to paragraph to paragraph 
(6), Article 29 second paragraph, Article 34 
and Article 37 second Secretary who is 
supposed to be processed by prefectural 
governments in accordance with the 
provisions of the Act Article 94 paragraph 11 
where it is applied mutatis mutandis pursuant 
to paragraph 

Building Lots and Buildings Transaction Business 
Law (1952 law one hundred and seventy sixth 
issue) 

Article 8, Article, Article and affairs that 
Article 78 of the three prefectures pursuant to 
the provisions have been and to be processed 
(Article 8, in accordance with the provisions 
of Article and Article for what is it to be 
processed, built-in real-estate traders roster 
according to the building Lots and buildings 
transaction skilled in the art to which licensed 
the Minister of Land, Infrastructure and 
Transport, Tosai, browse, limited to those 
relating to correction and anti-removal.) 

Road Law (1952 law one hundred and eightieth 
issue) 

One thing listed then out of office who is 
supposed to be processed by local 
governments pursuant to the provisions of this 
law  
 Yi prefecture pursuant to the provisions of 
this Act, the consent of the State in 
accordance with the provisions of the 
specified city or Article 17 paragraph 
(hereinafter referred to as "prefectures, etc." 



in the next item.) the resulting city, office 
who is supposed to be treated as a road 
manager of the national highway outside the 
specified interval (Article 24-2 paragraphs (1) 
and (3) , Article 39 paragraph (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 91 paragraph (2).), Article 47 of the 
two-paragraph, Article 49, the first Article 54 
paragraph (1) Article 19 as applied mutatis 
mutandis pursuant to paragraph (2), Article 7 
paragraph (6) to be applied mutatis mutandis 
in Article 54 paragraph, paragraph 1 of 
Article 54, the same Article Article 19 of the 
two as applied mutatis mutandis pursuant to 
the second paragraph, Article 7 paragraph (6) 
where it is applied in a two-paragraph of 
Article 54, Article 55 first paragraph, 
paragraph (2) Article 20, Article 7 paragraph 
(6) to be applied mutatis mutandis in Article 
55 paragraph (3) Article 58 first paragraph, 
Article 59 paragraphs (1) and (3) to be 
applied mutatis mutandis , Article 60, Article 
61 first paragraph, the first Article 69, Article 
70 first paragraph, paragraph 3 and paragraph 
4, Article 71 paragraph (of the road 
supervisor only to the part pertaining to the 
appointment,. including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 91 
paragraph), Article 72, paragraph (1) (., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 91 second paragraph), 
sixth Article 29 paragraphs (2) and (3) as well 
as Article 72 paragraph which shall apply 
mutatis mutandis in Article 72 paragraph (the 
cases where it is applied mutatis mutandis to 
these provisions in Article 91 paragraph 
including.), from Article 73 paragraphs (1) to 
(3) (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis to these provisions in 
Article 91 second paragraph.), fifth 



paragraph, as well as the said clause Article 
75 sixth Article 29 paragraphs (2) and (3) to 
be applied mutatis mutandis in paragraph (6) 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis to these provisions in 
Article 91 second paragraph.), Article 85 
paragraph (3) first except for what is to be 
processed in accordance with the provisions 
of the Article 69 paragraphs (2) and (3) to be 
applied mutatis mutandis ninety-one 
paragraph (3) and Article 113, paragraph 
(4).), and the national highway outside the 
specified interval is and be treated in 
accordance with the provisions of the 
constitution and there is a thing to be 
processed as the administrator of the waste 
properties were office (Article 95 (Article 91, 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis paragraph.) and except for those 
who are.)  
 Russia except those specified in Article 
affairs prefecture or the specified pursuant to 
the provisions of paragraph 2 are to be 
processed (Cabinet Order.)  
 pursuant to the provisions of (c) Article 17 
paragraph (except those specified by a 
Cabinet Order.) municipality other than the 
designated city office who is supposed to be 
processed in relation to the national road  
 including the cases where it is applied 
mutatis mutandis two Article 94 fifth 
paragraph (Article 91 paragraph (2). Defined 
by the prefecture office, which has been 
decided to process)  
by a Cabinet Order based on the two other 
laws and this provision, as a person who 
should prefecture is the road manager or road 
administrator of the national highway outside 
the specified interval Secretary who is 
supposed to be processed (except those 



relating to the burden and collection costs.) 

Agricultural Land Act (1952 law two hundred and 
twenty ninth issue) 

 Among the affairs prefectures or 
municipalities there is a thing to be processed 
in accordance with the provisions of this Act, 
the following items, and Article 63 other than 
those listed in the second paragraph each 
item  
of Article 3 paragraph defined by the 
(excluding the office of agriculture committee 
pursuant to the provisions of the same 
paragraph there is a thing to be processed.) 
affairs municipality has been decided to 
process  
two fourth, paragraph, the third term (the 
same Article the sixth including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
section.) and the farmland of more than two 
hectares order to provide for the purposes of 
paragraph (5) of the affairs prefecture there is 
a thing to be processed in accordance with the 
provisions (the same business to act to 
something other than agricultural land 
excluding those pertaining.)  
three Article Article prefecture pursuant to the 
provisions of the third term, which shall apply 
mutatis mutandis in the first paragraph and 
paragraph 4 of the provisions as well as the 
same Article the third term and fifth term is a 
thing to be processed It is (except those 
pertaining to the act to get the rights listed in 
the third paragraph of Article text for meadow 
pasture in conjunction with agricultural land 
or agricultural land more than two hectares 
order to provide the purpose of the same 
business.) Secretary-  
four third Jujo, Article 31, Article 32 
paragraph from paragraph (2) until the fifth 
paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in these provisions 
Article 33 second paragraph.), Article 33, 



paragraph (1), Article 34, that Article 35 
paragraphs (1) and (3), is Article 36 and 
Article 43 municipalities pursuant to the 
provisions of paragraph process and that have 
been Secretary-  
five first forty Secretary municipalities there 
is a thing to be processed in accordance with 
the provisions of Article 4  
six Article 49 first paragraph, capital pursuant 
to the provisions of the third term and fifth 
term as well as Article 50 affairs prefectures 
has been decided to processing (paragraph, 
limited to those pertaining to the office listed 
in item (iii) and the next issue.)  
(vii) fifty affairs prefecture there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of Article (limited to those 
pertaining to the office listed in item (ii) and 
(iii).)  
(viii) fifty Secretary prefectures or 
municipalities there is a thing to be processed 
pursuant to the provisions of Article  
the first-nine Article 52 fifty affairs Article 
municipality pursuant to the provisions of up 
to third there is a thing to be processed 

Japan and the Mutual Cooperation and Security 
Act on Restriction on Operation of fishing vessels 
due to the water surface of the use of the army of 
the United States of America is in Japan on the 
basis of the Convention (1952 law two hundred 
and forty third issue between the United States ) 

Secretary of State pursuant to the provisions 
of Article has been decided to process (except 
for the Secretary to accompany a document 
stating an opinion on the application form in 
accordance with the provisions of paragraph 
(2).) 

Narcotics and Psychotropics Control Act (1953 
law fourteenth issue) 

Article 29, Article 35, Article 36 paragraphs 
(1) and (3) (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in paragraph 4 the 
same Article these provisions.), The first from 
Article 46 to Article 49, the two-twelve 
Article 50, twenty-four paragraphs (2) and (3) 
of Article 50, thirty-three of Article 50, of 
Article 50 thirty-eight first term and the 



second term, thirty-nine of Article 50, from 
the two of Article 58 until the fifth Article 58, 
Article 58 of a six paragraph, paragraph, fifth 
paragraph and paragraph 8, Article 58 of the 
eight first term, the same Article from 
paragraph to paragraph (6) (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
nine second paragraph of Article 58 of these 
provisions.), Article 58 of the eleven, the 
Secretary of State there is a thing to be 
processed by the twelve, as well as Article 58 
of sixteen of the provisions of Article 58 

Hokkaido winter housing construction, etc. 
Promotion Law (1953 law sixty-fourth issue) 

Article Secretary who is supposed to be the 
way to process in accordance with the 
provisions of paragraph 

Slaughterhouses Act (1953 law one hundred and 
fourteenth issue) 

Article 17 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Not returnees absence family such as support 
method (1953 law one hundred and sixty first 
issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph 

Credit Guarantee Association Act (1953 law one 
hundred and ninety sixth issue) 

Article 52 Secretary of State or municipality 
there is a thing to be processed in accordance 
with the provisions of paragraph 

Labor Bank Act (1953 law two hundred and 
twenty seventh issue) 

Secretary of State there is a thing to be 
processed by the three of the provisions of 
Article 98 

Act on Compensation of extraordinary losses due 
to acts such as the United States troops stationed 
in Japan (1953 law two hundred and forty sixth 
issue) 

Municipality in accordance with the 
provisions of Article 2 (including special 
wards.) Of office who is supposed to be 
processed (except for the Secretary to 
accompany a document stating an opinion on 
the application form in accordance with the 
provisions of paragraph (2).) 

Opium Act (1954 law seventy first issue) Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this Act (excluding Article 
paragraph and Article 44 paragraph (6).) 



Land Readjustment Act (1954 law one hundred 
and nineteenth issue) 

 They are listed below out of the office who 
is supposed to be processed by local 
governments pursuant to the provisions of this 
Act  
three paragraph (6) and paragraph (7) of one 
prefecture Article 71 (the same Article tenth 
of these provisions including the case where it 
is applied mutatis mutandis fifth terms.) as 
well as Article 76 of the are and be treated in 
accordance with the provisions office (except 
for the prefecture or mechanism or the like 
(city local public corporations, which only has 
been founded.) of land parcels to enforce 
limited to those pertaining to organize 
business.)  
two municipalities processing it and are listed 
in the following items have affairs  
 including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in the stomach Article 55 
paragraph (10) (the same Article thirteenth 
paragraph.), sixth Article 39, paragraph 8 
(including the case where it is applied mutatis 
mutandis under the same Article, paragraph 
(10).), a three-twelfth paragraph of Article 71 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis under the same Article 
fifteenth paragraph.) and seventh Article 27 
fifth paragraph later stage except for the local 
public corporations affairs (Minister of Land, 
Infrastructure and Transport referred to in 
paragraph (Article 133., including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
second term), prefectural or mechanism or the 
like (city only was established. ) is limited to 
those pertaining to land readjustment business 
to enforce.)  
 (b) Article 72 affairs prescribed in 
paragraph (6) (prefectures or mechanism or 
the like only (city except to establish the local 
public corporations.) land that is to come into 



force limited to those pertaining to the 
readjustment projects.) 

Self-Defense Forces Law (1954 law one hundred 
and sixty fifth issue) 

From Article 103 paragraph 1 to paragraph, 
paragraph (6), from the seventh paragraph and 
paragraph (10) to the fifteenth paragraph, 
second Article 103, Article 105 paragraph, 
fifth paragraph ( except for the part to 
accompany a document stating an opinion on 
the application form.) and paragraph (6) as 
well as one hundred and tenth affairs Gojo 
prefecture by ten paragraph of the provisions 
of the there is a thing to be processed (Article 
115 ten shall apply to those pertaining to 
private forests of the fourth paragraph of what 
is to be processed in accordance with the 
provisions is, achieve the objectives listed in 
(a) to (iii) from Article 25 paragraph (1) item 
forest Act of limited to those relating to 
protection forest in accordance with the 
specification for.) 

Act on Regulation of the enforcement of the 
budget relating to subsidies (1955 law one 
hundred and seventy ninth issue) 

Article 26 office that is possible to perform a 
prefectural pursuant to the provisions of 
paragraph 

Coastal Act (1956 Act No, item) One defined by those listed then out of office 
who is supposed to be processed by local 
governments of this law  
 Article 2, paragraph (1) b and paragraph, 
third Article, Article 3, first binomial and 
paragraph 4, Article 4 paragraph 1, from 
paragraph 1 of Article 5 until the fifth 
paragraph, paragraph (7) and paragraph (8), 
Article, five first term of the fourteenth, 
Article Article 15, paragraph (1) of Article 16, 
paragraph 1 of Article 17, Article 18, 
paragraph (1), second paragraph, fourth 
paragraph, the fifth paragraph and paragraph 
7, in the same Article, paragraph 8 Article 12-
2 paragraphs (2) and (3) which shall apply 
mutatis mutandis, Article 19, paragraph (1), 



paragraph 3 and paragraph 4, Article 20 (1) 
and paragraph, the first Article from scratch 1 
to paragraph 3, the two paragraphs (2) and (3) 
of the Article to be applied mutatis mutandis 
in Article 113, paragraph (4), from the three 
first paragraph of Article until the third term, 
the same Article the fourth Article 12-2 
paragraphs (2) and (3) where it is applied in 
the section, twenty-second, paragraph, 
fifteenth paragraph from Article 39 paragraph 
(7) fisheries Act where it is applied mutatis 
mutandis under the same Article the third 
term up, the three first term of the Article, the 
second paragraph and paragraph 4, Article of 
five, six of the Article 23, Article 24 
paragraphs (1) and (2), Article 30, Article 31, 
paragraph 1, Article 32 paragraph (3) Article 
33, paragraph (1), first paragraph Article 35 
and the third term, as well as Article 38 in 
accordance with the provision of the 
Secretariat (paragraph 1 of Article 5, which 
prefecture has been decided to process until 
the fifth paragraph, five first paragraph of 
Article, Article XV, paragraph (1) of Article 
16, Article 18, paragraph (1), second 
paragraph, fourth paragraph, the fifth 
paragraph and paragraph 7, Article 12-2 
paragraphs (2) and (3) to be applied mutatis 
mutandis under the same Article, paragraph 8, 
Article paragraphs (1) and (2), fifth Article, 
sixth Article, Article 30, Article 31, paragraph 
1, Article 35 paragraphs (1) and (3) as well as 
an alien affairs prescribed in Article 38, 
limited to those pertaining to the construction 
work related to coastal conservation 
facilities.)  
 (b) set forth in Article 2 (1), a three-
paragraph of Article 2 (in the same Article 
paragraph (7) including the case where it is 
applied mutatis mutandis.), from paragraph 



(2) of Article 5 until the fifth paragraph, 
Article, five first paragraph of Article, Article 
XV, paragraph (1) of Article 16, Article 
paragraph seven Article, Article 18, paragraph 
(1), second paragraph, fourth paragraph, the 
fifth paragraph and paragraph 7, Article 12 to 
be applied mutatis mutandis pursuant eight 
paragraphs two paragraphs (2) and (3) 
section, Article 19, paragraph (1), paragraph 3 
and paragraph 4, Article 20 (1) and paragraph, 
Article 21 paragraphs (1) to (3), in paragraph 
(4) of the same Article Article 12-2 
paragraphs (2) and (3) to be applied mutatis 
mutandis, from the three first paragraph of 
Article to the third paragraph, Article 12-2 
paragraph and where it is applied mutatis 
mutandis in paragraph (4) of the same Article 
the third term, twenty-second, paragraph, 
from Article 39 paragraph (7) fisheries Act 
that it is applied mutatis mutandis under the 
same Article the third term to fifteenth 
paragraph, the three first term of the twenty-
third, Article binomial and paragraph 4, fifth 
Article, sixth Article, Article 24 paragraph 1 
and paragraph 2, Article 30, Article 31, 
paragraph 1, Article 32 third paragraph, 
Article 33, paragraph (1), Article 35 
paragraphs (1) and (3) as well as the 
municipality by the Article 38 of the 
provisions has been decided to processing 
office ( from paragraph (2) of Article 5 until 
the fifth paragraph, Article five-paragraph, 
Article XV, paragraph (1) of Article 16, 
Article 18, paragraph (1), second paragraph, 
paragraph , the fifth paragraph and paragraph 
7, Article 12-2 paragraphs (2) and (3) to be 
applied mutatis mutandis pursuant eight 
paragraphs, paragraphs (1) and (2) Article, of 
Article five , six of the Article 23, Article 30, 
Article 31, paragraph 1, shall apply to the 



affairs prescribed in Article 35 paragraphs (1) 
and (3) and Article 38 is, limited to those 
pertaining to the construction work related to 
coastal conservation facilities. )  
Two by other laws and decrees of the 
provisions based on this, state or municipality 
with regard to the affairs prescribed in the 
previous issue has been decided to processing 
office 

Article management method (1956 law one 
hundred and thirteenth issue) 

Office that is possible to perform a prefectural 
pursuant to the provisions of Article 11, 
paragraph (1) 

Act on the management of the country of 
receivables (1956 law one hundred and fourteenth 
issue) 

Article office which is that carried out by the 
State pursuant to the provisions of paragraph 

Anti-Prostitution Act (1956 law one hundred and 
eighteenth issue) 

Article 31 Offenders Rehabilitation Act to be 
applied in the (2007 law No. 88) Office of the 
municipality there is a thing to be processed 
in accordance with the provisions of Article 
98 second paragraph 

Law for ensuring a stable supply of safe blood 
products (1956 law one hundred and sixtieth 
issue) 

(Including the cases where it is applied 
mutatis mutandis Article 14 paragraph.) 
Article 13, paragraph (4) and the Secretary of 
State there is a thing to be processed in 
accordance with the provisions of paragraph 
(5) as well as Article 23, paragraph 1 

Law on the Organization and Operation of Local 
Educational Administration (1956 law one 
hundred and sixty second issue) 

Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of (. Including the case where it is applied 
replaced by the three of the provisions of the 
second and Article 54 of Article 54) Article 
48 paragraph (in the case municipalities to 
handle office is autonomous office or 
paragraph statutory entrusted is replaced by 
the three of the provisions of Article 48 
paragraph (Article 54 of the second and 
Article 54 on including the cases where it is 
applied.) defined in limited to those carried 
out in response to an instruction of the 



Education, Culture, Sports, Science and the 
Minister.), of Article 53 paragraph (Article 54 
of the second and Article 54 three including 
the cases where it is applied replaced by the 
provisions. office who is supposed to be 
processed in accordance with the provisions 
of), the opinion of the Article 60 office who is 
supposed to be processed in accordance with 
the provisions of paragraph (5) (State 
Committee limited to those pertaining to be 
heard.), as well as the reading of terms under 
Article 55 paragraph (9) (the same Article the 
case shall apply mutatis mutandis and the 
same Article paragraph (9) in the case, as well 
as Article 60 paragraph (7) applied by the 
reading of terms by paragraph (10) including 
the case where it is applied mutatis mutandis 
on. Article 252 seventeen of the three 
paragraphs (2) and (3) of, as well as the first 
two hundred and fifty seventeenth paragraph 
1 of Article local Government Act where it is 
applied mutatis mutandis) and Secretary who 
is supposed to be processed in accordance 
with the provisions of paragraph 

Special Taxation Measures Law (1957 law 
twenty-sixth issue) 

 Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this Act, are listed below  
in Article 28 to which an prefecture has been 
decided to processing paragraph (3) the fifth 
item (i), certification of office prescribed in 
item (vi) and (vii) Lee, as well as Article 31 
of the two-paragraph fourteenth) (c and 
fifteenth issue two, the two-second paragraph 
of Article 34 twelfth No. and designation of 
office as prescribed in Article (iv), Article 62 
of the three-paragraph fourteenth) (c and 
fifteenth No. two, as well as Article 63 
paragraph fifth item (i), sixth Nos. and (vii) 
certification of affairs prescribed in the 
stomach, specified affairs prescribed in 



Article 64, paragraph five of Article xii and 
fourteenth issue, of Article 68 sixty-nine third 
section fifth item (i), including the case where 
it is applied mutatis mutandis (vi) and 
certification of office as prescribed in Article 
74, item (i), as well as four thirty sixth 
paragraph of Article 70 (six forty-first 
paragraph of Article 70 .) and Article 70 of 
the sixth four eighteenth paragraph of the 
notice on the Secretary-  
fourth Article 28 the two municipalities has 
been decided to process (vii) paragraph (a) 
and (b) as well as the thirty-first Article of the 
two-paragraph fifteenth issue certification of 
affairs prescribed in two, Article 34 of the 
two-paragraph designation of affairs 
prescribed in two of the fourteenth issue, the 
three-fourth of Article 62 section fifteenth No. 
two, as well as Article 63 certification of 
affairs prescribed in paragraph (vii) (a) and 
(b), specify the affairs prescribed in two of 
Article 65 of paragraph 1 fourteenth No. , in 
Article 68 of sixty-nine third (1) (vii) fourth 
office, as well as Article 70 of the 
certification specified in (a) and (b) the thirty 
sixth term (six forty-first paragraph of Article 
70 including the case where it is applied 
mutatis mutandis.), Article 70 of the four-
thirty-seventh paragraph (seventh in Jujo six 
forty second paragraph of including the cases 
where it is applied mutatis mutandis.) and 
Article 70 of the six four-tenth affairs 
concerning notification of eight paragraphs 

Specific multi-purpose dam Act (1957 Law 
thirty-fifth) 

Article 32 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 

Natural Parks Law (1957 law one hundred and 
sixty first issue) 

Fifth paragraph (3), which shall apply mutatis 
mutandis to paragraph (1) of Article 13, in 
paragraph (2), first paragraph Article 14, the 



same Article the fifth paragraph (3), which 
shall apply mutatis mutandis in the second 
paragraph, twenty-fourth paragraph (1) of 
Article 30, prefecture by the provisions of 
Article 5, paragraph 3 and Article 55 as 
applied mutatis mutandis pursuant to 
paragraph (2) (. except for the part pertaining 
to the use adjustment district) is a thing to be 
processed and has office 

Act on Regulation and promotion of the 
management of the life and health business 
relationship (1957 law one hundred and sixty 
fourth issue) 

Fiftieth affairs Rokujo of the three fifth 
paragraph and Article 57 third sentence of 
paragraph prefectures pursuant to the 
provisions have been and to be processed 

Landslide Prevention Law (1958 Law thirtieth) One Article 7, Article 8 (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
45.), Article 9, Article, Article 13 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 45.) , Article 14, paragraph (1) 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 45.), (., including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 45) Article 15 paragraph (1), 
Article 16 first Section one (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 45.), Article 6 (2) to be applied 
mutatis mutandis in Article 16, paragraph (2) 
(., including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 45), the third 
section, the fifth paragraph and paragraph (6), 
Article 18 (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 42 
paragraph (2).), the cases where it is applied 
mutatis mutandis Article 20, paragraph 2 
(Article 45 including.), in Article 21, 
paragraph 1 and paragraph (Article 45 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis to these provisions.), Article 22, 
paragraph 1, the first Article (1) and 
paragraph, Article 24 paragraphs (1) and (3), 



Article 25, paragraph 1 of Article 26 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 45.), the first 
Article 30 (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 45.), (., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 45) Article 31, in Article 
33 (Article 45 including the case where it is 
applied mutatis mutandis.),., including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 34 paragraph (Article 45), the cases 
where it is applied mutatis mutandis Article 
35 paragraph (Article 45 including.),., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 36 paragraph (Article 45), 
the provisions of these in from the Article 38 
paragraphs (1) to (3) (Article 45 the including 
the cases where it is applied mutatis 
mutandis.), Article 41, Article 42 first 
paragraph, as well as Secretary who is 
supposed to be processed by prefectural 
governments by Article 48 of the provisions  
of the two other laws and to this by Decree of 
the provisions based, office that prefectures 
with respect to management of enforcement 
other spoil bank collapse prevention areas of 
management and spoil bank collapse 
prevention work of enforcement other 
landslide prevention area of the landslide 
prevention work it has been decided to 
processing 

Law Concerning the Improvement of Suburban 
Development and Redevelopment Areas and 
Urban Development Areas in the metropolitan 
area (1958 law ninety eighth issue) 

Secretary who is supposed to be prefectures to 
process in accordance with the provisions of 
Article 19 paragraph (prefectures is limited to 
those pertaining to the industrial construction 
business to enforce.) 

National Health Insurance Act (1958 law one 
hundred and ninety second issue) 

Article 17 paragraphs (1) and (3) (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in Article 27 paragraph.), Fourth Article 24, 



five of Article 24, Article 25 first paragraph, 
Article 27 second paragraph and fourth 
paragraph, paragraph (2) of Article 32, the 
two-second paragraph of Article 32, (vii) an 
item of Article 32 and the second section 
(including the case where it is applied mutatis 
mutandis under the same Article, the third 
paragraph.), Article 32 of the twelve, under 
Article 41, paragraph (1) (Article 52 
paragraph (6), of Article 52 two the third 
term, Article 53 including the case where it is 
applied mutatis mutandis in the third term and 
the three-second paragraph of Article 54.) and 
paragraph (Article 45 of the two-paragraph, 
fiftieth Article paragraph (6), including the 
case where it is applied mutatis mutandis in 
Article 52 of the two-third term, the three-
paragraph of Article 53 paragraph 3 and 
Article 54.), Article 45 the third term, as well 
as Article 45 of the two-paragraph (1) and the 
fifth paragraph (paragraph (6) these 
provisions Article 52, Article 52 of the two-
paragraph, Article 53 third including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
section and the three-second paragraph of 
Article 54.), Article 54 of the two of the two, 
as well as Article 54 of the two of the three 
paragraphs (1) and (3) (of these including the 
cases where it is applied mutatis mutandis the 
provisions in the three-paragraph of Article 
54.), Article 80, paragraph (1), it is Article 88 
as well as the prefecture pursuant to the 
provisions of Article 89 paragraph processing 
thing that have been affairs, Article 106 first 
paragraph, the first hundred by the provisions 
of the seven Article and Article 108 things 
according to the union of the affairs 
prefecture there is a thing to be processed, as 
well as one hundred and fourteenth Article, 
Supplementary same law one hundred and 



fifth to be applied mutatis mutandis tenth 
paragraph law Article 44 for Protection of the 
elderly health care where it is applied mutatis 
mutandis six Article and Article 134 
paragraph and the provisions of Article 19 
twelve Article affairs prefecture there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of paragraphs (1) and (3) 

National Pension Law (1959 law one hundred and 
forty first issue) 

(Including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 105 paragraph 
(2).) Article 12, paragraph (1) and paragraph 
4, as well as being the thing that 
municipalities be processed in accordance 
with the provisions of Article 105 paragraph 
(1) and paragraph affairs are 

Retail adjustment Special Measures Law (1959 
law one hundred and fifty fifth issue) 

Article, Article 3, paragraph 1 and paragraph 
4 (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 7 paragraph and 
Article 10 two paragraphs.), The first 
paragraph of Article 4, second paragraph 
Article VI , Article 7 paragraphs (1) and (3), 
the third paragraph Article 9, first paragraph 
Article, paragraphs (1) and (2) Article, 
Article, Article 14 two ( .), including the cases 
where it is applied by replaced in seven 
subsequent stage of the Article 16, Article 15, 
paragraphs two to the Article 16, Article 16 
three paragraph, the third paragraph, 
paragraph ( .) and the fifth paragraph 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis four second paragraph of Article 16, 
paragraph 1 of Article 16, five of Article 16, 
six first paragraph of Article 16, the first 
Article 27, Article 18, paragraph (1), the 
Secretary of Article 19 paragraphs (1) and (2) 
as well as the State pursuant to the provisions 
of Article there is a thing to be processed 

Residential district improved method (1960 law 
eighty fourth issue) 

State pursuant to the provisions of the Public 
Housing Law Article 44 paragraph (6) and 



Article 46 second paragraph which shall 
apply mutatis mutandis to process in the 
fourth, paragraph and Article as well as 
Article 29 paragraph affairs that has been the 
thing 

Pharmaceuticals, quality such as medical 
equipment, law on Ensuring the efficacy and 
safety (1960 law one hundred and forty fifth 
issue) 

One Second Article 11, second twenty-first 
Article forty one second Article 13, Article 69 
paragraph (1) the fourth term and the fifth 
term, the sixty-ninth Article of the two-second 
paragraph, Article 70 paragraph 1 and 
paragraph 2, Article 71, Article 72 paragraph, 
fifth Article 72, the first six of Article 76 and 
paragraph (7) from one of claims to the fifth 
paragraph, seven paragraphs (1) and (2) of 
Article 76, pursuant to the provisions of 
Article 76 of the seven of the two, as well as 
Article 76 of the eight paragraph Secretary 
State has been decided to process  
two Article 21, paragraph 1 and paragraph, 
the Article 69 paragraph 1 and paragraph, 
Article 70 paragraphs (1) and (2), Article 71, 
Article 72 paragraph as well as the seventieth 
Secretary city or cities establishing health 
centers by five of the provisions of the Article 
has been decided to process  
three Article 83 first Article to be deemed to 
be replaced in the section, Article of the 
second twenty-one forty one second Article 
13, Article 69 paragraph (1) paragraph and 
fifth paragraphs , capital sixth Article 29 of 
the two-second paragraph, Article 70 
paragraph 1 and paragraph 2, Article 71, by 
five of the provisions of Article 72 the third 
term, as well as Article 72 affairs prefectures 
there is a thing to be processed 

Pharmacists Act (1960 law one hundred and forty 
sixth issue) 

Article 8 paragraph (6) and paragraph (10) the 
previous stage, the same Article twelfth term 
and thirteenth paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 



two fifth paragraph of Article 8 of these 
provisions.), Article 8 seventh Article 15 
paragraph (1) and the third term of the 
administrative procedure Act, which shall 
apply mutatis mutandis in the section 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in the same Act Article 22 
paragraph.), Article 16 paragraph, Article 18 
paragraphs (1) and (3), Article 19, paragraph 
(1), Article paragraph (6) as well as Article 
24, paragraph 3, same Act Article 22, which 
shall apply mutatis mutandis in Article 8 
paragraph (10) the latter stage the third has 
been the thing processed by prefectural 
governments in accordance with the 
provisions of the same Article 15 of the Act 
the third term, as well as Article 9, which 
shall apply mutatis mutandis in Section 
Secretary 

Agricultural Cooperatives merger subsidies Act 
(1961 Act forty-eighth issue) 

 Out of the office who is supposed to be 
processed by prefectural governments in 
accordance with the provisions of this law, 
those listed next  
paragraph one Article and in accordance with 
the provisions of Article prefectures has been 
decided to processing office (merger be 
limited to the case that contains the union to 
perform the credit business of the union.)  
Article 6, the Secretary of State there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of Article 8 and Article 9 

Act on Special Measures for the acquisition of 
public land (1961 law one hundred and fiftieth 
issue) 

 Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this Act, those listed in the 
following items  
paragraph Article 24 Land Acquisition Act to 
be applied mutatis mutandis in one prefecture 
eighth and Article fifth terms, as well as the 
law Article 25 second paragraph, the law set 



forth in Article 20, paragraph 1, the third term 
and fifth paragraph, Article 21, paragraph 1, 
Article paragraph, Article 24, Article 25, 
paragraph 1 of Article 26, from Article 26 
Article 83 paragraph Land acquisition Act to 
be applied mutatis mutandis to paragraph (6), 
this law Article 29 second paragraph, Article 
30, paragraph 1, Article 34, Article 94 
paragraph 11 Land acquisition Act to be 
applied mutatis mutandis in Article 37 the 
second term and this law Article 38 of the 
provisions (the first forty in five Article 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis to these provisions.) has been and to 
be processed by the Secretary  
Land acquisition Act second that two 
municipalities apply mutatis mutandis in 
Article 8 Jushijo second term and Secretary 
who is supposed to be processed by the 
provisions of this Act Article 40 paragraph (in 
Article 45 including the cases where it is 
applied mutatis mutandis to these provisions.) 

Social welfare facility staff retirement allowance 
mutual aid method (1961 law one hundred and 
fifty fifth issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph 

Crossing road improvement Promotion Law 
(1961 law one hundred and ninety fifth issue) 

Article paragraph (10) the Secretary of State 
pursuant to the provisions of (. Including the 
cases where it is applied mutatis mutandis 
under the same Article, paragraph 11) there is 
a thing to be processed 

Child Rearing Allowance Law (1961 law two 
hundred and thirty eighth issue) 

Secretary of State, and the like are the be 
processed in accordance with the provisions 
of this Act (excluding Article 28 of the two 
paragraphs (2) and (3).) 

Special Measures Act for Construction, etc (1963 
law eighty first issue) 

That the third, paragraph and prefectures and 
designated the city to carry out the 
management of the general national highway 
in the designated section pursuant to the 
provisions of paragraph (listen to the opinion 



of the Prefectural Public Safety Commission 
limited to the part pertaining to the office.) To 
process affairs that are the 

New residential areas Development Act (1963 
law one hundred and thirty fourth issue) 

 Are listed below out of the office who is 
supposed to be processed by local 
governments pursuant to the provisions of this 
law  
office to which an prefecture there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of Article 27 paragraph 
(prefectures or (except those only the city was 
founded.) local housing corporation is limited 
to those pertaining to new housing urban 
development projects to enforce.)  
prefectural government is the first Section 
Article 32 and Article 34 third section and 
paragraph 4 of the provisions have been and 
to be processed by the office (only State or 
local housing corporation (city excluding 
those, which was established.) is limited to 
those pertaining to new housing urban 
development projects to enforce.)  
except for those three municipalities, which 
was established only Article 34 office who is 
supposed to be processed in accordance with 
the provisions of paragraph (prefectural or 
local housing corporation (city.) in new 
housing urban development projects to be 
enforced limited to those pertaining.) 

Real Estate Appraisal (1963 law one hundred and 
fifty second issue) 

Second Article, paragraph 1 of Article 17, 
Article 18, Article 19 second paragraph, 
Article 20, paragraph 2, of the Article 23, 
paragraph 1 (Minister of Land, Infrastructure 
and Transport limited to the part pertaining to 
affairs concerning via.), limited to the part 
pertaining to the office to inform the Article 
26 paragraphs (2) and (3) (the Minister of 
Land, Infrastructure and Transport.), the 
second 157, paragraph 3, the second 39 



(limited to the part pertaining to affairs 
concerning public inspection of documents 
received the documents from the Minister of 
Land, Infrastructure and Transport.) second 
term as well as Article 31, paragraph 1 of 
been and that the prefecture to process in 
accordance with the provisions affairs are 

Act on Special Child Rearing Allowance (1964 
law one hundred and thirty fourth issue) 

The law (Article second paragraph and 
Article 25 (the second in Article 16 of the five 
except for.), Including the cases where it is 
applied mutatis mutandis to these provisions.) 
Prefectures pursuant to the provisions, the city 
or welfare Secretary of towns and villages to 
manage the office there is a thing to be 
processed 

Law Concerning the Improvement and 
Development of Suburban Development and 
Redevelopment Areas and Urban Development 
Areas in Kinki Region (1964 law one hundred 
and forty fifth issue) 

Article 26 Secretary of prefectures pursuant to 
the provisions of the second term there is a 
thing to be processed (prefectures is limited to 
those pertaining to the industrial construction 
business to enforce.) 

Fishery Accident Compensation Act (1964 law 
one hundred and fifty eighth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this Act (excluding Article 
76 and Article 196 of the eight paragraphs (1) 
and (2).) 

Law to amend the part of the Road Law (1964 
law one hundred and sixty third issue) 

Secretary of State or the specified pursuant to 
the provisions of the Supplementary third 
term is a thing to be processed 

River Law (1964 law one hundred and sixty 
seventh issue) 

One defined by the following, provided out of 
the office who is supposed to be processed by 
local governments of this law  
 Lee Article and paragraph (6) from the first 
paragraph to paragraph, Article VI paragraph 
(1) (iii) and from paragraph to paragraph (6), 
paragraphs (1) and (2) Article, limited to 
Article 9 part according to the third term (the 
prefectural governor to do office work to 
apply mutatis mutandis replaced in the next 
paragraph. ) and paragraph 4, Article, Article 



12, paragraph (1), Article, Article XV, 
paragraph 1 of the Article 15, paragraph (1) of 
Article 16, the same Article paragraph (4) and 
fifth paragraphs (under the same Article, 
paragraph (6) including the cases where it is 
applied mutatis mutandis to these 
provisions.), paragraph 1 of Article 16, from 
the next paragraph to paragraph (6) (same 
Article seventh in the section including the 
cases where it is applied mutatis mutandis to 
these provisions.), a three-paragraph of 
Article 16, from Article 17 to Article, Article 
21, paragraph 1, the third term and the fourth 
section, Article and from paragraphs (1) to (3) 
paragraph (6), Article 113, paragraph (4) and 
fifth paragraphs (Article of the three-
paragraph (6), Article 57 paragraph (3) 
Article 58 of the six third term, including the 
cases where it is applied mutatis mutandis to 
these provisions in Article 76 second 
paragraph and Article 89 paragraph (9).), two 
of the Article 22, the first Article 22 of the 
three first third term until and fifth 
paragraphs, from the Article 23 until the third 
of the Article 23, Article 24, Article 25, 
twenty-sixth paragraph (1) of Article 30, 
paragraph and fifth paragraph, Article 27 
paragraph (1) and paragraph (5) from Article 
28 to Article 30, Article 31 second paragraph, 
thirtieth Article paragraph, Article 34 first 
paragraph, Article 36 and paragraph 4, from 
Article 37 to Article 38, from Article 42 
paragraph until paragraph, paragraph 1 of 
Article 43, Article 44, Article 47 first 
paragraph, second paragraph and paragraph 4, 
Article 52, the fifty-third Article paragraph, 
Article 53-2 paragraphs (1) and (3), Article 54 
paragraph 1 and paragraph, Article 55 first 
paragraph, Article 56 paragraph and the third 
paragraph, Article 57 paragraph 1 and 



paragraph 2, Article 58 of the two, Article 58 
of the three-paragraph and paragraph 4, of 
Article 58 four first section, Article 58 of the 
five paragraphs (1) and (3), Article 58 of the 
six paragraphs (1) and (2), Article 58 of the 
eight first paragraph, second paragraph and 
paragraph 4 , from Article 58 ten ten to two of 
Article 58, Article 66, Article 67, Article 68 
second paragraph, Article 70 first paragraph, 
seventh Jujo of the two paragraphs (1) and 
(2), Article 74 first paragraph to and fifth 
paragraphs, from Article 75 paragraph 1 to 
paragraph 7, the first Article 76 one term and 
the third term, Article 77 paragraph (except 
for the part pertaining to the office to order 
the river supervision personnel.), Article 78 
paragraph from Article 89 first paragraph 
third until the section, paragraph (6) and 
paragraph (8), Article 91 first paragraph, 
Article 92, pursuant to the provisions of 
Article 95 and Article 99 second paragraph, 
the prefectural regard to secondary rivers or 
office designated cities have been and to be 
processed  
 by the paragraph (b) Article 32 and Article 
36 paragraph (3) provisions, is the that the 
specified city to process with respect to the 
primary rivers in the specified interval office 
are  
 by Ha Article 16 of the three provisions, 
the Secretary of municipalities has been 
decided to processing  
capital pursuant to the provisions of the 
Cabinet Order based on the two other laws 
and this, with respect to management of the 
first-grade river and secondary rivers in the 
specified interval prefectures or affairs 
designated cities there is a thing to be 
processed 

Processing raw milk producers Subsidies Interim Paragraph (1) of Article 6 and the second 



Measures Law (1965 law one hundred and twelfth 
issue) 

paragraph, Article 8 (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
10 (3) shall paragraph.), The second 
paragraph Article 9, Article 10, paragraph 1 
and paragraph, the tenth Secretary who is 
supposed to be processed by prefectural 
governments in accordance with the 
provisions of Article paragraph, as well as 
Article 23, paragraph 1 

Local Housing Corporation Act (1965 law one 
hundred and twenty fourth issue) 

Article 44 Secretary of State or the city there 
is a thing to be processed in accordance with 
the provisions of paragraph 

Law Concerning the Improvement of Urban 
Distribution Centers (1966 Law No. 100 of ten) 

 Then those listed out of the office who is 
supposed to be processed by local 
governments pursuant to the provisions of this 
law  
one prefecture Article 30, paragraph (2), first 
paragraph Article 38 and Article 39 second 
ternary and paragraph 4 of the are and be 
treated in accordance with the provisions 
Secretary (prefectures or mechanism limited 
to those that are related to the distribution 
business complex construction business to 
enforce.)  
defines two municipalities of Article 39 
paragraph Secretary who is supposed to be 
processed by the (State or mechanism limited 
to those that are related to the distribution 
business complex construction business to 
enforce.)  
three other permitted by the provisions of the 
law, administrative body that has the authority 
to make a approval and other dispositions ( 
limited to the local governments.) is when the 
office belonging to the authority by the 
Secretary who is supposed to be processed (of 
other laws in accordance with the provisions 
of Article 46 the second paragraph is the first 
of statutory entrusted limit.) 



Fisheries Cooperative Merger Promotion Law 
(1967 Act seventy eighth Issue) 

 Among the affairs this prefecture pursuant 
to the provisions of the law there is a thing to 
be processed, those listed next  
office to which an Article and in accordance 
with the provisions of Article prefectures has 
been decided to treatment (of the merger to 
union out in only in the case that contains the 
union engaged in the business of fisheries 
cooperative associations Act Article 11, 
paragraph (1) (iv).)  
two Article 9, capital pursuant to the 
provisions of Article and Article affairs 
prefectures there is a thing to be processed 

Law on Prevention of Damage caused by aircraft 
noise in the vicinity of public airfield (1967 Law 
No. 100 of ten) 

Secretary who is supposed to be prefecture 
pursuant to the provisions of Article processes 
(excluding the office attach a written 
opinion.) 

Air Pollution Control Law (1968 law ninety 
seventh issue) 

Among the affairs prefecture there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of this Act, pertaining to the 
creation of the fifth Article of paragraph 1 of 
what is to be processed in accordance with the 
provisions (specify soot total reduction plan 
except.) and paragraph (2) and the third term, 
fifteenth paragraph (3), the provisions of 
Article XV of the two-paragraph 3 and 
paragraph 4 and Article 22, paragraph 1 and 
paragraph what it is to be processed by the 

Noise Regulation Law (1968 law ninety eighth 
issue) 

Tenth affairs prefecture or city there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of Article VIII 

City Planning Law (1968 Law No. 100 of) One thing listed then out of office who is 
supposed to be processed by local 
governments pursuant to the provisions of this 
Act  
 Article 20, paragraph 2, which is applied by 
replacing the terms pursuant to the provisions 
of the Lee Article 22 paragraph (Land, only to 
the part pertaining to the Secretary to provide 



a copy of the book that has received the sent 
from the Minister for public inspection, the 
same in. Ha, including the cases where it is 
applied mutatis mutandis, paragraph (2).), the 
first Article two paragraphs, paragraph (1) of 
Article 24 of the previous stage and the fifth 
paragraph, as well as Article 65 paragraph 
(paragraph the Minister of Land, 
Infrastructure and Transport Article 59 or the 
second term of the authorization or the same 
Article the third term limited to the part 
pertaining to the office to obtain permission 
for city planning business to have approved 
of. the same. pursuant to the provisions of 
the) Secretary-prefectures there is a thing to 
be processed in Russia  
 city pursuant to the provisions of (b) 
Article 65 first paragraph There office has 
been decided to process  
 received the documents from the Article 
20, paragraph 2 and Article 62 paragraph 
(Minister of Land, Infrastructure and 
Transport to be applied by replacing the terms 
pursuant to the provisions of (c) Article 22, 
paragraph 1 only the book copy of the part 
pertaining to the office to be subjected to 
public inspection, Article 63 including the 
case where it is applied mutatis mutandis in 
paragraph (2). Secretary municipalities 
pursuant to the provisions have been decided 
to processing of)  
two sixtieth out of the office who is supposed 
to be processed by local governments 
pursuant to the provisions of the applicable 
land expropriation law pursuant to the 
provisions of the Kujo, office listed in the 
same law Article 139 of the three items (this 
law fiftieth Kujo limited to those relating to 
the first term or second term of the urban 
planning project that has received the 



approval of the Minister of Land, 
Infrastructure and Transport by the 
authorization or the said clause provisions of 
the third term of the Minister of Land, 
Infrastructure and Transport in accordance 
with the provisions.) 

Urban Redevelopment Act (1969 Act thirty 
eighth issue) 

 Pursuant to the provisions of this law are 
listed below out of the office who is supposed 
to be processed by local governments  
first term one prefecture Article 61, from 
paragraph 1 of Article 66 to paragraph (8), 
Article 36 (5) Section, as well as Article 98 
paragraph Land acquisition Act to be applied 
mutatis mutandis in Article 68 paragraph 
(Article 99 of the eight fifth term (Article 118 
of the two eighteen the first in a two-
paragraph including the cases where it is 
applied mutatis mutandis.) and Article 118 of 
twenty-seven first in a two-paragraph 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis.) and Secretary who is supposed to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph ( prefecture or 
mechanism or the like (only the city except 
for the local housing corporation, which was 
established.) is limited to those pertaining to 
urban redevelopment project to enforce.)  
two City Article 61 paragraph (in prospecting, 
etc. of land limited to the part pertaining.), as 
well as from Article 66 paragraph 1 to 
paragraph (8) Article 98 second paragraph (., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 118 of twenty-seven 
second paragraph) and have affairs is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of paragraph (only mechanism or 
the like (the city except for the local housing 
corporation, which was established.) is 
limited to those pertaining to urban 
redevelopment project to enforce.)  



three municipalities first Article 55 paragraph 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 56.), except for 
paragraph (1) of Article 16 (proviso that apply 
mutatis mutandis in Article 58 paragraph 3 
and paragraph 4. ) and Article 19 paragraph, 
Article 61 paragraph (. except for the part 
pertaining to prospecting, etc. of the land) and 
the third term, Land acquisition Act shall 
apply mutatis mutandis in Article 68 second 
paragraph Article 36 paragraph, Article 98 
first paragraph, as well as Article 99 first from 
one term and the third term until the fifth 
paragraph (viii fifth terms of Article 99 of 
these provisions ( including the case where it 
is applied mutatis mutandis.), including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 118 of twenty-eight second 
paragraph.), Article 98 paragraph shall apply 
mutatis mutandis in Article 99 the second 
term, as well as the first hundred except for 
the local housing corporation that only Article 
41 second paragraph of the provision has been 
and to be processed by the office (prefecture 
or mechanism or the like (the city where it is 
applied, which was established in six Article 
sixth paragraph.) enforcement limited to those 
pertaining to urban redevelopment project to 
be.) 

Land Price Publication Act (1969 Law forty-
ninth) 

(Including special wards.) Municipality 
pursuant to the provisions of Article 7 
paragraph has been decided to processing 
office 

Local road Corporation Act (1970 law eighty 
second issue) 

Article 40 Secretary of State or the city there 
is a thing to be processed in accordance with 
the provisions of paragraph 

Waste Disposal and Public Cleansing Law (1970 
law one hundred and thirty seventh issue) 

Article Paragraphs 3 and 4, the two-paragraph 
3 and paragraph 4 of Article, a three-
paragraph (7) of the Article, five, paragraph 8 



of Article, Article six, Article 14 paragraph 
(1), (., including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in a two-paragraph of 
Article) fifth paragraph, paragraph (6) and 
paragraph (10) (two second paragraph of 
Article including the case where it is applied 
mutatis mutandis.), Article set forth in 
paragraph (1), Article 7 of the two-paragraph 
3 and paragraph 4, which shall apply mutatis 
mutandis to replaced in the next paragraph, of 
Article three (No. including the case where it 
is applied mutatis mutandis to replaced in the 
sixth Jushijo.), third second Article 14 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis to replaced in the sixth 
Article.), Article 14 four first section, fifth 
paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in the five 
paragraph of Article.), paragraph (6) and 
paragraph (10) (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in five second 
paragraph of Article.), five first paragraph of 
Article, the two-paragraph 3 and paragraph 4 
of Article 7, which shall apply mutatis 
mutandis to replaced in the next paragraph, 
Article 15 paragraph (1), paragraph (6) from 
Article 113, paragraph (4) up (in Article XV 
of the two six-paragraph including the cases 
where it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.), six from the paragraph 1 of the 
Article 15 until the third term (Article 15 
second first in the two-paragraph including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
to these provisions.) and the fifth paragraph, 
second paragraph 1 of the Article 15, fifth 
Article 8 to apply mutatis mutandis replaced 
in the two of the four of the fifteenth Article 
paragraph (4), the two six-paragraph Article 
15, Article 95, paragraph 3, which shall apply 
mutatis mutandis to replaced in the next 



paragraph to paragraph (6), the two-seven of 
the Article 15, Article XV of the three, the 
three of the two-paragraph of the Article 15, 
the three of a three-paragraph (1) and the fifth 
paragraph of the Article 15, five first 
paragraph of Article 9, which shall apply 
mutatis mutandis to replaced in the fourth 
Article XV and the second paragraph, Article 
9 (vii) binomial six, as well as Article 9 of, 
Article 18, paragraph (1) (limited to the part 
pertaining to industrial waste or industrial 
waste treatment facilities.), Article 19 first an 
item (limited to the part pertaining to 
industrial waste or industrial waste treatment 
facilities.), the three of Article 19 (limited to 
the part pertaining to the second item.), five 
first paragraph of Article 19, the same Article 
Article 19 of the four-applied mutatis 
mutandis pursuant to the second term, six first 
paragraph of Article 19, the four-second 
paragraph of Article 19 that it is applied 
mutatis mutandis pursuant to paragraph, 
Article 21 two (limited to the part pertaining 
to the treatment facilities of industrial waste.), 
office who is supposed to be carried out by 
the State by the four of the provisions of 
Article of the three, as well as Article 

Water Pollution Control Law (1970 law one 
hundred and thirty eighth issue) 

Five paragraphs (1) and (2) Article 4, 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of Article 15 paragraph (1) and paragraph and 
paragraph (1) of Article 16 

Soil Pollution Prevention Law of agricultural land 
(1970 law one hundred and thirty ninth issue) 

Tenth office to which an Article of the two 
prefectures pursuant to the provisions have 
been and to be processed 

Child Allowance Law (1971 law seventy third 
issue) 

From this law (Article to Article 22 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
to these provisions in the second paragraph 3 
Annex.), Second and Article 29 of the Article 



22 (Supplementary Provisions except.) 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis, paragraph (3).) defined by the 
applied mutatis mutandis affairs municipality 
has been decided to processing (paragraph 1 
of Article 17 (Supplementary provisions, 
paragraph (3) of including the case. Article 7 
paragraph that has been replaced by the 
provisions of), including the Secretary of 
State or municipality has been and be treated 
in accordance with the provisions of Article 8, 
paragraph 1 and Article 14, paragraph (1) .) 

Funded residential building sales Business Law 
(1971 law one hundred and eleventh issue) 

Article, Article, Article 16 and the Secretary 
of State there is a thing to be processed 
pursuant to the provisions of Article 54 
(Article, Article and sixteenth for what is to 
be processed in accordance with the 
provisions of Article, furnishing of funded 
residential building distributor roster 
according to the funded residential building 
dealer that has received the permission of the 
Minister of Land, Infrastructure and 
Transport, Tosai, browse, those related to 
correction and anti-removal to the limit.) 

New Urban Development Act (1972 law eighty-
sixth issue) 

 Pursuant to the provisions of this law are 
listed below out of the office who is supposed 
to be processed by local governments  
is the Secretary (prefectures one prefecture 
there is a thing to be processed in accordance 
with the provisions of Article 51 (1) limited to 
those pertaining to new urban infrastructure 
development projects to enforce.)  
two municipalities apply mutatis mutandis in 
Article 25 Article 55 paragraph (10) land 
readjustment method shall apply mutatis 
mutandis in the first term (the same Article 
thirteenth Section including the case.) is the 
Secretary who is supposed to be processed in 
accordance with the provisions of (prefectures 



limited to those pertaining to new urban 
infrastructure development projects to 
enforce.)  
three municipalities the land readjustment 
method shall apply mutatis mutandis in 
Article 29 Article 72 paragraph (6) and 
Article 77 the fifth sentence of paragraph 
provision has been and to be processed by the 
office (limited to those prefectures according 
to the new urban infrastructure development 
projects to enforce.) 

Petroleum Pipeline Business Act (1972 Act No 
item (v)) 

Article 34 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraphs (1) and (2) 

Act on Special Financial Support for Promoting 
Group Relocation for Disaster Mitigation (1972 
law one hundred and thirty second issue) 

Article fourth sentence of paragraph 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in the sixth paragraph.) And 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph (7) 

Agricultural and Fishery Cooperative Savings 
Insurance Act (1973 Act fifty-third issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this law 

Act on compensation for pollution health damage 
(1973 law one hundred and eleventh issue) 

Article 4 paragraph 1, the second paragraph, 
paragraph and paragraph (6), Article 5, 
paragraph 1, the second paragraph Article 7 
(mutatis mutandis in the eighth paragraph 3 
and Article 8 of the two-third term and 
including the case.), the second term Article 
8, Article 8 of the two-paragraph, Article 9, 
the first paragraph (2), Article 15 paragraph 
(1), first paragraph Article 19 , Article, 
Article 21 (2), Article 24 paragraph 1 and 
paragraph 2, Article 25, paragraph (1), from 
Article 28 paragraph 1 to paragraph and 
paragraph (7) (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 39 
paragraph (3) or in the case in Article 28 
second paragraph including the cases where it 



is applied mutatis mutandis pursuant sentence 
of paragraph.), Article Kujo paragraph and 
paragraph (2) and paragraph 4 (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 35 second paragraph and Article 41 
second paragraph.), Article 35 paragraph and 
the third paragraph, Article 39 first paragraph, 
Article 40 first paragraph, under Article 41, 
paragraph (1), Article 42, Article 43, Article 
46, the first hundred and thirty from Article 
16 to Article 138, Article 139 paragraph 1 and 
paragraph, as well as Article 140 prefectures 
or Article Cabinet Order of the third term in 
accordance with the provisions of paragraph 
office by the city to the provisions of a there 
is a thing to be processed 

Law for the Control of Household Products 
Containing Harmful Substances (1973 law one 
hundred and twelfth issue) 

Article VI and Article 7 prefectures pursuant 
to the provisions of paragraph, office by the 
city or cities establishing health centers there 
is a thing to be processed 

Law on the Promotion of Traditional Craft 
Industries (1974 law fifty-seventh issue) 

Second, paragraph (3) (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in the 
same Article paragraph 7.), The first 
paragraph of Article 4, second paragraph 
Article, Article 7, paragraph (1), Article 8 
second paragraph, first paragraph Kujo, 
Article paragraph, Article 11, paragraph (1), 
Article paragraph, prefectures pursuant to the 
provisions of paragraph (1) of Article 13 and 
Article 14 (1) or Secretary municipalities 
there is a thing to be processed 

Law on Establishment of Enhanced defense 
facilities around the living environment (1974 Act 
No, item) 

Municipalities pursuant to the provisions of 
Article 14 (including special wards.) Of office 
who is supposed to be processed (except for 
the Secretary to accompany a document 
stating an opinion on the application form in 
accordance with the provisions of paragraph 
(2).) 

Private School Promotion Grant Act (1975 law One Article 12 (including the cases where it is 



sixty first issue) applied mutatis mutandis in Article 16.), The 
second paragraph (1) of the Act (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 16.) And paragraph (Article including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
paragraph and Article 16.), of paragraph (1) 
of Article 13 (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 16.) as 
well as Article paragraphs (2) and (3) 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions  
Article which is applied replaced by the two 
of the first two paragraphs of the two 
Supplementary provisions, paragraph or 
Article, Article 12 ii (1) and paragraph, the 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph (1) of Article 13 and Article 
paragraphs (2) and (3) 

Special Measures Law on the Promotion of the 
supply of housing and residential areas in the 
metropolitan area (1975 law sixty seventh issue) 

 Pursuant to the provisions of this law local 
governments are listed below out of the office 
who is supposed to be processed  
in paragraph (6) one prefectures is Article 59 
and paragraph (7) (Fifteenth Section said 
clause these provisions including the case 
where it is applied mutatis mutandis.), Article 
64 first paragraph, Article 67 first paragraph, 
the same Article Land readjustment Act 
Article 76 second paragraph, as well as one 
hundred and fourth which shall apply mutatis 
mutandis in the second term only paragraph 
(1) of Article 30 and the second term of the 
provision has been and to be processed by the 
Secretary (prefectures or mechanism or local 
public corporations (city except those that 
have been established.) limited to those that 
are related to residential area District 
development project to enforce. )  
two municipalities including the cases where 
it is applied mutatis mutandis under the same 



law Article 55 thirteenth paragraph which 
shall apply mutatis mutandis in Article 55 
paragraph (10) (Article 57 land readjustment 
method shall apply mutatis mutandis in 
Article 57 .), including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 59 twelfth 
paragraph (the same Article fifteenth 
paragraph.), the same to be applied mutatis 
mutandis in Article 64 paragraphs (1) and (3) 
and Article 71 law Article 77 fifth paragraph 
later stage office who is supposed to be 
processed in accordance with the provisions 
of (the first hundred the law where it is 
applied mutatis mutandis Article Article 133., 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis Section) (prefectures or mechanism 
or local public corporations (only city except 
those that have been established.) is limited to 
those pertaining to the residential area District 
development project to enforce.) 

Act on the adjustment of the business activities of 
large companies who in order to ensure the 
opportunity of business activities of small and 
medium-sized enterprises (1977 law seventy 
fourth issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of the second paragraph and Article 6 (2) 

Act on the support of crime victims, etc. due 
payment, etc. of crime victims, etc. benefits (1980 
law thirty sixth issue) 

Article 11, paragraph (1), the Secretary of 
State there is a thing to be processed in 
accordance with the provisions of Article 12, 
paragraph (1) and Article 

Agricultural Management Framework 
Reinforcement Act (1980 Exchange Act) 

Article 5, paragraph 1, including from the 
third term and fifth term until the seventh 
paragraph, paragraph (6) Article VI, the cases 
where it is applied mutatis mutandis Article 8, 
paragraph 1 and paragraph 4 (Article 9 
paragraph .), paragraph 1 of Article 9 and 
Article as well as the law (2013 Act No 
number one on the promotion of agricultural 
land middle-management business to be 
applied by replacing the terms pursuant to the 



provisions of Article) Article and Article 30 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph 

Act on the elderly medical (1982 Law eightieth) Article 44 paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
124 and Supplementary Provisions Article.), 
Article 61 paragraphs (1) and (2), paragraph 1 
of Article 66 (Article 74 paragraph (10), 
Article 75 paragraph (7), including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
76 paragraph (6) and Article 82, paragraph 
(2).) and the second term (the first Article 72 
second paragraph, including Article 74 (1) 
paragraph (10), Article 75 paragraph 7, the 
case where it is applied mutatis mutandis in 
Article 76 paragraph (6) and Article 82, 
paragraph (2). ), Article 70 second paragraph 
and Article 72 paragraphs (1) and (3) 
(paragraph (10) these provisions Article 74, 
Article 75 paragraph 7, Article 76 including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
in paragraph (6) and Article 82, paragraph 
(2).), Article 80 and Article 81 paragraphs (1) 
and (3) (these provisions Article 82 second 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in the section.), Article 133 
paragraph, including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 134 
paragraph (Supplementary Provisions 
Article.), the first Article 152 one term and 
the third term (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis Section Article 11 
Supplementary these provisions.) as well as 
Article 88 national Health insurance Act to be 
applied mutatis mutandis in Article 127 of the 
provisions and the Secretary of State there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of Article 89 paragraph 



Telecommunications Business Law (1984 law 
eighty-sixth issue) 

Article 130 paragraphs (2) and (3) the 
Secretary who is supposed to be the 
municipality to process in accordance with 
the provisions of (., Including the cases where 
it is applied mutatis mutandis to these 
provisions in Article 138 paragraph) 

Law to amend the part of such as the National 
Pension Act (1985 Act thirty-fourth issue) 

Supplementary Provisions Article 97 first 
paragraph of the prefecture pursuant to the 
provisions, (including special wards.) City 
and special children before the revision towns 
and villages to manage the welfare office 
under the provisions of Article 7, which is a 
thing to be processed affairs concerning the 
payment of welfare benefits by the Act on 
payment of alimony, etc. 

Emergency Measures Law on the Promotion of 
Development of Good Residential Lands in 
Metropolitan Areas (1988 law forty seventh 
issue) 

Article fifth paragraph affairs prefectures 
pursuant to the provisions of (Article 7 
including. The cases where it is applied 
mutatis mutandis paragraph) there is a thing 
to be processed 

Beef calf production stability such as the Special 
Measures Law (1988 law ninety eighth issue) 

Article 7, paragraph (1), second paragraph 
and paragraph 4 (including the cases where it 
is applied mutatis mutandis in Article 9 
paragraph (2).), The first paragraph Article 8, 
first paragraph Article 9 and Article 17 first 
Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of section 

Act on Special Provisions of the Agricultural 
Land Act concerning specific agricultural land 
loans (first year of Heisei Law fifty-eighth) 

Article affairs municipalities there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of paragraphs (1) and (3) 

Law for the Control and poultry inspection of the 
business of poultry processing (1990 Law 
seventieth) 

Article 37 office where the first term and the 
prefecture pursuant to the provisions of 
Article 38 paragraph has been decided to 
processing 

Land value tax law (1991 law sixty ninth issue) Affairs concerning confirmation who is 
supposed to be processed by prefectural 
governments in accordance with the 
provisions of Article VI paragraph second 



term 

Special Act on Immigration, Those Who Have 
Lost Japanese nationality on the basis of the 
Treaty of San Francisco (1991 law seventy first 
issue) 

Paragraphs 3 and 4 Article, Article 6 
paragraph, second paragraph Article 7, Article 
10 paragraphs (1) to (3), Article 11, paragraph 
(1), paragraph (2) and the third term 
(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis these provisions twelfth 
paragraph 3, in the first Article 13 second 
paragraph and Article paragraph.), the first 
term twelfth and Article two paragraphs, 
paragraph (1) of Article 13, Article 14, 
paragraph (1) and the third term, as well as 
Article 16 municipalities pursuant to the 
provisions of the third term has been decided 
to processing office 

Measurement Act (1992 Act fifty-first issue) One Article 40 paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
42 paragraph (3) Article 45, paragraph 2 and 
Article 100 (1).), The second term Article 91 
and the third or in the case to what is provided 
for in section, as well as Article 127 affairs 
prefecture there is a thing to be processed by 
the provisions of the second paragraph to 
paragraph (paragraph (2) to paragraph, 
limited to those specified by a Cabinet 
Order.)  
limited to those specified in a two-Article 127 
specific municipality by the provisions of the 
second paragraph to paragraph has been 
decided to process the Secretary (Cabinet 
Order.) 

Act on Promotion of Development of Specified 
Facilities for the processing of industrial waste 
(1992 law sixty second issue) 

Article Secretary who is supposed to be 
carried out by the State pursuant to the 
provisions of paragraph 

Law for the Promotion of the relocation of the 
maintenance and industrial business facilities of 
local offices urban areas (1992 law seventy sixth 
issue) 

Article 47 Secretary of the municipality 
pursuant to the provisions of the local 
Housing Corporation Act Article 44 has been 
decided to processing applied by replacing the 
terms pursuant to the provisions of paragraph 



Act on Preferred Equity Investment by 
Cooperative Financial Institutions (1993 law forty 
fourth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this Act (excluding a two-
paragraph of Article 45.) 

Law on the Promotion of infrastructure for the 
activation of Agriculture, Forestry and Other 
Business in Hilly and Mountainous Areas (1993 
law seventy second issue) 

Article 8 affairs prefecture there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph (4) 

Basic Environment Law (1993 law ninety first 
issue) 

Secretary who is supposed to be prefecture or 
city to process in accordance with the 
provisions of Article 16, paragraph (2) 
(excluding those specified by a Cabinet 
Order.) 

Political party funding law (1994 law fifth issue) If you want to apply in Article 18, paragraph 
(3) (Article 29 paragraph (including the cases 
where it is applied in Article 27 paragraph 
(7).) Were applied mutatis mutandis, and 
Article 27 paragraph (7) including a.), Article 
20, paragraph 2 and Article 30, paragraph (2) 
(including the case where the application of 
these provisions in Article 27 paragraph (7).), 
Article 32 paragraph Secretary of State has 
been decided to process and by the fifth 
paragraph, as well as Article 37 of the 
provisions 

Special Measures Law on the Conservation of 
Water Quality of Water Resources Area in Order 
to Prevent the Specified Difficulties in Water 
Utilization (1994 law ninth issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of Article 4 

Act on the support of the promotion of smooth 
return home, as well as permanent return to China 
residual Japanese, and the like, and self-reliance 
of a particular spouse such as China residual 
Japanese (1994 Law thirtieth) 

Article 14 (4) of said column on each of the 
same table by the (Article XV of including. If 
you want to apply mutatis mutandis in the 
third paragraph) in listed in those and have 
been living protection law Appended Table 3 
under the column due to the examples 
specified Secretary of local governments 
listed in there is a thing to be processed 

Real Estate Specified Joint Business Law (1994 
law seventy seventh issue) 

(Including the case where the application of 
these provisions by replacing the terms 



pursuant to the provisions of Article 40-2 fifth 
paragraph.) Article and Article and 
prefectures processed by Article 48 of the 
provisions has been decided to Secretary (for 
what is to be processed in accordance with the 
provisions of Article and Article, real estate 
specific joint venture's according to a real 
estate specific joint venture who has received 
the permission of the competent minister 
built-in list, limited to those relating to Tosai 
and browse.) 

Act on support for atomic bomb survivors (1994 
law one hundred and seventeenth issue) 

This law affairs (Chapter III Section V, 
Chapter VI and the forty except the eight 
Article.) Prefectures, as well as Hiroshima 
and Nagasaki by the provisions of the there is 
a thing to be processed 

Law to amend the part of the Passport Act (1995 
law twenty-third issue) 

Has been with that State to process in 
accordance with the provisions of the 
Supplementary Provisions Article of defined 
by Note that the Passport Act prior to the 
revision that is to have the effect the proviso 
of paragraph 1 of Article 9 and Article 12, 
paragraph (1) business 

Law for the storage and management of living 
marine resources (1996 law seventy seventh 
issue) 

This law affairs prefectures has been decided 
to processing in accordance with the 
provisions of (the third paragraph 5 (including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 
under the same Article the ninth paragraph.) 
And except. Article 6) 

Act on Promotion of Development of Disaster 
Control Districts in Populated Urban Districts 
(1997 Law forty-ninth) 

 Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this law, then those listed  
one prefecture Article 192 first paragraph, the 
eighth from Article 197, paragraph section up 
to, applied mutatis mutandis Article 99 fifth 
paragraph Article 36 Land acquisition Act to 
be applied mutatis mutandis in the second 
term, as well as Article 233 paragraph 
(Article 241 fifth paragraph to including the 



case.) and disaster prevention district 
maintenance business the third term of the 
provisions have been decided to be processed 
by the Secretary (prefectures or cities 
playback mechanism or the like (except for 
the local housing corporation that only 
founded the city.) is enforced limited to those 
pertaining to.)  
two city limited to the part pertaining to 
Article 192 paragraph (land of prospecting, 
etc..), from Article 197, paragraph to 
paragraph (8) as well as the two hundredth 
Article 33 second paragraph and the Secretary 
who is supposed to be processed in 
accordance with the provisions of paragraph 
(prefecture or city playback mechanism or the 
like only (city except for the local housing 
corporation, which was established.) enforces 
disaster prevention district maintenance 
limited to those pertaining to business.)  
three municipalities including the cases where 
it is applied mutatis mutandis in Article 183 
paragraph (Article 184.), in Article 188, 
paragraph 3 and paragraph 4 Article 140 
second paragraph and Article 143 paragraph 
which shall apply mutatis mutandis, Article 
192 paragraph (. except for the part pertaining 
to prospecting, etc. of the land) and the third 
term, the one hundred and ninth Article 36 
paragraph Land acquisition Act to be applied 
mutatis mutandis in Article 39 second 
paragraph, Article 233 first paragraph and 
Article 234 the fifth paragraph from 
paragraphs (1) and (3) until (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
these provisions Article 241 fifth paragraph.), 
the third term Article 233 shall apply mutatis 
mutandis in Article 234 the second term, as 
well as the first except for the local housing 
corporation that only Article 160 (1) there is a 



thing to be processed in accordance with the 
provisions of the second term Secretary 
(prefecture or city playback mechanism or the 
like (the city where it is applied, which was 
established in Article 250 paragraph (6) .) is 
limited to those pertaining to disaster 
prevention district development projects to 
enforce.) 

Environmental Impact Assessment Law (1997 
law eighty first issue) 

One fourth, paragraph first issue or fifth item 
or Article paragraph (1) item, limited to the 
institution of the paragraph or set a person to 
the sixth issue (local governments. 
Hereinafter referred to as "the fourth Article 
as paragraph person specified in item, etc. ".) 
is, license or persons specified in this office 
who is supposed to be carried out pursuant to 
the provisions of the Act (the Article the first 
of such paragraph do or second license as 
prescribed in Article paragraph paragraph e, 
patent, permit, approval, only if the affairs 
pertaining to the approval or consent or a 
specific notification or report as prescribed in 
the same item e is the first of statutory 
entrusted. )  
limited to the two fourth, paragraph (ii) or 
Article 22, paragraph (1) (iii) to determine 
who (prefectural institutions.) is, office who is 
supposed to be carried out by the provisions 
of this Act 

Long-Term Care Insurance Act (1997 law one 
hundred and twenty third issue) 

Article 156 paragraph, Article 172 paragraph 
(1) and the Secretary who is supposed to be 
processed by prefectural governments in 
accordance with the provisions of the third 
term, as well as Article 197 paragraph 

Law on medical care for patients with infectious 
diseases prevention and infectious diseases (1998 
law one hundred and fourteenth issue) 

Chapter III (Article paragraph, except 
paragraph (2) and the third term to be applied 
mutatis mutandis under the same Article, the 
fifth paragraph, Article, two of Article 16 and 
Article 16.) , Chapter IV (Article 18 fifth 



paragraph and paragraph (6), the provisions of 
these in Article 19 second paragraph and 
paragraph (7) as well as Article paragraph (6) 
and paragraph (8) (Article 26 the including 
the cases where it is applied mutatis 
mutandis.), except for.) including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
24 and Article 24-2 (Article 26 and Article 49 
of the two.), the first Article 32, Article 33, 
Article 38 paragraph (limited to the part 
pertaining to the first kind infectious diseases 
designated medical institutions.) and the fifth 
paragraph, the same Article, paragraph 8 and 
paragraph 9 ( limited to the part pertaining to 
the first kind infectious diseases designated 
medical institutions.), from the three first 
paragraph of Article 44 to the third term, five 
of Article 44, Chapter VIII (Article 46 first 
fifth terms and paragraph 7, Article 50 
paragraph (5) the said clause Article 36 
paragraph (1) and the second paragraph shall 
apply mutatis mutandis in paragraph 4, which 
shall apply mutatis mutandis in paragraph (7), 
of Article 50 two excluding from paragraph 
(1) which shall apply mutatis mutandis in 
Article 44 of the three-paragraph and fifth 
paragraphs, as well as Article 51 paragraph 
where it is applied in the fourth paragraph to 
the third paragraph.) and Chapter X the affairs 
of the prefecture, the city or cities establishing 
health centers has been decided to be 
processed in accordance with the provisions 

Act on Special Measures of local finances, such 
as a local special grant (1999 law seventeenth 
issue) 

Article VI and the Secretary of State there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of Article 7 paragraph later stage 

Sustainable Aquaculture Production Assurance 
Act (1999 Act fifty-first issue) 

Second Article 7, Article 8, paragraph 1 and 
paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in a two-paragraph 
of Article 9.), From Article 9 paragraphs (1) 



to (3), of Article 9 paragraph 1, as well as the 
Secretary of State there is a thing to be 
processed by the three of the provisions of 
Article 9 

Law Concerning the Improvement of Relevant 
laws in order to achieve the promotion of 
decentralization (1999 law eighty-seventh issue) 

Each provisions of Article 95 of the Civil 
Code as amended in accordance with the 
provisions of the three articles Article 83 Roh 
three Civil Code Enforcement Act revised in 
accordance with the provisions of paragraph 
(1) and Article 94 Article fourth sentence of 
paragraph by the Secretary of State is a thing 
to be processed (limited to counting to two 
years from the enforcement of the day (less 
than or equal to this section of this Act 
referred to as "enforcement date".).)  
two Supplementary Provisions of Article 18, 
paragraph (1) pursuant to the provisions, 
during the period from the effective date to 
the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding two years calculated, 
office who is supposed to be processed by 
prefectural governments  
in accordance with the provisions of the three 
Supplementary provisions Article 161 
paragraph administrative agency that is 
deemed as the Higher administrative agency 
(limited to institutions of local government.) 
of office that is to be processed by the 
provisions of the administrative appeal Act  
pursuant to the provisions of the four-
Supplementary provisions Article 184 first 
paragraph, the effective date counted from 
until the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two years, 
office that is that the prefecture to do 

Law Concerning Special Measures against 
Dioxins (1999 Act No item (v)) 

Out of the office who is supposed to be 
processed by prefectural governments in 
accordance with the provisions of this Act, 
(excluding those pertaining to the creation of 



total reduction plan.) Article what it is to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph, as well as what it is to be 
processed in accordance with the provisions 
of paragraph (2) and the third term, as well as 
Article 26 

Law on the Promotion of improvement of 
emissions of understanding, and the like, and 
management of the environment of specific 
chemical substances (1999 law eighty-sixth issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of the third sentence of paragraph 

Special Measures Law on the public use of deep 
underground (2000 law eighty-seventh issue) 

Out of the office who is supposed to be 
processed by local governments pursuant to 
the provisions of this Act, are listed below 
(limited to those related to the business of 
Article 11, paragraph (1).)  
One prefecture shall apply mutatis mutandis 
in Article 9 Article 11, paragraph (1) and 
paragraph 4 and Article 14, paragraph (1) 
Land acquisition Act, paragraph and fifth 
paragraphs the law Article 24 where it is 
applied mutatis mutandis Article 20 and 
Article 25 the second term, twenty-second, 
paragraph 3 and Article 30 the same Act 
Article 24 paragraph and fifth paragraphs to 
be applied mutatis mutandis in paragraph (6), 
Article 23, paragraph 1, thirtieth Rokujo 
Article 35 office who is supposed to be 
processed in accordance with the provisions 
of the third term, which shall apply mutatis 
mutandis in the first paragraph and paragraph 
(2)  
Article Land acquisition Act that two 
municipalities apply mutatis mutandis in the 
ninth Article binomial and Article 14, 
paragraph (1) and the third term, the law 
Article 24 as applied mutatis mutandis 
pursuant to Article, Article paragraph, fifth 
paragraph Article 30, as well as Article 35 
paragraphs (1) to (3), the Secretary who is 



supposed to be processed in accordance with 
the provisions of paragraph (5) and paragraph 
(6) 

Act on Special Provisions of the rehabilitation 
proceedings of Agricultural and Fishery 
Cooperatives (2000 law ninety-fifth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this law 

Act on securing a stable supply of the residents of 
the elderly (2001 law twenty-sixth issue) 

Article 21 (2) and Article 55 (1) Secretary of 
State pursuant to the provisions of the Public 
Housing Law paragraph 3 of Article 45 has 
been decided to process shall apply mutatis 
mutandis in the second term 

Law to amend the part of such as Agricultural 
Cooperatives Act (2001 law ninety fourth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of the Supplementary 
Provisions Article 3, paragraph 1 

Urban Renaissance Special Measures Law (2002 
law twenty-second issue) 

Secretary who is supposed to be the 
municipality to process with respect to the 
national highway by the Article 58 of the 
provisions (except those relating to the burden 
and collection costs.) 

Law to amend the part of the Fisheries 
Cooperative Associations Act, etc. (2002 law 
seventy-fifth issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of the Supplementary 
Provisions Article 4 paragraph 

Law on Recycling of End-of-Life Vehicles (2002 
law eighty-seventh issue) 

 State pursuant to the provisions of this Act, 
the city or cities establishing health centers 
(hereinafter in this section referred to as 
"prefectures, etc.".) Is out of the office who is 
supposed to be processed, those listed then  
one Article 60 first paragraph, Article 61 first 
paragraph, Article 62, Article 63 first 
paragraph, Article 64 (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 
72.), sixth Article 16 (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis to the 
reading of terms under Article 72.), Article 67 
first paragraph, Article 68 first paragraph, the 
first Article 69 (Article 70 second including 
the cases where it is applied mutatis mutandis 



in the section.), Article 70 first paragraph, 
Article 71, paragraph 1, from Article 88 
paragraph to paragraph (6), first paragraph 
Article 90 and the second three paragraphs, 
Article 125 and the first hundred and twenty 
Secretary prefectures there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of the six-row  
two Article 130 paragraphs (1) and (2) as well 
as one hundred and thirty first paragraph (1) 
of Article 30 in accordance with the provision 
of affairs prefectures there is a thing to be 
processed (limited to those relating to the 
enforcement of Chapter III Section III and 
Section IV and Chapter V provisions.) 

Health Promotion Law (2002 Act No item (iii)) Article 10 (3) shall Section, Article 11, 
paragraph (1), Article 26 second paragraph 
and Article 27, paragraph (., Including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 29 second paragraph) office by the 
city or cities establishing prefecture, health 
centers in accordance with the provisions 
there is a thing to be processed 

National Institute of Water Resources Agency 
Law (2002 law one hundred and eighty second 
issue) 

Article 24 second paragraph, as well as the 
Secretary of State there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions 
of Article 28 and the fifth paragraph from 
paragraphs (1) to (3) 

Specific urban river flood damage 
Countermeasures Law (2003 law seventy seventh 
issue) 

 Pursuant to the provisions of this Act shall 
set forth then out of office who is supposed to 
be processed by local governments  
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in paragraph one Article 3 
(paragraph 5 of said Article (the same Article 
paragraph 11. ) limited to cases where it is 
applied mutatis mutandis.), from Article 113, 
paragraph (4) to paragraph 7, including the 
cases where it is applied mutatis mutandis to 
these provisions in the ninth paragraph and 



paragraph (10) (the same Article the eleventh 
paragraph.), fourth paragraph (1) of Article 
30, from the same article from the third 
paragraph to paragraph (8) (under the same 
Article, paragraph (9) including the cases 
where it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.) as well as Article 34 paragraphs 
(1) to (3), fifth section, from the sixth 
paragraph and paragraph (8) to paragraph (10) 
from (Article 34 paragraphs (1) to (3), to the 
office specified in paragraph (5) from the 
sixth paragraph and paragraph (8) to 
paragraph (10) is there a particular city 
limited to those pertaining to the specified 
river basins.) of office prefectures there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions  
from paragraph two Article and the same 
Article the third term to paragraph (8) ( 
Secretary who is supposed to be processed 
municipalities pursuant to the provisions of 
including.) the cases where it is applied 
mutatis mutandis to these provisions in the 
same Article paragraph 9 

Law on Criminal Trials of the jury (2004 law 
sixty third issue) 

Article 21, paragraph 1 and paragraph, the 
provisions of Article and Article paragraph (., 
Including the cases where it is applied mutatis 
mutandis to these provisions in Article 24 
second paragraph) Secretary who is supposed 
to be municipalities processed by 

Act on Measures for Protection of the People in 
Armed Attack Situations, etc. (2004 law one 
hundred and twelfth issue) 

Pursuant to the provisions of this law office 
who is supposed to be processed by local 
governments (except those prefectural police 
has been decided to process.) 

Act on Payment of Special Disability Benefit to 
Specified Persons with Disabilities (2004 law one 
hundred and sixty sixth issue) 

Article VI affairs municipalities there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of paragraph 3 and Article 27 
paragraph 

The elderly, the law on the promotion of Article 32 of the provisions have been and 



facilitation of movement such as people with 
disabilities (2006 law ninety first issue) 

that the municipality to process with respect 
to national road by the office (except those 
relating to the burden and collection costs.) 

Law Concerning the Promotion of wide-area 
administration in regional system Special Zones 
(2006 law one hundred and sixteenth issue) 

Article 12, paragraph (1) and the specific 
office or a particular regional organization has 
been and be treated in accordance with the 
provisions of life protection law to be applied 
by replacing the terms pursuant to the 
provisions of paragraph 

Law on Prevention of Transfer of Criminal 
Proceeds (2007 law twenty-second issue) 

 Those pertaining to a person listed below 
out of the affairs prefecture there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of this law  
agricultural cooperatives and agricultural 
cooperatives engaged in the business of 
paragraph (1) (iii) Article one Agricultural 
Cooperatives Act Federation  
dihydrate industry cooperatives Act Article 
11, paragraph (1) fishing cooperative engaged 
in the business of the fourth issue  
of fisheries cooperative unions engaged in the 
business of Sanshui industrial cooperatives 
Law Article 87 paragraph (iv) Kai  
four Fisheries cooperative associations Act 
Article 93 fish processing industry 
cooperative engaged in the business of 
paragraph paragraph  
fisheries pressure to carry out the business of 
five water industry cooperatives Act Article 
97 paragraph paragraph industrial federation 
of cooperatives 

Act on Promotion of Settlement and inter-
regional exchanges for the activation of rural 
areas (2007 law forty eighth issue) 

Article 7 affairs prefecture there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph (4) 

Act on the amendment procedures of the 
Constitution of Japan (2007 law fifty first issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
local governments pursuant to the provisions 
of this Act 

Offenders Rehabilitation Act (2007 Law No. 88) Article 98 Secretary of municipalities has 
been and be treated in accordance with the 



provisions of paragraph 

Act for Partial Revision of the Act on the support 
of the promotion of smooth return home and 
permanent residence after returning of 
independence such as China residual Japanese 
(2007 law one hundred and twenty seventh issue) 

Those in the Supplementary Provisions 
Article smooth China residual Japanese like 
to promote as well as the permanent return of 
returnees and law Article paragraph about the 
support of the independence of a particular 
spouse of China residual Japanese, etc. where 
it is applied mutatis mutandis second term due 
to the example Secretary of local 
governments listed in the left column on the 
same table there is a thing to be processed in 
accordance with the provisions set forth in the 
has been life protection Act Schedule third 
lower column 

Act on the payment of damage recovery dividend 
funded according to the criminal use of deposit 
accounts, etc. (2007 law one hundred and thirty 
third issue) 

Secretary who is supposed to be processed by 
prefectural governments in accordance with 
the provisions of this law 

Interim Measures Law Concerning the special 
local corporate tax (2008 law twenty-fifth issue) 

Chapter III of affairs prefecture there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions 

Act on Payment of Relief Benefit for the Aum 
Shinrikyo crime victims, etc. (2008 Law 
eightieth) 

Article 7 affairs prefecture there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph (1) and Article 8 

Act on the Promotion of the spread of subjects for 
a particular book, etc. for children and students 
with disabilities (2008 law eighty first issue) 

Article 16 Secretary of municipalities has 
been and be treated in accordance with the 
provisions of the second term of office has 
been and that the prefecture to process in 
accordance with the provisions and the same 
Article paragraph 

Act on Promoting the Resolution of the leprosy 
problem (2008 law eighty second issue) 

Article 19 Secretary of State there is a thing to 
be processed in accordance with the 
provisions of paragraph (1) and Article 21, 
paragraph 1 

Consumer Safety Act (2009 Law fiftieth) Secretary who is supposed to be processed by 
local governments pursuant to the provisions 
of Article 46 paragraph 

Immigration Control and Refugee Recognition Supplementary paragraph 1 of Article 17, 



Act and legislation such as to amend the part of 
the Special Act on immigration, such as who has 
renounced Japanese nationality on the basis of the 
Treaty of San Francisco (2009 law seventy ninth 
issue ) 

paragraph (2) and seven the second term of 
the Immigration Control and Refugee 
Recognition Act Article 19, which shall apply 
mutatis mutandis in the Supplementary 
Provisions Article 18 second paragraph, the 
Supplementary Provisions Article 18, 
paragraph (1) , Article 27 paragraph (1) and 
the fifth paragraph, Article 28, paragraph 3 
and paragraph 4, Article 29 paragraphs (1) 
and (3) and Article 30, paragraph 1, the same 
Article second term and Supplementary 
Provisions under Article 31 paragraph Article 
special Act on Immigration, Those who have 
Lost Japanese nationality on the basis of the 
Treaty of San Francisco where it is applied in 
the second paragraph, as well as the 
Supplementary thirty-first Secretary who is 
supposed to be the municipality to process in 
accordance with the provisions of paragraph 
(1) of Article 30 and Article 33 

Act on Temporary Measures to Facilitate 
Financing for SMEs, etc. (2009 law ninety sixth 
issue) 

(Except for the fourteenth paragraph (3).) The 
legal provisions have been and that the 
prefecture is processed by the office of 

Act on Payment of high school, etc. enrollment 
support funds (2010 law eighteenth issue) 

Article 4 (including the case where it is 
applied by replacing the terms pursuant to the 
provisions of Article paragraph.), Article 6 
paragraph, first paragraph Article 8 (by 
replacing the terms pursuant to the provisions 
of the fourteenth paragraph (3) including the 
cases where it is applied.), Article 11, 
paragraph (1), the Secretary of State there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of Article 17 and Article 18, 
paragraph (1) 

Act on Payment of child allowance in 2010 fiscal 
year, etc. (2010 law nineteenth issue) 

The law (Article and Article 30 except for.) 
The provisions have been and that the 
municipality is processed by the Secretary of 
the (paragraph (1) of Article 6 that has been 
replaced by the provisions of paragraph (1) of 



Article 16 , including the office that Article 7 
paragraph 1 and Article prefecture or 
municipality pursuant to the provisions of 
paragraph there is a thing to be processed.) 

To amend the part of the Waste Management and 
Public Cleansing Law Act (2010 Act thirty-fourth 
issue) 

Secretary who is supposed to be carried out 
by the State pursuant to the provisions of 
Article 6 of the Supplementary Provisions 
Article paragraphs (1) and (3) 

Foot-and-mouth disease Special Measures Law 
(2010 law forty fourth issue) 

Secretary of State pursuant to the provisions 
of Article 4 to Article VI has been decided to 
processing 

Act on behalf by the State and of the construction 
work related to the disaster recovery business, etc. 
of public civil engineering facilities that were 
damaged by the Great East Japan Earthquake 
(2011 Act thirty-third issue) 

Or in the case in what is that prefecture to 
process in accordance with the provisions of 
Article 7 paragraph and affairs that prefecture 
pursuant to the provisions of paragraph (4) 
there is a thing to be processed (the same 
paragraph, limited to those specified by a 
Cabinet Order .) 

Act on Special Provisions of the issuance of 
general passports according to the victims of the 
Great East Japan Earthquake (2011 law sixty-
fourth issue) 

Article affairs prefecture there is a thing to be 
processed by the provisions of Article 8, 
paragraph 1 passport law which shall apply 
mutatis mutandis in paragraphs (1) to (3) 

2011 Special Measures Law on Payment of child 
allowance in the fiscal year (2011 Act No (vii)) 

This Act (excluding the second ten and from 
Article 14 to Article 27 Article 34.) The 
provisions replaced the provisions office (in 
paragraph (1) of Article 16 municipalities 
there is a thing to be processed by the 
paragraph (1) of Article 6, which is, including 
the office that Article 7 paragraph 1 and 
Article prefecture or municipality pursuant to 
the provisions of paragraph there is a thing to 
be processed.) 

March 11, 2011 Act on Special Measures for 
dealing with pollution of the environment by 
radioactive material released by the accident of 
the nuclear power plant due to the Tohoku-Pacific 
Ocean earthquake that occurred (2011 law first 
one hundred ten issue) 

From Article 34 paragraph 1 to paragraph, 
Article 35 paragraph (limited to the part 
pertaining to the fifth item.), Paragraphs (2) 
and (3) (paragraph (1) item (v) limited to the 
part pertaining to.), Article 36 first paragraph, 
paragraph (. including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 37 second 



paragraph) and the fifth paragraph (Article 37 
paragraph including the case where it is 
applied mutatis mutandis.), according to the 
Article 37 first paragraph, measures such as 
decontamination of soil and the like according 
to Article 38 paragraph (Article 35 (5) of 
paragraph limited to the part.), limited to the 
part pertaining to measures such as 
decontamination of soil and the like according 
to paragraph (Article 35 (5) of paragraph.), 
paragraph (7) (Article 35 first limited to the 
part pertaining to measures such as 
decontamination of soil, etc., according to the 
first to item (v) section.) and paragraph (8), 
from Article 39 paragraph 1 to paragraph 
(Article 35 fifth paragraph limited to the part 
pertaining to storage, such as removal of soil 
in land listed in US.) and the fifth paragraph, 
Article 49 paragraph (5) the fifth paragraph 
Article 50 and Article 51 paragraph, fourth 
Secretary who is supposed to be prefecture or 
municipality to process in accordance with 
the provisions of the section and the fifth 
paragraph 

Pandemic influenza, etc. Special Measures Law 
(2012 law thirty-first issue) 

Pursuant to the provisions of this law office 
who is supposed to be processed by local 
governments (except those prefectural police 
has been decided to process.) 

Act on the reconstruction of from a large-scale 
disaster (2013 law fifty-fifth issue) 

Or in the case in those prefectures there is a 
thing to be processed in accordance with the 
provisions of Article 48 (2) and the Secretary 
of State pursuant to the provisions of 
paragraph (4) there is a thing to be processed 
(the same paragraph, in the Cabinet Order 
limited to those specified.) 

Law Concerning the Promotion of farmland 
middle management business (2013 Act No, item) 

Article 3, paragraph and fifth paragraph, 
Article, Article, paragraph (1) and fifth 
paragraphs Article 8, Article, paragraphs (1) 
and (3) Article , the Article 15, Article 18, 



paragraph (1), the third term and fifth term, 
Article, Article 21 (2), first paragraph Article 
28 and Article 30 and Secretary who is 
supposed to be processed by prefectural 
governments in accordance with the 
provisions of paragraph 

Act on the healthy development and promotion of 
power generation of balanced renewable energy 
electricity harmony of Agriculture, Forestry and 
Fisheries (2013 law eighty first issue) 

Among the affairs prefecture there is a thing 
to be processed in accordance with the 
provisions of this Act, are listed below  
one Article 7 paragraph paragraph and 
paragraph 11 the first issue (Article 8 of these 
Regulations Article including the cases where 
it is applied mutatis mutandis in paragraph 
(4).) the act or the same business to those 
defined by the non-agricultural land to 
agricultural land of more than two hectares 
order to provide to the Secretary (for the 
purpose of the same business that prefecture 
has been decided to processing of agricultural 
land or more than two hectares order to 
provide for the purpose of the limited to those 
pertaining to the agricultural land in 
conjunction with equipment development 
plan in accordance with the act to get the 
rights provided for in Article 3, paragraph 1 
body agricultural land Act for meadow 
pasture.)  
two or in the case in Article 7 paragraph fifth 
issue (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 8 paragraph.) the 
provisions have been and that the prefecture is 
processed by the office of the (private forests, 
forest law second Article 15 limited to those 
pertaining to equipment development plan in 
accordance with the act carried out in the 
protection forest in accordance with the 
specification in order to achieve the 
objectives set forth in the paragraph (1) item 
to item (iii).)  
three paragraph (9) Article 7 number one 



(including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 8 paragraph.) the 
provisions have been and that the prefecture is 
processed by the office of 

Act on Payment of pensioners assistance benefits 
(2012 Act No two items) 

Secretary who is supposed to be 
municipalities be processed by Article 39 of 
the provisions 

Law on the use of such number to identify a 
specific individual in the Administrative 
Procedure (2013 law twenty-seventh issue) 

Paragraphs (1) and (2) Article 7, Article 8, 
paragraph 1 (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in the 
Supplementary Provisions Article 
paragraph.), Article 17 paragraphs (1) and (3) 
(the same Article the fourth including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in 
the section.) as well as the Secretary of 
municipalities has been and be treated in 
accordance with the provisions of the 
Supplementary Article paragraphs (1) to (3) 

Law Concerning the Promotion of cancer 
registration, etc. (2013 law one hundred and 
eleventh issue) 

Article 6 (except the third paragraph and 
fourth paragraph.), Article 7, first paragraph 
Article 8, (including the case where it is 
applied mutatis mutandis Article 13 paragraph 
(2).) Article second paragraph and tenth 
Secretary of State or municipality has been 
and be treated in accordance with the 
provisions of Article 

 
 
Schedule the second paragraph statutory entrusted (Article relationship)  
 Remarks significance and meaning of lexical terms under column of the table shall 
be by means of the meanings of the terms in the legislation listed in the upper column 
and lexical. 
law  Business 

Survey Act (1949 Law one hundred and 
eighty eighth) 

Article Secretary municipalities pursuant to the 
provisions of the third term has been decided to 
process shall apply mutatis mutandis in Article 39 
(surveying planning authority is limited to those 
pertaining to public survey is the prefecture.) 

Fisheries Act (1949 law two hundred and 
sixty seventh issue) 

 This provision of the law of the affairs 
municipality there is a thing to be processed by, are 



listed below  
relates to one sea-ku vote of Fisheries Coordination 
Committee of the members of the election or 
dismissal, office municipalities has been decided to 
process  
two sea-ku regard to fishery adjustment committee 
electoral roll, office who is supposed to be the 
municipality to process 

Public Offices Election Law (1950 Law 
No. 100 of) 

 Pursuant to the provisions of this Act out of the 
office who is supposed to be processed by local 
governments, shall be the following  
one prefecture of Parliament or relates to the length 
of the election, the Secretary of municipalities there 
is a thing to be processed  
are two municipalities including certain persons in 
Article 147 of the person who intends to become a 
candidate for candidate or public office of public 
office in the lawmakers or the length of the election 
of the Secretary (prefecture of parliament who is 
supposed to be processed in accordance with the 
provisions (public office . hereinafter referred to in 
this paragraph as the "candidate or the like of the 
public office of the prefecture of the election.") and 
affairs pertaining to the documents and drawings to 
be used for political activities of the sponsoring 
organizations of the candidate or the like of the 
public office of the election of the prefectural the 
limit.) as well as Article 201 of the eleven paragraph 
11 and Article 201 of the fourteen second term of the 
provision has been decided to be processed by the 
Secretary (prefectures of Parliament or the length of 
from the date of notice of the date of the election 
limited to the office in between until the day of the 
election.) 

Building Standards Law (1950 law two 
hundred and first issue) 

Same in. Below this section, including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 70 
paragraph (Article 74, paragraph (2) (Article 76 three 
paragraph (6) of the.) And of Article 76 iii including 
the cases where it is applied mutatis mutandis in 



paragraph (4).),. including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 71 (Article 74, 
paragraph (2) and a three-paragraph of Article 76), 
Article 72 (except for the part pertaining to the 
affairs assigned the opinion to the building 
agreement pursuant to the provisions of paragraph 
(2) of the said Article, including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 74 (1) three 
paragraph of the second paragraph and Article 76. ) 
and Article 73 paragraph (3) of (Article 74, 
paragraph (2), including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 75 of the two-paragraph 
and the three-paragraph of Article 76.) defined by the 
(limited to municipalities that do not put the 
construction director.) municipality has been decided 
to processing office 

Land Acquisition Act (1951 law the two 
hundred and nineteenth issue) 

Out of the office who is supposed to be processed by 
local governments pursuant to the provisions of this 
Act, the second term municipalities Article, 
paragraphs (1) and (3) Article, Article 24 paragraph , 
the two-second paragraph of Article 26, the four-
second paragraph of Article 34, Article 36 paragraph, 
the two-paragraph of Article 36, Article 42 second 
paragraph and paragraph (in paragraph 3 of Article 
45 and Article 47 of the four-paragraph including the 
cases where it is applied mutatis mutandis to these 
provisions.), Article 45, paragraph 2, the one 
hundred and second Article set forth in paragraph 
(1), Article 118 paragraphs (2) and (3), Article 122 
paragraphs (1) and (3), Article 128 first paragraph, 
Article 128 the cases where it is applied mutatis 
mutandis to these provisions in Article 102 of the 
two-third term, as well as the provisions of Article 
128 paragraph 3 and paragraph 4 (Article 138 
paragraph (1) shall apply mutatis mutandis in the 
second term including. certified business of the 
Minister of Land, Infrastructure and Transport in 
accordance with the provisions of affairs that has 
been decided to processing (Article 17 business 
referred to in paragraph (Article 27 paragraph (2) or 



(4) by) except for the business.) limited to those 
relating to.) 

Forest Law (1951 law two hundred and 
forty ninth issue) 

Specified in order to achieve the objectives set forth 
in Article 10 of the Seven of the two-the second term 
of the municipality pursuant to the provisions have 
been decided to processing office (Article 25 
paragraph (1) (iv) until the eleventh issue limited to 
those relating to protection forest in accordance with 
the.) 

Agricultural Land Act (1952 law two 
hundred and twenty ninth issue) 

Out of the office, which is a thing to be processed 
municipalities pursuant to the provisions of this Act, 
those listed then  
one Article municipalities pursuant to the provisions 
of paragraph (1) (vii) there is a thing to handle affairs 
(of the same business excluding those pertaining to 
the act of the agricultural land of more than two 
hectares of something other than agricultural land in 
order to serve the purpose.)  
two Article affairs municipalities there is a thing to 
be processed in accordance with the provisions of 
paragraph (vi) (same order to provide for the purpose 
of the business except those pertaining to the act to 
get the rights listed in the third paragraph of Article 
text for meadow pasture farmland or in conjunction 
with the agricultural land more than a two-ha.) 

Land Readjustment Act (1954 law one 
hundred and nineteenth issue) 

They are listed below out of the office who is 
supposed to be the municipality to process pursuant 
to the provisions of this Act  
one fourth, paragraph later stage, including the case 
where it is applied mutatis mutandis in Article 9 
paragraph (Article 10 (3) shall Section. ), Article 10, 
paragraph 1 a subsequent stage, the eleventh 
paragraph 5 and paragraph 7, paragraph (1) of 
Article 13 later stage, the cases where it is applied 
mutatis mutandis Article 14, paragraph (1) the latter 
stage (paragraph (2) including.) and the third term 
later stage, Article 19 paragraphs (2) and (3) (vii 
binomial of these provisions Article 39 second 
paragraph and Article 51 (Article 51 including the 



cases where it is applied mutatis mutandis ten second 
term in.) including the cases where it is applied 
mutatis mutandis.), set forth in Article 20, paragraph 
1 (including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 39 paragraph (2).), Article 
paragraph (6) Article 1 (including the cases where it 
is applied mutatis mutandis in Article 39 paragraph 
(2).), Article 29 first paragraph, Article 39 paragraph 
later stage, Article 41 paragraph (including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 78 
paragraph and Article 110 paragraph 7.), Article 45, 
paragraph 2 later stage, of Article 51 paragraph 1 
later stage (fifth ten including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article eleven second 
term of.),. including the cases where it is applied 
mutatis mutandis ten second paragraph of Article 51 
of the eight first term (Article 51), the fifth Article 11 
of the nine paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis ten second paragraph of 
Article 51.) ten second sentence of paragraph Article 
51, thirteen of Article 51 section later stage, in 
Article 72, paragraph (1) a subsequent stage, Article 
77 paragraph (7) the latter stage, the Secretary define 
paragraph Article 86 as well as Article 97 paragraph 
later stage  
two fifty-fifth (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis under the same Article thirteenth 
paragraph.) Article paragraph (10) and the Secretary 
referred to in paragraph (., including the cases where 
it is applied mutatis mutandis under the same Article 
fifteenth paragraph) Article 71 three twelfth term of 
the (local public corporations that only municipality 
or the city was founded is limited to those pertaining 
to land readjustment business to enforce.)  
three Article 72 paragraph (6) and Article 77 fifth 
paragraph later stage (Article 133 including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in paragraph 
(2).) office referred to in paragraph (individual 
enforcement person, union, limited to those 
pertaining to land readjustment business to enforce 



readjustment company, local public corporations, 
which was established only municipality or city is.) 

Law Concerning the Improvement of 
Suburban Development and 
Redevelopment Areas and Urban 
Development Areas in the metropolitan 
area (1958 law ninety eighth issue) 

Article 26 office by municipalities pursuant to the 
provisions of the second term there is a thing to be 
processed (prefectures is limited to those pertaining 
to construction plant site that was constructed.) 

New residential areas Development Act 
(1963 law one hundred and thirty fourth 
issue) 

Except for the Article 34 office that the second term 
of the municipality pursuant to the provisions have 
been and to be processed (local governments 
(prefectures.), Limited to those in which only the 
local housing corporation (city was founded.) Or the 
limited to those pertaining to new housing urban 
development projects that enforcement person under 
the provisions of Article 45 paragraph to 
enforcement.) 

Law Concerning the Improvement and 
Development of Suburban Development 
and Redevelopment Areas and Urban 
Development Areas in Kinki Region (1964 
law one hundred and forty fifth issue) 

Article 35 office by municipalities pursuant to the 
provisions of the second term there is a thing to be 
processed (prefectures is limited to those pertaining 
to construction plant site that was constructed.) 

Law Concerning the Improvement of 
Urban Distribution Centers (1966 Law No. 
100 of ten) 

Pursuant to the provisions of this Act shall raise next 
out of the office that municipality has been decided 
to processing  
distribution business complex construction projects 
that local governments other than the office 
(prefectures prescribed in Article 39 the second term 
is to come into force limited to those pertaining to.)  
two other authorized pursuant to the provisions of 
law, the Secretary of municipalities that has the 
authority to make a approval and other dispositions 
there is a thing to be processed in accordance with 
the provisions of Article 46 paragraph (of other laws 
by limited to the case where the affairs belonging to 
the authority there is a second issue statutory 
entrusted.) 

City Planning Law (1968 Law No. 100 of) (Only the part pertaining to the office to provide a 
copy of the book that has received the sent from 
prefectural to public inspection, including the cases 



where it is applied mutatis mutandis, paragraph (2).) 
In one Article 20, paragraph 2 and the second the 
provisions of Article 62 paragraph (as long as a copy 
of the book that has received the sent from the 
prefectural governor to the part pertaining to the 
office to be subjected to public inspection, including 
the cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 63 paragraph (2).) Secretary municipalities 
there is a thing to be processed by  
one of the office who is supposed to be processed by 
local governments pursuant to the provisions of the 
Land acquisition Act, which is applied pursuant to 
the provisions of the two the sixth Article 29, the law 
one hundred and thirtieth office listed in a three-
paragraph of Kujo (limited to those relating to city 
planning business that has received the approval of 
the prefectural governor pursuant to the provisions of 
this law Article 59 paragraph (1) or paragraph.) 

Urban Redevelopment Act (1969 Act 
thirty eighth issue) 

This provision of the law those listed then out of the 
affairs municipality there is a thing to be processed 
by the  
sixteen second term one Article 7 of the nine second 
term (Article 7, twenty second paragraph of Article 7 
, Article paragraph, Article 38 second paragraph, 
Article 45 paragraph (5) two second paragraph of 
Article 50, nine second paragraph of Article 50, 
fiftieth including the cases where it is applied mutatis 
mutandis twelve second paragraph and Article 50 
fifteen second paragraph of Article.), the case where 
it is applied mutatis mutandis Article 7 fifteen third 
term of (sixteen second paragraph of Article 7 
including a.), seventeen fifth paragraph and 
paragraph 7 of Article 7, Article 15 paragraph 
(including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 38 paragraph (2).) and Article 50 
five second term Article 7 three paragraphs (2) and 
(3) of where it is applied mutatis mutandis 
(including. the cases where it is applied mutatis 
mutandis in nine second term of Article 50), 
paragraph (1) of Article 16 (Article 38 the second 



term, including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 50 (1) nine second term of the 
sixth and Article 50 of.), the cases where it is applied 
mutatis mutandis Article 19 paragraph (Article 38 
paragraph including.), Article 28 first paragraph, 
Article 41 paragraph (Article 50 (1) eleven the 
second term of (Article 106 paragraph 7 (Article 118 
of twenty-four including the case where it is applied 
mutatis mutandis.) and Article 106 paragraph (6) 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis including.) cases where it is applied mutatis 
mutandis paragraph.), eight third term of Article 50 
(Article 50 including the case where it is applied 
mutatis mutandis nine second term of.),. including 
the cases where it is applied mutatis mutandis in 
Article 114 (Article 118 of the thirty second term), 
Article 115 (one hundred and eighteenth including 
the cases where it is applied mutatis mutandis thirty 
second paragraph of Article.), including the case 
Article 117 paragraphs (1) and (3) to (these 
provisions shall apply mutatis mutandis in Article 
118 of the thirty second term .) as well as Article 124 
office prescribed in paragraph 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in the two Article 55 paragraph (Article 
56.), the third paragraph Article 58 and Chapter 
(except for the proviso.) paragraph (1) of Article 16, 
which shall apply mutatis mutandis in paragraph (4) 
and eight of Article 99, which shall apply mutatis 
mutandis in Article 19 paragraph and Article 118 of 
twenty-eight second term Article 98 first paragraph, 
as well as the local housing corporation that only 
Secretary (municipality or city as defined in until the 
fifth paragraph from Article 99 paragraphs (1) and 
(3) has been established enforcement shall apply 
mutatis mutandis in the fifth paragraph limited to 
those pertaining to urban redevelopment project 
that.)  
three Article 61 paragraph (. except for the part 
pertaining to prospecting, etc. of the land) and the 



third term, the land where it is applied mutatis 
mutandis Article 68 second paragraph Article 36 
paragraph acquisition Act, from Article 98 first 
paragraph, as well as Article 99 paragraphs (1) and 
(3) until the fifth paragraph (eight of Article 99 of 
these Regulations Article including the case where it 
is applied mutatis mutandis fifth terms.) and 
Secretary (individual enforcement who prescribed in 
Article 98 paragraph which shall apply mutatis 
mutandis in Article 99 second paragraph, union, re-
development company, only the municipality or city 
limited to those established by the local housing 
corporation is related to urban redevelopment project 
to enforce. ) 

Law Concerning the Promotion of public 
land expansion (1972 law sixty sixth issue) 

Article affairs towns and villages there is a thing to 
be processed in accordance with the provisions of 
paragraph (1) and paragraph (1) of Article 5 

New Urban Development Act (1972 law 
eighty-sixth issue) 

They are listed below out of the office who is 
supposed to be the municipality to process pursuant 
to the provisions of this Act  
Article 55 paragraph (10) land readjustment method 
shall apply mutatis mutandis in one paragraph 1 of 
Article 25 (the same Article Tenth including the 
cases where it is applied in three paragraphs.) in 
accordance with the provision of limited to those 
pertaining to new urban infrastructure maintenance 
business affairs (municipalities to enforce who is 
supposed to be processed.)  
two second mutatis mutandis to in Article 29 land 
readjustment law Article 72 paragraph (6) and 
Article 77 the fifth sentence of paragraph provision 
has been decided to be processed by the office 
(municipalities limited to those pertaining to new 
urban infrastructure development projects to 
enforce.) 

National Land Use Planning Act (1974 
law ninety second issue) 

Article 15 paragraph (1), Article 23, paragraph 1, 
(including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 27 of the seven paragraph (1).) 
Article 27 of paragraph 1 and Article Secretary by 



municipalities pursuant to the provisions of Kujo 
paragraph has been decided to processing 

Special Measures Law on the Promotion 
of the supply of housing and residential 
areas in the metropolitan area (1975 law 
sixty seventh issue) 

Pursuant to the provisions of this law are listed 
below out of the office that municipality has been 
decided to process  
one Article 33 paragraph (including the cases where 
it is applied mutatis mutandis in Article 37 paragraph 
(2).), The third Article Article 9 paragraph land 
readjustment method shall apply mutatis mutandis in 
six-row (in the law Article 10 (3) shall (1) as applied 
mutatis mutandis in Article 36 including the cases 
where it is applied mutatis mutandis.), the Act 
Article 10, paragraph 1 later stage, the law Article 
fifth paragraph and paragraph (7), as well as the law 
Article 13 later stage, the law Article 41 paragraph 
which shall apply mutatis mutandis in Article 50 
paragraph (seventh the law Article 110, which it is 
applied mutatis mutandis under the same law Article 
78 paragraph and Article 83, which shall apply 
mutatis mutandis in Article 11 including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in paragraph 
(7).), shall apply mutatis mutandis in Article 51 the 
law to be applied mutatis mutandis under the same 
law Article 19 paragraphs (2) and (3), the law set 
forth in Article 20, paragraph 1, as well as the Article 
21 of the Act, paragraph (6) (Article 51 of these 
provisions including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 39 paragraph (2).), the 
Act Article 29 first paragraph, the law Article 39 first 
paragraph later stage, as well as the law under Article 
45, paragraph 2 later stage, Article 63 first 
paragraph, the law Article 77 paragraph (7) the 
subsequent stage shall apply mutatis mutandis in 
Article 71, the law Article 86 to apply mutatis 
mutandis in Article 72 second paragraph two 
paragraphs, Article 81 office prescribed in the Act 
Article 97 first paragraph later stage, as well as the 
first paragraph Article 95, which shall apply mutatis 
mutandis in the second paragraph  
shall apply mutatis mutandis to organize parcels in 



the two Article 57 (including the case where it is 
applied mutatis mutandis under the same law Article 
55 thirteenth paragraph where it is applied mutatis 
mutandis Article 57.) law Article 55 paragraph (10) 
and Article 59 twelfth paragraph (the same Article 
Article in the fifth paragraph, including the case 
where it is applied mutatis mutandis.) local public 
corporations that only Secretary (municipality or 
city, which was established as prescribed in is 
limited to those pertaining to the residential area 
District development project to enforce.)  
three Article 64 paragraph ( except for the part 
pertaining to prospecting, etc. of the land.) and the 
third term, as well as the law one hundred and third 
to be applied mutatis mutandis seventy organize 
method parcels where it is applied mutatis mutandis 
Article Article 77 fifth paragraph later stage (Article 
101 including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 13 paragraph (2).) office referred 
to in paragraph (individual enforcement person, 
union, local public corporations that only 
municipality or the city was founded is limited to 
those pertaining to the residential area District 
development project to enforce.) 

Agricultural Housing Cooperatives Act 
(1980 law eighty-sixth issue) 

Secretary municipalities there is a thing to be 
processed in accordance with the provisions of 
Article 90 set forth in paragraph (1) 

Septic Act (1983 Act forty-third issue) Secretary who is supposed to be a city or cities 
establishing health centers pursuant to the provisions 
of Article 5, paragraph 1 to process (limited to those 
pertaining to via the notification to the prefectural 
governor.) 

Act on Promotion of Development of 
Disaster Control Districts in Populated 
Urban Districts (1997 Law forty-ninth) 

Out of the office who is supposed to be the 
municipality to process in accordance with the 
provisions of this law, those listed then  
one Article 122 paragraph (Article 129 the second 
term, the first Article 132 two paragraphs, Article 
136 paragraph, Article 157 paragraph, Article 163 
paragraph (5) Article 165 paragraph, the first Article 



172 binomial, including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 175 second paragraph 
and Article 178 paragraph (2).), Article 128 
paragraph (Article 129 paragraph including the case 
where it is applied mutatis mutandis.), one hundred 
and thirtieth of Article 7 urban redevelopment 
method shall apply mutatis mutandis in Article 
seventeen fifth paragraph and paragraph 7, Article 
139 paragraphs (2) and (3) (these including the cases 
where it is applied mutatis mutandis the provisions of 
the Article 157 second paragraph and Article 168 the 
second term of (., including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 172 (1) second 
paragraph).), the first Article 140 paragraph (Article 
157 second term, including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 169 and Article 
172 paragraph (2).), the first Article 143 Section four 
(including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 157 paragraph (2).), Article 148 
Article 28 first paragraph urban re-development 
method shall apply mutatis mutandis in the third 
paragraph, the one hundred and sixtieth Article 41-2 
(Article 174 paragraph (including the cases where it 
is applied mutatis mutandis in Article 250 including 
the cases where it is applied mutatis mutandis in 
paragraph (7).) and Article 250 paragraph (6).) , 
Article 171 paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 172 second 
paragraph and Article 175 paragraph (2).), Article 
259, two hundredth Article 60, Article 261 office to 
define paragraphs (1) and (3) as well as in the second 
Article 168 paragraph  
two Article 183 paragraph (Article 184 including the 
case where it is applied mutatis mutandis.) as well as 
Article 188 paragraph 3 and Article 140 paragraph 
and Article 143 affairs prescribed in paragraph which 
shall apply mutatis mutandis in paragraph 
(municipality or the city only is limited to those 
pertaining to disaster prevention district maintenance 
business to enforce the local housing corporation is 



founded.)  
three Article 192 paragraph (. except for the part 
pertaining to prospecting, etc. of the land) and the 
third term, Article 36 paragraph Land acquisition Act 
to be applied mutatis mutandis Article 99 second 
paragraph, from Article 233 first paragraph and 
Article 234 paragraphs (1) and (3) (including the 
case where these provisions shall apply mutatis 
mutandis in Article 241 fifth paragraph.) until the 
fifth paragraph and Article 233 the third to be 
applied mutatis mutandis in Article 234 paragraph 
affairs prescribed in paragraph (individual 
enforcement person, partnership, company, local 
housing corporation that only municipality or the city 
was founded is limited to those pertaining to disaster 
prevention district development projects to enforce.) 

Environmental Impact Assessment Law 
(1997 law eighty first issue) 

Article paragraph (1) item or item (v) or Article 
paragraph (1) item, limited to the institution of the 
paragraph or set a person to the sixth issue (local 
governments. Hereinafter referred to as "Article that 
determine a person "in paragraph (1) item, and the 
like.) is, license, etc. or the second secretary (the 
person specified in the Article the first of such 
paragraph do who is supposed to be carried out by 
the provisions of this Act Article license referred to 
in paragraph paragraph e, patent, permit, approval, 
the affairs pertaining to the approval or consent or a 
specific notification or report as prescribed in the 
same item e limited to the case is the second issue 
statutory entrusted.) 

Special Measures Law on the public use of 
deep underground (2000 law eighty-
seventh issue) 

Out of the office who is supposed to be processed by 
local governments pursuant to the provisions of this 
Act, Article paragraph and paragraphs (1) and (3) 
Article Land Acquisition Act to be applied mutatis 
mutandis municipalities Article 9 , the law Article 24 
as applied mutatis mutandis pursuant to Article, 
Article paragraph, from Article 30 fifth paragraph, as 
well as Article 35 paragraphs (1) to (3), Secretary 
who is supposed to be processed in accordance with 



the provisions of paragraph (5) and paragraph (6) 
(limited to those related to the business of the first 
paragraph (2).) 

Act on Special Provisions such as voting 
method using the electromagnetic record 
ballot machine according to the Congress 
of the deputies and the head of the election 
of local governments (2001 law one 
hundred and forty seventh issue) 

Pursuant to the provisions of the Public Offices 
Election Law to be applied by replacing the terms 
pursuant to the provisions and the provisions of this 
Act of this law relates to the Congress of deputies or 
the length of the election of prefectures, cities, towns 
and villages has been decided to processing office 

Act on the facilitation of rebuilding, etc. of 
the apartment (2002 law seventy eighth 
issue) 

Article 9 paragraph (7) (Article 34 second paragraph, 
including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in Article 45 paragraph, second paragraph 
Article 50 and Article 54 paragraph.), Article 11, 
paragraph (1) (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in Article 34 paragraph (2).), 
fourteenth paragraph (3) (., including the cases where 
it is applied mutatis mutandis in Article 34 
paragraph), Article 25, paragraph (1), Article 38 
paragraph (5) Article 49 paragraph (including the 
cases where it is applied mutatis mutandis in Article 
50 paragraph (2).), Article 51 fourth Secretary who is 
supposed to be towns and villages to process in 
accordance with the provisions of the section and 
paragraph (6) and Article 97 paragraph 

 
 
 
   Supplementary Provisions (Showa '22 twelve October 1 the 2nd law 第 
one hundred sixty-nine issue) Extract  
 

Article  this law, from January 1, 1948, to enforce this. However, Article 26 and 
Article 27 of the revised provisions and provisions of Article 4 from December 20, 
1947, provisions from the date of promulgation on the National Election Commission, 
this enforcement to. 

Article VI  necessary provisions for the enforcement of this Act, shall be specified by 
a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '22 twelve October 1 the 7th law first 
九 (vi)) Extract  
 



Article  date of enforcement of this Act shall, within a period not exceeding ninety 
days from the date of its establishment, for each provision, by a Cabinet Order, shall 
be provided. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 23 三 the 1st law first iv)  
 

 This law, from the date of promulgation, to enforce this. Supplementary 
Provisions (Showa 1 May 23 law third two items) 
     

 This law, from the date of promulgation, to enforce this. Supplementary 
Provisions (Showa 3 June 23 law fifth two items) 
     

 This law, from the date of promulgation, to enforce this, from the Japan Coast 
Guard Law Enforcement of the day (May 1, 1948), to apply it. Supplementary 
Provisions (Showa July 23 一 the 5th law 第 one hundred seventy issue) Extract 
     

Sixth Article 29  This Act shall come into force this from the date of 
promulgation. Provided, however, that the provision of Article 94 is, from November 
1, 1948, to enforce this. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 23 twenty days law 第 one 
hundred seventy-nine issue) Extract  
 

Article  this law is, from August 1, 1948, to enforce this. 
○ 2  other than the lawmakers and the local governments of the Congress of actually 

local governments the time of this law enforcement of local governments length, 
deputy governor or deputy mayor or treasurer length or Deputy Treasurer length or 
treasurer or deputy treasurer of other paid for those that also serves as a staff, only 
while also serves as the these jobs, the revised provisions of paragraph Article 92 
local autonomy Act and Article 141 paragraph (apply or shall apply mutatis mutandis 
to these provisions to include the provisions.) do not apply it. For even vote person 
subject to the application or mutatis mutandis of the provisions of this fact the law 
Article 55 second paragraph the time of law enforcement and Article 65 paragraph 11, 
also, is the same. 

Article  outside except for the case where there is a special constant in law or 
ordinance, Local Government Act the two hundred and thirteenth revised in the 
authorization of the use of property or edifice of the local governments that are 
actually made in the time of the law enforcement Article shall those that fall under 



exclusive authorization of use that has been defined by the ordinance based on the 
provisions of paragraph, within ten years from the date of enforcement of this Act, 
required through the procedures in accordance with the provisions of the same Article 
after each amendment without the consent, when ten years have elapsed from the date 
of enforcement of this Act, lose the aerodrome that effect in the future. However, the 
authorization of use of land for the purpose of afforestation, the forest law by the time 
trees related to afforestation, which are growing on top of the fact that land during the 
enforcement of this Act is the (1951 law two hundred and fourth in the case of 
nineteen issue) does not reach the proper crisis age class or more of age class of 
Article 7 (iv) paragraph (4), for the area of land in which the trees are growing, up to 
that time to reach (the before that time is when the final cutting is completed) it does 
not lose its potency. 

Article  matters necessary for the enforcement of this Act, shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 23 twenty days 第 one hundred 
eighty Law No.)  
 

 This law, from September 1, 1948, to enforce this. Supplementary Provisions 
(Showa '23 一 February 1st law second single (vi)) 
     

1  this law, from the date of promulgation, to enforce this. 
2  Article III of the amended provisions of the Local Government Act Article 183 

paragraph (1), about the election management committee of the day before the 
election have been local governments until the day on which this law is enforced, the 
day of the election to apply this on Sakanobotsu to. However, for those already in 
until the day this law is enforced procedure for the election of his successor has been 
started, this shall not apply. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '23 twelve, January 2nd, the 9th law 第 
two hundred eighty issue)  
 

 This Act shall come into force from January 1, 1949. Supplementary Provisions 
(Showa May 24 三 the 1st law 第 one hundred sixty-one issue) 
     

 This Act shall come into force from June 1, 1949. Supplementary Provisions 
(Showa June 24 ten day law second 〇 (vii)) Extract 
     



1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1927 五 April 1, the 5th 第 one hundred and 
one Law No.)  
 

 This Act shall come into force from the date of the Public Offices Election 
Law. Supplementary Provisions (Showa 2 May 25 law first 三 three items) 
Extract 
     

1  This Act shall come into force from the date of the Radio Law enforcement. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 4 May 25 law first 四 item (iii)) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from May 15, 1950. However, the provisions of the 
Supplementary Provisions eight paragraphs shall apply from 30 April 1950. 

3  prefectural governor, in the May 31, 1949 now, in order to actually to allot those 
belonging to the authority during the enforcement of this Act in the office belonging 
to the jurisdiction of the road transport supervision office, the revised regardless from 
Article 158 paragraph local Government Act to the provisions of the third term and up 
to the fifth paragraph, for the time being, it is assumed that put the office in the 
ordinance. 

4  position of the previous section of the office, the name and other necessary matters 
shall be prescribed by ordinance. 

6  claims have started to actually the procedure based on the provisions of the law 
(1948 law one hundred and seventy ninth issue) Supplementary Provisions, paragraph 
to amend the part of the Local Government Act the time of the law enforcement for, 
notwithstanding the provisions of the same Article of the revised, should be noted 
that, due to the previous example. 

7  The provision of the preceding paragraph, actually the time of the enforcement of 
this Act, to the claims based on the provisions of the law (1948 law one hundred and 
seventy ninth issue) Supplementary Provisions, paragraph to amend the part of the 
Local Autonomy Law the provisions of the municipal waste prescaled pursuant to the 
provisions of the case or the same Article the fifth term of the prior to the revision in 
the boundary change things consent of the members present of a majority in the 
voting of the parliament of the State has failed to obtain or paragraph (2) of on the 
basis of the waste prescaled case or boundary changes of municipalities according to 
the claim, which started its proceedings, it shall not be construed so as to interfere 



with the fact that a new claim based on the provisions of the same Article of the 
revised. 

9  of the Local Government Act Article 255 of the revised two (mutatis mutandis in 
law (1948 law one hundred and seventy ninth issue) Supplementary Provisions 
paragraph (10) to amend the part of the Local Autonomy Law in disputes specified 
in.) including the cases where it is, what is one written to actually court the time of the 
enforcement of this Act, notwithstanding the provisions of the same Article, should be 
noted, is to be due to the previous example. 

10  procedures and other matters necessary for its enforcement for the implementation 
of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa May 25 thirty days law 第 two 
hundred ten issue) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa May 26 二 the 8th law 第 one hundred 
sixty issue)  
 

 This Act shall come into force from June 1, 1951. Supplementary Provisions 
(Showa 7 June 26 law 第 two hundred and three issue) 
     

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
2  Local Government Act of the revised Article 92 second paragraph of the provisions 

(the Act Article 292 and Article 296 including the cases where it is applied mutatis 
mutandis in the third paragraph.) And one hundred and fourth Article 11 the 
provisions of paragraph (the Act Article 166 second paragraph, Article 168 paragraph 
(6), in Article 292 and Article 296 paragraph including the cases where it is applied 
mutatis mutandis.) for those who with the heads of enforcement actually local 
governments of congressional lawmakers or local governments when also serves as a 
full-time staff, these provisions, only job that also serves as the actually not 
apply. The vote's subject to the application of this fact Article 95 second paragraph the 
Public Offices Election Law when the law enforcement or a hundred Article 28, 
paragraph may, also, be the same. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 7 June 26 law 第 two hundred and 
eight issue)  
 



 This Act shall come into force from March 1, 1952. Supplementary Provisions 
(Showa July 27 三 the 1st law second 五 number one) Extract 
     

1  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Public 
Corporation Act. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 27 三 the 1st law second 六 two 
items) Extract  
 

1  this law, autonomous Agency Establishment Act (1952 law two hundred and sixty 
first issue) come into force as from the enforcement of the day. 

4  on the basis of the provisions of this law enforcement before law claims were 
against the Local Finance Committee or disposal the Local Finance Committee has 
done or local Finance Committee or the Local Finance Committee chairman, is 
alleged other acts of objection , claims were to disposal or autonomy Agency was the 
autonomy Agency on the basis of the relevant provisions of laws and regulations after 
the enforcement of this Act, regarded as the alleged other acts of dissent. 

5  local Finance Committee rules or national Election Commission rules actually have 
effect during the enforcement of this Act, after the enforcement of this Act, 
respectively, for those that define the matters to be defined in with a Cabinet Order as 
a Cabinet Order , about what defines the matters to be defined in with the Prime 
Minister's Office Ordinance shall have effect as the Prime Minister's Office 
Ordinance. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 27 三 the 1st law second 六 item 
(v)) Extract  
 

1  This Act shall come into force from August 1, 1952. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 27 三 the 1st law second 七 (viii)) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from August 1, 1952. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 27 三 the 1st law 第 two hundred 
eighty issue) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Act to amend the 
minute of the Ministry of Posts and Telecommunications Establishment Act (1952 
law two hundred and seventy ninth issue). 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 27 三 the 1st law 第 two hundred 



eighty-nine issue) Extract  
 

1  The effective date of this Act, within a range that does not exceed six months from 
the date of promulgation, specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 August 27 law second 九 two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  effective date of this Act shall be specified by a Cabinet Order within a period not 
exceeding six months from the date of promulgation of this Act. 
 
   Supplementary Provisions (1952 August 1 the 5th law third 〇 (vi)) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 

4  prior to the revision at the time of the enforcement of this Act disposal about the 
change of municipal boundaries that have already been made pursuant to the 
provisions of the Local Government Act seventh paragraph 1 or paragraph 2, prior to 
the revision Local Autonomy Law of the eighth paragraph (3) defined by the city of 
the towns and villages that have already been made, or the city was used as a disposal 
or town the village and towns and villages, or for the disposal or efficacy of these 
disposal and village the town, the first Article 7 local autonomy Act revised binomial 
and paragraph (7) as well as Article 8 Notwithstanding the provisions of paragraph (3) 
It should be noted that, due to the previous example. 

5  in the amendment before the Local Government Act Article 9 of the provisions on 
the basis of filed that have been litigation or incident, for those who currently pending 
before the court during the enforcement of this Act, the Local Autonomy Law Article 
9 of the revised, second regardless of the provisions of the second and Article 255 of 
the Kujo, It should be noted that, due to the previous example. 

11  newly partitioned areas of the county that have already been made pursuant to the 
provisions of this Local Government Act when the law enforcement Article 259 
paragraph 1 or 3, or abolished, or to change the county area for efficacy of disposal, 
regardless of the provisions of the local Government Act Article 259 paragraph after 
the revision, should be noted that, due to the previous example. 

16  necessary transitional measures outside, for the enforcement of the provisions 
relating to special wards of the Local Autonomy Act revised except for those 
prescribed in the preceding five paragraphs shall be specified by a Cabinet Order. 

20  matters necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 



 
   Supplementary Provisions (1952 August 1 on the 6th law third 〇 (viii)) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from September 1, 1952. 
 
   Supplementary Provisions (1952 twelve, January 2nd, the 9th law 第 
three hundred fifty issue) Extract  
 

1  This Act shall come into force from April 1, 1953. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 28 一 the 7th law sixth iv) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 August 28 law first 六, item) Extract  
 

1  This Act shall come into force from August 1, 1953. 
 
   Supplementary Provisions (Showa August 28 一 the 5th law second single 
two items) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1954 of May the 9th law first position item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this Act shall come into force from the date of promulgation, to apply from 1 
May 1954. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 9 June 29 law first 六 iv) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding one months from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1954 June 1 the 5th law first 八 item (v)) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from July 20, 1954. 
 
   Supplementary Provisions (1927 九 June 2 the 2nd law first 九 three 
items) Extract  
 



(Effective Date) 
1  second Article 252 of this law, property-ku, and the provisions of the amended 

provisions and the provisions of the third term according to the Local Government 
Act Supplementary Provisions Article 6 from the date of promulgation, Article 8 
paragraph (1) item from the date the provisions of the amended provisions and 
Supplementary second term is specified by a Cabinet Order within a period not 
exceeding three months from the date of promulgation of, part of the appended table 6 
(iii) of the amended provisions in the city police director, from the day that has passed 
the police Act (1954 law one hundred and sixty second issue) one year from the 
enforcement of the day, the other part is to come into effect as from the date of the 
police law enforcement. 
(Transitional Measures relating to Installation of the city) 

2  for disposal to the Local Government Act Article 7 the towns and villages in 
accordance with the provisions of the disposal or the law the eighth paragraph (3) to 
measure the city and with all or part of the areas of the municipalities concerned under 
the provisions of paragraph , only if you fall under any of the following items of the 
left, regardless of the provisions of the Act Article 8 paragraph (1) item after 
amendment, should be noted that, due to the previous example. 

One  if the application for the disposal have been made to Article 8 actually 
prefectural governor at the time of the enforcement of paragraph (1) issue of the 
amended provisions 

Two  waste of municipalities leading the Article 8 all of the municipalities of 
paragraph (1) issue of the amended provisions in the area of the prefecture under the 
provisions of Article 8 set forth in paragraph (1) the Local Autonomy Law, which 
stipulated actually the time of the enforcement If the application for the disposal has 
been made up to 31 March 1966 on the basis of the plan of the prefectural governor 
about prescaled if or boundary change 
(Transitional Measures for Enforcement of the Police Law) 

4  Police Act one year after the enforcement, Public Safety Commission in the Local 
Government Act, for the application of the provisions related to law enforcement 
personnel and other prefectural police, with the city to be designated by the provisions 
of the Act Article 155 paragraph regarded as one of the prefecture on. In this case, it 
prefectures to cover these of the city, regarded as the area is with the area except for 
the area of these of the city. 
 
   Supplementary Provisions (1954 twelve October 1 the 5th law second 二 
three items) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa January 30 二 the 8th law (iii)) 



Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of the twenty-second session of the 
Diet convened. 
 
   Supplementary Provisions (Showa January 30 二 the 8th law iv) Extract  
 

1  This Act shall come into force from March 1, 1955. However, with respect to the 
member of the House of Representatives of the election, when the public 
announcement of the general election have been made before that date, the provisions 
of Article 2 from the date of public announcement of the general election, the 
provisions of Article and the Supplementary paragraph (5) the total come into effect 
as from the election. 

2  March 1, 1955 the current law that already amend the part of the Public Offices 
Election Law (1954 law two hundred and seventh issue) the Public Offices Election 
Law prior to the revision by (1950 Act No No.) (hereinafter referred to as "the Public 
Offices election law before the revision.") or the previous local Government Act, 
fisheries Act, pursuant to the provisions of the law or towns and villages merger 
promotion law on agriculture committees in relation to the election or vote are to 
notice the date It shall be made according to previous examples. 

3  Public Offices Election Law prior to the revision or the previous Local Government 
Act, Fisheries Act, agriculture committee acts and Supplementary Provisions Section 
was in relation to the election or vote was conducted pursuant to the provisions of the 
law or towns and villages merger promotion law on such meetings body or the law, 
however with regard to the application of penal provisions to acts committed prior to 
the enforcement of this law, as defined in the book, the provisions then in force shall 
remain applicable. 

4  Public Offices Election Law or the previous Local Government Act prior to the 
revision, Fisheries Act, opposition on the election or vote was conducted pursuant to 
the provisions of the law or towns and villages merger promotion Committee on 
Agriculture Committee, etc., for the petition and litigation is still previous by 
example. 
 
   Supplementary Provisions (Showa August 30 ten days law first 五 iv) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa August 30 twenty days law first 七, 
item) Extract  
 
(Effective Date) 



1  This Act shall come into force from the date of the expiration of thirty days from 
the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1928 一 April 1, the 4th law seventh number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa June 31 一 the 2nd law first 四 (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. However, the 
portion pertaining to the amended provisions in the firewood allowance adding Article 
204 next to one of claims set forth in paragraph shall come into force from the date on 
which the law stipulated that to pay the firewood allowance for the national civil 
service is enforced. 
(Abolition of the law) 

2  five metropolitan law on administrative supervision (1922 law first issue) shall be 
abolished. 
(Transitional measures pertaining to the method of the contract) 

8  until the regulations in accordance with the provisions of the enforcement after the 
new law Article 243 proviso to paragraph of this law is enforced enacted, for the 
process of the contract as provided in Article paragraph, It should be noted that, prior 
by example. 
(Transitional measures associated with the office of the takeover to the designated 
cities) 

10  things that are deemed to be engaged in the affairs of the same paragraph of the 
para-designated cities in the area with in accordance with the standards prescribed by 
the State officials who are engaged in affairs prescribed in the preceding paragraph by 
a Cabinet Order, pursuant to the provisions of the same paragraph along with the 
Secretary of the takeover, an alien who had been officially appointed in the prefecture, 
it was officially appointed to the equivalent of the staff of the designated cities 
continue, or in the case to the person who was in the conditions Supplementary 
adoption period in prefectures, continue to condition it is assumed that the equivalent 
of the staff of the designated cities in the Supplementary. In this case, the period of 
the conditions Supplementary adopted in designated cities of the person, it is assumed 
that the total duration of the conditions Supplementary adopted in the person of the 
prefecture. 



11  the amount of staff and the person who becomes the salary should receive a 
specified city pursuant to the provisions of the preceding paragraph is, in the case of 
the person when it comes to the staff of the designated cities and thus does not reach 
the amount of salary that had been received in previous prefecture, because of its 
adjustment, designated city, pursuant to the provisions of regulations in accordance 
with the standards specified by a Cabinet order, shall be paid an allowance. 

12  A person who becomes a Supplementary paragraph (10) in accordance with the 
provision of the designated city staff, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, 
Yotsute to its selection, received a retirement allowance of prefectures, or the one that 
can not receive, is designated cities, for those who do not receive a retirement 
allowance of the prefecture, and shall take measures to total the period during which 
the person has been in office as the staff of the prefectures to tenure as a staff of the 
designated cities. 

13  law to amend the part of the pension law and the summer (1947 law seventy 
seventh issue) Supplementary Provisions Article 10 staff of designated cities apply or 
shall apply mutatis mutandis to receive persons pursuant to the provisions of the 
Supplementary paragraph (10) of was in the case, the staff is only between the 
engaged in affairs listed in Article 252 of the nineteen of paragraph new law, 
legislation to amend the part of the pension law in this (1947 year law seventy seventh 
issue) shall apply mutatis mutandis to the provisions of the Supplementary provisions 
Article. In this case, the term the same Article in the third term, "prefectures Kyusuru 
paid" is inclusive of the designated cities of the nineteen first paragraph of Article 252 
Local Government Act that Kyusuru the "salary and the State ", the term the same 
Article in paragraph" prefecture "and" nineteen designated cities of the first term of 
the local Government Act Article 252, "the term" national treasury "is" national 
treasury or the local government Act Article 252 of the nineteen paragraph prefectures 
that comprise the designated cities of the "," revenue collection officers "shall be 
deemed to be replaced with revenue collection officer or the local government Act 
two hundred and fifty second It shall be deemed to be replaced with treasurer length 
of the prefecture "to cover nineteen designated city of paragraph of Article. 

14  Except in cases falling under the provisions of the preceding paragraph, when the 
staff of the State has become a staff of designated cities subsequently pursuant to the 
provisions of the Supplementary paragraph (10) (that person is subsequently become 
the prefectures of staff, specified further subsequent for the person retirement pension 
or tenure of the person on the payment of lump-sum payment of in.), including if the 
city was staff and summer of, prefectures and designated cities, the total mutually 
tenure of the person measures and it shall take. 

15  In addition to what is prescribed in the preceding paragraph 6, necessary due to the 
new law Article 252 of the nineteen designated city office listed in paragraph (1) or 



the takeover of the committee and other agencies of the mayor or designated cities of 
designated city measures Do not elapsed, it shall be specified by a Cabinet Order. 
(Transitional Measures on disputes) 

16  For disputes actually according to the act of local government or its institutions 
have been raised by the old law of the provisions at the time of the enforcement of this 
Act, the, by the previous example. 
(Delegation to Cabinet Order) 

17  In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, the transitional 
measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa June 31 thirty day law second 六 three 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from 1 October 1956. However, the first Article in 
the Local Government Act Article 20, the first hundred twenty amendment provisions 
of Article and Supplementary Provisions Article VI, Article, Article Education civil 
servants Special Law Article 16, Article 17 and fourth amended provisions of Article, 
part and the second relating to the three of the nineteenth issue in the amended 
provisions to make the following two items of the Article in the Ministry of Education 
establishment Law Article nineteenth issue first term amended provisions of Hachijo, 
Article 7, Article XV, Article 16 and the law Supplementary third term on the 
arrangement of relevant Acts with the enforcement of the Act for partial revision of 
Article 17 in the education staff licensing Act and (including the portion relating to 
the Supplementary amended provisions in the education length of paragraph (5) or 
supervisors.) amended the provisions of paragraph (4) as well as the provisions of the 
Supplementary paragraph (6) to ninth term, on the organization and operation of local 
educational administration law to come into effect as from the date of the (1956 law 
one hundred and sixty second issue) of Article 1 of the Supplementary provisions to 
the enforcement of the installation relevant provisions of the Board of Education to 
define. 
(Transitional measures of the election of the Board of Education committee of when 
the election date has been notice) 

7  this law (limited to the part pertaining to the proviso Supplementary paragraph (1). 
Or less the same.) At the time of the enforcement of, for already the election of 
members of the Board of Education, which is notice of the date of the election, the 
Public Offices Election Law of the revised of Notwithstanding the provisions, should 
be noted that, due to the previous example. 
(Transitional measures of education length deputy mayor also serves as) 



9  at the time of the enforcement of this law, currently deputy mayor which is also that 
the employer education length to the provisions of the Local Government Act 
Supplementary Provisions Article VI of the previous amendment, as defined in the 
law of Article 1 of the Supplementary Provisions on the organization and operation of 
local educational administration education It is regarded as education length to be 
actually in office at the time of the enforcement of the committee of the installation 
relevant provisions, for the purpose of application of the provisions of the Act 
Supplementary provisions Article. 
 
   Supplementary Provisions (Showa May 32 second week's memorial 
services law first 三, item) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from August 1, 1957. 
 
   Supplementary Provisions (Showa May 32 三 the 1st law first 四 item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force as from the date of promulgation, to apply from 1 
April 1957. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 June 32 law first 五 iv) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force as from the date of promulgation, to apply from other 
April 1, 1957 except for the provisions of the Supplementary fortieth Section and 
Supplementary forty first paragraph. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 3 June 32 law first 六 three items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 5 April 33 law the fifth item (iii))  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Special Provisions of the city's population requirements) 



2  for disposal to the Local Government Act Article 7 the towns and villages in 
accordance with the provisions of the disposal or the law the eighth paragraph (3) to 
set up a city to have all or part of the areas of the municipalities concerned under the 
provisions of paragraph , Showa thirty three years the application until September 
thirty days have been made, and, limited to those population of ordinary local public 
entity to be a the city the time of the application is thirty thousand or more, the law 
Article 8 Notwithstanding the provisions of paragraph (1), the requirements for the 
population of ordinary local public entity to be a city, a three-ten thousand and 
more. However, this does not preclude that in accordance with the provisions of the 
law (1954 law one hundred and ninety third issue) Supplementary second term to 
amend the part of the Local Autonomy Law. 

3  the previous section of the population, according to the provisions of the Local 
Government Act Article 254 and Article 255 and the Cabinet Order based on this. 
 
   Supplementary Provisions (Showa April 33 二 the 2nd law seventh item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from June 1, 1958. However, for those on the 
member of the House of Representatives election, four of the provisions of the one 
hundred and ninth 59 Public Offices Election Law after the revision from the date of 
public announcement of the next general election, other provisions will come into 
effect as from the next general election. 
 
   Supplementary Provisions (Showa April 33 二 the 3rd law seventh (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa April 33 二 the 4th law seventh (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from August 1, 1958. 
 
   Supplementary Provisions (Showa April 33 二 the 5th law eighth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 



1  This Act shall come into force as from the date of promulgation, to apply from 1 
April 1958. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 34 一 the 1st first two items 
law)  
 

 This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. Supplementary 
Provisions (Showa 1 April 34 law eighth (vii)) Extract 
     

(Effective Date) 
1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 

 
   Supplementary Provisions (Showa March 35 三 the 1st law fourth two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from April 1, 1960. 
 
   Supplementary Provisions (Showa April 35 二 the 6th law fifth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 9 June 35 law ninth item (iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation, the provisions of the 
amended provisions and Supplementary paragraph from Appendix first to Appendix 
seventh to the Supplementary paragraph (4), to apply from April 1, 1960 . 
 
   Supplementary Provisions (Showa June 35 thirty days law first position 
item (iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 1960. 
(Transitional provisions) 

Article  by the Prime Minister or autonomy Agency pursuant to the provisions of the 
respective Acts prior to the revision currently under this Act at the time of the 



enforcement of this law, or permission has been in the national fire-fighting 
headquarters, approved other similar these disposal, this law on the basis of the 
relevant provisions of the respective Acts after the revision by, Minister of Home 
Affairs is, or permit was in the Fire and Disaster Management Agency, regarded as 
approved other similar these disposal. 

2  permission was against the Prime Minister or Government Agency or the National 
Fire Department pursuant to the provisions of the respective Acts prior to the revision 
currently under this Act at the time of the enforcement of this law, approved other 
applications for disposal pursuant to these, report other acts on the basis of the 
relevant provisions of the respective Acts after the revision by this Act, permission 
was against the Minister of Home Affairs or the Fire and Disaster Management 
Agency, approved other application of disposal pursuant to these, regarded as the 
notification and other acts. 

Article  regard to the application of penal provisions to acts committed prior to the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '35 twelve, January 2nd, the 2nd law 
第 one hundred fifty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force as from the date of promulgation, to apply from 1 
October 1960. However, the law on the payroll of the first Article in the general staff 
of the staff (hereinafter referred to as the "law".) Article, added to Article sideline of 
Article 9 and the second the amended provisions, as well as the Law Article 10 
Article 9 the provisions of the amended provisions and the provisions of the twelfth 
paragraph and Supplementary thirteenth paragraph shall come into force from April 1, 
1961. 
 
   Supplementary Provisions (Showa June 36 一 the 6th law first 四, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  The provisions of this Article 4, paragraphs 4 in the law and Article 18, (limited to 
the part pertaining to local governments.) Article of the provisions and the provisions 
of paragraph (7) of provisions in 1962 four from one day a month, the other 
provisions of this Act shall become effective as from the date specified by a Cabinet 
Order within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Law text '36 一 January twenty days the 
second 三 item (v)) Extract  
 



1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
2  prefectural governor should be managed by the consultation in accordance with the 

provisions of the Act Article 253 paragraph stipulated that actually apply mutatis 
mutandis in Article 293 Local Government Act prior to the revision at the time of the 
enforcement of this Act for dispositions pertaining to those over several prefectures 
union of municipalities and special districts to have, regardless of the provisions of 
the local Government Act Article 293 of the revised, the provisions then in force shall 
remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 8 May 37 law 第 one hundred and nine 
No.) Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Disaster 
Countermeasures Basic Law. 
 
   Supplementary Provisions (1962 of May the 5th law first 三 two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  this law, within a period not exceeding October from the date of promulgation, for 
each provision, to come into force as from the date specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (1962 of May the 5th law first 三 three items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Transitional Measures on the report of the management situation of the corporation) 

5  new law of Article 244 paragraph provision is effective for fiscal years beginning 
on or after the date of enforcement of this law. 
 
   Supplementary Provisions (1962 of May the 6th law 第 one hundred forty 
issue) Extract  
 

1  This Act shall come into force from October 1, 1962. 
2  provisions after the revision by this Act, except where the enforcement of this Act, 

also apply to matters that arose prior to the enforcement of this law. However, that it 
shall not preclude the effect the provisions prior to the revision by this law. 

3  With regard to lawsuits actually pending at the time of the enforcement of this Act, 
notwithstanding the provisions revised by this Act to the effect that can not be brought 
the lawsuit, the provisions then in force shall remain applicable. 



4  regard to the jurisdiction of actions that are actually pending at the time of the 
enforcement of this Act, notwithstanding the provisions revised by this Act to the 
effect that the exclusive jurisdiction the jurisdiction, the provisions then in force shall 
remain applicable. 

5  for actually statute of limitations period of litigation related to the disposal or 
adjudication statute of limitations period under the provisions prior to the revision by 
this law is in progress at the time of the enforcement of this Act, the provisions then in 
force shall remain applicable. However, the statute of limitations under the provisions 
after the revision by this Act is limited to cases shorter than the statute of limitations 
period under the provisions prior to the revision by this law. 

6  in the party suit related to the disposal or determinations made prior to the 
enforcement of this law, statute of limitations about what was summer and that the 
statute of limitations period is defined by the revision by this Act shall be counted 
from the date of enforcement of this law. 

7  for actually appeal pending at the disposition or adjudication of cancellation at the 
time of the enforcement of this Act, notwithstanding the provisions revised by this 
Act to the effect that the defendant one of the parties to the legal relationship, It 
should be noted that of the previous example depends on. However, the court may be 
in response to a petition by the plaintiff, and with the decision, permit to change the 
action into a party suit. 

8  set forth in the preceding paragraph in the case of the proviso shall apply mutatis 
mutandis the provisions of Article 18 and the subsequent stage Article binomial 
Administrative Litigation Law until the fifth paragraph. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 8 September 37 law first 五 three 
items) Extract  
 

1  This Act shall come into force from December 1, 1962. 
 
   Supplementary Provisions (Showa September 37 一 the 5th law first 六, 
item) Extract  
 

1  This Act shall come into force from October 1, 1962. 
2  provisions after the revision by this Act, except where the enforcement of this Act, 

the disposal of the administrative agency that was prior to the enforcement of this Act, 
omission of administrative agency pertaining to an application filed prior to the 
enforcement of this Act Others also applied to matters that arose prior to the 
enforcement of this law. However, that it shall not preclude the effect the provisions 
prior to the revision by this law. 

3  petitions that have been filed before the enforcement of this Act, a request for 
examination, for the other of the appeal petition of objection (hereinafter referred to as 



"petitions, etc.".), After the enforcement of this Act, the provisions then in force shall 
remain applicable. Adjudication of the petition or the like which is prior to the 
enforcement of this law, decision or other disposition (hereinafter referred to as the 
"decision, etc.".) Or per Petitions or the like which is filed prior to the enforcement of 
this Act further adjudication or the like to be in after the enforcement of this Act for 
even petitions, etc. If there is a complaint, the same. 

4  in the petition, etc. prescribed in the preceding paragraph, about this after the 
enforcement of laws pertaining to administrative appeal and thus that can be appealed 
by the examination method disposal, the application of the law other than the law, the 
Administrative Appeal Act regarded as the appeal by. 

5  the third term of the provision at the request of the examination, which is after the 
enforcement of this law, for the adjudication or other appeal petition of objection, can 
not be appealed by the Administrative Appeal Act. 

6  at the disposal of the government agency that has been prior to the enforcement of 
this Act, pursuant to the provisions prior to the revision by this law will assume that it 
is possible to the Petitions, etc., and, for those that raised the period has not been set, 
Administrative Complaint period, which can be appealed by the examination method, 
shall be counted from the date of enforcement of this law. 

8  With regard to the application of penal provisions to acts committed prior to the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 

9  In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, transitional 
measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 

10  In the case where there is a revision provisions of this Act and the Act on 
organizing such as the relationship between the law due to the enforcement of the 
Administrative Litigation Law (1962 law one hundred and fortieth issue)) to the same 
law, the law is , this law first amended on cowpea in, then shall be law by Tsute 
amendment on the arrangement of relevant Acts with the enforcement of the 
administrative case litigation Act. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 38 thirty days law fifth iv) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from April 1, 1963. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 8 June 38 law 第 ninety-nine issue) 
Extract  
 
(The date of enforcement and application division) 

Article  amend the provisions of this Act in the table of contents (limited to the next 
part to add a chapter of the third Part Chapter IV.), Second amendment provisions of 



Article, amendment of Article 2 (viii) the third term provision, the revised provisions, 
the third Ed Chapter IV next to the amended provisions to add a chapter of the, of the 
amended provisions and Appendix added to Article sideline of the Supplementary 
provisions Article 20 to make Article 263 secondary to an Article the amended 
provisions, as well as from the Supplementary provisions Article 15 Supplementary to 
Article 18, (., which limited to the part concerning the local development Agency) 
Supplementary Article 24, limited to the part about the Supplementary provisions 
Article 25 (local development Agency. ) and the provisions of the Supplementary 
provisions Article 35 (hereinafter referred to as "the amended provisions other than 
the financial.") from the date of promulgation, division of accounting in accordance 
with the ordinary local governments, budget preparation and voting, ongoing 
expenses, carry-over Akira Huh expenses, debt burden act, the budget of the contents, 
of the revenue and expenditure budget classification, reserve fund, supplementary 
budget and the provisional budget, municipal bonds as well as the amended provisions 
and provisions of Article 4 on temporary borrowing, Supplementary paragraph 1 of 
Article 5, the second section and paragraph 4, Article 6 paragraph 1 of the 
Supplementary and the provisions of the Supplementary provisions Article 8 
(hereinafter referred to as "the amended provisions of the budget relationship.") from 
January 1, 1964, and other of the amended provisions and the provisions of Article, 
the provisions of Articles 3, 13, Supplementary fifth paragraph 3, Article 6 of the 
Supplementary Provisions Article paragraphs (2) and (3), the Supplementary 
Provisions Article 7, the Supplementary Article 9 Supplementary to Article, 
Supplementary nineteenth from Article Supplementary to Article, the Supplementary 
Article 24 (except for the part about the local development Agency.), Supplementary 
Provisions Article 25 (except for the part about the local development Corporation.) 
and the provisions of Article the provisions of 26 to Article Article 34 Supplementary 
has come into effect as from the same year on April 1. However, the division of 
accounting in accordance with the provisions in the ordinary local governments of the 
Local Government Act after the revision (hereinafter referred to as the "New Act".), 
Budget preparation and voting, continuing expenditure, carried forward Akiramoto 
expenses, debt burden act, budget of contents , classification of revenue and 
expenditure budget, reserve fund, supplementary budget and the provisional budget, 
municipal bonds, as well as temporary borrowing, as well as part of the balance sheet 
(debt burden act, the budget of the contents, classification of revenue and expenditure 
budget, for the portion related to municipal bonds and temporary borrowings , 
including the case where the part is apply mutatis mutandis to local development 
Agency.) will apply from the budget and closing of the 1964 fiscal year. 
(Transitional measures pertaining to claims of the audit) 

Article  Local Government Act before the revision prior to the enforcement of this 
Act (except the amendment provisions of the amended provisions, and the like, and 



budget relationship other than financial. Or less the same.) (Hereinafter referred to as 
the "Old Act".) Article 75 (4); about the claim of the audit was to mayors of 
municipalities in accordance with the provisions, regardless of the provisions of the 
New Act Article 75, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Transitional Measures on revenue) 

Article VI  For the 1963 fiscal year minute previous municipal bonds, regardless of 
the provisions of the New Act Article 230, the provisions then in force shall remain 
applicable. 

2  for forced labor actual item that was imposed or levied by the old law Article 218 of 
the provisions prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall 
remain applicable. 
(Transitional Measures on the Temporary borrowings) 

Article 8  for the temporary borrowing of 1963 fiscal year minute, regardless of the 
third provisions of the New Act Article 235, the provisions then in force shall remain 
applicable. 
(Transitional Measures on aging) 

Article 9  for the aging of the levy and payment of local governments that have started 
already in progress at the time of the enforcement of this Act, regardless of the 
provisions of the New Act Article 236, the provisions then in force shall remain 
applicable. 
(Transitional Measures on the property) 

Article  about the administrative property as defined in the new law Article 238 the 
third term, which actually allowed to use the time of the enforcement of this Act, 
permit under the provisions of the new law Article 238 of paragraph (3) It shall be 
deemed to have to be used by. 

2  new law provisions of Article 238 of the five paragraph to paragraph (5), actually 
lending the time of the enforcement of this Act, or loans other than the methods have 
to be used by the new law two hundred and thirty eighth also apply to the conditions 
usually property as defined in the third term. 
(Transitional measures pertaining to audit claims and litigation by residents) 

Article  two of the provisions of the New Act Article 242 and Article 242, except as 
provided in the next section, expenditure of public money that enforcement has been 
before to this law, the acquisition of property, management or disposal, also applied 
for the fact that the neglect that followed from the prior to the enforcement of the 
burden and the law of the conclusion or performance or obligations other obligations 
of the contract. In this case, the new law Article 242 the period provided for in that 
paragraph shall be calculated from the date of enforcement of this law. 

2  for the trial of that prior to the enforcement former law Article 243 of paragraph 1 
in accordance with the provision of the claim or Article 113, paragraph (4) is pending 
at the time the current of the enforcement of this Act of this Act, the New Act two 



hundred forty-two and Article two hundred forty regardless of the provisions of 
Article, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Transitional measures pertaining to liability of staff) 

Article  For the liability of officials of local governments based on the fact of prior to 
the enforcement of this law, regardless of the provisions of the New Act Article 243, 
the provisions then in force shall remain applicable. 
(Transitional Measures on the facility of the public) 

Article  provisions of the New Act Article 96 paragraph (1) (viii) and Article 244 of 
the two-paragraph (2) to the Old Act Article 213 paragraph prior to the enforcement 
of this Act the edifice product has received the permission of the use to define, in case 
you want to use during the period that has received continued the permission after the 
enforcement of this Act, does not apply. 
(Transitional Measures Concerning Appeal) 

Article  old law Article 215 prior to the enforcement of this Act, Article 223 or Article 
224 of the filed request for examination in accordance with the provisions for appeal 
or re-examination claims , It should be noted that due to the previous example. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 38 一 the 1st law first 三 three 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, from the date of promulgation and come into force as from the date 
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one month, the Public 
Offices Election Law after the revision by this Act (1950 Law No. 100 of) Article 49 
of the provisions, this the date after the date of the expiration of three months from the 
date of enforcement of the law is published, or to apply from the notice is being 
election. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 July 39 law 第 one hundred twenty-
nine issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 2 July 39 law first 三 three items) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 6 July 39 law first 五 two items) 
Extract  
 



(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from October 1, 1964 (hereinafter referred to 

as "enforcement date".). 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 39 一 day law 第 one hundred 
sixty-nine issue) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from April 1, 1965. However, one of the first Article, 
the revised provisions of Article 204 paragraph Local Government Act applies from 
enforcement to April 1, 1964 from the date of promulgation, the law two hundred and 
sixtieth the amended provisions of Article shall come into force as from the day of 
promulgation, the law of two hundred and eighty first, paragraph fifteenth issue of the 
amended provisions in the part pertaining to the gym you are actually capital 
processing time of promulgation of this Act provisions shall come into force from the 
date specified by a separate law. 
(The efficacy of the former East Kyoto system) 

2  Local Government Act Supplementary Provisions proviso by It should be noted that 
the provisions from Article 189 former East Kyoto system of the first hundred ninety 
to one Article and Article 198 with a potency, the Local Autonomy Act revised for the 
office belonging to the authority of the two hundred and eighty first, paragraph tenth 
office and two listed in from three items to Article No. hundred eighty one Article of 
the three special wards of the Mayor that in paragraph 2, it is assumed that applied is 
not. 
(Transitional provisions) 

5  In addition to what is provided for in the preceding three paragraphs, transitional 
measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 40 二 the 9th law (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa April 40 一 the 5th law fourth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the day on which three months have elapsed 
from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa June 40 二 the 9th law first 三 (viii)) 



Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. Provided, however, 
that the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year from the date of 
promulgation. 

Mono- and di-  almost 
Three  provisions of the Supplementary fifth paragraph and Supplementary paragraph 

7 to paragraph (10) 
 
   Supplementary Provisions (Showa August 40 一 the 8th law first 四, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 June 41 law seventh (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding eight months from the date of promulgation. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 9  for the claims that have been conducted under the relevant provisions of the 
Local Government Act Article 74 (1) prior to the revision by the provisions of the 
preceding Article at the time of the enforcement of this Act, the provisions then in 
force shall remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 42 ten days law the fifth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, the 
amended provisions of the table of contents, the provisions of the amended provisions 
and Supplementary paragraph according to the second chapter Section IV to 
paragraph (6) shall come into force from October 1, 1967. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 42 二 the 5th law eighth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation (hereinafter 
referred to as "enforcement date".). 
 
   Supplementary Provisions (Showa '42 twelve, January 2nd, the 2nd law 
first 四, item) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
2  Article of the Act on the Remuneration of staff after the revision by the provisions 

(the Act Article, the three of Article 19 (the same Article reference date as prescribed 
in paragraph (1) is a December 1 except for the part about the year-end allowance.) 
and of Article 19 four (the same Article reference date provided for in paragraph 
except a.) except for the part about the diligence allowance is December 1 is. 
hereinafter referred to as "the revised the provisions of the law "that.), that the Act for 
partial revision of the Act on the Remuneration of staff after the revision by the 
provisions of Article 2 (hereinafter referred to as" 1957 amendment Act revised ".) 
Supplementary sixteenth paragraph, twenty-third paragraph, twenty-fourth paragraph, 
the provisions of the twenty-eighth paragraph, and the fourth from the ten paragraphs 
of provisions and the provisions of paragraph (7) until the thirteenth term and the 
sixteenth paragraph, the Supplementary provisions eighteen Section of the National 
Public Service accident compensation Act revised in accordance with the provisions 
(1951 law one hundred and ninety first issue) the provisions of, Supplementary 
nineteenth Section of provisions national civil service retirement allowance Act 
revised by (Showa provision twenty eight years the law one hundred and eighty 
second issue) of the provisions and the provisions of Article Section of the local 
autonomy Act revised in accordance with the provisions (1947 law sixty seventh 
issue) is, in 1967 to apply from August 1 year. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 2 May 43 law 第 thirty-nine issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 June 1968. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article  about a claim under the provisions of the Local Autonomy Law Article 74, 
which is during the period from the effective date to the date of the expiration of the 
20th, the provisions then in force shall remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 44 二 the 5th law paragraph) 
Extract  
 



(Effective Date) 
1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 

 
   Supplementary Provisions (Showa May 44 一 the 6th law 第 thirty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 20, 1969. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 8  in the election management committee of enforcement after the first in 
Article 74 (1) Local Autonomy Act until the day before the day of the registration of 
the electoral roll of the legal provisions on the basis of the provisions of the New Act 
Article for Yotsute has been claimed, the provisions then in force shall remain 
applicable. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 3 June 44 law third (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the City 
Planning Act. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article  For the Supplementary Provisions Article 4 disaster prevention construction 
District construction cooperative prescribed in urban remodeling business, as well as 
paragraph (2) in paragraph, disaster prevention construction Street District 
construction business and disaster prevention building, of the Supplementary 
Provisions of this law Notwithstanding the provisions of law listed in the following 
items after the revision by the provisions, the provisions then in force shall remain 
applicable. 

One  Local Autonomy Law 
2  In the case of the preceding paragraph, when applying the provisions of the fourteen 

paragraph (7) real estate acquisition of after the enforcement of prior to the revision 
by the provisions of the Supplementary Provisions Article 10 Local Tax Law Article 
73 of this Act, in the same paragraph "the person the price of urban remodeling 
business or disaster prevention architecture Street, Tokyo Price registered in the real 
estate fixed assets taxation ledger was owned in the area of land to enforce the 
construction business (the real estate is not registered in the fixed assets tax ledger or 
in the case in the absence of, pursuant to the provisions of a Cabinet Order, the 
amount prefectural governor is equivalent to the third Article 188 prices have been 
conducted under the decision in fixed assets evaluation criteria of paragraph) "shall be 
deemed to be replaced with," for the value of the defined portion of the building 
facility pursuant to the provisions of the (including. the cases where it is applied 



mutatis mutandis in disaster prevention architecture Street District Construction Law 
Article 55 first paragraph) the construction facilities of part of the price to the Act 
Article 46 part of the person urban remodeling business or disaster prevention 
architecture Street District construction to enforce business land that had in the area of 
land, leasehold or building the architecture facility the amount obtained by 
multiplying the percentage of the amount of Tai 償 of and of ". 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 45 一 the 2nd first of law)  
 

 This Act shall come into force from the date of promulgation. Supplementary 
Provisions (Showa March 45 二 the 8th law viii) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from May 1, 1970. 

 
   Supplementary Provisions (Showa May 45 second week's memorial 
services law first 〇 item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding in October from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 June 45 law 第 one hundred and nine 
No.) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '45 twelve October 1 the 7th law 第 one 
hundred nineteen issue) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
2  Article of the provisions provisions of the Act on Remuneration of staff of the 

revised by (except. The amended provisions of the preceding paragraph), the 
Supplementary thirteenth paragraph of the National Public Service Accident 
Compensation Act revised in accordance with the provisions ( the provisions of the 
1951 law one hundred and ninety first issue), the provisions of the Act on temporary 
measures concerning the management of the University after the revision by the 



provisions of the Supplementary fifteenth term (1969 law seventieth), Supplementary 
local autonomy law revised in accordance with the provisions of the sixteenth 
paragraph (1947 law sixty seventh issue. Article 204 part according to a second term 
during the adjustment allowance, the second and Supplementary provisions of Article 
6 of the Supplementary provisions Article except four of the six-row.) the provisions, 
Supplementary paragraph (17) of the local Public Service accident compensation Act 
revised in accordance with the provisions (1967 law one hundred and twenty first 
issue. second, paragraph (3) during the adjustment allowance except for the part 
pertaining. provision of), part of the Supplementary nineteenth provisions of 
paragraph municipal school staff salary burden Act revised by the (1948 law one 
hundred and thirty fifth issue. Article during the adjustment allowance except. 
regulations and the provisions of the Supplementary provisions Article Section of 
rural education Promotion Act revised in accordance with the provisions (1954 law 
one hundred and forty third issue) of) is, from may 1, 1970 apply. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '45 twelve, January 2nd, the 5th law 
first 四, item) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1929 七 June 2 on the 6th law first 〇 (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation, the provisions of the 
fishing port Law Article 20, paragraph 2 of the revised by this Act, the 1965 national 
contributions in accordance with the seven fiscal year minute of the budget (in 1972 
except for the country of contributions according to the budget of the 1971 fiscal year 
that has been carried forward to the year.) to apply from. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '48 ten May the 5th law first position, 
item) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 1 June 49 law seventh number one) 
Extract  
 



(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, two 

hundred and eighty first Article, the three of the two hundred and eighty first Article, 
Article 282 paragraph, the second hundred eighty-two second term of the two-rowed 
and two-Article 183 amended provisions of paragraph, the Supplementary tenth 
amendment relating to from seven to Article Article 19 provisions and the provisions 
of Article II, Supplementary provisions Article 24 from from Article 7 to Article and 
Supplementary provisions Article 13 provision of up to (hereinafter referred to as "the 
amended provisions on special districts.") shall come into force from April 1, 1975. 
(The efficacy of the former East Kyoto system) 

Article  provisions of the Local Government Act Supplementary Provisions proviso of 
defined by Note that the old Tokyo system which is to have its effect (1943 law eighty 
ninth issue) Article 191 is, law or the local autonomy law revised in the office 
belonging to the city by the Cabinet Order based on this two hundred and eighty first 
Article by the two-term provisions thing has been with that special wards to handle as 
well as the law two hundred and eightieth Mayor of the Borough is managed by the 
provision of a three-paragraph of Article, and respect to the office that has been 
decided to enforcement, and shall not its application. 
(Staff of the takeover) 

Article  currently the capital or the Governor or the capital of committee meetings and 
other institutions processing, or management, and enforcement of the revised 
provisions relating to special wards in the office that is enforceable in the day before 
of the amended provisions of the enforcement of the day on special districts is 
recognized as the day that subsequent legislation or committee meetings and other 
institutions of the mayor or special ward of the borough or borough is processed by 
the Cabinet Order based on this, or management, and exclusively engaged in the 
things that would be enforcement City officials, in the same day, shall apply to a 
person who has been officially appointed in the city will continue to formal 
appointment to the equivalent of the staff of the special district, it shall apply to the 
person who was in the conditional adoption period in the city continue to conditions it 
is assumed that the equivalent of the staff of the special district by the urging. In this 
case, the conditional adoption period in the special district of the person, it is assumed 
that the total conditional adoption period in the capital of that person. 

2  For more information about any of the borough take over those hard pursuant to the 
provisions of the same paragraph the takeover in the capital of staff provided for in 
the preceding paragraph, and a mayor of the Governor and each borough and shall be 
determined in consultation. 

3  The provisions of paragraph (1) shall apply mutatis mutandis to the capital of the 
staff that have been assigned to actually borough in the day before of the amended 
provisions of the enforcement of the day on special districts. 



(Delegation to Cabinet Order) 
Article VI  In addition to the provisions of the preceding each condition, the 

transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 50 三 the 1st law ninth issue) 
Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation, the Act on 
Remuneration of staff after the revision by this Act, the Local Government Act (1947 
law sixty seventh issue), municipal school staff salary burden law (1948 law one 
hundred and thirty fifth issue), the National Public Service accident compensation Act 
(1951 law one hundred and ninety first issue) and the local Public Service accident 
compensation Act (1967 Act No the provisions of twenty-one issue) applies from 1 
January 1975. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 50 一 the 1st law 第 fifty-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of six months have elapsed from 
the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 50 一 the 5th law sixth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
(Application division) 

Article  shown 
2  the provisions of this Act Local Autonomy Law revised by (1947 law sixty seventh 

issue) Article 128 and Article 144 is notice the date of the effective date thereafter the 
election was applied for the legislators and the length of the parliamentary elections 
have been local governments in the election, for the legislators and the head of the 
parliament of the local governments that have been elected at the elections that have 
been notice the date of the election until the day before the Effective Date, It should 
be noted that due to the previous example. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 50 一 the 5th law sixth iv) Extract  
 



(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from January 1, 1976. 

 
   Supplementary Provisions (Showa May 52 second week's memorial 
services legislation fourth (vi))  
 

 This Act shall come into force from the date of promulgation. Supplementary 
Provisions (Showa '52 twelve, January 2nd, the 1st law eighth (viii)) Extract 
     

(Effective Date, etc.) 
1  This Act shall come into force from the date of promulgation, provisions (two of the 

provisions and Supplementary paragraph (7) of Article 19 of the Act on the 
Remuneration of staff after the revision (hereinafter referred to as the "law of the 
revised".) from excluding the provisions of up to paragraph 11.) Showa fifty two 
years from April day, the provisions of law Supplementary paragraph (7) of the 
revised to paragraph 11, as well as the local autonomy Law of the revised (1927 ten 
provisions of the two years the law sixty seventh issue) and municipal school staff 
salary burden Act (1948 law one hundred and thirty fifth issue) will apply from 1 
April 1976. 
 
   Supplementary Provisions (Showa March 55 三 the 1st law first three 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 6 May 55 law 第 forty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, the treaty will come into force from the date on which comes into 
effect for Japan. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '55 eleven October 1 the 9th law eighth 
item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1981. 
 
   Supplementary Provisions (1930 六 of June 11, 2003 law 第 seventy-nine 



issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 1982. 
 
   Supplementary Provisions (1930 七 July 16, 1999 law sixth (vi))  
 

 This Act shall come into force from October 1, 1982. Supplementary Provisions 
(Showa August 57 二 the 4th law eighth number one) Extract 
     

(Effective Date, etc.) 
Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 

 
   Supplementary Provisions (Showa '58 twelve of December 10, law eighth 
item (iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force as 
from the date prescribed in the respective items. 

One to three  almost 
Four  (except the amendment provisions of electrical worker Law Article 8.) Thirtieth 

in six Article Electricity Business Act Article 54 amended provisions, Article 38 of 
the provisions and the provisions of Article 8 paragraph 3 and Article of provisions on 
Dec. 1, 1984 
(Or other disposition, the transitional measures pertaining to the application, etc.) 

Article  this law (for the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, the same. In the each of the provisions. Below this Article and Article 16) 
it has been in accordance with the provisions of the respective Acts prior to the 
revision dispositions and other acts of permissions, etc. (hereinafter referred to as the 
"act of disposal, etc.".), or other acts of permissions, etc., which is actually to the 
provisions of the respective Acts prior to the revision at the time of the enforcement of 
this Act (hereinafter referred to as the "act of the applicant, etc.". in), which the person 
who is to conduct administrative affairs pertaining to these acts in the day of the 
enforcement of this law is different from that, the provisions of the Supplementary 
provisions to the preceding Article or each of the law after the revision (including 
orders based on this.), except for what is provided for in the provisions concerning 
transitional measures, with regard to the application of the respective Acts after the 
revision in the day after the enforcement of this Act, after the revision of each 



regarded as the act of act or application for disposal or the like which is pursuant to 
the corresponding provisions of the law. 
 
   Supplementary Provisions (Showa 8 May 59 law the second item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 1984. 
 
   Supplementary Provisions (Showa June 59 thirty days law fifth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from July 1, 1984. 
 
   Supplementary Provisions (Showa August 59 ten days law sixth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
(Transitional Measures) 

Article  Okinawa Development Agency Establishment Law tenth revised by 
automobile inspection registration office, as well as the law of the Land Transport 
Office and the Land Transport Office of the District Transport Bureau of the Ministry 
of Transport Establishment Law paragraph 1 of Article 43 of the revised by this Act 
(limited to the affairs that are decided to jurisdiction in the Land transport office of the 
district transport Bureau.) paragraph (1) of Article 30 of the Okinawa General Bureau 
office and the office of the branch shall apply, of the enforcement of this Act when 
about what is provided in the same position of the ( "Land Transportation office" 
called. in the following Article) law Supplementary third term of office to amend the 
part of the local Government Act prior to the revision by this law, local the provisions 
of the Government Act (1947 law sixty seventh issue) Article 156 paragraph (6) does 
not apply. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '59 twelve, January 2nd, the 5th law 
eighth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1985. 
(Delegation to Cabinet Order) 



Article 28  In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding from the 
Supplementary Provisions, matters necessary for the enforcement of this Act shall be 
specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa July 60 一 the 2nd law 第 ninety issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force as 
from the date prescribed in the respective items. 

Five  Article, the provisions of Article 7 and Article, the provisions of Article 24 
(except the amendment provisions of the consumer committee Law Article 19. Same 
in the Supplementary Provisions Article 7.), Twenty-fifth Article of the provisions 
(except Article 17 social welfare Services Act and the amendment provisions of 
Article. the same. in the Supplementary provisions Article 7), Article 28 of the 
provisions (the child welfare Law Article 35, second Article 56, except for Article 58 
and Article 58 of the second amendment provisions.) and the provisions of Article 7, 
of the tenth from two to Article Article 14 and Article 17 date of six months have 
elapsed from the date of promulgation 
 
   Supplementary Provisions (Showa '60 twelve, January 2nd, the 7th law 第 
one hundred eighty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 1986. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 125  In addition to what is prescribed in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 134  for those who date of enforcement had been the day before to receive the 
benefits under the provisions of the regulations based on the provisions of the Local 
Government Act Supplementary Provisions Article 7 prior to the revision by the 
provisions of the preceding Article of, the provisions of this Article, it should be noted 
that having that effect. 
 
   Supplementary Provisions (Showa May 61 thirty days law seventh item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (Showa '61 一 February 4 law ninth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1987. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 42  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions to the 
preceding Article, matters necessary for the enforcement of this Act shall be specified 
by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (Showa '61 twelve, January 2nd, the 6th law 第 
one hundred and nine No.) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force as 
from the date prescribed in the respective items. 

Three  Article 8 of and the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions 
shall, (except for the amendment provisions of the Ministry of Health and Welfare 
Act for Establishment Article VI No. fifty-sixth.) The provisions of the 
Supplementary Provisions Article and Supplementary tenth the provisions of Article 
14 in 1985 October 1 two years 
 
   Supplementary Provisions (Showa '63 twelve October 1 the 3rd law ninth 
iv) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding six months from the date of promulgation. 
(Transitional Measures) 

2  until the regulations in accordance with the provisions of Article 4-2 paragraph 
Local Autonomy Act revised is enforcement enacted, the holiday of the local 
governments, according to the day when there is a actually a holiday at the time of the 
enforcement of this law and things. 
 
   Supplementary Provisions (first year of Heisei twelve October 1 the 3rd 
law seventh item (iii)) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, however, 
that the provisions of the amended provisions of Article 5, paragraph 1, from Article 



next to add the Article amended provisions and Article 19 amended provisions and the 
provisions of paragraph 9 of the six first term of up to twelfth Section shall come into 
force from April 1, 1990. 
 
   Supplementary Provisions (first year of Heisei twelve October 1 the 9th 
law 第 eighty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 二 of June 2, the 9th law fifth (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 1991. 
 
   Supplementary Provisions (April 2, 1991 law the second iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, the 
amended provisions of Article 146, the provisions of the amended provisions and 
Supplementary Provisions Article adding the first hundred and fifty next to the Article 
of one Article to Article 5, one year from the date of promulgation come into effect as 
from the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding. 
(Transitional Measures) 

Article  actually audit committee members in office at the time of the enforcement of 
this Act, regarded as the until the term of office expires, appointed audit committee 
pursuant to the provisions of the Local Government Act Article 196, paragraph after 
the revision . 

2  Local Government Act of the revised Article 196 The provisions of paragraph (2) 
and paragraph (5), (except for the election audit committee from among the deputies.) 
Audit Committee to actually tenure at the time of the enforcement of this Act among 
in until the term of office of the audit Committee expires that term of office expires in 
the enforcement of the day subsequent first of this law, the local governments that the 
audit committee has been appointed, not apply. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions and 
Article, transitional measures and other matters necessary for the enforcement of this 
Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 三 April 1, the 7th law the third number 



one) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of elapsed counting to 20 days from 
the day of promulgation. 
(Transitional measures concerning penal provisions of the ordinance) 

2  For those having actually effect at the time of the enforcement of this Act in the 
penalties of regulations, regardless of the provisions of this Penal Code revised by law 
Article XV and Article 17, one year from the date of enforcement of this Act until 
passage of, the provisions then in force shall remain applicable. If you apply these 
penalties to the deadline before the act, even after the lapse of the deadline, the same. 
 
   Supplementary Provisions (May 1991 二 the 1st law 第 seventy-nine issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article  Article of the provisions of the Local Government Act prior to the revision 
currently under the provisions of the same Article the time of the enforcement of 
(hereinafter referred to as the "old law".) Pursuant to the provisions of Article 286 
paragraph is old law the second is Article 187 paragraph (1), an application for the 
permission of the terms of change of some affairs association relating only to the 
matters listed in (iv) or (vii), the twenty-third provisions local Government Act after 
the revision by the conditions (hereinafter in this Article referred to as the "New 
Act".) regarded as a notification that has been in accordance with the provisions of 
Article 286 paragraph (2). 

2  Article of the provisions actually old law at the time of the enforcement of the two 
hundred and ninth Article 28 second paragraph of the old law, which is pursuant to 
the provisions two hundred and ninth Article 29 first issue, in (iii) or (vii) application 
for approval of the terms of the change of the local development Agency pertaining 
only to matters is, regarded as a notification that has been in accordance with the 
provisions of the new law two hundred and ninth Article 28 paragraph. 
(Or other disposition, the transitional measures pertaining to the application, etc.) 

Article VI  of this Act (or the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions is, each such provision. Or less the same. In this Article and the following 
Article) of permission or the like which is in accordance with the provisions of the 
respective Acts prior to the revision dispositions and other acts (hereinafter referred to 
as the "act of disposal, etc.".), or in fact any other act (following this Article 
application for permission, etc. that are in accordance with the provisions of the 
respective Acts prior to the revision at the time of the enforcement of this Act referred 



to as "Acts of application, etc.") in which the person who is to conduct administrative 
affairs pertaining to these acts in the day of the enforcement of this law is different 
from that, from each of the Supplementary provisions after provision or amendment to 
the preceding article (including an instruction that is based on this.) of the Act, shall 
be deemed concerning transitional measures, with regard to the application of the 
respective Acts after the revision in the day after the enforcement of this Act, the 
corresponding provisions of the respective Acts after the revision regarded as the act 
of act or application for disposal or the like which is by. 
 
   Supplementary Provisions (1991 ten May the 4th law 第 ninety issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1991 twelve, January 2nd, the 4th law first 〇 
two items) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, the 
amended provisions of Article 5, paragraph 1, the amended provisions to cut the 
Article paragraph, amendment of Article of the four-paragraph (6) as well as Article 
19 of the two paragraphs (1) and (2) the provisions , the amended provisions, sixth 
amendment provisions of Article 19, the same Article the seventh Article 19, five of 
Article 19 nineteenth to seven of Article 19 and eight of Article 19 the sixth condition, 
four of Article 19 as the fifth Article 19, three of Article 19 amended provisions to be 
a four-of Article 19, amendment added to Article sideline of the Article 19 provisions 
as well as the provisions of Article amended provisions and the provisions of the 
twelfth paragraph of paragraph 7 until the twentieth paragraph shall come into force 
from January 1, 1992. 
 
   Supplementary Provisions (1991 twelve, January 2nd, the 4th law 第 one 
hundred ten issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1992. 
 
   Supplementary Provisions (March 1992 三 the 1st law vii) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 1992. However, the amended 
provisions, the amended provisions of the Act Article 31-2 second term, the amended 
provisions as well as the same cut of the same law the second Jushijo 31-2 to add an 
Article to the next Article in the Health Insurance Law Article Act Article 69 of the 
eleven, (limited social insurance council "in part to change the" Council ".) Article 71 
Roh four fifth paragraph and of Article 79 Roh three second term amended 
provisions, Article of provisions (excluding the amendment provisions of paragraph 
Article mariners insurance Act and paragraph (2) of Article 32.), the provisions of 
Article III of the provisions, as well as Article and the provisions of Article from the 
date provisions of Shichijo to Article 19 is specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation, the amended 
provisions of the Article in the Health insurance Law Article 3, paragraph 1, the first 
the provisions of the amended provisions, as well as the following Article and 
Supplementary provisions Article 7 of Article 4, paragraph (1) in Article sailors 
insurance Act will come into force as from October 1, the same year. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (April 2, 1992 law 第 twenty-nine issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force the day specified by a Cabinet Order within a period 
not exceeding six months from the date of promulgation. 
(Transitional Measures) 

2  in the case of local governments determine the holiday of local governments in 
accordance with the provisions set forth in paragraph (1) of the Local Autonomy Law 
Article of the revised, for the Saturday the same Article the first of the second term, 
the provisions of the same item regardless, for the time being, it is possible to define 
the second Saturday or fourth Saturday of each month. 

3  pursuant to the provisions of paragraph 1 of actually local governments Article 
Local Government Act prior to the revision at the time of the enforcement of this law 
in the case that defines the second Saturday or fourth Saturday of each month as a 
holiday of local governments It is, the Saturday, deemed to have been determined by 
the provisions of the preceding paragraph. 
 
   Supplementary Provisions (April 1992 二 the 4th law the third number 
one) Extract  
 



(Effective Date) 
1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 

period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (May 6, 1992 law 第 thirty-nine issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 1992. 
 
   Supplementary Provisions (May 1992 twenty days law fifth number one) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (June 1, 1992 law sixth (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding in October from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (June 3, 1992 law sixth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1993. 
 
   Supplementary Provisions (June 3, 1992 law sixth (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 1992. 
 
   Supplementary Provisions (May 1993 二 the 1st law fifth number one) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (May 1993 二 the 6th law the fifth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (June 1993 一 the 6th Law No. seventy) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (June 1993 一 the 8th law seventh item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (June 1993 一 the 8th law seventh iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1993 eleven October 1 the 9th law ninth two 
items)  
 

 This Act shall come into force from the date of promulgation. However, the 
amended provisions of the table of Article VI in the Local Government Act Schedule 
seventh first issue, the three of Article in the Air Pollution Control Law Article 5 of 
the revised provisions, Article in Article pollution prevention project cost the 
amended provisions of the business pays Act Article 20, the provisions of Article, 
related to pollution prevention of soil of the Article 15 of the water pollution Control 
Law Article amended provisions, as well as Article in six Article agricultural land of 
amended provisions of the Act the third paragraph 3 and Article paragraph (5), to 
come into effect as from the date prescribed in the basic environment law 
Supplementary proviso. Supplementary Provisions (1993 一 February 3 law ninth 
iv) Extract 
     



(Effective Date) 
1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 

 
   Supplementary Provisions (2 February 1994 law first issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of expiration of sixty days from 
the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (February 4, 1994 law paragraph) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the law as 
prescribed in paragraph (1) of Article 13 election law revised by this Act. 
 
   Supplementary Provisions (February 4, 1994 law iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from next year of January 1 of the year in 
which the genus of the enforcement of the day of the Act for Partial Revision of the 
Public Offices Election Law (1994 law paragraph). 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 六 of June 2, the 9th legislation fourth 
(viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  this law, within a period not exceeding one year from the date of promulgation, for 
each provision, to come into force as from the date specified by a Cabinet 
Order.Provided, however, that the Article 15 second paragraph, Article 74, the four of 
Article 74, Article 75 paragraph (5) Article 76 paragraph, Article 80 paragraph, 
Article 81, paragraph (2), Article 86 paragraph, paragraph Article 100, Article 159 
paragraph, Article 228 paragraph (3) two hundred and fourth ten amended provisions 
of the revised provisions of Article of second and two hundred forty of Article 14 of 
the two-paragraph (7) amended provisions, as well as Appendix first to separate table 
seventh (Appendix second first issue (eleven), the same item next to the amended 
provisions added as shown in the following (twelve) (limited to the part pertaining to 
the core city.), the "and core city" Appendix fourth first issue (one of four) in the 
bottom of the "designated cities" in addition, in the same issue of the (one of the four) 
and (one of five), (one of the three) as a (one of four), the amended provisions ( 
"designated city to add the following to as shown in the following (one of two) 
limited to the part adding "and core city" under the ".), amended the provisions of the 
same issue (seventeen)," and core city under the amended provisions of the same item 



(3 of nineteen) ( "designated cities" limited to the part to make ".), the same item 
(seven nineteen), (ninth nineteen), amended the provisions of the (eleven) of nineteen, 
(twenty-first d) and (twenty-three), the following is added as follows: the amended 
provisions of the same item (twenty-three), except for the amendment provisions of 
the table of the revised provisions as well as the attached table the seventh paragraph 
of the same table the third issue (four).) as well as the Supplementary from the next 
section the provisions of paragraph (4) to come into force from the date of elapsed 
counting to 20 days from the day of promulgation. 
(Transitional measures pertaining to direct claims) 

2  the provisions of the Local Government Act of the revised Article 74 (1) paragraph 
(6) and paragraph (7), for the direct claims actually the procedure at the time of the 
enforcement of the provisions of the proviso to the preceding paragraph has been 
started, do not apply. 
(Delegation to Cabinet Order) 

3  In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the necessary 
transitional measures for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 六 of June 2, the 9th law fifth (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 1994. 
 
   Supplementary Provisions (1 July 1994 law eighth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (July 1994 一 the 8th law eighth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1994 eleven October 1 the 1st law ninth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1994 twelve October 1 the 6th law first 



position (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 1995 (hereinafter referred to as 
"enforcement date".). 
 
   Supplementary Provisions (March 1995 三 the 1st law fifth two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1995. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 七 April 1, the 9th law sixth (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 七 April 1, the 9th law sixth (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (April 1995 二 the 1st law seventh number one) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1996. 
 
   Supplementary Provisions (May 1995 一 the 9th law ninth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 1995 (hereinafter referred to as 
"enforcement date".). 
 
   Supplementary Provisions (May 1995 一 the 9th law ninth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 1995. 



 
   Supplementary Provisions (May 1995 二 the 4th law first 〇, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of one year has elapsed from the 
date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (June 7, 1995 law first 〇 (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Insurance 
Business Act (1995 Act No item (v)). 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article VI  With regard to the application of penal provisions to acts committed on or 
after the enforcement date pertaining to the matters to be decided according to the 
example defined by the Note of the previous act and the Supplementary Provisions 
were prior to the effective date, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 7  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions to the 
preceding Article, transitional measures necessary for the enforcement of this Act 
shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (June 1995 一 the 6th law 第 one hundred and 
nine No.) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1998. 
 
   Supplementary Provisions (1995 一 February twenty days law first 三 
item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (March 1996 三 the 1st law first iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1997. 
 
   Supplementary Provisions (March 1996 三 the 1st law the second item 
(iii)) Extract  
 



(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 

within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (March 1996 三 the 1st law second (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1996. 
 
   Supplementary Provisions (May 1996 二 the 4th law fourth (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (May 1996 二 the 4th law fourth (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (May 1996 三 the 1st law the fifth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 八 June 2, the 6th law first 〇 item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the day on which three months have 
elapsed from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 八 June 2, the 6th law first 〇 (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 



One  Article 7 of the provisions (excluding the amendment provisions of Article 16 
Social Welfare Services Act.), Article 9 in the Social Welfare and Medical Service 
Corporation Law Article 28 of the revised provisions and the provisions of Article III 
and the seventh Article of provisions 1 April 1997 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (March 1997 三 the 1st law first (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (May 1997 一 the 4th law fifth two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (4 June 1997 law sixth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article 75 paragraph, Article 195 second paragraph, Article 196 second 
paragraph, Article 199, Article 200 paragraph, fourth and paragraph fifth terms, 
Article 233 paragraph, Article 241 paragraph (6), the revision of Article 242 
paragraph (6) and Article 243 of the two-fifth Section provisions as well as the first 
term and the second term the following Article, the Supplementary Article and Article 
of provisions 1 April 1998 

Two  table of contents amended provisions of the Chapter 13 in the second Part and 
Chapter XIV, Chapter XII of the following to add a chapter amendment provisions 
and the second Article 191 of the sixth amendment provisions as well as the following 
Article the third term of the provisions counted from the promulgation of the date 
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year and six months 
day 
(Transitional Measures) 



Article  Local Government Act after the revision (hereinafter referred to as the "New 
Act".) Article 196 Notwithstanding the provisions of paragraph, actually audit 
committee members in office at the time of the enforcement of the provisions set forth 
in the preceding article (Rep. except.) to elect audit committee from among of, until 
the term of office has expired, it is possible to tenure. 

2  of the new law one hundred and ninth 59 twelfth paragraphs shall apply for the 
report about the results of the audit to be submitted on or after the date of enforcement 
of provisions set forth in the preceding article. 

3  new law for Article 252 of thirty-six application of the provisions of Sections, only 
during the period from the date of enforcement of the provisions set forth in the 
preceding paragraph until March 31, 1999 , Article 252 of thirty-six first in one term 
the new law, "as soon as possible, one of those who not have to be entered into" shall 
be deemed to be replaced, and "can be entered into with one person." 

4  new law for Article 252 of thirty-six conclusion of a comprehensive external audit 
contract in accordance with the provisions of paragraph, the length of ordinary local 
public organizations, also the Audit Committee in prior to the enforcement of the 
provisions set forth in the preceding paragraph with listening to the opinion, it is 
possible to go through a vote of parliament. 

5  In addition to what is provided for in the previous paragraphs, transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (fiscal 九 of June 11, 2003 law seventh iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1998. 
 
   Supplementary Provisions (June 1997 一 the 8th law ninth two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 1999. Provided, however, that the 
provisions listed in the following items shall come into force from the date specified 
in the respective items. 

One  Article 1 (except for the amendment provisions in the following item.), (. Except 
for the amendment provisions in the following item) Article, Article, Article VI, 
Article 7 (except for revising provisions set forth in the next issue.) and the provisions 
of Article III, Article VI, Article 7, Article and Article Cabinet Order within a period 
not exceeding six months from the date of promulgation of (except for revising 
provisions set forth in the next issue.) the date specified in 



 
   Supplementary Provisions (1997 twelve of December 10, law first position 
two items) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 10 三 the 1st law 第 twenty-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 1998. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 10 三 the 1st law third two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 6, 10 law fourth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 8, 10 law fifth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2000. However, the revised 
provisions of Article in the Local Government Act Appendix first to separate table 
fourth (shaving a second viii Schedule in one, three of the eighth issue a two of the 
eighth issue, the eighth issue scraping the third fourth and ninth issue, four of the 
ninth issue a three-of the ninth issue, five of the ninth issue amended provisions to a 
four of the ninth issue, fifth amendment of the same table twentieth issue provisions , 
the provisions of Schedule second paragraph except for the amended provisions as 
well as the amended provisions of the separate table third paragraph of (ten of the 
three).) and the provisions of Article 7 and Article 9 shall come into force from the 
date of promulgation. 
(The efficacy of the former East Kyoto system) 

Article  provisions of the Local Government Act Supplementary Provisions proviso of 
defined by Note that the old Tokyo system which is to have its effect (1943 law eighty 
ninth issue) Article 191 is, as well as those in the same has been with that special 
wards to handle in accordance with the provisions of the Act or the local autonomy 



Act revised in the office belonging to the city by the Cabinet Order based on this in 
accordance with the provisions of Article two hundred and eighty first, paragraph law 
the mayor of the borough is managed in accordance with the provisions of the two 
hundred and eighty first Article seven paragraph, and respect to the office that has 
been decided to enforcement, and shall not its application. 
(Delegation of the capital to the matters relating to the application of the Waste 
Management and Public Cleansing Law of the general waste treatment facilities in 
accordance with the notification, which was made before the effective date Cabinet 
Order) 

Article VI  provisions of Article 14 which capital is applied by replacing the terms 
pursuant to the provisions of Article law Supplementary to amend the part of the front 
of the Local Government Act amended in accordance with the provisions of the seven 
Article Article 24, which was carried out prior to the enforcement date revision prior 
to the Waste Disposal and Public Cleansing law Article three of the law Article 8, 
paragraph pertaining to the notification pursuant to the provisions of the three-
paragraph of the same Act Article 9 to be applied by replacing the terms pursuant to 
the provisions by of general waste processing facilities tenth waste after the revision 
by the provisions of Article 4 of the case where the capital was transferred to a special 
ward in the case and after the Effective Date will continue it owns after the date of 
enforcement of the provisions in section necessary matters concerning the application 
of the law relating to the processing and cleaning shall be specified by a Cabinet 
Order. 
(Delegation to Cabinet Order of matters relating to staff of the takeover) 

Article 7  currently capital or the Governor or the capital of committee meetings and 
other agencies is processed in the previous day of the effective date, or management, 
and special wards or special by the enforcement date law or ordinance based on this in 
the office you are executive handled by the ward of the mayor or special ward 
committees and other institutions, or management, and matters necessary for the 
takeover of the borough of the capital of the staff are engaged in what will become the 
be enforced shall be specified by a Cabinet Order . 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 8  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided by the previous example in the act 
and the Supplementary Provisions of this law prior to the enforcement of this Act, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 9  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions to the 
preceding Article, transitional measures necessary for the enforcement of this Act 
shall be specified by a Cabinet Order. 



 
   Supplementary Provisions (issued May 8, 10 law the fifth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 10 一 the 2nd law 第 one hundred 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two years from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of Article 1 shall from the date of promulgation, from 
Article and the following Article to Article VI Supplementary, from Article 8 to 
Article, the provisions of Article and the Article 15 is of promulgation It counted from 
day to come into force as from the date specified by a Cabinet Order within a period 
not exceeding one year. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 10 一 the 2nd law first 〇, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 1999. 
 
   Supplementary Provisions (ended September 10 二 the 8th 第 one 
hundred ten Law No.)  
 

 This Act shall come into force from April 1, 1999. Supplementary Provisions (FY 
'10 ten May the 2nd law first position iv) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from 1 April 1999. 

 
   Supplementary Provisions (FY '10 ten October 1 the 9th law first 三 item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, 
Article 2 and Article and provisions of Article 4 to Article VI, Article 9, the 
provisions of Article and Article 18 shall come into force from March 1, 1999. 
 
   Supplementary Provisions (FY '10 twelve October 1 the 8th law first 四 
(viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one months from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 11 三 the 1st law first item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 1999. Provided, however, that the 
provisions listed in the following items shall come into force from the date specified 
in the respective items. 

One  table of contents of the amended provisions, the amended provisions to cut a 
fourth Article 111 paragraph later stage, it amended the provisions of Article 415 and 
the fourth Article 119 third term, secondary of four hundred and twenty second 
Article provision for adding an Article to, the third chapter in the second Section 
Subsection 6 and Subsection 7, the amended provisions subjecting the 款名 before of 
Article 423, Article 423 and the second four hundred twenty-four Article of the 
revised provisions, the fourth Article 124 of the two-a shave amendment provisions, 
from the fourth Article 128 to four hundred and thirty third Article, under Article 435 
and the second four hundred thirty-six Article of the amended provisions, second 
amendment provisions of Article 3 of the Supplementary provisions shall, the same 
Article the second Article 3-2 Supplementary, amended provisions and the provisions 
of the twelfth add an Article to the next of Article 3 of the Supplementary provisions 
shall Article 41-2 of the revised provisions, as well as the following Article, the 
Supplementary provisions Article 9, Article 16 and Article 18 of the provisions on 
Jan. 1, 2000 
 
   Supplementary Provisions (ended March 11 三 the 1st Act No. twenty) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of the Supplementary Article to Article 49 shall come 
into force from the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding 
nine months from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (issued June 4, 11 law sixth item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 11 一 the 6th law seventh (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of the Supplementary Article 17 to Article 72 shall come 
into force from the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding 
six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 11 一 the 3rd law eighth (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Four  Article and Supplementary Provisions Article 4 of the provisions 1 April 2000 
or any later date of the prescribed day before No. 
 
   Supplementary Provisions (1989 一 July 16, 1999 law eighth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2000. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Article in the Local Government Act Article 250 the next five Article, section 
name and Subsection 2 and amended provisions to make 款名(the law Article 250 
part pertaining to nine first term of (both limited to the part pertaining to obtaining the 
consent of the Houses. limited to).), limited to the amended provisions (part according 
to the law Supplementary paragraph (10) of Article 40 in the natural Parks Law 
Supplementary ninth paragraph and paragraph (10). ), the Act on the second hundred 
forty except for the Article 14 of the provisions (the part pertaining to the three of the 
amended provisions of the agricultural improvement Promotion Act Article.) as well 
as Article 472 of the provisions (special provisions of the merger of municipalities 



Article VI, Article 8, and except for the Article 17 part pertaining to the amended 
provisions of.) and the provisions of Article 7, Article, Article, fiftieth Tadashi Kujo, 
Article 60 first paragraph (4) and the fifth paragraph, Article 73, Article 77, from 
Article 157 paragraph to paragraph (6), Article 160, Article 163, one hundred and 
sixth Jushijo as well as Article 202 of the promulgation of the day 

Two  Article 200 of the provisions as well as the amended provisions of section of the 
Supplementary one hundred and sixtieth Hachijo medium Local Government Act 
Appendix first National Pension Law (1959 law one hundred and forty first issue), 
one hundred and seventy first Article, in Article, Article 206 and Article 215 of the 
provisions April 1, 2002 

Three  Article 206 of the provisions and the Supplementary one hundred and sixtieth 
Hachijo medium Local Government Act Appendix first Child Rearing Allowance 
Law (1961 law two hundred and thirty eighth issue) amended the provisions of 
section 2002 year on August 1 

Four  first Article in the Local Autonomy Law Article 90, Article 91, two hundred 
and eighty first Article of the fifth and two hundred and eighty first Article six of the 
amended provisions, the provisions of Article 460 (limited to the part pertaining to the 
amendment provisions of the Public Offices election law Article 111 third 
paragraph.), Article 472 of the provisions (the amended provisions and the law of 
Article 6 of the Act on special provisions of the merger of the municipalities first the 
amended provisions of Article 27 limited to the part pertaining to (. except for the part 
to add "and a two-second paragraph of Article" under the "Article").) and provisions 
of Article 4 paragraph and the second term, as well as Article 157 paragraphs (1) and 
(2) the provisions of January 1, 2003 

Five  (limited to the part pertaining to the terms of the Act for Partial Revision of the 
Alien Registration Law (1999 law one hundred and thirty fourth issue).) First in one 
Article Local Government Act Appendix first of the amended provisions and the 
Article 106 of the provisions April 1, 2000 or to amend the part of the alien 
registration Act law (1999 law one hundred and thirty fourth issue) enforcement of the 
day, whichever is later the day of the 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article  actually Local Government Act prior to the revision by the provisions of 
Article the time of the enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "Old 
Local Autonomy Law.") Permission of the prefectural governor that is pursuant to the 
provisions of the third paragraph (3) the applicant is, regarded as the first Article of 
the provisions of the local Government Act revised by (hereinafter referred to as the 
"new local Government Act".) offer consultation to the third, paragraph of the 
prefectural governor, which is in accordance with the provisions. 

Article  length and the Board of Education of the ordinary local public entity to the 
provisions of the date of enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "date 



of enforcement".) To Article 75 paragraph old Local Government Act before, Election 
Commission , personnel Committee or equity committee, Public Safety Commission, 
the local labor Relations Commission, the Council of agriculture and other laws and 
regulations, or claims in the same paragraph of the audit on the office enforcement of 
belonging to its authority by the Commission or committee has been executive based 
on the regulations , It should be noted that due to the previous example. 

Article  (excluding those prescribed in the following paragraph.) Local government 
for the parliament of the number of the members of, until the general election to be 
notice the fiscal fifteen years for the first time the date after January 1, It should be 
noted that prior by example. 

2  For 1 January 2003 parliamentary number of the members of that date of the 
general election of members of parliament is notice by the installation of the previous 
newly installed the municipality a municipality on the same day after being in, the 
general until the general election to be notice for the first time the date after the date 
of the notice of election, the provisions then in force shall remain applicable. 

3  For the determination of the new Local Government Act Article 91 newly installed 
is municipality of parliament deputies of constant in paragraph 7 of the January 1, 
2003 or after in accordance with the provisions, established relationships that 
prescribed in the same paragraph municipalities, also performs the consultation 
provided for in this paragraph before the same day, or through a decision of the 
parliament of the same paragraph, determine the number of the members of 
parliament of the municipality to be newly installed, it is a notice of the same Article 
paragraph 8 it can. 

Article  ordinary heads of local governments, the Board of Education, Election 
Management Committee, Personnel Committee or equity committee, as defined prior 
to the effective date in Article 98 paragraph old Local Government Act, Public Safety 
Commission, local labor Relations Commission, for the inspection of the agriculture 
committee or audit committee and other laws and regulations or the same paragraph 
about the affairs within its authority by the Commission or committee has been 
executive based on the ordinance, the provisions then in force shall remain applicable. 

2  length of ordinary local public entity as defined in Article 98 second paragraph 
prior to the effective date the former Local Government Act, the Board of Education, 
Election Management Committee, Personnel Committee or equity committee, Public 
Safety Commission, the local labor committee meeting, for the claim of the 
agricultural committee and other laws and regulations or committee based on the 
regulations or committee in the same paragraph of the audit on the office belonging to 
the privileges of the executive sought and reported, the provisions then in force shall 
remain applicable. 

3  date of enforcement length of ordinary local public entity as defined in Article 99 
paragraph old Local Government Act before, the Board of Education, Election 



Management Committee, Personnel Committee or equity committee, Public Safety 
Commission, the local labor committee meeting, for the statement of the request and 
the opinion of the description the committee or committee based on the agriculture 
committee or audit committee and other laws and regulations or ordinances and 
regulations in the same paragraph about the office belonging to the privileges of the 
executive, the provisions then in force shall remain applicable. 

Article VI  prior to the Effective Date to the old Local Autonomy Law of the one 
hundred and ninth Article 29 second paragraph and ordinary local public entity as 
defined in paragraph (6) the length or committee or committee of these concerning the 
execution of the office belonging to the privileges of the executive (in the audit that 
prescribed in the same paragraph, the ordinary local governments limited to those 
based on a request from the head of the.) audit in accordance with the provisions for, 
the provisions then in force shall remain applicable. 

Article 7  for the appointment of the effective date after the first in the country are 
appointed local dispute processing committee of the committee, when it is impossible 
to obtain the consent of both Houses for the closing of the Diet or the dissolution of 
the House of Representatives, the new Local Autonomy Act second hundred shall 
apply mutatis mutandis to the provisions of Article 50 of the nine paragraphs 3 and 4. 

Article 8  from thirteen paragraph and paragraph 4 of the new Local Government Act 
Article 250 to paragraph (7), fourteen first paragraph of Article 250, second paragraph 
and paragraph (5) second hundred and fifty from Jujo fifteen of Article 250 of 
nineteen to as well as Article 251 five provisions, the involvement of the country that 
takes place on or after the enforcement date (new local autonomy Act second hundred 
refers to Article 50 of the seven involvement of the countries referred to in 
paragraph.) will be applied. 

2  new Local Government Act Article 251 of the three-paragraph (1) and paragraph 
(except for the second item and (iii).) Of the provision, Article 250, which shall apply 
mutatis mutandis in paragraph 5 of said Article of thirteen from paragraph to 
paragraph 7, fourteen first paragraph of Article 250, from the fifteenth paragraph and 
fifth paragraphs, as well as Article 250 of the Article 250 (xiii) of the provisions, as 
well as Article 251 of up to seven from the first eight paragraphs to the fifteenth and 
paragraph two hundred fifty of Article provisions, state involvement (new local 
autonomy to be performed on or after the enforcement date refers to the involvement 
of the State to define the law in the second hundred and fifty first paragraph of 
Article.) will be applied. 

Article 9  A person who is in the job of actually old Local Government Act Article 
251 autonomy dispute arbitration committee by the second term of the provision at the 
time of the enforcement of this law, the Article 251 new Local Autonomy Act It shall 
be deemed to have been appointed to the self-government dispute settlement 
committee pursuant to the provisions of the two paragraphs. 



Article  new Local Autonomy Act Article 252 seventeenth paragraph 1 of the 
ordinance procedures and other necessary for the enactment of the (same. In. Or less 
this Article, including the rules of paragraph (2)) Acts can also be performed in prior 
to the Effective Date. 

2  for the office belonging to the prefectural governor of the authority that has been 
delegated to the mayor of the municipality in April 1, 1999 pursuant to the provisions 
of the former Local Government Act Article 153 paragraph, new Local Autonomy 
Act two hundredth pursuant to the provisions of the regulations of Article 52 
seventeenth paragraph 1 of, in the case where the length of the enforcement date 
continue to municipalities is to be by and executive management, for the enactment of 
the ordinance, the same Article the second and those which do not require 
consultation of the term. 

3  Heisei ten law to amend the part of such as the Local Autonomy Law in one April 
1, (1998 Act No. 54) Local Government Act prior to the revision by the provisions of 
Article two hundred and eighty first About three third term of office belonging to the 
authority of the have been delegated to the Mayor of the Borough of the Governor 
pursuant to the provisions of Article, stipulated by the regulations of the new local 
Government Act Article 252 seventeenth paragraph 1 of place by, in the case where it 
is assumed that the length of the enforcement date continue to Borough is to and 
executive management, for the enactment of the ordinance, and those which do not 
require consultation of paragraph (2). 

Article  a disposal that is that you can not bring an action of cancellation unless after a 
decision on the appeal pursuant to the provisions of the former Local Government Act 
Article 256, does not pose the appeal in for prior to the effective date elapsed although 
the filing of the cancellation of the appeal period to be raised this to, after the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 

Article  new Local Government Act on Article 191 of the two-the second term of the 
regulations (the new Local Government Act where it is applied in the same Article 
paragraph Article 252 seventeen of the two-the second term of the procedures and 
other actions necessary for the enactment of the same.) in. the following paragraph, 
including the rules, can also be carried out in prior to the Effective Date. 

2  former Local Government Act on Article 191 of the two-second term of the 
members of the prefectural governor or prefectures have been delegated to the length 
of other enforcement agencies of interjurisdictional pursuant to the provisions in the 
April 1, 1999 Kaiwaka Shikuwa about affairs belonging to the authority of the 
Commission, pursuant to the provisions of the regulations of the new local 
Government Act on Article 191 of the two-paragraph, in the case where it is assumed 
that after the day of enforcement continue interjurisdictional should handle, the for the 
enactment of the ordinance, and those which do not require seventeen of the two 



consultations of the second term of the new local Government Act Article 252 to be 
applied mutatis mutandis under the same Article, the third term. 

Article  application for approval, which is in accordance with the provisions of the 
effective date the former Local Government Act before Article 296 five-second term 
of has been approved or actually the same paragraph the time of the enforcement of 
this Act pursuant to the provisions of, It shall be deemed as a consent or consultation 
request pursuant to the provisions of the five second paragraph of Article 296 new 
local autonomy Act respectively. 

Article  application for permission prior to the Effective Date has been in accordance 
with the provisions of the former Local Government Act Article 296 of the five fifth 
Section of the pursuant to the provisions allowed or actually the same section at the 
time of the enforcement of this Act, It shall be deemed as a consent or consultation 
request pursuant to the provisions of the five fifth paragraph of Article 296 new local 
autonomy Act respectively. 

Article XV  new Local Autonomy Act Supplementary Provisions proviso of defined 
by Note that the old Tokyo system which is to have its effect (1943 law eighty ninth 
issue) The provisions of Article 191 It is, with respect to what is that special wards to 
handle by the new local Government Act of two hundred and eighty first Article two 
paragraphs in office the city by law or ordinance based on this there is a thing to be 
processed , but it shall not be its application. 
(Affairs of the country, etc.) 

Article 159  In addition to what is provided for in the respective Acts prior to the 
revision by this law, in the prior to the enforcement of this Act, by an organ of a local 
public entity that were managed or enforcement by law or ordinance that is based on 
this, other (in Article 161 of the Supplementary Provisions as "affairs of the country, 
etc.".) office of the local government and other public organizations, after the 
enforcement of this Act, the local government by the Cabinet Order local 
governments based on the law or this It shall be treated as an office. 
(Disposal, the transitional measures relating to the application, etc.) 

Article 160  of this Act (or the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions are the same. In each of the provisions. Below this Article and 
Supplementary Provisions Article 163) of the respective Acts prior to the revision 
(hereinafter referred to as the "act of disposal, etc.".) other acts disposal of permit or 
the like which is in accordance with the provisions or apply other permissions, etc., 
which is actually to the provisions of the respective Acts prior to the revision at the 
time of the enforcement of this Act in the act (hereinafter referred to as the "act of the 
applicant, etc.".), which the person who is to conduct administrative affairs pertaining 
to these acts in the day of the enforcement of this law is different from that, the 
preceding article from the Supplementary Provisions each of the law after the 
provision or amendment of up to (including an instruction that is based on this.) 



except as set forth in the provisions on transitional measures of, with regard to the 
application of the respective Acts after the revision in the day after the enforcement of 
this Act, amendment regarded as the act of act or application for disposal or the like 
which is pursuant to the relevant provisions of the respective Acts after. 

2  report to the institution of the country or local governments pursuant to the 
provisions of the respective laws prior to the revision prior to the enforcement of this 
Act, notification, in the submission other must be a procedure matters, the procedure 
prior to the date of the enforcement of this Act for those that are not is, in addition to 
those in this Act and Cabinet Orders based on this it is otherwise provided for, this, 
report to the equivalent of the institution of the corresponding provisions by the 
national or local governments of the respective revised Acts , notification, it is 
assumed that such procedures have not been submitted for the other must be a 
procedure matters, to apply the provisions of the respective Acts after the revision by 
this Act. 
(Transitional Measures Concerning Appeal) 

Article 161  a disposition pertaining to the affairs of such enforcement date has been 
before the country, defined in the Administrative Appeal Act prior to the effective 
date to the administrative agency that was the disposition (hereinafter referred to as 
the "disposition Agency".) senior administrative agency (hereinafter referred to as the 
"Higher administrative Agency".) for the appeal by the law about what there is, even 
after the date of enforcement, and shall remain to the disposal agency there is a higher 
administrative agency deemed to, to apply the provisions of the administrative appeal 
Act. In this case, the administrative agency that is deemed as the Higher 
Administrative Agency of the disposal agency shall be the date of enforcement 
administrative agency that was the Higher Administrative Agency of the disposal 
agency before. 

2  In the case of the preceding paragraph, if the administrative agency that is deemed 
as the Higher Administrative Agency is an organ of the local government, office 
where the engine is and be treated in accordance with the provisions of the 
Administrative Appeal Act, the new Local Autonomy Act second the first issue 
statutory entrusted prescribed in Article 67 No. 90 of Section. 
(Transitional Measures Concerning Fees) 

Article 162  For the effective date provision fees that should have been paid by the 
respective laws prior to the revision by this Act in the previous (., Including the orders 
based on this), of otherwise in this Act and Cabinet Orders based on this in addition to 
those where there is a provision, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 163  With regard to the application of penal provisions to acts committed prior 
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 



Article 164  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 

2  Supplementary Article 18, Article 51 and Article 184 of the provisions of the 
necessary matters concerning the application shall be specified by a Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 250  for the first of the statutory entrusted functions prescribed in the new 
Local Government Act Article first No. 90 of Section, in conjunction with, not to be 
newly provided as much as possible, the new Local Government Act Schedule for 
those indicated in Cabinet Orders based on those listed in the first and the new local 
Government Act, in addition be examined from the perspective of promoting 
decentralization, as appropriate, and shall make appropriate review. 

Article 251  government, so that local governments can voluntarily and autonomously 
execute their affairs and business, for means of enhancing and securing local tax 
revenues in accordance with the distribution of roles between the national and local 
governments, economy consider while taking account of trends in the situation, and 
take necessary measures based on the results. 

Article 252  government, the medical insurance system, along with the reform, such 
as a pension plan, system of administrative processing of social insurance, about the 
way the like of the personnel engaged in this, ensuring convenience for the insured, 
from the perspective of increasing efficiency in administration, to consider, when it 
finds it necessary, it shall take the necessary measures based on the result. 
 
   Supplementary Provisions (1989 一 July 16 law first 〇 two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the law (Act 
No. 88 of 1999) to amend the part of the Cabinet Act. Provided, however, that the 
provisions listed in the following items shall come into force from the date specified 
in the respective items. 

Two  Supplementary Provisions Article 10, paragraph 1 and fifth paragraphs, 
fourteenth paragraph 3, Article, Article 28 and Article 30 of the promulgation of the 
day 
(Staff identity takeover) 

Article  fact of previous Prime Minister's Office at the time of the enforcement of this 
law, the Ministry of Justice, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Finance, 
Ministry of Education, Ministry of Health and Welfare, the Ministry of Agriculture, 
Forestry and Fisheries, the Ministry of International Trade and Industry, Ministry of 
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of Labor, the 



Ministry of Construction or the Ministry of Home Affairs (below this Article 
"previous ministries" that.) of staff (National government organization Act (1948 Act 
No.) president or chairman and members of the council such as Article 8, members of 
the central disaster Prevention Council in , Japan industrial standards Committee 
Chairman and committee members, as well as excluding those specified by a Cabinet 
Order as being similar to these.) in a person, as long as it has not been issued a writ of 
appointment, have the same working conditions, the Cabinet after the enforcement of 
this Act Cabinet Office, Ministry of Internal Affairs and Communications, Ministry of 
Justice, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Finance, Ministry of Education, 
Culture, Sports, Science and Technology Ministry, the Ministry of Health, Labour and 
welfare, the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, the Ministry of economy, 
Trade and industry, the Ministry of Land, Infrastructure and Transport Ministry of the 
Environment or (hereinafter referred to as the "Shinfusho".) or in this among the 
departments or agencies are placed, although specified by a Cabinet Order as 
currently department or agency the staff is placed in the previous ministries or new 
ministries of the equivalent of department or agency be placed in this or this that 
belongs at the time of the enforcement of this law it is assumed that the equivalent of 
the staff. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article XV  is a person a member of the country actually local dispute processing 
committee of the Prime Minister's Office prior to the enforcement of this Act, on the 
day of the enforcement of this Act, the Local Government Act revised in accordance 
with the provisions of Article 33 (hereinafter referred to as the "new local 
Government Act.") pursuant to the provisions of Article 250 of the nine first 
paragraph, it shall be deemed to have been appointed as members of the country local 
dispute processing committee of the Ministry of Internal Affairs and 
Communications. In this case, the term of office of the person to be deemed to have 
been the appointment, notwithstanding the provisions of paragraph 5 of said Article, 
the same as the remaining term of the term of office as a member of the country local 
dispute processing committee of the Prime Minister's Office prior in the same day and 
of the period. 

2  is currently chairman of the country local dispute processing committee of the 
Prime Minister's Office of the previous time of the enforcement of this Act who, on 
the day of the enforcement of this Act, the new Local Government Act Article 250 ten 
of paragraph pursuant to the provisions, it shall be deemed to have been defined as the 
chairman of the country local dispute processing committee of Ministry of Internal 
Affairs and Communications. 
(Transitional measures specified separately) 



Article 30  In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding Article, 
transitional measures required for the enforcement of this Act shall be prescribed 
separately by law. 
 
   Supplementary Provisions (1989 一 July 16 law first 〇 item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article 26 second paragraph, Article 34 second paragraph, Article 37 and Article 
42 and the provisions of Article of provisions 1 April 2000 
 
   Supplementary Provisions (ended July 11 二 the 2nd law first 〇 (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 11 一 the 3rd law first bi-two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of elapsed counting to 20 days 
from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '11 一 February 8 law first 五, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2000. 
Article  regard to the application of penal provisions to acts committed prior to the 

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (FY '11 twelve, January 2nd, the 2nd law 第 
one hundred sixty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this Act (excluding Article 2 and Article 3.) Shall come into force as from 
January 6, 2001. Provided, however, that the provisions listed in the following items 
shall come into force from the date specified in the respective items. 



Two  Chapter III (except for the Article.) And the following provisions of Article 1 
July 2000 
 
   Supplementary Provisions (FY '11 twelve, January 2nd, the 2nd law 第 
one hundred eighty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force as from January 6, 2001. Provided, however, 
that the provisions of the Supplementary Provisions Article 8 and Article 9 shall come 
into force from the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding 
six months from the same day. 
 
   Supplementary Provisions (FY '11 twelve, January 2nd, the 2nd law first 
八 (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force as from January 6, 2001. Provided, however, 
that the provisions of Article from the tenth paragraph and Supplementary Provisions 
Article 8 to Article shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the same day. 
 
   Supplementary Provisions (FY '11 twelve, January 2nd, the 2nd law the 
second 二 two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two months from the day of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Two  Article of the provisions and the provisions of Article 8, Article, the provisions 
of Article and Article 33, Supplementary Provisions Article 35 in the central 
government ministries and agencies such as the Reform Related Law Enforcement 
Act (1999 law one hundred and sixtieth No.) nine hundred and fifth Article of the 
amended provisions, as well as the date specified by a Cabinet Order within a period 
not exceeding three months from the date of the Supplementary provisions Article 37 
of the promulgation 
 
   Supplementary Provisions (ended March 12 三 the 1st law first three 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2000. 



 
   Supplementary Provisions (issued April 5, 12 law the third item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ending April 7, 12 law 第 thirty-nine issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one months from the day of promulgation. However, 
Article and the following Article and provisions of Article 4, Article, Article 7, 
Article 9, Article, Article, Article, Article 16, Article 17, the provisions of Article 19 
and Article 21, come into force as from January 6, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 12 二 the 6th law fifth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 12 二 the 8th law the fifth item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 一 ninth day law seventh item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 一 the 9th law seventh (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 二 the 6th law eighth iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from June 1, 2000. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 二 the 6th law eighth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 二 the 6th law eighth (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
during the period until 31 March 2002. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 二 the 6th law eighth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 三 the 1st law 第 eighty-nine 
issue)  
 

 This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, however, 
that the provision for adding Article 100 next to the binomial of the eleventh 
paragraph shall come into force from April 1, 2001. Supplementary Provisions 
(issued May 12 三 the 1st law ninth item (iii)) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. Provided, however, that 

the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 



Two  first Article, Article, Articles 4 and 5 shall, as well as the Supplementary 
Provisions, Article, Article 4, paragraph 2, Article, Article 18, Article 19, second 
Article 13 and Article from the date of Article 4 of the promulgation, specified by a 
Cabinet Order within a period not exceeding one month day 

Four  Supplementary Provisions Article 10, paragraph 1, Article and Article of 
provisions (excluding the amended provisions of Article 53 central government 
ministries and agencies such as the Reform Related Law Enforcement Act.) January 
6, 2001 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of the revised provisions of the acts committed prior to the enforcement 
and the amended provisions relating to still matters to be decided by the previous 
example in accordance with the provisions of this Supplementary Provisions of this 
Act, due to our previous example of each. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 24  In addition to the Supplementary Article to what is provided for in Article 
until the second and the preceding Article, necessary transitional measures the 
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 12 三 the 1st law ninth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 2, 12 law first 〇 item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2000. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force as from the date 
prescribed in the respective items. 

One  Article in the Waste Disposal and Public Cleansing Law Article 10 (3) shall 
Section, tenth-five of five Article Up to seven of the Article 15 and Article 15 ninth 
amended provisions, as well as Article 3 (industry according to the waste disposal 
except for the amendment provisions of the Act Article XV on promotion of 
development of a specific facility.) of the provisions and the provisions of Article VI, 
Article 10 (local tax law (1950 law the two hundred and second sixteen No.) except 
for the amendment provisions of Article 7, Article 101 thirty paragraph (3) viii.), 
Article 11 (special taxation measures law (1957 law twenty-sixth issue) No. thirty 
limited to Article 14 of the two-the second term of the thirteenth issue and Article 65 



of paragraph 1 thirteenth issue the amended provisions.) and the Article 13 of the 
promulgation of the day 

Two  Article, Article and Supplementary Provisions Article 9 of provisions 1 April 
2001 
 
   Supplementary Provisions (issued June 7, 12 law first position, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force as 
from the date prescribed in the respective items. 

One  Article in the Social Welfare Act Article amended provisions, as well as Article 
of the third term fifth issue, Article 2, paragraph 1 of Article 9 and Article 11 (social 
welfare facility staff retirement allowance mutual aid Act the amended provisions of 
item (iv) (limited to the part revising the "first section Article 57" part and change, 
"social welfare business Act" to "social welfare Law" to "Article 62 first paragraph".) 
, (limited to the part that has been amended "Article 57 paragraph social welfare 
business Act" to "Article 62, paragraph (1) section social welfare Act.") amended the 
provisions of the same paragraph the fifth item and the same Article the second except 
for the amendment provisions of paragraph (iv).) of the provisions and the provisions 
of Article 9, Article, of Article 21 and Article to Article 25 provisions and the 
provisions of Article 39 China have property and the special measures law (1952 law 
the two hundred and nineteenth issue) Article second paragraph of the item (ii) (b) the 
same item (c), the amended provisions Heisei be added to the next of the same item in 
the following manner thirteen April 1 
 
   Supplementary Provisions (FY '12 一 February 6 Law No. one hundred 
forty) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (FY '12 一 February 6 law first 四 item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 13 thirty days law fifth issue) 



Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 13 thirty days law vii) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 6, 13 law the second item (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding in April from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1989 三 April 1, the 3rd law 第 thirty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 2001. 
 
   Supplementary Provisions (1989 三 April 1, the 8th law the third item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 8, 13 law fourth number one) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2002. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 13 second week's memorial 
services law seventh item (iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 



Three  (excluding the provisions set forth in the preceding item.) Article of the 
provisions as well as the following Article and the date specified by a Cabinet Order 
within a range that does not exceed six months one year from the date of the 
provisions of Article of promulgation 
 
   Supplementary Provisions (ended June 13 second week's memorial 
services law seventh item (v)) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

Article  this law, 1 April 2002 (hereinafter referred to as "enforcement date".) 
Underwent from, to apply for short-term corporate bonds to be issued after the 
Effective Date. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 7  For the application of penal provisions to acts committed on or after the 
enforcement date in the case that is to have the act and should be noted that the effect 
pursuant to the provisions of this Supplementary Provisions was prior to the effective 
date, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 8  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 9  The Government, in the event that five years have elapsed after the 
enforcement of this Act, the enforcement situation of this law, taking into account the 
changes in social and economic conditions, review the system according to the book-
entry transfer institution, deemed necessary case, it is assumed that the cunning 
structure necessary measures based on the result. 
 
   Supplementary Provisions (1989 三 June 2 the 9th law eighth two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1989 三 June 2 the 9th law 第 ninety issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 



however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Two  amended provisions of Article in the Fisheries Act Table of Contents, the law 
sixth paragraph 3, Article 37 second paragraph, from Article 66 to Article 71, Article 
82, the first amended provisions eighty three articles and Article 109, the amended 
provisions to cut the section name of the law Chapter VI section IV, the amended 
provisions to subject the following to the section name of the Act Article 109, the law 
Article Jujo of the amended provisions, same Act hundred and cut from one Article to 
Article 114 amended provisions, the law amended the provisions of Article 110 of the 
three-paragraph, the same Article the Act Article 113 amended provisions that, the 
amended provisions to make the following to Article of the same Article in the Act 
Chapter VI Section IV, second amendment provisions of the Act Article 110, 
amendments to the same Article the same law Article 112 provisions, the amended 
provisions, as well as from the law Article 116 to Article 118, Article 137 of the 
three-paragraph paragraph (1) and one hundred and third add the Article to the next of 
the Act Article 110 amended provisions and the provisions of Article III of Article 39, 
Article and Article 8 of the provisions on Oct. 1, 2001 
 
   Supplementary Provisions (1989 三 June 2 the 9th law ninth two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2002. 
 
   Supplementary Provisions (1989 三 June 2 the 9th law ninth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 2002. 
(Consideration) 

Article 36  The Government, after approximately five years from the enforcement of 
this law, taking into account the implementation status of the provisions of the revised 
by this Act, from the viewpoint of enhancement of the farmers of the benefit is the 
union members, union way system on the officers, review the way in the business 
operations of the union, and shall take the necessary measures based on the results. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 13 一 the 1st law first 〇 three 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (FY '13 eleven, January 2nd, the 8th law first 
bi (vi)) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation, of the Act on the 
Remuneration of staff of the revised provisions, revised by the provisions of the next 
section of the Local Government Act (1947 law sixty seventh issue) the provisions of 
the rules and the Supplementary third term of the municipal school staff salary burden 
Act revised in accordance with the provisions (1948 law one hundred and thirty fifth 
issue) shall apply from 1 April 2001. 
 
   Supplementary Provisions (FY '13 一 February 7 law first 四 (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '13 twelve October 1 the 2nd law first 五 
three items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
(Disposal, the transitional measures on procedures, etc.) 

Article 42  disposal that the provisions of (the same. In. Or less this Article, including 
orders issued thereunder) each of the law prior to the revision prior to the enforcement 
of this Act, a procedure other acts, each of the revised those of the provisions of the 
law there is a corresponding provisions, except those otherwise provided by these 
Supplementary provisions, deemed to have been made under the corresponding 
provisions of the respective Acts after the revision. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 43  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided according to yet previous example in 
accordance with the provisions of the act and the Supplementary Provisions prior to 
the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order of Transitional Measures) 

Article 44  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 



 
   Supplementary Provisions (ended March 14 thirty days law iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article in the Local Government Act Appendix first and separate table second of 
the revised provisions and the provisions of Article of the promulgation of the day 

Two  first Article in the Local Autonomy Law Article 100, Article 118 paragraph 1 
and Article 252 of twenty-three the second issue of the provisions revising April 1, 
2002 
(Transitional measures pertaining to direct claims) 

Article  the date of enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "date of 
enforcement".) Are registered in the electoral roll in the day before the last of the 
Public Offices Election Law Article of the electoral roll of the registration in 
accordance with the provisions have been made election Commission of ordinary 
local public body that the total number of persons that is more than four hundred 
thousand, the sum of the number obtained by multiplying the one-third of the number 
and four hundred thousand obtained by multiplying the one-sixth the number that 
exceeds the the number obtained by, immediately must notice after the enforcement of 
this law. 
(Transitional Measures for residents audit claims) 

Article  forty-three of the provisions of the Local Government Act after the revision 
by the provisions of Article Article 242 and Article 252, the same law two hundred 
and fourth to be carried out on or after the enforcement date twelve shall apply for the 
claim of the first paragraph, claims first Article local Government Act prior to the 
revision by the provisions of Article 242 of paragraph (1) in accordance with the 
provisions that have been made until the day before the effective date for, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Transitional Measures for residents litigation) 

Article  two of Article 242 Local Government Act revised in accordance with the 
provisions of Article, the provisions of Article 242 of the third, and Article 243, the 
enforcement date to apply for the litigation of the same Act Article 242 set forth in 
paragraph (1) to be filed in the hereafter, prior to the revision by the provisions of 
Article that has been filed in the day before the date of enforcement local Government 
Act two hundred and fourth ten for the Article of the provisions due to litigation of 
paragraph (1) shall be made according to previous examples. 
(Transitional measures pertaining to liability of staff) 



Article  to order compensation in accordance with the liability of officials of local 
governments pursuant to the provisions of the Local Government Act after the 
revision by the provisions of Article based on the prior to the effective date of the fact 
that Article 243 of the two-third term for the period that can be made according to 
previous examples. 
(Transitional measures pertaining to claims of merger meeting installation) 

Article VI  Election Commission of the municipality, of the total number of those 
who are registered in the electoral roll in the day that the electoral roll of the 
registration under the provisions of Article most recent of the Public Offices Election 
Law of prior to the enforcement date has been carried out the number of one-sixth, 
immediately must notice after the enforcement of this law. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 14 三 the 1st law first, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 14 三 the 1st law first item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2002. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Six  law on facilitation such as rebuilding of the then listed the provisions Mansion 
(2002 Law No.) of the enforcement of the day 

Lee first Article in the Special Taxation Measures Law Article 31 of the second 
amended provisions (except for the part pertaining to the same Article (iii) and (iv) 
the second paragraph.), To the three of the Act Article 33 the amended provisions to 
add three paragraphs, sixth amended provisions of the Act Article 33, section and 
paragraph thirteenth according to the second amended provisions (the same Article 
paragraph paragraph of the Act Article 34 except for the part pertaining to the issue.), 
amended the provisions of the three-paragraph first issue and the second issue of the 
Act Article 34, the amended provisions of item 3 of the same paragraph, the revision 



of the law Article 65 provision, the two amended provisions of the Act Article 65 
(except for the part pertaining to the next paragraph.), to the four of the amended 
provisions (the same Article paragraph paragraph of the Act Article 65 except for the 
part and the part pertaining to the same paragraph thirteenth issue related.), five of the 
amended provisions of the Act Article 65, the revision of the seven fifteenth 
paragraph first item (i) of the Act Article 65 provisions , nine of the amended 
provisions of the Act Article 65, the law Article 75 of the amended provisions, as well 
as the law first paragraph and paragraph 4 Article 97 of the amended provisions and 
the provisions of Article 26, as well as Article 49 of the provisions 
 
   Supplementary Provisions (issued April 14 二 the 4th law 第 twenty-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 14 二 the 6th law third two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 14 二 the 9th law fourth item (v))  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order within a 
period not exceeding one year from the date of promulgation. 
(Transitional Measures) 

2  In the case of the date of enforcement of this law is before the date of enforcement 
of the Agricultural Cooperatives Act for Partial Revision of the Association Act, 
(2001 law ninety fourth issue) of Article provisions, Article 9 among Article 30 tenth 
binomial amendment provisions in the "Article 30 twelfth term" agricultural 
cooperatives Act shall be deemed to be replaced with the, referred to as "Article 30 
paragraph 11". 
 
   Supplementary Provisions (issued May 14 二 the 9th legislation fourth 
(viii)) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 14 一 the 2nd law sixth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force as from January 6, 2003. Provided, however, 
that the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Two  Article and the provisions of Article III, counting from from Article 58 to 
Article 78 and Article 82 of the provisions of the date of enforcement of this Act 
(hereinafter referred to as the "date of enforcement".) V the date specified by a 
Cabinet Order within a period not exceeding a year 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 62  For Note pursuant to the provisions of Article 3 of the Supplementary 
Provisions shall registered corporate bonds in accordance with the provisions of the 
old bonds, etc. Registration Act, which is intended to have its effect, prior to the 
revision by the provisions of the preceding Article Local Government Act the two 
hundred and fortieth the provisions of Article (iii) paragraph (4), should be noted that 
having that effect. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 84  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act act and prior to 
the enforcement of that according to yet previous example in accordance with the 
provisions of this Supplementary Provisions with regard to the application of penal 
provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case that is, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 85  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 86  The government, new corporate bonds transfer method in the case where 
five years have elapsed after the enforcement of this Act, the enforcement situation of 
the Financial Instruments and Exchange Law, taking into account the changes in 
social and economic conditions, the new corporate bonds transfer method Article 
subscriber protection trust prescribed in paragraph 11, we examined the system in 
accordance with the financial instruments clearing organization prescribed in twenty-
ninth Article 2 of the financial instruments and Exchange Law in addition, when it 
finds it necessary, and it shall take the necessary measures based on the result. 



 
   Supplementary Provisions (ended June 14 一 the 9th law seventh item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 2003. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 14 一 the 9th law seventh (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ending July 3, 14 law 第 seventy-nine issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from August 1, 2002. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 14 一 the 2nd law eighth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article  this law (for the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, the said provisions) With regard to the application of penal provisions to 
acts committed prior to the enforcement of, the provisions then in force shall remain 
applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  from the Supplementary Provisions to Article, Article 16, in addition to what 
is provided for in Article 19 and the preceding Article, transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 14 三 the 1st law ninth (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three years from the date of promulgation. Provided, 



however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  (except the amendment provisions listed in item (iii).) Article and Article III of 
the provisions and the provisions of Article III, Article, Article VI, twenty-ninth from 
Article 7 and Article 28 from the date of promulgation of up to second conditions the 
date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year 

Two  Supplementary Provisions, paragraph, Article, Article 17, Article 27 and Article 
30 thirtieth of the promulgation of up to two articles from the day 
(Effect of disposal, etc.) 

Article 30  of this Act (or the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, the said provisions) by the provisions of the (same. In. Or less this Article, 
including based on this instruction) prior to the enforcement respective laws prior to 
the revision of the disposal was, procedures or other acts, for which the corresponding 
provisions to the provisions of the respective Acts after the revision, except those 
otherwise provided by the Supplementary provisions, under the corresponding 
provisions of the respective Acts after the revision deemed to have been made. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 31  (for the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary Provisions, 
said provisions) This Act enforcement of this Act in the case to be decided according 
to yet previous example in accordance with the provisions of the Acts and this law 
prior to the enforcement of after regard to the application of penal provisions to any 
acts committed, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 32  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 14 三 the 1st law ninth (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Public 
Corporation Act. Provided, however, that the provisions listed in the following items 
shall come into force from the date specified in the respective items. 

One  (including a separate table from the first to the fourth Appendix.) Chapter first 
Section and the provisions of Article 28 second paragraph, second paragraph Article 
33 and the third term, as well as of Article 39 promulgation of the day 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 38  to acts committed on or after the enforcement date in the case that is to 
have the case and should be noted that the effect pursuant to the provisions of this 
Schedule are that by the effective date defined by Note that the previous example of 



the act, as well as this law was before for the application of penal provisions, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 39  In addition to what is provided for in this Act, (including transitional 
measures concerning penal provisions.) Public Corporation Act and transitional 
measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 14 三 the 1st 第 one hundred Law 
No.)  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Act on 
Correspondence Delivery by private operators (2002 Law ninety ninth). 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article  regard to the application of penal provisions to acts committed prior to the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the preceding article, transitional 
measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 2, 14 law first 〇 two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2002. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 2, 14 law first 〇 three items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '14 eleven, January 2nd, the 2nd law first 
〇 (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  this law, the first day of the month following that belong of promulgation of the day 
(when the promulgation day is the first day of the month, the day) come into force as 
from. 



 
   Supplementary Provisions (FY '14 twelve October 1 the 1st law 第 one 
hundred forty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 9  With regard to the application of penal provisions to acts committed in 
violation of the provisions of the Act on Special Measures for reconstruction, etc. of 
the affected segment buildings owned prior to the revision by the provisions of the old 
division owned Act or Supplementary Article 7 prior to the enforcement of this Act, 
the by the previous example. 
 
   Supplementary Provisions (FY '14 twelve October 1 the 3rd law first 五 
two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Act on 
Use of Information and Communications Technology in Administrative Procedures, 
etc. (2002 law one hundred and fifty first issue). 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article  regard to the application of penal provisions to acts committed prior to the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the preceding three Articles, transitional 
measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '14 twelve October 1 the 8th law first 八 
two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  October day provisions fiscal fifteen years from the Supplementary Article VI to 
Article and the Article 15 to Article 26 
 
   Supplementary Provisions (ended March 15 三 the 1st law viii) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 2003. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 15 一 the 6th law fourth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of the Supplementary Provisions Article 18 from the 
twenty to seven Article and Article 29 to Article 36 shall come into force from April 
1, 2004. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 15 thirty days law the fifth item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 15 thirty days law fifth iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2004. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 38  With regard to the application of penal provisions to acts committed prior 
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 39  In addition to what is provided for in this Act, transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 40  The Government, in the event that five years have elapsed after the 
enforcement of this Act, the provisions implementation of the revised by this Act, 
taking into account the changes in social and economic conditions, financial systems 
after the revision by this Act review the, when it finds it necessary, it shall take the 
necessary measures based on the result. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 15 thirty days law the fifth item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Three  Article 2 (except for revising provisions set forth in the next issue.), (. Except 
for the amendment provisions in the following item) Article VI, (except for the 
amendment provisions in the following item.) Article 8 and Article and the provisions 
of the second from Article to Article, Article 8, from Article 16 to Article 18, Article 
21 to Article 26, Article 31, Article 33 and Article from the date of Gojo of 
promulgation date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding nine 
 
   Supplementary Provisions (1989 五 of June 11, 2003 law seventh item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. However, 
terms of the Article of the provisions and the provisions of Article VI in the Local 
Government Act (1947 law sixty seventh issue) Appendix first Pharmaceutical Affairs 
Law (1960 law one hundred and forty fifth issue) amended provisions, the 
Supplementary provisions Article 7, the provisions of Article 9 and Article and 
provisions of Article 11 of the food safety basic law (2003 law forty eighth issue) 
eighth Article 24, paragraph (1) of the amended provisions and amended provisions of 
the Act Supplementary provisions Article 4 of the issue of law to amend the part of 
the pharmaceutical Affairs law and the collection of blood and blood donor Atsusen 
industry Control law (2002 law ninety sixth issue) Supplementary provisions Article 
set day or any one of a slow day of the date of enforcement of this law on one issue, 
the provisions of the fourth shall come into force as from the day on which one year 
has elapsed from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1989 五 of June 11, 2003 law seventh (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 15 一 the 3rd law 第 eighty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (ended June 15 一 the 3rd law eighth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
(Transitional Measures) 

Article  about the property of the public, which has commissioned a two-third term in 
accordance with the provisions management of Article 244 actually prior to the 
revision Local Government Act at the time of the enforcement of this Act, the date of 
the enforcement of this Act in the case where the specification relating to the 
management of the facilities of the public in accordance with the provisions of the 
date of the expiration of three years (two third paragraph of Article 244 local 
Government Act revised before the day counting from the , until the designated day) it 
shall be made according to previous examples. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 15 一 the 8th Law No. 91 of) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2004. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 15 一 the 8th law ninth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from December 1, 2003. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 15 twenty days law 第 one 
hundred issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 2004. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 26  law (1958 law ninety eighth issue) concerning the development of the 
Suburban Development Zone and Urban Development Areas of the metropolitan area 
that the city corporation is was constructed prior to the enforcement of this Act of the 
second paragraph 7 for construction factory premises the law of Article 26 the second 
term of office has been and that the municipality to process in accordance with the 
provisions and suburban development and Redevelopment areas and urban 
development areas in Kinki-speaking city corporation is was constructed prior to the 



enforcement of this Act law municipalities pursuant to the provisions of the (1964 law 
one hundred and forty fifth issue) the law Article 35 second paragraph for 
construction factory grounds of Article 2, paragraph 6, is a thing to be processed on 
the maintenance and development for in that office, respectively, term of law (1958 
law ninety eighth issue) concerning the development of the suburban development 
zone and urban development areas of the local Government Act Appendix first 
metropolitan area prior to the revision by the provisions of the preceding Article and 
terms of the provisions of the Act on the maintenance and development of the 
suburban development areas and urban development areas in the same table Kinki 
(1964 law one hundred and forty fifth issue), even after the enforcement of this Act, 
the its effect a. 

2  For the new house urban development method (1963 law one hundred and thirty 
fourth issue) new housing urban development projects of the second, paragraph that 
mechanism is to enforce the provisions of the Supplementary Provisions, paragraph 1, 
section of the provisions of the preceding article of the local Government Act 
Appendix first new residential areas development Act prior to the revision by the 
provisions (1963 law one hundred and thirty fourth issue) is, after the enforcement of 
this Act, still has its effect . In this case, the same table new residential areas 
Development Act (1963 law one hundred and thirty fourth issue) during the term of 
"the law" shall be deemed to be replaced with "Urban Renaissance Agency Law 
Supplementary Provisions Article 40 defined by Note that new housing urban 
development law "prior to the revision by the Act Supplementary provisions Article 
39 of the provisions that are intended to have its effect, the same table new residential 
areas development Act (1963 law one hundred and third fourteen issue) of the said 
paragraph, and (iii) during the "urban development corporation, regional development 
corporation" shall be deemed to be replaced with the "urban Renaissance Agency." 
 
   Supplementary Provisions (ended June 15 twenty days law first 〇, item) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 15 二 the 4th law first bi-item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. Provided, 



however, that the provisions listed in the following items shall come into force as 
from the date prescribed in the respective items. 

Three  provisions of Article, from the Article in the Companies Act Article amended 
provisions and the provisions of Article VI of the second term until the Article 15 
Supplementary, the Supplementary Provisions Article 21 to Article 31 Supplementary 
Provisions shall be specified by a Cabinet Order within a period not exceeding the 
Supplementary provisions Article 34 from the Supplementary provisions forty to one 
Article and one year from the date the Supplementary Article 44 of the promulgation 
of the Supplementary provisions to Article 48 Day 
 
   Supplementary Provisions (issued August 1, 15 law first 三 (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '15 ten October 1 six days law first 四 item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of elapsed counting to 20 days 
from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 16 三 the 1st law 第 ten issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2004. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  date specified by a Cabinet Order in the Article and the provisions of the second 
period not exceeding three months up to the Article 4 and from the date of Article VI 
of the promulgation from Article range 
 
   Supplementary Provisions (ended March 16 三 the 1st law first iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2004. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 



Article 82  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 16 二 the 8th law 第 forty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 16 一 the 2nd law fourth two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2005 (hereinafter referred to as 
"enforcement date".). 
 
   Supplementary Provisions (issued May 16 二 the 6th law the fifth item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2005. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 16 二 the 6th law fifth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. However, 
the amended provisions of Article 6 (2), the amended provisions to make the 
following to the Article of the same Article, Article 7, the two-paragraph of Article 7, 
paragraph Article 8, paragraph (7) Article 9 and amended provisions of Article 9 of 
the three-paragraph (6), amended provisions adding five Section to Article 90, Article 
91 paragraph 7, Article 252 of the two-sixteenth two, the two hundredth Article 52 of 
twenty-six seven, Article 255, Article 259 paragraph and two hundred and eighty first 
Article five of the amended provisions and the provisions of Article 8 the following 
Article the provisions of the past, come into effect as from April 1, 2005. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 16 二 the 8th law sixth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 2005. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 16 二 the 8th law sixth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding five years from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Two  from the Article 20 to Article, Article 25, Article 71, Article 72, Article 75, 
promulgation of Article 76 and the provisions of Article day counting to the date 
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding six months from four 
years of 
(Consideration) 

Article 8  criminal government, in the case of three years have elapsed since the 
enforcement of this Act, review the status of enforcement of this law, when it finds it 
necessary, on the basis of the result, to the participation of lay judges system of trial 
so that it can fulfill the fullness of the role as the foundation of the judicial system of 
our country, and shall take the necessary measures. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 2, 16 law sixth (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2005. However, Article, Article, 
from the following Article and the provisions of Article VI to Article, from the Article 
14 to Article 16, Article 18, Article from Article up to, the provisions of Article 25 
and Article 26 shall come into effect from 1 February 2006. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 28  of this Act (or the provisions set forth in Article proviso Supplementary is, 
said provisions. Below the same. In this Article) and to have the act and should be 
noted that the effect pursuant to the provisions of this Annex prior to the enforcement 
of regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided by the case and should be noted that 
the previous example in accordance with the provisions of this Annex is, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 29  of the Supplementary Provisions to Article Article 13, Article 16, Article 
19, Article, Article, in addition to what is provided for in Article 26 and the preceding 
Article, this the transitional measures necessary for the enforcement of the Act shall 
be specified by a Cabinet Order. 



 
   Supplementary Provisions (issued June 2, 16 law sixth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Two  Article and the provisions prescribed in Article 5 and Article 6 of the 
promulgation of the day 
 
   Supplementary Provisions (issued June 2, 16 law seventh number one) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation (hereinafter 
referred to as "enforcement date".). 
 
   Supplementary Provisions (issued June 2, 16 law seventh (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, bankruptcy law (2004 law seventy-fifth issue. The following Article, 
paragraph 8, as well as the provisions of Articles 3, 13, paragraph 8, paragraph 8 
Article, sixteenth paragraph and Article paragraph (1) shall come into effect as from 
that.) of the enforcement of the day "new bankruptcy Law" in the eighth paragraph (3) 
and Article. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions to the 
preceding Article, transitional measures necessary for the enforcement of this Act 
shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 9, 16 law eighth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
(Consideration) 

Article 50  The Government, in the event that five years have elapsed after the 
enforcement of this Act, review the status of enforcement of the new law, when it 
finds it necessary, and shall take the necessary measures based on the results of to. 



 
   Supplementary Provisions (issued June 9, 16 law eighth item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 9, 16 law eighth (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding five years from the date of promulgation (hereinafter 
referred to as "enforcement date".). 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 135  to acts committed after the enforcement of this Act in the case which is to 
have the case and should be noted that the effect is decided according to yet previous 
example in accordance with the provisions of the act, as well as this Supplementary 
prior to the enforcement of this Act for the application of penal provisions, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 136  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 137  The government, in the case where five years have elapsed after the 
enforcement of this Act, the provisions implementation of revised by this Act, taking 
into account the changes in social and economic conditions, stock after the revision by 
this Act review the settlement system in accordance with the transaction etc., when it 
finds it necessary, it shall take the necessary measures based on the result. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 16 一 the 8th law first position two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '16 eleven October 1 the 7th law 第 one 
hundred forty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this Act shall come into force as from 1 January 2005. 



 
   Supplementary Provisions (FY '16 一 February 1st law first 四 (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '16 twelve of December 10, law first 六 iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of elapsed counting to 20 days 
from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '16 twelve of December 10, law first 六 
(vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2005. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 17 三 the 1st law second single 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2005. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 89  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended April 1 17 law the second item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2005. 
 
   Supplementary Provisions (issued Apr. 17 second week's memorial 
services law third iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (issued Apr. 17 second week's memorial 
services law the third item (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 17 一 the 8th law fourth two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2005. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Two  first Article in the Waste Disposal and Public Cleansing Law Article VI 
paragraph 1 of the amended provisions (the "as well as Article 24," ", the two-second 
paragraph of Article 24 and the provisions of the second limited to the part change to 
Article second term. "), amended the provisions of the law Article 8, paragraph 1, 
scraping the law Article 24, two of the Act Article 24 the Act Article and Shijo, four 
of the amended provisions of the amended provisions and the Act Article 24 add the 
following to the Article of the same Article (limited to the part deleting ", city or 
special ward establishing health centers".), Article of provisions as well as the 
following Article and the provisions of Article 8 (limited to the part deleting ", city or 
special ward establishing health centers".), Article and Article of provisions 1 April 
2006 
 
   Supplementary Provisions (ended June 17 ten days law the fifth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 17 ten days law the fifth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1989 七 of June 2, the 9th law seventh (vii)) 



Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2006. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force as from the date 
prescribed in the respective items. 

One  Article, Article, Article 8, Article, Article and the Article 15 and the provisions 
of the fourth, Article Article 15, Article, the first Article two paragraphs, Article 32, 
Article 39 and Article 56 of the promulgation of the day 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 55  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided according to yet previous example 
pursuant to the provisions of the act and the Supplementary Provisions Article 9 prior 
to the enforcement of this Act, the previous example depends on. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 56  of the Supplementary Article to Article 27, in addition to Article 36 and 
Article 37 to determine what, including transitional measures concerning the 
necessary transitional measures (penalties for the enforcement of this law. ) shall be 
specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 17 二 the 6th law eighth (vii)) 
Extract  
 

 This Act shall come into force from the date of enforcement of the Companies 
Act. Supplementary Provisions (ended July 17 二 the 9th law 第 eighty-nine 
issue) Extract 
     

(Effective Date, etc.) 
Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 

within a period not exceeding six months from the date of promulgation (hereinafter 
referred to as "enforcement date".). However, Article 27 of the provisions the 
following paragraph and Supplementary Provisions shall come into force from the 
date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 27  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '17 ten, January 2nd, the 1st law first 〇 



two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Postal 
Service Privatization Act. However, the amended provisions, Article 124 in the 
securities by the reform, such as a securities settlement system to add an item to the 
amended provisions and the same Article five of the heading of the first sixty in 
Article Special Taxation Measures Law Article 84 the amended provisions and the 
Act Supplementary provisions Article 85 of the law of Article 1 of the Supplementary 
provisions paragraph on Arrangement of relations law for the development of the 
market and the law Supplementary provisions Article 86, the law Supplementary 
eighty second moving down from the conditions up to Article 84 one by one Article, 
the revised provisions and the provisions of Article 30 add the following to the Article 
of the same Act Supplementary provisions Article 81, Article 31, Article 34, the sixth 
Jujo twelfth paragraph, paragraph 1 of Article 66, the provisions of Article 67 and 
Article 93 paragraph (2) the enforcement of the provisions set forth in the 
privatization of the postal services Act Supplementary provisions Article first issue 
come into effect as from the date of. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 117  acts committed prior to the enforcement of this Act, the acts committed 
after the enforcement of this Act in the case to be decided by the previous example, 
enforcement after the Supplementary paragraph 1 of Article 9 of this law in 
accordance with the provisions of this Supplementary Provisions of the provisions by 
the Note old post exchange method Article 38, which is assumed to have its effect 
eight (limited to the part pertaining to the second item and (iii).) of the provisions of 
the acts committed prior to lapsing of this law enforcement after the Supplementary 
provisions Article 13 old postal transfer method Article 70, which is assumed to have 
a defined by Note that the effect of paragraph (limited to the part pertaining to item 
(ii) and (iii).) of the expiration of the validity of the provisions before limited to acts 
committed, the old postal transfer deposit donation consignment law Article 8 (part 
according to the second issue that should be noted is assumed to have its effect in 
accordance with the provisions of enforcement after the Supplementary provisions 
Article 27 first paragraph of this law to .) of the provisions of the acts committed prior 
to lapsing, pertaining to a former Public Corporation Act Article 70 (paragraph that 
should be noted is assumed to have its effect in accordance with the provisions of 
enforcement after the Supplementary provisions Article 39 second paragraph of this 
law limited to the part. provisions of the acts committed prior to lapsing of), the old 
Public Corporation Act Article 71, which should be noted is assumed to have its effect 
in accordance with the provisions of enforcement after the Supplementary provisions 
Article 42 first paragraph of this law and the prescribed in Article 72 Article 104 



postal privatization method in the case (tenth limited to the part pertaining to item 
(v).) that there are provisions of the acts committed prior to lapsing of as well as the 
application of the provisions of the Supplementary provisions, paragraph for the 
application of penal provisions to acts committed prior to a specific date with respect 
to the postal savings bank to be made according to previous examples. 
 
   Supplementary Provisions (FY '17 一 January 2nd law first 〇 iv) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from January 1, 2006. Provided, however, that the 
provisions of Article and the Supplementary Provisions three paragraphs, to come into 
effect as from the date of the abolition of postal transfer method (1948 Law sixtieth). 
 
   Supplementary Provisions (FY '17 一 January 2nd law first 〇 item (v)) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of passage of one months from the day 
of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '17 一 January 7 law first position item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, the first day of the month following that belong of promulgation of 
the day (when the promulgation day is the first day of the month, the day) come into 
force as from. However, Article, Article, the provisions of Article and Article 7 and 
the provisions of Article VI from the tenth to the fifth Article and Article 17 to Article 
32 is, in April 2006 come into effect as from the day. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 19  Local Government Act after the revision by the provisions of the 
preceding article (hereinafter in this section referred to as the "New Local 
Government Act".) Notwithstanding the provisions of Article 204 the second term, 
usually local governments, switching Date (hereinafter in this section referred to as 
"adjustment allowance regulations.") prior to the revision by the provisions of the 
preceding Article on the day prior to the local Government Act Article 204 second 
paragraph of the provision based on the adjustment allowance paid to regulations if it 
is to enforce in, the ordinary local public bodies to pay the regional allowance in 
accordance with the provisions of the newly established new local autonomy Act 
before switching date by other unavoidable circumstances it was Article 204 the 
second term in the most recent of the changeover date when it is not possible to enact 
the ordinance, only until the day on which six months have elapsed from the 



switching date, pursuant to the provisions of the adjustment allowance regulations, it 
is possible to pay the adjustment allowance. 

2  In the application of the provisions of law listed below pertaining to the ordinary 
local governments in the case of the preceding paragraph, the first item and the 
provisions in the law set forth in item (ii) the term "regional allowance" and 
"adjustment allowance", the first listed in the preceding three items in the provisions 
of the law, "the local Government Act (1947 law sixty seventh issue) Article 204 
regional allowance prescribed in paragraph, Tokuchi work allowance" shall be 
deemed to be replaced with "general law (2005 law one hundred and thirteenth issue) 
Supplementary provisions Article 19 adjustment allowance or the local autonomy law 
can be paid pursuant to the provisions of paragraph (1) to amend the part of the law 
concerning the salary of the office of staff ( a 1947 law the sixty-seventh issue) 
Tokuchi duty allowance as prescribed in Article 204 second term ", the term" or "is" 
or ". 

One  municipal school staff salary burden Law Article revised by the provisions of the 
preceding Article 

Two  Supplementary Provisions Article 25 of the rural education Promotion Act 
revised in accordance with the provisions (1954 law one hundred and forty third 
issue) two third paragraph of Article 

Three  Supplementary Provisions Article 25 of the Special Measures Law on salaries 
of teaching staff such as public compulsory education school after the revision by the 
provisions (1971 law seventy seventh issue) paragraph third Article Number one 
(Transitional Measures for the average salary) 

Article  30 June 2006 the National Public Service Accident Compensation Act revised 
by the previously of the Supplementary Provisions Article 18 on compensation 
relating to disasters or disasters caused by commuting on the public service due to the 
accident that occurred PROVISIONS Shijo regard to the application of the second 
paragraph of the provision, in the same paragraph, "and management staff special 
duty allowance" shall be deemed to be replaced with, ", management staff special 
duty allowance, amend the part of the law concerning the salary of the general staff of 
staff law (2005 law one hundred and thirteenth issue. hereinafter in this section 
referred to as "2005 Kyuyoho etc. amendment Act".) the law on the payroll of the 
second Article of the general staff of the staff prior to the revision by the provisions 
ten from the third one Article on the salary of the Article the general staff of the staff 
prior to the revision by the adjustment allowance and Heisei ten seven years Kyuyoho 
such revised law Article provisions in accordance with the provisions of up to seven 
of the part of the law, etc. the amendment to the law (1996 law one hundred and 
twelfth issue) interim Tsukuba Science City relocation allowance in accordance with 
the provisions of the Supplementary fourteenth Section or fifteenth Section ". 



 
   Supplementary Provisions (FY '17 一 January 7 Law No. one hundred 
twenty-three) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2006. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Supplementary Article 24, Article 44, Article 101, Article 103, the first hundred 
and ten from 26 to Article Article 118 and Article 122 of the promulgation of the day 

Two  paragraph 1 of Article 5 (home care, behavioral support, except child day 
service, the part relating to the short-term residents and communal living assistance.), 
The third term, the fifth paragraph, paragraph (6), the first from the ninth paragraph 
ten until the fifth terms, from paragraph (17) and nineteenth Section to twenty-second 
paragraph, second chapter first Section (service utilization program expenses, special 
payment for specified persons with disabilities, special specific disability special 
payment, medical treatment long-term care medical expenses, limited to a standard 
appropriate medical care treatment costs and the portion relating to the grant of 
prosthetic device expenses.), Article 28 paragraph (paragraph, (iv), from the fifth 
issue and eighth No. limited to the part pertaining to up to No. ten.) and paragraph 
(limited to the part pertaining to from the first issue to the third item.), Article 32, 
Article 34, Article 35, the first Article 36 paragraph (including the cases where it is 
applied mutatis mutandis in Article 37 paragraph (2).), from Article 38 to Article 40, 
Article 41 (designated support facilities for persons with disabilities and specified 
limited to the part pertaining to designated consultation support business operators.), 
limited to the part pertaining to Article 42 (installation personnel of designated 
support facilities, etc. and designated consultation support business operators.), 
Article 44, the first Article 45, paragraph 1 of Article 46 (limited to the part pertaining 
to designated consultation support business operators.) and the second paragraph, 
Article 47, Article 48, paragraph 3 and paragraph 4, Article 49 paragraphs (2) and (3) 
as well as the same Article from paragraph (4) to paragraph (7) (limited to installation 
personnel and the portion relating to the designated consultation support business 
operators of designated support facilities, etc.), fiftieth Article paragraph 3 and 
paragraph 4, Article 51 (limited to the part pertaining to the designated support 
facilities for persons with disabilities and designated consultation support business 
operators.), from Article 70 to Article 72, the seventy-third Article, Article 74, 
paragraph (2) and Article 75 (limited to the part pertaining to medical care treatment 
and criteria appropriate medical care treatment.), Chapter II section IV, Chapter III, 
Chapter IV (failure except for the part pertaining to the welfare service business.), 
Chapter V, Article 92 first issue (service utilization program expenses, to the part 
pertaining to the provision of specified persons with disabilities special payment and 



special specific disability special payment limited.), paragraph (limited to the part 
pertaining to the provision of medical care treatment costs and criteria appropriate 
medical care treatment costs.), (iii) and (iv), Article 93 paragraph, the ninety-fourth 
paragraph (1) of Article 30 paragraph (limited to Article 92 part according to the first 
three items.) and the second term, according to the Article 95 paragraph paragraph 
(Article 92 paragraph except for the part.) and paragraph paragraph, Article 96, 
Article 110 (service utilization program expenses, special payment for specified 
persons with disabilities, special specific disability special payment, medical care 
treatment costs, limited to the part pertaining to the payment of the criteria applicable 
medical care treatment expenses and prosthetic devices expenses.), Article 111 and 
Article 112 (paragraph said clause the provisions of Article 48 paragraph (1) and the 
second limited to the part pertaining to the case where it is applied mutatis mutandis 
pursuant to paragraph (4). ) As well as Article 114 and Article 115 paragraphs (1) and 
(2) (service utilization program expenses, special payment for specified persons with 
disabilities, special specific disability special payment, medical care treatment costs, 
criteria applicable recuperation limited to the part pertaining to the payment of long-
term care medical expenses and prosthetic devices expenses.), as well as the 
Supplementary Article 18 to Article, Article 26, from Article 30 to Article 33, the 
third Article 15, from Article 39 to Article 43, Article 46, from Article 48 to Article 
50, Article 52, sixtieth from Article 56 to Article, Article 62, Article 65, from Article 
68 to Article 70, from Article 72 to Article 77, Article 79, the eighty-first Article, 
Article 83, from Article 85 to Article 90, Article 92, Article 93, Article 95, Article 96, 
Article 95, Article 38 to Article 100, Article 105, Article 108, Article 110, Article 
112, Article 113 and Article 115 of the provisions on Oct. 1, 2006 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 121  for the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided according to yet previous example in 
accordance with the provisions of the act and the Supplementary Provisions prior to 
the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable . 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 122  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 18 三 the 1st law viii) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2006. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 



One  Article in the amended provisions of the local allocation tax Article VI, amended 
provisions, in Article allocation tax and to add the following to the Article of the 
amended provisions and the Act Supplementary Provisions Article 7 sharpen two of 
the same Act Supplementary Provisions Article transfer tax distribution payments 
special accounting method Article 4 amended provisions, the Act Supplementary 
provisions Article 4 of the second and the amended provisions, as well as two of the 
amended provisions, as well as Article VI of the Act Supplementary provisions 
Article 7 Article sharpen the third and fourth provisions and the provisions of the 
second, paragraph of Hachijo, the second paragraph Article, Article 8 and Article 10 1 
April 2007 
 
   Supplementary Provisions (ended March 18 三 the 1st law 第 ten issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2006. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Two hundred and eleventh Article  (with regard to the provisions listed in of Article 
1 of the Supplementary Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) 
This Act according to yet previous example in accordance with the provisions of the 
act and the Supplementary Provisions prior to the enforcement of for the application 
of penal provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case to 
be decided, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 212  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 18 三 the 1st law 第 nineteen 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 18 三 the 1st Act No. twenty) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2006. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 18 一 the 9th law 第 forty issue) 



Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding in October from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Two  Article in Article Road Trucking Vehicle Law and Article 28 of the three of the 
amended provisions, the amended provisions of the Act Article 61 paragraph second 
term ( "and the two-wheeled small car of" limited to the part to add.) and the date 
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year from the date of 
the second amendment provisions and provisions of Article 11 and the Article 15 of 
the promulgation of the Act Article 105 
 
   Supplementary Provisions (issued June 2 18 Law No. fifty) Extract  
 

 This Act shall come into force from the date of enforcement of the general 
Associations and Foundations Act. Supplementary Provisions (issued June 7 18 
law the fifth item (iii)) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from April 1, 2007. Provided, however, that 

the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Article 195 second paragraph, Article 196 paragraphs 1 and 2, one hundred and 
ninth Article 39 of the three-paragraph and paragraph 4, of the Article 252 ten seven, 
and Article 252 twenty-paragraph 1 and Article 252 of the two-thirteenth amendment 
provisions and provisions of Article 4, Article VI, from Article 8 to Article Article 50 
of the promulgation of the day 

Two  Article 96 amended provisions of paragraph, the revised provisions, as well as 
Article 101 in the next Article 100 added to Article, Article 102 paragraph and fifth 
paragraph, Article 109, one hundred and ninth Article of the two, Article 110, Article 
121, Article 123, Article 130 paragraph, Article 138, Article 179 first paragraph, the 
first two hundred and seven Article, Article 225, Article 231 of the two, Article 234 
paragraph 3 and paragraph (5) Article 237 paragraph, first two hundred and three 
Article 38 first paragraph, Article 238 of the two-second paragraph, Article 238 of the 
four, Article 238 of the five, Article 263 three, as well as Article 314 amended 
provisions of paragraph, as well as the provisions of the Supplementary provisions 
Article 22 and Article 32 of the Supplementary provisions thirty in seven Article local 



public enterprise law (1952 law No. two hundred ninety-two issue) amended the 
provisions of Article 33 paragraph (3) Act on special provisions of the merger of the 
Supplementary provisions forty in seven Article old municipalities (1965 law (vi)) 
Supplementary provisions sixth Act on special provisions of the merger of the law 
Article twenty-ninth the amended provisions and the provisions of Article 51 in the 
municipality, which is pursuant to the provisions of the section should be noted as 
having its effect (2004 law fiftieth nine No.) the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of the Article 47 of the amended 
provisions promulgated 
(Transitional Measures Concerning Deputy Mayor) 

Article  is a person who actually deputy mayor at the time of the enforcement of this 
law, the date of enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "date of 
enforcement".) To, after the revision by this Act Local Autonomy Act (hereinafter 
referred to as the "New Act".) pursuant to the provisions of Article 162, it shall be 
deemed to have been appointed as deputy mayor of the municipality. In this case, the 
term of office of the person to be deemed to have been the election, regardless of the 
provisions of the New Act Article 163, prior to the revision by this Act in the 
enforcement date Local Autonomy Act (hereinafter referred to as the "Old Act".) and 
Article 162 of the same period of time and the remaining term of the term of office as 
a deputy mayor who is elected in accordance with the provisions. 
(Transitional Measures for treasurer length and treasurer) 

Article  treasurer length and revenue officers currently in office at the time of the 
enforcement of this Act, only during its term of office, should be noted that it is 
assumed that the office by the previous example. 

2  In the case of the preceding paragraph, Article 168 the new law, the provisions of 
Article 170 and Article 171 does not apply, Article 13 of the Former Act shall, the 
Article 86, the eighty-eighth Article, from Article 168 to Article 171, the four of 
Article 232, six of Article 232, Article 233, two hundred and fortieth Sanjo of the two, 
the provisions of Article 252 of twenty-eight and Article 256 is still having its 
effect. In this case, the old law Article 168 in the fifth Section is with "administrative 
official", as well as the old law Article 170 the fifth paragraph and in paragraph (6), 
"Riin" shall be deemed to be replaced with "normal local governments that the staff 
"an auxiliary organization of the long, old law Article 169 first in one Section shall be 
deemed to be replaced," deputy mayor "is" and the sub-mayor of the municipality ", 
the old law Article 171 in the second term," teller members from among the Riin, 
other accounting staff Riin other personnel "shall be deemed to be replaced with" 
teller employees other accounting staff, and is an auxiliary organization of the length 
of the normal local government officials. " 

Article  until the day before the implementation date from the date of promulgation of 
this law, in case the term of office of treasurer length or revenue officers was missing 



or teller length or treasurer if expires, the Local Autonomy Law one hundred and 
sixtieth Hachijo Notwithstanding the provisions of the Act Article 162 to be applied 
mutatis mutandis in paragraph (7), the length of ordinary local governments, can not 
appoint a treasurer length or treasurer. In this case, it is assumed Vice Treasurer 
length or supplementary income officer or the Law Article 170 Riin prescribed in the 
fifth paragraph is to act on behalf of the duties of the treasurer length or treasurer. 
(Transitional Measures on the affairs of the takeover) 

Article  treasurer length and treasurer matters relating to affairs of the takeover from 
(including. The deputy treasurer length or supplementary income officer or Riin to 
substitute the duties of the treasurer length or revenue officer pursuant to the 
provisions of the preceding article later stage) to the accounting administrator, It shall 
be specified by a Cabinet Order. 

2  set forth in the preceding paragraph of the ordinance, without justifiable reasons to 
persons who refused to take over the office, it is possible to provide the provisions 
impose a fine of not more than 200,000 yen. 
(Transitional measures pertaining to ordinance defining a constant member of the 
Audit Committee) 

Article VI  at the time of the enforcement of the provisions listed in the 
Supplementary Provisions Article first issue, actually old law Article 195 regulations 
define a second term of three people a constant member of the Audit Committee that 
has been established on the basis of the provisions, the new law shall be deemed to 
have been established on the basis of the first hundred of the Article 95 paragraph 
proviso provisions. 
(Transitional measures pertaining to liability) 

Article 7  If you are to have a Note that effect in accordance with the provisions of the 
case and the same Article the second term is decided according to yet previous 
example in accordance with the provisions of enforcement before the fact and the 
provisions under Article 3, paragraph 1 of this law for liability of officials of local 
governments based on the fact that after the enforcement of this Act, the provisions 
then in force shall remain applicable in. 
(Transitional Measures on the measures that each Minister take) 

Article 8  ministers (refers to each minister as prescribed in paragraph 1 of the Local 
Government Act on Article 145. Hereinafter the same in this article.), The new law 
two hundred and sixty third relates to the Secretary to the homeroom teacher measures 
to provisions in the three-fifth paragraph of Article (in the next paragraph as 
"measures".) when intending to form a plan of, even in prior to the enforcement of 
Article 263 of the three of the amended provisions, the new law two hundredth it is 
possible according to the example of the provisions of Article 63 of the three fifth 
paragraph. In this case, the measures taken by the example of the provisions of the 
said paragraph, for the application of the provisions of the same paragraph, it shall be 



deemed that each minister was taken pursuant to the provisions of the same 
paragraph. 

2  except for the case where there is the application of the provisions of the preceding 
paragraph, each Minister for the measures to the planning within thirty days from the 
date of the second hundred sixty enforcement of the three articles of the three of the 
revised provisions, the new law two hundred and sixtieth the provisions of Sanjo three 
paragraph (5), does not apply. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 9  With regard to the application of penal provisions to acts committed prior to 
the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 18 一 the 4th law sixth (vi)) 
Extract  
 

 This Act shall come into force from the date of enforcement of the 2006 Securities 
and Exchange Law Reform Act. Supplementary Provisions (ended June 18 一 the 
4th law 第 sixty-nine issue) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 

within a period not exceeding three years from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  from the amended provisions and Article 80 amended provisions and the 
provisions of Article 19 of paragraph (4) adding the Article three of the next of Article 
77 in the first to Article Article 21, Article 24 and Article 25 of the promulgation of 
the day 

Two  Article in the amended provisions make the following five Article of Article 36 
(limited to the part pertaining to the three of Article 36.) April 1, 2007 

Three  (limited to the part pertaining to the four of Article 36.) Article in the amended 
provisions added to Article 36 next five Article and the amended provisions of Article 
83 paragraph (thirty-sixth limited to the part pertaining to the four of the Article.) 
from the date of promulgation specified by a Cabinet Order within a period not 
exceeding two years day 



Four  Article and provisions of Article 22, Article, Article from the date of the six-
row and Article 30 of the promulgation specified by a Cabinet Order within a period 
not exceeding one year day 
 
   Supplementary Provisions (1989 八 June 2, the 1st law eighth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2006. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force as from the date 
prescribed in the respective items. 

One  Article and provisions of Article 4, from Article 33 to Article 36, Article 52 
paragraphs (1) and (2), Article 105, Article 124 and Article thirty-one Article hundred 
and thirty of the promulgation of up to three Article days 

Two  Article and Supplementary Provisions Article 52 the third term of the provisions 
March 1, 2007 

Three  Article, from Article and Article 18 and the provisions of Article 7 to Article, 
from Article 48 to Article 51, Article 54, Article 56 , Article 62, Article 63, Article 
65, Article 71, Article 72, Article 74 and Article 86 of the provisions in April 2007 
one day 

Four  Article, Article 7, Article, Article 16, Article 19 and Article 24 and the 
provisions of the second, paragraph, from Article 37 to Article 39 , Article 41, Article 
42, Article 44, Article 57, Article 66, Article 75, Article 76, Article 78, the first 
Article 79, Article 81, Article 84, Article 85, Article 87, Article 89, Article 95, Article 
13 to Article 95, the ninth from Article 27 to Article 100, Article 103, Article 109, 
Article 114, Article 117, Article 120, Article 123, Article 126 , Article 128 and Article 
130 of the provisions April 1, 2008 

Five  Article, Article 8 and Article 25 and the provisions of Article 16, Article 17, 
paragraphs (1) and (2) Article 18, from Article 19 to Article 31, Article 80, Article 82, 
Article 88, Article 92, Article 101, Article 104, Article 107, Article 108, Article 115, 
second Article 116, Article 118, Article 121 and Article 129 of the provisions on Oct. 
1, 2008 

Six  Article, Article 9, Article, Article and Article 26 and provisions of Article 53, 
Article 58, Article 67, Article 90, the first ninety-one Article, Article 96, Article 111 
of the second and Article 130 of the provisions April 1, 2012 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 131  of this Act (or the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions is, each such provision. Or less the same.) Acts committed prior to the 
enforcement of, are that according to yet previous example in accordance with the 
provisions of this Supplementary Provisions case and in the same paragraph, which is 
the act, as well as the provisions of the enforcement after the preceding Article of this 



law it was after the enforcement of this law should be noted as having its effect in the 
case that is to have a Note that effect pursuant to the provisions of this Supplementary 
provisions regard to the application of penal provisions to was before the expiration of 
the validity of the provisions of the law that defines the act, the provisions then in 
force shall remain applicable. 
(Disposal, the transitional measures on procedures, etc.) 

Article 132  disposal that the provisions of (the same. In. Or less this Article, 
including orders issued thereunder) each of the law prior to the revision prior to the 
enforcement of this Act, a procedure other acts, as amended that there is a 
corresponding provisions in the provisions of the respective law, except those 
otherwise provided by these Supplementary provisions, deemed to have been made 
under the corresponding provisions of the respective Acts after the revision. 

2  in each of the prior to the revision of the law must notify other procedures pursuant 
to the provisions matters this law, for which such procedures have not been taken 
prior to the date of enforcement of this Act, this Act and to this except where it is 
otherwise provided based on instruction, which, it is assumed that has not been a 
procedure pursuant to the provisions of the equivalent in the respective Acts after the 
revision, to apply the provisions of the respective Acts after the revision. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 133 (1)  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions 
Article to the preceding Article, transitional measures necessary as a result of the 
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (1989 八 June 2, the 1st law eighth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2007. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  provision of the Supplementary Provisions Article 16, Supplementary Provisions 
Article 31 of the regulations and the Supplementary Provisions Article 32 of the 
promulgation of the day 

Two  provisions of Article, Supplementary Article provisions and Supplementary 
Provisions Article 17 of the provisions in the Health Insurance Act of paragraphs (1) 
to (3) (Act No. 70 of 1922 ten) the first Article 65 binomial provisions revising 
January 1, 2007 

Three  provisions of Article III, except the provisions of Article 7, amended the 
provisions of Article 8 of the provision in Article 7 paragraph Pharmaceutical Affairs 
Law, the provisions of Article 9 (amended provisions of Article pharmacist Act. ), the 
provisions of Article, the provisions of the Supplementary provisions Article 14 



paragraphs 3 and 4, the Supplementary provisions Article 18 of the provisions in the 
local Government Act (1947 law sixty seventh issue) Schedule one on Public health 
nurses, midwives and nurses Act (1948 law two hundred and third issue) term and the 
same table pharmacist method (1960 law one hundred and forty sixth issue) the 
revision of the terms of the provisions and the provisions of the third Jujo the 
provisions of April 1, 2008 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 31  (for the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary Provisions, 
each such provision) This Act of this Act in the case to be decided according to yet 
previous example in accordance with the provisions of the act, as well as this 
Supplementary prior to the enforcement of regard to the application of penal 
provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case which is to 
have the act and shall remain in force pursuant to the provisions of this 
Supplementary provisions was after the enforcement, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 32  In addition to the Supplementary Article to Article 16 and what is 
provided for in the preceding article, transitional measures necessary as a result of the 
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (1989 八 June 2, the 1st Law No. 91 of) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '18 一 February 8 law first 〇 (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. However, 
part and "Chapter VII New revise the amended provisions of the Act on the medical 
table of contents for patients of prevention and infection of the first Article in the 
infection (the" Article 26 "to" two of Article 26 " infection (Article 45 - Article 53) 
"and" Chapter Seven new infections (Article 45 - Article 53) Chapter VII of the two 
tuberculosis (of Article 53 two -. limited to fifteen) part that change to "in Article 53), 
limited to the amended provisions (the part pertaining to the same Article paragraph 
third term from the law Article 6 (2) to paragraph (6) .) and the amended provisions of 
the same Article paragraph 11, part of the amended provisions (the same Article the 



fifteenth paragraph, the twenty-first section two items and twenty-second paragraph 
No. tenth adding eight paragraphs in the same Article the limit.), the amended 
provisions to cut the same law Article paragraph (6), from the law Article 18 to 
Article, Article 23 and Article 24 of the amended provisions, the same Article next 
provision for adding an Article, the amended provisions of the Act Article 26, the 
amended provisions to make the following to the Article of the same Article, the 
amended provisions to make the following to the Article of the Act Article 37, the law 
thirtieth fortieth to Article 14 and Article 46 of the amended provisions from Hachijo, 
the amended provisions to make the following to Article of the Act Article 49, the 
amended provisions to add a chapter to the next of the same Act Chapter VII, the law 
Article 57 and Article 58 of the revised provisions, the amended provisions, the 
revision of the first sixty to Article and Article 64 from Article 59 the Act to add the 
following to the Article of the same Article provisions, the amended provisions and 
the Act Article 65 add the following to the Article of the same Article, the revision of 
Article 65 of the two (except for the part pertaining to Chapter III.) and Article 67 (2) 
provisions, of Article provisions, as well as from the following Article of the 
Supplementary to Article 7, Supplementary provisions of Article 13 (local 
Government Act (1947 law sixty seventh issue) Appendix first infection prevention 
and infection the provisions of excluding the portions according to the third chapter in 
the amended provisions of section of the Act on medical Care for patients (1998 law 
one hundred and fourteenth issue).) and the Supplementary provisions Article 14 to 
Article is, Heisei ten come into effect as from the day nine years in April. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 24  (for the provisions set forth in the proviso of Article 1 of the 
Supplementary Provisions, said provisions) This Act, however the same Article in the 
case to be decided according to yet previous example in accordance with the 
provisions of the act and the Supplementary Provisions prior to the enforcement of 
with regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of the provisions prescribed in the book, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 25  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '18 一 February twenty days law first 
position iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two years from the date of promulgation. Provided, 



however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article 4 (Construction Industry Act Article 22, paragraph 1 and the revised 
provisions of paragraph, amend the provisions as well as the Law Article 24 add the 
following to the Article of the same Act Article 23, Article from six paragraph 3 to the 
fifth paragraph, except for the amendment provisions of the third and Article 55 of 
Article 40.) and law and public interest Institute on Supplementary provisions Article 
13 (general Incorporated Associations and general Incorporated foundations and 
limited to the amended provisions of the Act (2006 law fiftieth) Supplementary 
proviso to paragraph on the improvement of relevant law due to the enforcement of 
the Act on certification, etc. of the Foundation.) of provisions in 2007 the first of 
April 

Two  date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year and six 
months from the date of promulgation of the following Article 

Three  the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding two years 
six months from the date of the second Article of promulgation 
 
   Supplementary Provisions (FY '18 一 February twenty days law first 
position (vi)) Extract  
 
(Effective Date, etc.) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of Chapter III Section II shall come into force from April 
1, 2007. 
 
   Supplementary Provisions (FY '18 twelve, January 2nd, the 2nd law first 
position (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of the Supplementary paragraph (2) of Article 32 shall 
come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 19 thirty days law (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2007. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 



Fourteen  Article in the two of the revised provisions of Article 31 Special Taxation 
Measures Law (except for the part pertaining to paragraph (4) of the same Article.), 
The Act Article 34-2 of the amended provisions (the same Article part pertaining to 
the eighth No. binomial, the twenty-fourth said paragraph and paragraph twenty-fifth 
issue, move down one by one issue from the same paragraph the twentieth issue until 
the twenty-third issue part, the first paragraph the nineteen Nos. and the same 
paragraph twentieth issue, the eighteenth issue the same paragraph and paragraph 
nineteenth issue, the part that move down one by one item from the same paragraph 
thirteenth issue until the seventeenth issue, the same paragraph tenth the two items as 
the same paragraph thirteenth issue, the eleventh issue the same paragraph and 
paragraph (xii), limited to the part pertaining to the part and the same Article the third 
term to make an issue in the next paragraph No. tenth .), amended the provisions of 
the three-paragraph of the same Act Article 34, the amended provisions of the Act 
Article 37 paragraph ( "31 December 2006", "1990 under the part and "due to the 
exchange" change in ten years on December 31, "except", the part to make "due to 
transfer ownership to the lessee lease transactions.), the same Article paragraph 3 and 
paragraph 4 as well as the law Article 37 of the fourth amendment provisions (limited 
to the part that has been amended "fifteenth issue" to the "sixteenth issue".), the Act 
Article 37 of the fifth amendment provisions (the same Article limited to the part 
change the second term of the table Article 37 in the fourth paragraph of the section to 
"fifteenth issue" to the "sixteenth issue."), a three-paragraph of the Act Article 62 the 
amended provisions, the amended provisions of paragraph 5 of said Article, the 
revised provisions of the same Article paragraph 7, the same Article amended 
provisions of paragraph 8 ( "the first from the eleventh issue until the sixteenth issue 
four Section" and "paragraph limited to the part that change in "from xii to 
seventeenth issue.), the four-amended provisions (the part pertaining to the same 
Article paragraph (1) (viii) of the Act Article 65, paragraph twenty-fourth No. the the 
same paragraph twenty-fifth issue, the part that move down one by one issue from the 
same paragraph the twentieth issue until the twenty-third issue, the nineteenth issue 
the same paragraph and paragraph twentieth issue, the same paragraph tenth a (viii) 
and the same paragraph nineteenth issue, moving down one by one issue from the 
same paragraph eleventh issue until the seventeenth issue, next to the part, as well as 
paragraph (2) adding an issue of the same paragraph No. tenth and second limited to 
the part pertaining to three paragraphs.), the amended provisions of the five first 
paragraph of the Act Article 65, the amended provisions ( "December 2006 seven first 
paragraph of the Act Article 65 except for the part to revise the 31st "to" 31 December 
2008 ".), Article 113, paragraph (4), amended the provisions of paragraph (9) and the 
twelfth paragraph, the same Article fifteenth said paragraph of the amended 
provisions (limited to the part that change the "sixteenth issue" to "seventeenth No.".), 
the law 68th of the amended provisions of Gojo (the same Article in the first 



paragraph "Heisei except for the part that change eighteenth year on Dec. 31 "to" 31 
December 2008 ".), nine of the amended provisions of the Act Article 65 (" sixteenth 
limited to the part that change the issue "to" seventeenth issue. "), amended the 
provisions of the Act Article 68 of sixty-eight paragraph 7, the amended provisions of 
the same Article paragraph 8 (" Article 113, paragraph (4) limited to the part that has 
been amended "from the eleventh issue until the sixteenth issue in" from the same 
Article xii paragraph until the seventeenth issue ". ), Amended the provisions of the 
Act Article 68 of seventy-five paragraphs (2) and (3), the law amended the provisions 
of Article 68 of seventy-six first term, the law of Article 68 seventy-eight revision of 
the first paragraphs (except for the part that has been amended "31 December 2006" to 
"31 December 2008".), Article 113, paragraph (4) , amended the provisions of 
paragraph (9) and the twelfth paragraph, amend the provisions of the same Article 
fifteenth paragraph paragraph (limited to the part that change the "sixteenth issue" to 
"seventeenth No.".), same Act except for the part to revise Article 68 of seventy-nine 
of the amended provisions (the same Article in the first paragraph, "31 December 
2006" to "31 December 2008" .), limited to the part to revise the provisions revising 
eighty of Article 68 the Act (the "sixteenth issue" to "seventeenth No.".) as well as the 
amendment of the Act Article 97 of the table defined and the provisions of paragraph 
1 of Article 74, paragraph (6) and the twelfth paragraph, Article 97 paragraph and 
paragraph (6), paragraph Article 120 and paragraph (6) as well as one hundred and 
thirtieth law to amend the part of such provisions urban regeneration special measures 
law of Hachijo (2007 law No.) of the enforcement of the day 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 157  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act according to yet 
previous example in accordance with the provisions of the act and the Supplementary 
Provisions prior to the enforcement of for the application of penal provisions to acts 
committed after the enforcement of this Act in the case to be decided, the provisions 
then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 158  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 19 三 the 1st law first, item) 
Extract  
 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 19 三 the 1st law 第 nineteen 



issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 19 三 the 1st law the second two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2007. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  second, paragraph (except for the twenty-second issue and Article iv.), The 
provisions of Article Article 10 to and Article to Article 28 and the following Article, 
the Supplementary Article to Article 7, the provisions of the Supplementary Article 9 
from the tenth to two-rowed and Supplementary provisions Article 14 to Article 18, 
amend the part of the Supplementary provisions such as Article in Kujo the securities 
and Exchange Law Arrangement of relevant Acts with the enforcement of the law that 
related to law (2006 law sixty sixth issue) of Article 189 and Article 190 of the 
amended provisions, as well as the Act Article 196 amended provisions (Act for 
partial revision of the Act on transfer of bonds, etc. for the Purpose of streamlining the 
settlement of trading of shares, etc. (2004 law No. 88) Supplementary provisions of 
Article 127 limited to the part to cut the amended provisions.), the provisions of the 
Supplementary provisions Article 20, Supplementary provisions Article 23 of the 
financial Services Agency establishment Act (1998 law one hundred and thirtieth 
issue) amended provisions and the law of Article 8 Article 20 first paragraph of the 
amended provisions, as well as the date specified by a Cabinet Order within a period 
not exceeding one year from the date of the Supplementary provisions Article 27 of 
the promulgation 
(Disposal, the transitional measures on procedures, etc.) 

Article 24  disposal that the provisions of the respective laws prior to abolition or 
amendment in accordance with the provisions of this law, procedure be other act, 
corresponds to the provisions of the respective Acts after the revision by the 
provisions of this Act or is that there is a defined, except those otherwise provided by 
the Supplementary provisions shall be deemed to have been conducted under the 
relevant provisions of the respective Acts after the revision by the provisions of this 
Act or this law. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 25  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions) This Act With regard to the application of penal 



provisions to acts committed prior to the enforcement of, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 26  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 27  For the system for the Prevention of Transfer of Criminal Proceeds, 
enforcement status of this law, taking into account the international trends on 
Prevention of Transfer of Criminal Proceeds, consideration is added, necessary on the 
basis of the results it is assumed that a Do measures are Koze. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 19 三 the 1st law the second 
item (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2007. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 19 一 the 6th legislation fourth 
(vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2008. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 19 一 the 6th legislation fourth 
(viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 19 一 the 8th law fifth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of the expiration of three years 
from the date of promulgation. Provided, however, that the provisions of Chapter VI 
(except for the amended provisions to add a chapter to the secondary of the National 
Assembly Law Chapter XI.) And provisions of Article 4, the provisions of Article VI 
and Article 7 is convened for the first time after the date of promulgation from the 
National Assembly of the convening of the day that, Supplementary Article 3, 



paragraph 1, the provisions of Article and Article is to come into effect as from the 
date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 19 二 the 3rd law the fifth item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 1, 19 law seventh iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2008. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  from the provisions of Articles 3, 13 to Article, the first twenty-five Article to 
Article 30, Article 101 and Article 102 of the provisions within a period not exceeding 
six months from the promulgation of the day the date specified by a Cabinet Order 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 42  For the purpose of the application of the provisions of the Local 
Government Act for the enforcement date short-term Chamber of bonds corporation 
before the conversion has been issued before, to define the short-term Chamber of 
debt the law Article 238 paragraph regarded as a short-term corporate bonds. 
(Transitional measures pertaining to disposal, etc.) 

Article 100  disposal that the provisions of (the same. In. Or less this Article, 
including orders issued thereunder) each of the law prior to the revision prior to the 
enforcement of this Act, a procedure other acts, each of the laws of the revised some 
of the provisions in the corresponding provisions, except those otherwise provided by 
these Supplementary provisions, deemed to have been made under the corresponding 
provisions of the respective Acts after the revision. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 101  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) this law and that 
according to yet previous example in accordance with the provisions of the act, as 
well as this Supplementary prior to the enforcement of regard to the application of 
penal provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case which 
is to have the case and should be noted that the effect pursuant to the provisions of 
this Annex is, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 



Article 102  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 6, 19 law seventh (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 19 一 the 5th law eighth (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 19 second week's memorial 
services law ninth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2008. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 19 second week's memorial 
services law first 〇 two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year six months from the date of promulgation. 
(Consideration) 

Article  government is, in the case where five years have elapsed after the 
enforcement of this Act, the enforcement situation of this law, taking into account the 
changes in social and economic conditions, plans to consider adding about according 
to the Electronic Monetary Claim Recording Institution, is necessary when it finds 
that there is, and shall take the necessary measures based on the result. 
 
   Supplementary Provisions (issued July 6, 19 law first 〇 (viii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
during the period until 31 December 2008. 
 
   Supplementary Provisions (issued July 6, 19 law 第 one hundred ten 



issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2008. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force as from the date 
prescribed in the respective items. 

One  Article, Article VI, Article, Article 16 and Article 19 and provisions of Article 
23, Article 25, the provisions of Article 27 and Article 28 promulgation of the day 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 27  this law (for the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions is, each such provision. The same. In the following Article) With regard to 
the application of penal provisions to acts committed prior to the enforcement of, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 28  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '19 一 February 5 law first bi (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 2008. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force as from the date 
prescribed in the respective items. 

Four  (limited to the part pertaining to Article.) Article 17 of the following to add an 
Article amended provisions and Article next to the amended provisions to make the 
three Articles of and and Supplementary Provisions the following Article to Article 4 
of the Supplementary Provisions Rokujo provisions April 1, 2008 
 
   Supplementary Provisions (FY '19 twelve, January 2nd, the 1st law first 
三 three items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of six months have elapsed from 
the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '19 twelve, January 2nd, the 8th law first 
三 item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 2008. 



(Consideration) 
Article 18  The provisions of the new law, as a goal the implementation after three 

years of special system of earnings and the like according to lawmakers relationship 
political organization, taking into account the status of the enforcement of the new 
law, and subject to the special system of balance of payments reports, etc. for the 
expansion of the range of political organizations consider it is added to that, the 
necessary measures shall be taken on the basis of the results. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 20 一 the 8th law first item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 July 2008. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 20 thirty days law the second two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2008. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 20 thirty days law the second 
item (iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2008. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Five  law on listed below provisions General Incorporated Associations and General 
Incorporated Foundations (2006 law forty eighth issue) of the enforcement of the day 
(Dec. 1, 2008) 

Russia amended provisions Article in adding the next one issue of the Corporation 
Tax Law Article (ix), the amended provisions of the Act Article, the amended 
provisions add an item to the same Act Article 9, the Act Article amended provisions 
of, second amendment provisions of the Act Article, the amended provisions of the 
Act Article the first of the second term (limited to the part deleting "is a domestic 
corporation."), that paragraph the amended provisions, the amended provisions of the 
Act Article 37 paragraph paragraph, amend the provisions of Article 113, paragraph 
(4) (in the same paragraph ", public benefit corporation, etc." general listed in 
"(Appendix second under the except for Japan and the general foundation. following 
limited in this paragraph and the next paragraph in part to cut the same.) ", which is a 
part and the same paragraph, however Shochu" domestic corporation added. "), 
amended the provisions of paragraph 5 of said Article , the amended provisions of the 



Act Article 38 first of the second term, the amended provisions of the Act Article 66, 
the amended provisions of the Act Article 143, the law Article 150 second the 
amended provisions of section (limited to "public interest corporation, or the like, or 
there is no personality associations, etc it is" in part to change to "(limited to no 
personality associations, etc.)".), the first of the provisions revising the law Schedule 
(the same table except for the following: in part to make as shown in the following 
table the Japan Racing Association of the term of the first issue.), next to the front of 
the section of the table the Money lending business Association of the Act Appendix 
second of the amended provisions (the same table the first of partial added as (medical 
corporation (medical law of the (1948 law two hundred and fifth issue) limited to the 
social care corporation to in paragraph 1 of Article 42 (social care corporation).) 
limited to the part pertaining to paragraph.) and the public, as defined in the table 
Insurance Federation of agricultural cooperatives (medical Care Act (1948 law two 
hundred and fifth issue) Article 31 (definition of public medical institutions) limited 
to those that the Minister of Finance has been designated as meeting the requirements 
specified by a Cabinet Order shall establish a hospital or clinic corresponding to the 
medical institution.) in the section, "(1948 law two hundred and fifth issue) except for 
the part deleting ".) and the corporation tax Schedule third amended provisions and 
the provisions of Article, Article, Article 15 and Article, Supplementary provisions 
Article 93 in the tax treaty income tax Act due to the implementation, the second 
paragraph of Article 4 Act on special provisions of the corporation tax Act and local 
tax laws, the revision of paragraph (4) and paragraph (6) the provisions and the 
provisions of Article 97, Article 104, one hundred and fifth Article, Article 107, the 
provisions of Article 108 and Article 111 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 119  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act act and prior to 
the enforcement of that according to yet previous example in accordance with the 
provisions of this Supplementary Provisions with regard to the application of penal 
provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case that is, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 120  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 20 thirty days law the second 
item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2008. 



 
   Supplementary Provisions (issued May 2, 20 law 第 thirty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of 10 days have passed from the 
date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 20 一 the 1st law 第 sixty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from September 1, 2008. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 20 一 the 8th law 第 sixty-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 20 一 the 8th law 第 eighty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of six months have elapsed from 
the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 20 一 the 8th law eighth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation, March 
twenty books for the test subjects are used in one year, and the like, and subjects for a 
particular book, etc. to apply from. 
(Transitional Measures on penalties) 

Article  With regard to the application of penal provisions to acts committed prior to 
the enforcement of the provisions of the preceding article, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 20 一 the 8th law eighth two 
items) Extract  
 



(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from April 1, 2009. 

 
   Supplementary Provisions (ended March 21 三 the 1st law 第 ten issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2009. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 21 三 the 1st law first three 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2009. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Five  Article in the Special Taxation Measures Law Article 33 of paragraph (3) 
amended the provisions of the first issue, the amended provisions of the Act Article 
34 (iii) the second term, the Law Article 34 provision of a two-paragraph twenty-fifth 
issue of the amended provisions, the amended provisions of the three-paragraph of the 
same Act Article 34, the revision of the thirteenth issue of the table of the Act Article 
37 paragraph , amended the provisions of paragraph 1 of the Act Article 61 (limited to 
the part revising the "paragraph (7) Article" to the "third term Article."), the law of 
Article 65 two third term first issue of the amended provisions, the amended 
provisions of the three-paragraph (iii) of the Act Article 65, amendment of paragraph 
1 twenty-fifth issue of the Act Article 65 provisions , the amended provisions of the 
five first paragraph of the Act Article 65 (except for the part that has been amended 
"Article 66" to "two of Article 66".), the law of Article 65 seven fourteenth issue of 
the amended provisions of paragraph of the table, the amended provisions of the Act 
Article 67 of the three-paragraph, the amended provisions of the Act Article 68 of the 
sixty-four first Section ( " limited to the part that has been amended Article paragraph 
(7) "to the" third term Article. "), amended the provisions of the Act Article 68 of 
seventy-three third term first issue, the law sixtieth the amended provisions of 
seventy-six first term of Hachijo (limited to "paragraph (7) Article" in part to change 
to the "third term Article".), seventy-eight first of Article 68 the Act amended 
provisions of the fourteenth issue of an item of the table, the amended provisions of 
the Act Article 68 of the one hundred and one paragraph, fourth amended provisions 
of the Act Article 70, five of the Act Article 70 the amended provisions, six of the 
amended provisions of the Act Article 70, the amended provisions, the amended 
provisions of the seven first paragraph of the Act Article 70 to add a two-rowed to 
sixth following of the Act Article 70, the same Article of amendment provisions of 



paragraph (limited to the part revising the "same Article thirty-fifth paragraph first 
issue" to the "same Article thirty-ninth paragraph, item".), the Act Article 76, 
paragraph 1 the provisions of the amendment ( "ten thousandths (in the case to the 
registration of the transfer of the fiscal twenty one year and three months and thirty 
ownership of the agricultural land that was purchased by the day, eight thousandths)" 
and "thousand minutes except for the part that change on the eighth "of.), the part 
revising the amendment provisions of paragraph (2) (" 31 March 2009 "to" March 31, 
2011 " except.), the same paragraph as the third term the said clause, the amended 
provisions of the amended provisions to make the following to one of claims of 
paragraph (1), the Act Article 77 (including the heading.) ( "1990 except for the part 
that change eleventh year on March 31 "to" 31 March 2011 ".), the amended 
provisions to add an item to the same Article, the law Article 93 first the amended 
provisions of the two paragraphs the second issue of the amended provisions and the 
law Article 98 of the table (the same in the table of the prefectures of the section, 
"Article 70 of the four-thirtieth term (six of Article 70 third fourteen six section "and" 
of Article 70 thirty-fifth term (Article 70 of the six fourth forty section "to change the 
part and in the municipalities of the section of the same table," of Article 70 thirtieth 
section (the Article 70 six thirty sixth section "to" four thirty-fifth paragraph of Article 
70 (six fortieth section of Article 70, "" of Article 70 four third ten limited one 
paragraph a (six thirty seventh paragraph of Article 70, "in part to change the" four 
thirty sixth paragraph of Article 70 (Article 70 of the six forty first paragraph ". ) And 
the provisions of Article 29 second paragraph, third paragraph, paragraph 7 and 
paragraph 8, paragraph 1 of Article 43, from the second paragraph and paragraph (6) 
to paragraph 8, the fifty-eighth paragraph (1) of Article 30, from the second paragraph 
and paragraph (6) to paragraph 8, Article 66, Article 67 first paragraph, Article 69 one 
of claims, as well as Article 91 (Schedule one special taxation measures law (the 1957 
law twenty-sixth issue) "four thirtieth section of Article 70 (six thirty sixth paragraph 
of Article 70" section first in one issue of " Article 70 of the four-thirty-fifth term 
(Article 70 of the six fourth part change to tens of section "and the said paragraph in 
the" Article 70 four thirtieth of (of Article 70 six thirty sixth Section "to" four thirty-
fifth paragraph of Article 70 (six fortieth paragraph of Article 70 "," four thirty-first 
paragraph of Article 70 (seventieth (limited to the part change in six forty-first 
paragraph of Article 70 ".) Article six of the thirty-seventh section," "four thirty sixth 
paragraph of Article 70 of certain provisions of the agricultural Land Act, etc. to 
amend the law (2009 law No.) of the enforcement of the day 
 
   Supplementary Provisions (issued May 21 二 the 9th law fourth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 



(Transitional measure pertaining to some amendments of the Local Autonomy Law) 
Article  Local Government Act after the revision by the provisions of the preceding 

article Article 204 Notwithstanding the provisions of paragraph, usually local 
governments, "the effective date in the enforcement of the day (hereinafter referred to 
in this paragraph of this law If the "called.) of which to enforce an ordinance that 
stipulates to pay a year-end bonus based on the provisions of the local Government 
Act Article 204 paragraph prior to the revision by the same issue of the provision in 
the previous day, only until the day on which three months have passed counting from 
the Effective Date, pursuant to the provisions of the ordinance, it is possible to pay the 
year-end bonus. 

2  regard to the application of the provisions of the preceding Article (iv) of the Local 
Public Service Mutual Aid Association Act revised in accordance with the provisions 
of Article 2 (vi) the first term in the case of ordinary local governments based on the 
provisions of the preceding paragraph to pay year-end special allowance , shall be 
deemed to be replaced in the same item "allowance specified by a Cabinet Order", the 
law to amend the part of the law concerning the salary of the allowances and the 
general staff of the staff to the provisions of a "Cabinet Order (2009 law forty first 
issue) and year-end bonuses "to be paid in accordance with the provisions of the 
Supplementary provisions Article 4 paragraph (1). 
 
   Supplementary Provisions (ending June 3, 21 law fourth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 5 21 law 第 fifty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of enforcement of the Consumer 
Agency and Consumer Commission Establishment Act (2009 Act forty-eighth issue). 
 
   Supplementary Provisions (1990 一 June 2 the 4th law fifth (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Supplementary Provisions Article 43 of the promulgation of the day 
(Delegation to Cabinet Order) 



Article 43  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 21 一 the 5th law 第 seventy-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three years from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  of the Immigration Control and Refugee Recognition Act Article 1 (hereinafter 
referred to as the "Immigration Control Act".) (Except for the part pertaining to the 
same paragraph (iii).) Article 53 amended provisions of paragraph 3 and of Article of 
special Act on Immigration, Those who have Lost Japanese nationality on the basis of 
the peace treaty with Japan (hereinafter referred to as the "special law".) in Article 8 
of the "Article 70 (viii)", "seventieth change to paragraph (1) of Article 30 (viii) 
"amended provisions and the provisions of Article 60 of the promulgation of the day 

Four  Supplementary Provisions Article 13 (except for paragraph (6).), Article, (. 
Except for the fifth paragraph) Article 27, Article 35 (in the Supplementary Article 27 
paragraph limited to the part pertaining.) and the forty counting from the day Article 
of promulgation specified by a Cabinet Order within a period not exceeding two years 
in June day 
(Consideration) 

Article 60  The Minister of Justice, currently the provisions of the foreign and even 
with the Immigration Control Act or the Immigration Control Act of those other than 
those that can be stay in Japan in accordance with the provisions of the Special Law 
Article 54 second paragraph to stay in Japan by about what has passed for a certain 
period of time the provisional release is from the date of the provisional release, along 
with the attempt to smooth the enforcement of this Act, as also should be noted that 
the person after the date of enforcement is to receive the benefits of administrative 
from the point of view of a result, until the implementation date, the place of 
residence, examined it, etc. to quickly notify the family relationship or the like to the 
municipality, and shall take necessary measures based on the results. 

2  Minister of Justice, in order to ensure smooth enforcement of this Act, for the fact 
things other than those that can be stay in Japan in accordance with the provisions a 
foreigner of Immigration Control Act or special law to stay in Japan, the Immigration 
Control Act fifth etc. to JUJO further the transparency of the operation of the 
authorization of paragraph improvement is intended to consider taking steps toward 
reduction measures and other illegal aliens in order to promote the appearance that. 



3  Minister of Justice, for a person high, especially fixing property to our country of 
the foreign nationals residing with the residence status of permanent resident, taking 
into account the historical background, from the viewpoint of contributing to the 
stability of life in Japan of that person, and it shall consider the nature of the residence 
management. 

Article 61  The Government, approximately three years after the enforcement of this 
law, while taking into account the status of enforcement of the new Immigration 
Control Act and the new Special Law, when it finds it necessary, review the 
provisions of these laws in addition, and we shall take the necessary measures based 
on the results. 
 
   Supplementary Provisions (FY '21 一 February 3 law ninth (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one months from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 22 三 the 1st law fifth issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2010. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 22 三 the 1st law first (viii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from 1 April 2010. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 22 三 the 1st law 第 nineteen 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2010. Provided, however, that 
the provisions of the Supplementary Provisions Article 20 shall come into force from 
the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 



 
   Supplementary Provisions (issued May 22 一 the 9th law third iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 22 一 the 9th law the third item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 4, 22 law fourth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '22 twelve of December 10, law seventh 
number one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Three  provisions of Article 2 (amendment provisions of the Services and Supports 
for Persons with Disabilities Act Table of Contents, amend the provisions of Article 1 
of the same Act, the amended provisions of the Act Article 2, paragraph one of 
claims, amended the provisions of the same Article 3 of the Act, the amended 
provisions of the Act fourth paragraph (1) amendments to the amended provisions, 
Article 42 of that law paragraph to add the following to the Article of the third 款中

Article 31 Section II the same Act Chapter II provisions, except for the amended 
provisions of the Act Article 77 paragraph amended provisions, as well as the law of 
Article 77 paragraph (1) item and Article 78 second paragraph.), Article 4 provisions 
(excluding the amendment provisions of the child welfare Law Article 24 paragraph 1 
of.) and from Article VI of the provisions and provisions of Article 4 to Article, 
Article from Article 19 to, Article 35 (limited to the part pertaining to the first issue.), 
Article 40, Article 42, Article 43, Article 46, Article 48, the fifth Jujo, Article 53, 



Article 57, Article 60, Article 62, Article 64, Article 67, the provisions of Article 70 
and Article 73 the date specified by a Cabinet Order during the period until April 1, 
2012 
 
   Supplementary Provisions (ended March 23 三 the 1st law fifth issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 2011. Provided, however, that the 
provisions of the Supplementary Provisions Article 5 shall come into force as from 
the date of promulgation of the Act for Partial Revision of the Local Government Act 
(2011 Law thirty-fifth). 
 
   Supplementary Provisions (ended March 23 三 the 1st law (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 2011. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 23 三 the 1st law first iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, 1 April 2011 (when the promulgation of this law day is one day after 
the same month, the date of promulgation) come into force as from. 
 
   Supplementary Provisions (issued Apr. 4, 23 law first (vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  table of contents the amended provisions of the ( "four Article 12" to "Article 
Seven," part and the "sixtieth change the" Article 35 "to" two of Article 35 " limited to 
the part change five "of the Article in the" sixth Article 62 ".), second amendment 
provisions of Article III, the revised provisions in the second chapter added to Article, 
binomial to Article the amended provisions to make, provision for adding an Article 
in Chapter III, two of Article 52 (1) a three-of Article 52, the amended provisions to 
make Article 52 (1) next to the Article of, the fifty-third amended provisions of 
Article, the amended provisions added to Article in the following Article 60 (limited 
to the part pertaining to the three of Article 60.), two of the amended provisions of 
Article 62, the three of Article 62 the amended provisions, five of the fifth chapter in 



Article 62 amended provisions to the sixth Article 62, four of the amended provisions 
and the said clause of Article 62 as the fifth Article 62 of , amended provisions and 
the provisions of Article 9 paragraph to the three of the next Article 62 added to 
Article, Article 12 (local autonomy Act (1947 law sixty seventh issue) Appendix first 
livestock limited to the amendment provisions of the section of the Infectious 
Diseases Control law (1951 law one hundred and sixty sixth issue).) and the Article 
20 of the promulgation of the day 

Two  table of contents the amended provisions of the ( "four of the Article" to 
"seventh Article," part and the "sixtieth change the" Article 35 "to" two of Article 35 " 
except for the part that has been amended five "of the Article in the" sixth Article 62 
".), amended the provisions of Article 5, paragraph (4), amended provisions, Article 
12 to add the following to the Article of Article 8 third amended provisions, fourth 
amendment provisions of the Article, the same Article in the second chapter and sixth 
Article, amended provisions, Article 13, which in the three of the next Article Add 
Article then the amended provisions to make the Article, the revised provisions of 
Article 25, the amended provisions of Article 26, Article 28 of the revised provisions, 
the amended provisions of chapter IV of the chapter name, the fourth in the same 
chapter Article 16 next to the amended provisions to make the three articles of, the 
amended provisions to add an item to the Article 63, the amended provisions of 
Article 64, the amended provisions of Article 66, the same Article sixty-seventh 
amended provisions that Article, the amended provisions of Article 65 (except for the 
part pertaining to Article 28 set forth in paragraph (1).), the Article 65 and Article 66, 
the sixty-fourth next to the amended provisions to make an Article of conditions, the 
amended provisions to add a two-rowed to main rules, the amended provisions of the 
Chapter VI and Chapter VII, the amended provisions of Article 51, the amended 
provisions of Article 52, the fifth Article 16 of the amended provisions, the Article 61 
amended provisions and the fifth chapter of the sixth chapter, the amended provisions, 
as well as from the following Article of the Supplementary to Article add a chapter to 
the fourth chapter of the next, Article 6 of the Supplementary provisions the date 
specified by a Cabinet Order from conditions within a period not exceeding six 
months from the date of the Article 8 to and Supplementary provisions Article 19 of 
the promulgation 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 23 二 the 2nd Act No. twenty) 
Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 23 二 the 8th law third two items) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 23 二 the 9th law the third item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 2, 23 law the third item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three months from the date of promulgation. However, 
the amended provisions of Article 96 paragraph (2) shall come into force as from the 
date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year from the 
date of promulgation. 
(Application division) 

Article  Local Government Act after the revision by this Act (hereinafter referred to as 
the "New Act".) Article 74 paragraph (6) (the new law Article 75 fifth paragraph, 
Article 76 paragraph, eighth Jujo paragraph, (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis in the six first term of the second Article 191 new law these 
provisions.) Article 81, paragraph (2) and Article 86 paragraph and the provisions of 
the.) including the cases where it is applied mutatis mutandis two hundred ninety six 
first term and the fifth term of the one shall, in the local Government Act (following 
this Article prior to the revision currently under this Act at the time of the 
enforcement of this law " old law "referred to.) paragraph 1 of Article 74, Article 75 
first paragraph, Article 76, paragraph 1, Article 80, paragraph (1), first paragraph 
Article 81 and Chapter Article 86 paragraph (including the cases where it is applied 
mutatis mutandis to these provisions in the six first term of the old law two hundred 
and ninety first Article.), as well as in the first two hundred ninety of Article six 
second term representative for some who do not apply. 
(Transitional Measures pertaining to local development Agency, etc.) 



Article  all clerical union, which is provided at the effective time of this Act, the 
office affairs associations and local Development Corporation shall be made 
according to previous examples. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article  regard to the application of penal provisions to acts committed prior to the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 2, 23 law third (vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article 7, Article, Article 25, Article 27, Article 28, Article 30, Article 31, 
Article 33 (amended in the following item excluding the provisions.), Article 37 and 
Article 38 of the provisions and the provisions of Article 8, Article, Article, Article, 
Article 19, Article 25, Article 33 and the forty from the date of one Article of the 
promulgation day on which three months have elapsed 
(Implementation of the measures in line with the decentralization reform promotion 
committee's recommendations) 

Article 47  The government, the former Decentralization Reform Promotion Law 
(2006 law one hundred and eleventh issue) the Act by the Decentralization Reform 
Promotion Committee, which had been placed in accordance with the provisions of 
Article 9 Article 10 in the recommendation of the section, those relates to mandated 
autonomous affairs of the process or method prescribed in paragraph (8) Article local 
government Act, to be taken by the matters and review measures that specifically 
measures to be taken has been presented to local governments among the actions are 
removed, for those that do not are taken measures in this Act (excluding those that 
were taken are measures in other legislation.), as soon as possible, and shall take 
measures in line with the recommendation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 2, 23 law 第 forty issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (issued May 23 二 the 5th law the fifth item 
(iii))  
 

 This Act shall come into force from the date of enforcement of the new non-
Contentious Cases Procedures Act. Supplementary Provisions (issued June 8, 23 
law sixth iv) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 

 
   Supplementary Provisions (1990 三 June 2, the 2nd law 第 seventy issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. Provided, however, that 
the provisions of the following Article is from the date of promulgation, 
Supplementary Provisions Article 17 of the provisions of the law (in 2011 concerning 
the development of the relationship between the law of order to promote reforms to 
enhance the autonomy and independence of the region Act No item (v)) of the 
promulgation of the day or come into effect as from either late the day of the day of 
promulgation of this law. 
 
   Supplementary Provisions (1990 三 June 2, the 2nd law seventh item (ii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Article 2 (amendment provisions of the old man welfare method table of 
contents, the amended provisions to cut two of the same Act Chapter IV, the amended 
provisions and the law Article 40 to a two-three of the same Act Chapter IV of 
Chapter IV (limited to the part to cut the "Article 28 of the twelve first term or".) 
amended the provisions of No. limited to.), Article, Article VI and Article 7 of the 
provisions and the provisions of Article 9 , Article, Article XV, Article, Article 41, the 
law (2011 about the special financial assistance and grants to deal with Article 47 (the 
Great East Japan Earthquake law fortieth issue) limited to the amendment provisions 
of the amended provisions, as well as the Act Supplementary provisions Article 14 
scraping the amended provisions and the said clause each issue of the Supplementary 



provisions Article proviso.) and Article 52 from Article 50 until the promulgation of 
the day 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 51  (with regard to the provisions set forth in the Supplementary Provisions 
Article first issue, the provision) This Act With regard to the application of penal 
provisions to acts committed prior to the enforcement of, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 52  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (1990 三 June 2 the 4th law seventh iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of elapsed counting to 20 days 
from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 23 thirty days law eighth two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 92  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act act and prior to 
the enforcement of that according to yet previous example in accordance with the 
provisions of this Supplementary Provisions with regard to the application of penal 
provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case that is, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article 93  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended July 23 二 the 2nd law eighth item (v)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, the 
amended provisions, the amended provisions of the Act Article 7, the amended 



provisions and the law Article 8 Add the following to the Article of the same Article, 
Article 9 to add a binomial to Article VI in the first Article vaccination method, 
Article paragraph, amend the provisions of Article 24 and Article 25, cut the 
paragraph (2) of Article 5 special measures Law concerning the relief, etc. of health 
damage caused by the Article in the swine flu vaccination the amended provisions and 
amended and the provisions of Article 3 of the Supplementary provisions shall and 
Article of the same Act Supplementary provisions, paragraph shall come into force 
from the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding three 
months from the date of promulgation . 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 7  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 23 thirty days law first 〇 item 
(v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article 10 (except the amendment provisions of the Special Zones for Structural 
Reform Act Article 18.), Article, Article 14 (Local Government Act Appendix first 
Public Housing Act (1951 Act No ninety-three issue) of the section and the road law 
(limited to the amended provisions of section of the 1952 law one hundred and 
eightieth issue).), the Act on financial soundness of Article 16 (local governments 
second except for the provisions for revising Article and Article.), Article 59, limited 
to Article 57 of the revised provisions Article 65 (agricultural Land Act.), Article 76, 
seventieth Kujo (limited to the amended provisions of the Act Article on the 
promotion of infrastructure for the activation of Agriculture, Forestry and Other 
business in Hilly and Mountainous areas.), Article 98 (public housing law Article VI, 
seventh except for the provisions for revising Article and Supplementary second 
paragraph.), Article 99 (road Law Article 17, Article 18, Article 24, Article 27, of 
Article 48 limit from four to Article 48 of the seven to and Article 97 of the amended 
provisions.), Article 102 (road maintenance special measures law Article, Article, 
Article 8, Article, Article, limited to the amendment provisions of Article 14 and 
Article 17.), Article 104, to amend the provisions of Article 110 (special measures 
Law Article 26 on Arrangement of joint groove limited.), Article 114, Article 121 
(city limited to the amended provisions of the redevelopment law Article 133.), law 
concerning the Promotion of the Article 125 (of the public land expansion limited to 
the amended provisions of Article 9.), Article 131 (limited to the special measures 



Law Article 100 of the amended provisions on the promotion of the supply of housing 
and residential areas in the metropolitan area.), one hundred and thirty third Article, 
Article 141, Article 147 (limited to the wire joint groove of the special measures Law 
Article 27 of the revised maintenance, such as provisions.), disaster prevention in 
Article 149 (densely law Article on promotion of development of city blocks, Article 
277, the second Article 191, the second hundred ninety three from Article to Article 
295 and the two hundred and ninetieth limited to the amended provisions of Hachijo.), 
Article 153, Article 155 (Article 46 urban regeneration special measures Law, second 
and fifth Article 46 Article 11 first limited to the amended provisions of section.), 
Article 156 (limited to the amended provisions of the Act Article 102 on the 
facilitation of such replacement construction of the apartment.), Article 159, Article 
160 (1) (amended provisions of Article Article VI special measures Act for 
Construction, such as public rental housing or the like in accordance with a variety of 
demand in the region binomial and the third term, the revised provisions of paragraph 
5 of said Article ( "the second paragraph limit Goi "to the part revising the" second 
term first item (i) ".) as well as limited to the amended provisions of paragraph 6 of 
the same Article and paragraph 7.), Article 162 (the elderly, people with disabilities in 
the amended provisions of the Act Article 25 related to the promotion of facilitation 
of movement, etc. etc. (the first in seven Section said Article "when is" the "if, when 
the Council in paragraph 1 of the following Article is not the organization changed to 
", except for the part deleting" consultations in the Council if the Council in paragraph 
1 of the following Article is organized, when the council of the same paragraph is not 
the organization. " ) As well as the Act Article 32, limited to the amended provisions 
of Article 39 and Article 54. ), Article 163, Article 166, Article 167, of Article 171 
(Waste Disposal and Public Cleansing Law five second term fifth issue of the Article 
limited to the amended provisions.), limited to the amended provisions of Article 175 
and Article 186 (poly special measures Law Article 7 (iii) the second term on the 
promotion of the proper treatment of PCB wastes .) of the provisions and the 
provisions of Article 33, Article 50, Article 72 paragraph, Article 73, Article 87 (local 
tax law (1950 law two hundredth twenty-six issue) limited to the amended provisions 
of the fifth Article 187 of the second and Supplementary provisions Article 11.), 
Article 91 (special taxation measures law (1957 law twenty-sixth issue ) Article 33, 
limited to the amended provisions of Article 34 of the three-paragraph item (v) and 
Article 64 (1).), Article 92 (national expressway Act (1957 except for the law seventy 
ninth issue) amended the provisions of Article 25.), Article 93, Article 95, Article 
111, Article 113, Article 115 and Article 118 of the provisions counted from the 
promulgation of the day day on which three months have elapsed 

Two  Article, Article 10 (limited to the amendment provisions of the Special Zones 
for Structural Reform Act Article 18.), Article 14 (Local Government Act Article 252 
of nineteen, two hundred and sixtieth Article and Appendix first noise regulation law 



(1968 law ninety eighth issue) section, section of the city planning Act (1968 law No. 
100 of), urban redevelopment Act (1969 year law section of the thirty eighth issue), 
basic environment law of (law on the promotion of improvement of disaster Control 
Districts in section and dense urban area of the 1993 law ninety first issue) (1997 law 
forty-ninth) section as well as Appendix second urban redevelopment Act (1969 Act 
thirty eighth issue) section, section of the law on the promotion of the public land 
expansion (1972 law sixty sixth issue), large special measures law on the promotion 
of the supply of housing and residential areas in urban areas (1975 law sixty seventh 
issue) of the section, the Act on promotion of improvement of disaster Control 
Districts in dense urban area (1997 law forty-ninth limited to the term of the amended 
provisions of the Act (2002 law seventy eighth issue) on the facilitation of such terms 
and replacement construction of apartments of issue).), from Article 17 to Article 19, 
the second Article 12 (fifth and sixth child welfare Act Article 21, five of the fifteen 
of the twenty-first Article, five twenty third Article, nine of Article 24, the second 
seventeenth Jushijo, limited to a three-sixteenth amendment provisions of Article 24 
of twenty-eight and Article 24.), from the Article 23 to Article 27, Article from Kujo 
to Article 33, Article 34 (social welfare Act Article 62, limited to the amended 
provisions of Article 65 and Article 71.), Article 35, Article 37, Article 38 (except 
water Supply Act Article 46, Article 48 of the two, two of the amended provisions of 
Article 50 and Article 50 (1).), thirtieth Kujo, Article 43 (Human Resources 
development promotion Act Article 19, Article, but only in two of the amended 
provisions of Article 28 and Article 30.), Article 51 (limited to the amended 
provisions of the Act Article 64 about medical care for patient of the prevention of 
infectious diseases and infections.), Article 54 (Article 88 Services and supports for 
persons with disabilities Act and of Article 89 except for the amended provisions.), 
Article 65 (Article III (ix) paragraph agricultural Land Act, except Article, the 
provisions Article and Article 57 of the amendment.), the eighty-seventh from Article 
to Article 92, Article 99 (limited to the third revision of the third, and Article 48 of the 
road Law Article 24 provisions.), Article 101 (Land readjustment Act seventy limited 
to the amended provisions of Article vI.), Article 102 (from road construction Article 
18 special measures Law to Article, Article 27, Article 49 and Article 50 limited to 
the amended provisions.), Article 103, except for the amendment provisions of Article 
105 (Parking Law Article.), Article 107, Article 108, Article 115 (the Tokyo 
metropolitan area limited to the amendment provisions of Article 15 and Article 17, 
near green space conservation method. ),. Except for the second amendment the 
provisions of Article 116 (Law Article Concerning the Improvement of Urban 
Distribution Centers), Article 118 (Law tenth related to the development of 
conservation areas in the Kinki area six and Article limited to the amended provisions 
of Hachijo.), the two of Article 120 (city planning Law Article VI, second Article 7, 
Article 8, from two-to second Article Article 10, the first four of the twelve Article, 



fifth Article ten of Article, Article, Article, Article, of Article 33 and Article 58 
second except for the amended provisions.), from Article 121 (fourth urban 
redevelopment Law Article 7 up to seven of Article 7, from Article 60 to Article 62, 
Article 66, the first Article 98, Article 99 of the eight, Article 139 of the three, but 
only to amend the provisions of Article 141 of the second and Article 142.), one 
hundred and twenty fifth Article (except for the Promotion revision of the law Article 
9 on the provision of public land expansion.), Article 128 (except for the Article urban 
green space law and Article 39 of the amended provisions.), the first Article 131 
(special measures Law Article 7 on the promotion of the supply of housing and 
residential areas in the metropolitan area, Article 26, Article 64, Article 67, Article 
104 and the second hundred limited to nine Article of the two of the amended 
provisions.), second from Article 142 (regional hub city law Article 18 on the 
promotion of the relocation of the regional development and industrial business 
facilities and Article ten limited to the amended provisions of up to three articles.), 
Article 145, except for the amendment provisions of Article 146 (Article stricken city 
of reconstruction special measures Law and Article 7 (3).) Article 149 (law Article on 
the promotion of improvement of disaster Control Districts in dense urban area, 
Article, Article 191, Article 192, Article 197, Article 233, Article 241, Article 283, 
limited to Article 311 and the third Article 118 of the amended provisions.), one 
hundred and fifty fifth Article (city limited to the amended provisions of the 
Renaissance special measures law Article 51 paragraph.), except for the amendment 
provisions of Article 156 (Article 102 law on facilitation, etc. of replacement 
construction of condominiums. ), Article 157, limited to Article 158 (landscape Law 
Article 57 of the amended provisions.), Article 160 (public rental housing in response 
to a variety of demand in the region, etc. (except for the part that change the "second 
section two items i" to the "first item (i) the second term.") amended the provisions of 
the special measures Law sixth paragraph 5 concerning the development, and the like, 
as well as the law Article and limited to the amendment provisions of Article.), 
Article 162 (the elderly, law Article related to the promotion of facilitation of 
movement such as people with disabilities, Article, Article, Article 36 limited to the 
amended provisions of the second paragraph and Article 56.), Article 165 (law Article 
24 on the historic scenic beauty of the maintenance and improvement in the region 
and the twenty-ninth limited to the amended provisions of Article. ), Article 169, 
limited to the amended provisions of Article 171 (Waste Disposal and Public 
Cleansing Law Article.), Article 174, Article 178 , Article 182 (limited to the second 
amendment the provisions of Article 16 and Article 40 basic environment law.) and 
Article 187 (law Article XV on the optimization of protection and hunting of wildlife 
amended provisions of, the amended provisions of the Act Article 28 paragraph (9) 
(except for the part that has been amended, "the third paragraph of Article 4" to 
"paragraph Article".), the Act Article 29 (except for the part that has been amended to 



"the third paragraph of Article 4" to "paragraph Article.") amended the provisions of 
paragraph (4), as well as limited to the amended provisions of the Act Article 34 and 
Article 35 .) of the provisions and provisions of Article 13, Article 15, paragraphs to 
Article 24, Article 25, paragraph (1), Article 26, paragraph from Article 27 paragraph 
until, from Article 30 to Article 32, Article 38, Article 44, paragraph 1 of Article 46 
and paragraph 4, Article 49 from Article 47 until, from Article 51 to Article 53, 
Article 55, Article 58, Article 59, from Article 61 until the Article 69, the seventy-first 
Article, from Article 72 paragraphs (1) to (3), from Article 74 to Article 76, Article 
78, Article 80 paragraphs (1) and (3), the eightieth Sanjo, Article 87 (except the 
amendment provisions of the local tax Law five hundred and eighth Article 47 of the 
second and Supplementary provisions Article 11.), Article 89, Article 90, Article 92 
(limited to the amended provisions of the national expressway Law Article 25.), 
Article 101, Article 102, from Article 105 to Article 107, Article 112, Article 117 
(limited to the amended provisions of the Act (2010 law seventy second issue) Article 
paragraph (8) on the promotion of activities for the conservation of biological 
diversity through cooperation of various parties in the region.) , Article 119, Article 
121 of the two, as well as the first hundred twenty provisions of the three, paragraph 1 
April 2012 

Three  Article of the term of (Local Government Act Appendix first Social Welfare 
Act (1951 law section and the Pharmaceutical Affairs Law of the forty-fifth issue) 
(1960 law one hundred and forty fifth issue) limited to the amended provisions.), but 
only in two of the amended provisions of Article 22 (child welfare Act of Article 
ten.), Article 34 (social welfare Law Article 30 and fiftieth six-row, as well as limited 
to the amended provisions of Appendix.), limited to Article 38 (water Supply Act 
Article 46, Article 48 of the two, second amendment of Article 50 and Article 50 
provisions .), Article 40 and Article 42 of the provisions and the provisions of Article 
25 paragraphs (2) and (3), Article 27 paragraph and fifth paragraph, Article 28, the 
first Article 29 and Article 88 of the provisions on Apr. 1, 2013 

Six  Article 14 (limited to the amendment provisions of the section of the Local 
Government Act Appendix first Local Finance Law (1948 law one hundred and ninth 
issue).), The Article 15 and Article 16 (local governments limit of the soundness of 
the law Article and Article related to the amended provisions of finance.) of the 
provisions and provisions of Article 14, Article 85, Article 86, Article 94, the first 
Tsukumo conditions (give the amended provisions ( "permission of the law (1971 law 
seventieth) Supplementary provisions, paragraph proviso on special measures on 
financial Support for business on the prevention of pollution thing "when it comes to 
the consent if received a consultation in accordance with the provisions of the said 
Article the first paragraph of the things that has been a notification under the 
provisions of Article of the three-paragraph (6) local Finance Law for" (issued under 
the including those that are found.) "limited to the part added. limited to a).) and 



Article 123 from the date of the first term of the promulgation specified by a Cabinet 
Order within a period not exceeding one year day 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article  provisions of Article 14 (limited to the amendment provisions of the Local 
Government Act Article 260. Or less the same. In this Article) Local Government Act 
prior to the revision by the provisions of Article prior to the enforcement of for 
disposal in accordance with the provisions of Article 260 paragraph that notification 
in accordance with the provisions of paragraph has been made, the provisions then in 
force shall remain applicable. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 81  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act act and prior to 
the enforcement of that according to yet previous example in accordance with the 
provisions of this Supplementary Provisions with regard to the application of penal 
provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case that is, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 82  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 23 thirty days law first 〇 (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2011. Provided, however, that 
the provisions of the Supplementary Provisions Article 24 shall come into force from 
the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 24  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 23 thirty days law 第 one 
hundred ten issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Consideration) 



Article  government is, in a case that has elapsed enforcement after three years of this 
law, review the status of the enforcement of this Act, and shall take the necessary 
measures based on the result. 

Article VI  government, waste that has been contaminated by radioactive substances, 
for the nature of the legal system related to the way other radioactive substance of 
regulations on soil, etc. do the study, including the drastic review, on the basis of the 
result, the development of legislation other and it shall take the necessary measures. 

Article 7  The government, reactor related to the accident in the event of an accident 
in a nuclear power plant, carried out a study about the way such as regulations on the 
spent fuel or the like, the results based on, maintenance and other necessary measures 
in the legislation and it shall take. 
 
   Supplementary Provisions (FY '23 twelve October 1 the 4th law first bi-
two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two months from the day of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Supplementary Provisions Article VI, Article 8, Article 9 and Article of the 
promulgation of the day 
 
   Supplementary Provisions (ended March 24 三 the 1st law first (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 79  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act act and prior to 
the enforcement of that according to yet previous example in accordance with the 
provisions of this Supplementary Provisions with regard to the application of penal 
provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case that is, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 80  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 24 三 the 1st law first (viii)) 



Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 24 三 the 1st law second iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2012. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Supplementary Provisions Article 38 of the promulgation of the day 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 37  hereinafter the same shall apply in to acts committed on or after the 
enforcement date in the case to be decided by the date of enforcement should be noted 
that the previous example pursuant to the provisions of the acts committed prior to 
and Supplementary Provisions Article, the provisions then in force shall remain 
applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 38  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 24 一 the 1st law the third number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued August 24 二 the 2nd law sixth (vii)) 
Extract  
 

 This Act shall come into force from the date of enforcement of the child, child care 
support method. Supplementary Provisions (issued September 5, 24 law seventh 
item (ii)) Extract 
     

(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, 
Article 76, Article 80, Article 81, Article 86, amended the provisions of Article 100 
fourteenth term and the fifteenth paragraph, add the following to one of claims of the 
same paragraph the amended provisions, the amended provisions of Article 109, 
Article 109 of the two-a shave amendment provision, Article 110, Article 111, Article 
127 first paragraph, Article 207 and the second Article 250 paragraph 1 of the 
amended provisions, the second Part Chapter XI Section iI fifth 款中 Article 252 as 
the sixth Article 251, of the same Article the amended provisions, add an amendment 
provision, Article 251 seven in the next two articles to add an Article on six of the 
next of the same chapter Section III first 款中 Article 252 then adding the two-rowed 
amended provisions, eight of Article 252, Article 252 of seventeen of the four, the 
first two hundred fifty five Article fifth and Article 286 amended provisions, of the 
same Article then the amended provisions to make an Article, Article 287 and Article 
287 of the three of the amended provisions, and a four-the same Article of Article 
287, Article 287 two of the Article 287 of the three, Article 287 of the following to 
add an Article amended provisions, from the second Article 188 to Article 290, two 
hundred and ninth Article 11 first paragraph, the two-paragraph of the second Article 
191, the four-paragraph of the second Article 191, six of the second Article 191, the 
second Article 191 (viii) the binomial, the second Article 191 of thirteen and two 
hundred and ninth Article 28 first paragraph of the amended provisions, as well as the 
Act on the organization and operation of the separate table first local educational 
administration (1956 law Article 162 amended provisions and the provisions of 
Article III of the term of two items), Article vI, the provisions of Article 8 and Article 
to Article, for special Exceptions to the merger of the Supplementary provisions 
Article 15 in the municipality law (2004 law fifty-ninth issue) amendment and the 
provisions of the Supplementary provisions Article 16 Article 14 paragraph paragraph 
(4), within a period not exceeding six months from the date of promulgation come 
into effect as from the date specified by a Cabinet Order. 
(Transitional Measures) 

Article  Local Government Act prior to the revision by this Act (hereinafter referred 
to as the "Old Act".) Tenth in accordance with the provisions of six, paragraph the 
date of enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "date of enforcement".) 
Sending of the ordinance before receiving the local autonomy law revised by this Act 
in the case was (hereinafter referred to as the "New Act".) for the purpose of the 
application of the provisions of Article 16, paragraph (2), and the date the date of 
enforcement that has received the delivery of ordinance in the same paragraph I 
reckon. 

Article  provisions of the enforcement of the day prescribed in the proviso to the 
Supplementary Provisions Article 1 (hereinafter referred to as "part of the effective 
date.") Before the last of the Public Offices Election Law (1950 Law No. 100 of) 



twenty-second election Commission of ordinary local public body that the total 
number of those who are registered in the electoral roll in the day the registration of 
the electoral register has been carried out in accordance with the provisions of Article 
is more than eight hundred thousand, the number more than the eight hundred 
thousand the number obtained by summing the number obtained by multiplying the 
one-third of the number and four hundred thousand obtained by multiplying the one-
sixth the number and four hundred thousand obtained by multiplying the eighth, the 
Supplementary Provisions conditions, however immediately after the enforcement of 
the provisions as prescribed in the book must notice. 

Article  new law Article 176 from the first term of the third term until and Article 177 
provisions, to apply for the voting of ordinary local public body of parliament, which 
is on or after the enforcement date, prior to the effective date for the voting of been of 
ordinary local public entity parliament, the provisions then in force shall remain 
applicable. 

Article  for the application of the provisions of the old law Article 207 in until the day 
before the effective date of the part from the Effective Date, in the said clause, 
"Article 109 paragraph (6) (d fifth paragraph of Article 109 and including the cases 
where it is applied mutatis mutandis in Article 110 fifth paragraph.) "shall be deemed 
to be replaced with shall apply mutatis mutandis in the" Article 109 paragraph (6) 
(Article 109 of the two-fifth paragraph and Article 110 fifth paragraph If a.) and 
double-paragraph of Article 115, "including the, the case where it is applied mutatis 
mutandis" Article 109 fifth term (Article 109 of the two-fifth paragraph and Article 
110 fifth paragraph including.) "shall be deemed to be replaced with including the 
cases where it is applied mutatis mutandis" Article 109 fifth term (Article 109 of the 
two-fifth paragraph and Article 110 the fifth paragraph.) and of Article 115 two the 
first term. " 

Article VI  seventh provisions of the New Act Article 251, the request or the new law 
of correction in accordance with the provisions of the new law is carried out in part 
after the Effective Date two hundred and forty fifth Article five-paragraph or 
paragraph refers to the omission of provisions in the second Article 145 seven 
paragraph or ordinary local governments inaction according to the instructions under 
the provisions of paragraph (4) (the new law Article 251 (vii) one of claims. next 
section in applying for the same.). 

2  of the new law Article 252 provisions, request corrective in accordance with the 
provisions of the new law to be carried out in part after the Effective Date two 
hundred and forty fifth Article of the five third term (the new law of Article 252 ten, 
including the seven request corrective under the provisions of paragraph 1 of.) or to 
apply for the omission of the municipalities in accordance with the instruction by the 
provisions of the New Act two hundred and forty fifth Article seven paragraph. 
(Delegation to Cabinet Order) 



Article 7  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions to the 
preceding Article, transitional measures necessary as a result of the enforcement of 
this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued September 5, 24 law seventh (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2012. 
 
   Supplementary Provisions (FY '24 eleven, January 2nd, the 6th law first 
〇 two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, the law such as to amend the part of the consumption tax law for 
carrying out drastic reform of the tax system to promote the securing of stable 
financial resources for social security (2012 law sixty eighth No. ) come into effect as 
from the date of enforcement of the provisions listed in Schedule 2 of Article 1 of two 
items. Provided, however, that the provisions listed in the following items shall come 
into force from the date specified in the respective items. 

One  the following Article and the provisions of Article III and Article of the 
promulgation of the day 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 25 thirty days law (iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2013. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Three  (except the next issue and the amendment provisions listed in item (v).) 
Article, as well as the Supplementary paragraph 1 of Article 5 to paragraph, Article 
17, Article 18, Article and Article Article of provisions 1 January 2016 
 
   Supplementary Provisions (ended March 25 thirty days law viii) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 2013. Provided, however, that 
the provisions of Article 6 of the Supplementary Provisions Article and Article 19 
shall come into force from the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 19  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 25 ten days law ninth issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 25 三 the 1st law second single 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of passage of one months from 
the day of promulgation. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 7  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided according to yet previous example 
pursuant to the provisions of the act and the Supplementary Provisions prior to the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 25 三 the 1st law second (viii)) 
Extract  
 

 This Act shall come into force from the date of enforcement of the number 
usage. Supplementary Provisions (ended June 25 一 the 2nd law the third item 
(v)) Extract 
     

(Effective Date) 
Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 

within a period not exceeding one months from the day of promulgation. However, 
limited to the part to revise Article (the amendment provisions of the River Law table 
of contents ( "the Article 15" to "two of the Article 15".), Amended the provisions of 
the same Article 15 of the Act, the law the second provision for adding an Article to 
the next of the same Article in Section I, Section, the amended provisions of the Act 



Article, the revised provisions, the amended provisions of the Act Article 32 (1) to 
add the following to the three articles of the same Article, the same amended 
provisions of the Act Article 33 (including the headline.), from the law Article 34 to 
Article 36 and Article 38 of the amended provisions, the Act Article 41 (the heading 
including the amended provisions of the.), except under the amended provisions of the 
Act Article 75 (paragraph (2) (iii) during the "flood", ", tsunami" a part to add.), the 
Act seventieth Article 79 up to and Article 87 of the amended provisions from the six-
row, the amended provisions of the Act Article 88 (including the headline.), 
amendment of the law Article 90 and Article 95 provisions, the amended provisions 
of the three-paragraph (1) issue of the Act Article 100 (under the "Article XV" part 
and the "Article 25 adds", paragraph 1 of the Article 15 " the "to" until the third of 
Article, Article 24, limited to the part change to Article 25 ".) as well as limited to the 
amended provisions of the Act Article 102 and Article 105. ) and the provisions of 
Article III, Article 7 (local Government Act (1947 law sixty seventh issue) Appendix 
first river law section of the (1964 law one hundred and sixty seventh issue) first No. 
under the amended provisions in the "Article XV" Lee to third ", Article 15 paragraph 
1" part and adds "to Article 25" to "Article, Article 24, limited to the part change to 
Article 25 ".), Article 8, the provisions of Article 9 and Article until the Article 14 is, 
from the day of promulgation six come into effect as from the date specified by a 
Cabinet Order within a period not exceeding a month. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 25 一 four days law fourth iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions) This Act With regard to the application of penal 
provisions to acts committed prior to the enforcement of, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 25 一 the 9th legislation fourth 
(vii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 2014. 



 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the 1st law the fifth item 
(iii)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

Three  Supplementary Provisions Article 9 of the provisions either slow the day of the 
day of promulgation of the Act to amend the part of the day or flood prevention 
method and the River Law of promulgation of this law (2013 Law thirty-fifth) 
 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the 1st law fifth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  Article 2 (Disaster Countermeasures Basic Law Table of Contents amended 
provisions ( "Subsection 3 victims of transportation (Article 86 fourteen) of" 
transportation "of Subsection 3 disaster victims (Article 86 of the fourteenth )  
 to the provision of Subsection 4 safety information (fifteen of Article 86) "," Article 
86 of the fifteen - ten of Article 86 of the seventeen "and" Article 86 six - changed to 
eighteen "of Article 86," under the "two of Article 90." - limited to the part to add four 
of Article 90 "), the law Article 71 first amended provisions of Section, the 
seventeenth Article 86 in the same Act Chapter V Section 6 and eighteen of Article 
86, ten to sixteen of Article 86 of Article 86 and seven or amended provisions, the 
amended provisions and the Act Chapter VII during the ninetieth adding Ichi 款 the 
law Chapter V Section V of the fifteenth Article 86 and Article 86 of the sixteen the 
secondary of conditions limited to the amended provisions to add a two-rowed.), 
Article, Article and Article VI of the provisions and provisions of Article 4, Article 
VI, Article 9, Article, Article 11 ( large-scale earthquake special measures law (1978 
law seventy third issue) limited to the amendment provisions of Article 27 
paragraph.), Article 13 (special measures Concerning nuclear Emergency 
Preparedness Act (1998 one year law one hundred and fifty sixth issue) amended 
provisions to make the following in the next Article 28 first paragraph of the table 
Article 86 paragraphs (1) and (2) of the section, the same table ninetieth the amended 
provisions of Article of the two paragraphs (1) and (2) of the section, the amended 
provisions of fifteen paragraphs (1) and (2) of the section of the table Article 86 of the 
Act Article 28 second paragraph, the same Table limited to the amended provisions of 
Article 86 seventeen paragraphs (1) and (2) of the section of the sixteenth amendment 



provisions and the same table Article 86 of the term.), Article 15 (armed attack 
situation limited to measures related to the law (2004 law one hundred and twelfth 
issue) amended the provisions of Article 86 for protection of the people in such.) and 
the sixteenth from the date of six Article promulgation the date specified by a Cabinet 
Order within a period not exceeding a month 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the day the law the fifth 
item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of promulgation. However, 
Chapter III, the provisions of the first fifty-three articles to Article 56 and Chapter V, 
as well as provisions of Article until the Article is, not exceeding two months from the 
day of promulgation range come into effect as from the date specified by a Cabinet 
Order within. 
 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the 1st law fifth (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the 1st law 第 sixty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the 8th law 第 sixty-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1990 五 of June 2, the 8th law 第 seventy 



issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two years from the date of promulgation. However, the 
provisions of the following Article and Supplementary Provisions Article 18, to come 
into effect as from the date of promulgation. 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 17  With regard to the application of penal provisions to acts committed prior 
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 18  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
(Consideration) 

Article 19  The Government, in a case that has elapsed enforcement after three years 
of this law, while taking into account the status of enforcement of this law, and if it 
deems necessary, the addition review the provisions of this law, with the result based 
and shall take the necessary measures. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 eleven, January 2nd, the 2nd law 
eighth number one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 eleven, January 2nd, the 7th law 
eighth iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding one year from the date of promulgation. However, the 
Supplementary Provisions Article 64, the provisions of Article 66 and Article 102 
shall come into force from the date of promulgation. 
(Effect of disposal, etc.) 

Article 100  disposal that the provisions of (the same. In. Or less this Article, 
including orders issued thereunder) each of the law prior to the revision prior to the 
enforcement of this Act, a procedure other acts, each of the laws of the revised some 
of the provisions in the corresponding provisions, except those otherwise provided by 
these Supplementary provisions, deemed to have been made under the corresponding 
provisions of the respective Acts after the revision. 



(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 
Article 101  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 

enforcement of this Act in the case to be decided according to yet previous example in 
accordance with the provisions of the Acts and this law prior to the enforcement of 
this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 102  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 一 February 4 law 第 ninety issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 2014. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 〇, 
item) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 〇 
two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 〇 
three items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 〇 
iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from July 1, 2014. 



 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 〇 
item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2015. Provided, however, that 
the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions shall and Article shall 
come into force from the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 〇 
(vi)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from October 1, 2014. 
 
   Supplementary Provisions (FY '25 twelve October 1 the 3rd law first 
position, item) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding three years from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions shall and 
Article 8 shall come into force from the date of promulgation. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 8  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 26 三 the 1st law fifth issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 2014. 
 
   Supplementary Provisions (ended March 26 三 the 1st law 第 ten issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from 1 April 2014. 



(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 
Article 164  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 

Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act according to yet 
previous example in accordance with the provisions of the act and the Supplementary 
Provisions prior to the enforcement of for the application of penal provisions to acts 
committed after the enforcement of this Act in the case to be decided, the provisions 
then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 165  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended April 2, 26 law first item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

1  This Act shall come into force from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1990 六 April 1, the 8th law the second two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  this law, within a period not exceeding six months from the date of 
promulgation, to come into force as from the date specified by a Cabinet 
Order. Provided, however, that the provisions listed in the following items shall come 
into force from the date specified in the respective items. 

One  next article and the date from Article 39 of the Supplementary promulgation of 
up to Article 42 
(Consideration) 

Article 42  The government, until the 2016 fiscal year, the management of the public 
service situation, the use of re-appointment system of the national civil service status, 
of measures to ensure the stable employment of the elderly in the private sector taking 
into consideration the other circumstances of implementation, taking into account the 
opinion of the National Personnel Authority has offered to September 30, 2011 to the 
Diet and the Cabinet, gradual raising of the retirement age of national public servants, 
re-appointment of the national civil service It shall be examined to take measures for 
the connection of the expansion of other employment and pension of the use of the 
system. 
 
   Supplementary Provisions (issued April 26 二 the 3rd law the second 
(viii)) Extract  
 
(Effective Date) 



Article  This Act shall come into force from April 1, 2015. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  first Article in the Next Generation Education and Support Promotion Act 
Supplementary forth in Article 2 (1) of the amended provisions and provisions of 
Article 4 paragraphs (1) and (2), Article, as well as Article 19 of the promulgation of 
the day 

Two  Article and the provisions of Article III, from Article 7 to Article, Article and 
Article provisions from five to Article Article 18 1 October 2014 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 19  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 26 一 the 4th law third iv) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two years from the date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 26 thirty days law fourth two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two years from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 

One  amendment provisions of the table of contents (except for the part in the 
following item.), The second hundred and fifty amended provisions of Article and the 
second Part Chapter XI 款名 of Section II Subsection 4, Article 251 next to the 
amended provisions to make an Article of third, fourth amendment provisions of 
Article 251, provision for the second Part Chapter XI section III Subsection 4 to the 
same section Subsection 6, the second Article 152 of fourteen and Article 252 of the 
sixteenth amended provisions, the second Part Chapter XI section III Subsection 3 to 
the same section Subsection 4, one to the next of the Articles of Incorporation the 
amended provisions to add a subsection, Article 252 of the seven paragraph 3 and 
Article 252 of the seven second amended provisions, the second Part Chapter XI 
Section III Subsection same section amended provisions to Subsection 3, Article 252 
of the two-the Article 252 of the second second and amend the provisions, Article 252 
of the sixth and two hundred and fifty second six of the two of the revised provisions, 



as well as the second Part Chapter XI section III Subsection of conditions to the same 
section Subsection, amended provisions and the provisions of Article adding Ichi 款
in front of the Articles of Incorporation, Article 9 , Article, Article, Article 56 and 
Article 70 (Act on special Provisions of the merger of municipalities (2004 law fifty-
ninth issue) Article 3, first Shijo limited to the amended provisions of the second 
paragraph and Article paragraph (6).) of the promulgation of the day counting was 
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding six months from the date 

Two  table of contents amended provisions of (limited to the part change the "special 
for Special Exceptions to Section III Special City for the second Section core city" to 
the "Special Provisions for Section II core city".), Of Article 252 twenty paragraph 1 
of the revised provisions, the amended provisions to cut the second Part Chapter XII 
Section III, amended provisions and the second to thirty-eight Article 260 and Article 
260 of the forty Article 160 of the three seventeenth amendment provisions as well as 
the following Article next to add the Article, the provisions of Articles 3, 13, Article 
33, Article 34, Article 40, Article 41, the fourth from Article 15 to Article 48, Article 
51, Article 52, Article 54, Article 55, Article 58, Article 59, sixtieth Sanjo, Article 64, 
Article 68, sixth 59 and seventh ten provisions of Article to Article 75 1 April 2015 

Three  one of the Supplementary Provisions Article 78 of The Law (2014 law sixty 
ninth issue) on Arrangement of Relevant Acts with the Enforcement of the 
promulgation of the day or the Administrative Appeal Act of this law of promulgation 
of the day or slow day 
(Consideration of when laws and regulations of planning related to the affairs of 
enforcement at the Special City) 

Article  government, is currently special city of twenty-six of a three-paragraph of 
Article 252 Local Government Act prior to the revision by this Act at the time of the 
enforcement of the provisions set forth in the preceding paragraph city ( except for the 
city that has been specified in the local Government Act Article 252 of the nineteen 
designated city or the law of the first Section two hundred and fifty core city of the 
Article of twenty-two paragraph (1). hereinafter referred to as "enforcement that when 
special city ".) is when the laws and regulations of planning related to office to be 
processed, it is assumed that the affairs at the time of the effective date special city at 
the time of the enforcement of the provisions listed in the same item has been decided 
to process prefectures care must be taken so that there is no. 
(Special Provisions of the specified core city) 

Article  For at the time of the effective date special city, Supplementary until the day 
on which five years have elapsed from the date of the first of enforcement of the 
provisions listed in the second paragraph, the Local Autonomy Law second after the 
revision by this Act Article 152 of the twenty regardless of the two of the first 
paragraphs, be less than two hundred thousand population, can be designated as a core 
city of the same paragraph. 



(Delegation to Cabinet Order) 
Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 

(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 26 thirty days law 第 fifty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from January 1, 2015. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Supplementary Provisions Article, Article 7 (child, child care support law and 
education on children of pre-school, maintenance, etc. of the relationship law due to 
the enforcement of the Act for Partial Revision of the law on the promotion of the 
overall provision of child care, etc. legal (2012 law sixty seventh issue) limited to the 
amended provisions of Article 65 (1).), Article 8, Article and Article of the 
promulgation of the day 

Two  Article 40 and the Supplementary Provisions Article 4 of the provisions April 1, 
2018 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (issued June 4, 26 law fifth number one) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2015. 
 
   Supplementary Provisions (1990 六 of June 11, 2003 law sixth number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two months from the day of promulgation. Provided, 
however, that the provision for adding the Shijo to the next Article 14, Article 20 (., 
Including the heading of the front of the same Article) and Article of the amended 
provisions, amendments add the following to the Article of the same Article 
provisions as well as under Article 40 of the fourth amendment provision (paragraph 



(1) first in one issue, "Article" and ", five first paragraph of Article", in the "Article 
113, paragraph (4) two second paragraph of Article where it is applied and the bottom 
of the third term, "", from the three first paragraph of Article to the third paragraph, 
Article 12, which shall apply mutatis mutandis in paragraph (4) of the same Article 
two second term and the third term "," (under Article 5 paragraph (1) to the fifth 
paragraph, "", the tenth add five first paragraph "of Article 14 part and that paragraph 
in under the "Article" and ", five first paragraph of Article", under the "two 
paragraphs (2) and (3) of the Article to be applied mutatis mutandis in paragraph (4) 
of the same Article," " , from the three first paragraph of Article until the third term, 
the Article 12-2 paragraphs (2) and (3) "to be applied mutatis mutandis in Article 113, 
paragraph (4), from" (paragraph (2) of Article 5 "under up to fifth terms", limited to 
the part adding five first term "Article 14.) and provisions of Article 4 (local 
Government Act (1947 law sixty seventh issue) Schedule the bottom of the first 
coastal Act (1956 Act No, item) section amended provisions in the first item (i) of 
"Article" and ", five first paragraph of Article", " "under Article 12 of the two 
paragraphs (2) and (3)" to be applied mutatis mutandis in Article 113, paragraph (4), 
from the three first paragraph of Article to the third paragraph, shall apply mutatis 
mutandis in paragraph (4) of the same Article Article of a two-paragraphs (2) and (3) 
"," (under Article 5 paragraph (1) to the fifth paragraph, "", part add five first term 
"Article 14 and to under in the amended provisions of the same item (b) "Article" and 
", five first paragraph of Article", the two-second paragraph of Article where it is 
applied in the "Article 113, paragraph (4) and the second under the three paragraphs, 
"", from the three first term of the Article to the third term, the Article 12-2 
paragraphs (2) and (3) "where it is applied mutatis mutandis in paragraph (4) of the 
same Article," ( "under Article 5 from the second term until the fifth paragraph", 
limited to the part adding five first term "Article 14.) of the provisions, does not 
exceed six months from the date of promulgation come into effect as from the date 
specified by a Cabinet Order within. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 26 一 the 3rd law sixth (vii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the effective date of the Act for Partial 
Revision of the National Institute of General Law (2014 law sixty sixth Nos. 
Hereinafter referred to as the "General Law Amendment Act."). Provided, however, 
that the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Supplementary Provisions, paragraph (2), Article 18 and Article 30 of the 
promulgation of the day 
(Effect of disposal, etc.) 



Article 28  this (including the instruction that is based on this.) Enforcement of the 
law before to each prior to the revision by this law legal provisions disposal should be 
or underneath by the, procedure be other Acts revised by this Act (in. below this 
Article, including the orders based on this referred to as the "new laws and 
regulations".) of each of the law for which the corresponding provisions in the law 
what is otherwise specified in (including. decrees based on this) except, disposal 
should be or underneath by under the corresponding provisions of the new laws and 
regulations, regarded as the procedures and other acts. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 29  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case which is to have a Note that effect pursuant to the 
provisions of the act and the Supplementary Provisions prior to the enforcement of 
this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order of Other Transitional Measures) 

Article 30  In addition to what is provided for in the Supplementary Article to the 
preceding Article, transitional measures necessary for the enforcement of this Act (. 
Including transitional measures concerning penal provisions), the Cabinet Order 
(National Personnel Authority of jurisdiction to matters, rules of the National 
Personnel Authority stipulated in). 
 
   Supplementary Provisions (ended June 26 一 the 3rd law 第 sixty-nine 
issue) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of enforcement of the 
Administrative Appeal Act (2014 law sixty eighth issue). 
(Principle of transitional measures) 

Article  an appeal for dispositions and other acts or omissions of an administrative 
agency in the administrative agency in accordance with the dispositions and other acts 
or an application filed prior to the enforcement of this Act of the administrative 
agency, which is prior to the enforcement of this Act for those pertaining to the 
omission, except when in the enforcement of this Act, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Transitional measures pertaining to litigation) 

Article VI  decision of the administrative agency for the appeal pursuant to the 
provisions of the prior to the revision by this Act law, a matter that is that you can not 
sue unless after a decision other acts, the appeal this thing has elapsed period of time 
should be raised (the appeal prior to the enforcement of this law is that it can not raise 
unless after a decision of the administrative agency for the other appeal, determine 
other acts do not pose in the case that, do not raise the other appeal for the filing of an 



action of.), including those that have passed the period should be raised this before the 
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 

2  the provisions of the law prior to the revision by the provisions of this Act a 
(including. If that is possible according to yet previous example by the provisions of 
the preceding Article) dispositions and other acts that appeal has been brought by, of 
this law for the filing of the revocation of the appeal of what is to not be able to raise a 
defined by the examination complained of cancellation unless after a ruling against 
the claim of the law revised in accordance with the provisions, the provisions then in 
force shall remain applicable. 

3  decision of the administrative agency for the appeal, determined a cancellation of 
the appeal of the other acts, for those that have been filed prior to the enforcement of 
this Act, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 7  offer of provisions in the objection of the Local Autonomy Law revised in 
accordance with the provisions of Article 34, the part about the application of the 
petition or decision of the examination, the disposal of the organization of local 
governments that have been in after the enforcement of this Act the objection filed in 
accordance with the other acts, to apply for the application of the petition or decision 
of the examination, the objection filed in accordance with the dispositions and other 
acts of institutions of before to have been local governments the enforcement of this 
Act, a petition for review or for the application of the decision, the provisions then in 
force shall remain applicable. 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 9  regard to the application of penal provisions to acts committed after the 
enforcement of this Act in the case to be decided according to yet previous example 
pursuant to the provisions of the act and the provisions of Article and the preceding 
two Articles prior to the enforcement of this Act, the prior by example. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Article to the 
preceding Article, (including transitional measures concerning penal provisions.) 
Transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by 
a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 26 一 the 3rd law seventh number 
one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. Provided, 
however, that the provisions listed in the following items shall come into force from 
the date specified in the respective items. 



Two  first Unjustifiable Premiums in one Article and of misrepresentation Prevention 
Law Article amended provisions and amended provisions to make an Article in the 
law main rules, (except for the amendment provisions in the following item.) The 
provisions of Article and the provisions of Article and counting to the provisions of a 
Cabinet Order within a period not exceeding two years from the date the date from 
Article 7 of the promulgation of up to Article 
 
   Supplementary Provisions (ended June 26 twenty days law seventh (vi)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2015. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Three  Supplementary Provisions Article 21 of The Law to amend the part of the 
promulgation of the day or the Local Government Act of this law (2014 law forty 
second issue) promulgation of the day, whichever is later the day of the 
(Transitional measure pertaining to partial revision of the Local Autonomy Law) 

Article 7  in the case of the Supplementary Provisions set forth in Article 2 (1), 
Article 13, paragraph 3 Local Government Act after the revision by the provisions of 
the preceding Article, Article 121 paragraph of Article 180 two , Article 180 of the 
five paragraph (6) and paragraph 7, Article 204 first paragraph, Article 252 of the nine 
second paragraph and paragraph 4, of the Article 252 ten, as well as the provisions of 
Article 252 paragraph 1 of the does not apply, Article 13, paragraph 3 local 
Government Act prior to the revision by the provisions of the preceding Article, 
Article 121 paragraph second Article 180, Article 180 five-paragraph (6) and 
paragraph 7, Article 204 first paragraph, Article 252 of the nine second paragraph and 
fourth paragraph, second the provisions of the two Article 152 ten and Article 252 
paragraph 1 of the is still having its effect. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
transitional measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a 
Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (1990 六 of June 2, the 5th law 第 eighty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding six months from the date of promulgation. 



 
   Supplementary Provisions (1990 六 of June 2, the 5th law eighth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from either slow the date of promulgation of 
the day or April 1, 2014. Provided, however, that the provisions listed in the following 
items shall come into force from the date specified in the respective items. 

One  tenth in Article radiological technologist Law Article 26 second paragraph of the 
revised provisions and Article 24 of the provisions, as well as the following Article 
and the provisions of Article 7, Article Tadashi Sanjo, Article 18, the proviso of forth 
in Article 20, paragraph 1, Article, Article 25, Article 29, Article 31, Article 61, 
Article 62, the sixty-fourth Article, Article 67, Article 71 and Article 72 of the 
promulgation of the day 

Three  Article of the provisions, Article of provisions (excluding the amendment 
provisions listed in item (v).), One of the Article, the amended provisions of the table 
of contents for the Long-Term Care Insurance Act, the Act Article 7 fifth paragraph, 
first Hachijo, Article 8-2, Article, the two fifth paragraph of Article 24, Article 32 
paragraph, second Article 42, iii of Article 42 two paragraphs, Article 53, Article 54 
paragraph, Article 54-2, the three-second paragraph of Article 54, Article 58 first 
paragraph, the sixty-eighth Article fifth paragraph, the first Article 69 of thirty-four, 
the first Article 69 of thirty-eight the second term, the first Article 69 of thirty-nine 
second paragraph, of Article 78, second and Article 78 of the fourteen paragraph 
twelve of Article 115, Article 115 twenty-paragraph 1 and Article 115 of the four-
fifteenth the amended provisions, the Act Article Article 15 of the four-fifteenth 
adding Jujo next to the amended provisions, the four-seventeenth amendment 
provisions forty sixth and Article 115 of the Act Article 115, the same law in the law 
Chapter VI hundred and five of Article forty-eight and forty-nine of the Act Article 
115, the amended provisions to add Article forty-seven the following of the Act 
Article 115, the law Article 117, Article Article 38, second Article 122, Article 123 
paragraph 3 and amended the provisions of Article 124 paragraph (3) add the 
following to the Article of the law Article 124 amended provisions, the Act Article 
126 first paragraph, Article 127, Article 128, Article 141 of the headings and the same 
Article paragraph, Article 148 the second term, Article 152 and Article 153 and 
Article 176 of the amended provisions, the amended provisions of the chapter name of 
the law chapter XI, from Article 179 the law amended provisions of up to Article 182, 
the amended provisions, the Act Article 202 first paragraph, Article 203 and the 
second Article 105 and the provisions of adding an Article to the next of the Act 
Article 200 amended provisions of the ninth Article 22, paragraph (1) shall, as well as 
provision for adding an Article in the Act Supplementary provisions, the provisions of 
Article 7 (except the amendment provisions in the following item.), the provisions of 



Article 9 and Article, the tenth the provisions of Article 2 (except for revising 
provisions set forth in the first issue.), the provisions of Article and Article, the 
provisions of Article 15 (except the amendment provisions listed in item (vi).), tenth 
the provisions of the six-row (except the amendment provisions listed in item (vi).), 
the provisions of Article 17, the provisions of Article 18 (except the amendment 
provisions listed in item (vi).), of the Article 19 provisions, as well as Article in the 
amended provisions and the provisions of Article of the law the second, paragraph 
related to the promotion of human resources of the nurse, etc., Article 8 paragraph and 
paragraph 4, Article from Article 9 to, Article 13 (except for the proviso.), from the 
Article 14 to Article 17, Article 28, Article 30, Article 32 first paragraph, Article 33 
from to Article 39, Article 44, Article 46 and Article 48 of the provisions, the 
provisions of the Supplementary provisions Article 50 (except the amendment 
provisions listed in item (vi).), the Supplementary provisions Article 51 of the 
provisions, except for revising provisions set forth in the Supplementary Article 52 of 
the provision (the sixth issue. ), Supplementary Provisions Article 54, Article 57 and 
Article 58 of the provisions, the Supplementary Provisions fifty prevention in Kujo 
elderly abuse, law (2005 concerning Assistance for the elderly caregiver year law one 
hundred and twenty fourth issue) amended the provisions of the second paragraph 5 
paragraph (the "the same Article fourteenth Section" to "the same Article the twelfth 
term", the "same Article eighteenth Section" limited to the part that change in "the 
same Article sixteenth paragraph.") and the provisions of Article 65, Article 66 and 
Article 70 of the provisions on Apr. 1, 2015 
(Transitional measures pertaining to the application of penal provisions) 

Article 71  (with regard to the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions, said provisions. Below the same. In this Article) This Act act, as well as 
prior to the enforcement of that according to yet previous example in accordance with 
the provisions of this Supplementary Provisions with regard to the application of 
penal provisions to acts committed after the enforcement of this Act in the case which 
is to have a Note that effect pursuant to the provisions of the act and the 
Supplementary provisions was after the enforcement of this Act in the case to be, the 
provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 72  In addition to the Supplementary Article III of the forty to one Article and 
what is provided for in the preceding article, transitional measures necessary as a 
result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 
   Supplementary Provisions (FY '26 eleven, January 2nd, the 1st law first 
position item (v)) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2016. 



 
   Supplementary Provisions (FY '26 eleven, January 2nd, the 7th law first 
bi-two items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of elapsed counting to 20 days 
from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 27 twenty days law the second two 
items) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date specified by a Cabinet Order 
within a period not exceeding two months from the day of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (issued May 27 二 the 9th law the third 
number one) Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2018. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force as from the date 
prescribed in the respective items. 

One  provision of Article, Article 90 in Article Health Insurance Law the second term 
and amended the provisions of Article 95 (vi), the revision of the Law Article 153 
paragraph provision, same fourth amended provisions of the Act Supplementary 
provisions Article 4, the amended provisions of the same Act Supplementary Article, 
second amendment provisions of the same Act Supplementary Article, to the next of 
the three of the amended provisions, as well as the same Article of the same Act 
Supplementary Article the amended provisions to add Shijo, amendment of Article 7 
in the mariners insurance Act Article 70 paragraph regulations and amended 
provisions of the Act Article 85 (iii) the second paragraph, of Article 8 provisions and 
twelfth amended provisions, as well as paragraph (1) of the following Article Article 
15 second paragraph the social insurance medical Fee payment Fund Act in the 
conditions as well as the Supplementary Article VI to Article 9, Article XV, Article 
18, twenty-sixth Article, Article 59, Article 62 and the date from Article 67 of the 
promulgation of the up to the Article 69 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 68  this law (for the provisions listed in of Article 1 of the Supplementary 
Provisions is, each such provision. Hereinafter the same. In this Article) it should be 
noted that due to the previous example in accordance with the provisions of the act 
and the Supplementary Provisions prior to the enforcement of the with regard to the 



application of penal provisions to acts committed after the enforcement of this Act in 
the case to be, the provisions then in force shall remain applicable. 
(Delegation of other transitional measures to a Cabinet Order) 

Sixth 59  In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary as a result of the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet 
Order. 
 
   Supplementary Provisions (ended June 27 一 the 9th law fourth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from the date of one year has elapsed from the 
date of promulgation. 
 
   Supplementary Provisions (1990 七 of June 2, the 4th law fourth iv) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2016. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Two  first Article in the Road Trucking Vehicle Law, Article 157, paragraph 3, 
Article, Article 94 five-paragraph (7) and Article 105-2 of the amended provisions, 
the Act Article 108 first (limited to "Article paragraph" in the portion of change in the 
"eleventh paragraph 5".) amended the provisions of the issue as well as the amended 
provisions of the Act Article 109 first issue and the provisions of the twenty-first 
Article of the provisions fiscal twenty eight years March thirty date specified by a 
Cabinet Order for up to one day 
 
   Supplementary Provisions (1990 七 of June 2, the 6th law 第 fifty issue) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2016. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

Four  thirteenth, Article Article 15 and Article 16 of the provisions and the provisions 
of Article and Article 9 (Local Government Act (1947 law sixty seventh issue) 
Appendix first Special Taxation Measures Law (1957 law twenty-sixth issue) limited 
to the amendment provisions of the section the first issue.) of provisions counted from 



the promulgation of the date specified by a Cabinet Order within a period not 
exceeding two years day 
 
   Supplementary Provisions (ending September 4, 27 law sixth item (iii)) 
Extract  
 
(Effective Date) 

Article  This Act shall come into force from April 1, 2016. Provided, however, that 
the provisions listed in the following items shall come into force from the date 
specified in the respective items. 

One  Supplementary Article 28, Article 29 paragraphs (1) and (3), from Article 30 to 
Article 40, the officers of the Article 47 (prefectural agriculture conference and 
National Agricultural Chamber limited to the part pertaining.), Article 50, Article 109 
and Article 115 of the promulgation of the day (hereinafter referred to as "the 
promulgation date".) 
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions) 

Article 114  enforcement of this Act in the case which is to have a Note that effect 
pursuant to the provisions of the case and this Supplementary is decided in accordance 
with the provisions by the It should be noted that the previous example of the act, as 
well as this Supplementary prior to the enforcement of this Act after regard to the 
application of penal provisions to any acts committed, the provisions then in force 
shall remain applicable. 
(Delegation to Cabinet Order) 

Article 115  In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions, 
(including transitional measures concerning penal provisions.) Transitional measures 
necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order. 
 


